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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2008/00544]N. 2008 — 2095

12 JUNI 2008. — Koninklijk besluit waarbij de overvloedige regenval
die heeft plaatsgevonden op 8 augustus 2007 op het grondgebied
van de provincie West-Vlaanderen als een algemene ramp wordt
beschouwd en waarbij de geografische uitgestrektheid van deze
ramp wordt afgebakend

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 12 juli 1976 betreffende het herstel van zekere
schade veroorzaakt aan private goederen door natuurrampen, inzon-
derheid op artikel 2, § 1, 1°, en § 2;

Overwegende dat overvloedige regenval heeft plaatsgevonden op
8 augustus 2007 op het grondgebied van de provincie West-Vlaanderen;

Gelet op het advies van het Koninklijk Meteorologisch Instituut van
België van 27 september 2007 betreffende het voormelde natuurver-
schijnsel;

Overwegende dat grondmetingen en de analyse van de radar-
gegevens het mogelijk gemaakt hebben om de regio’s te bepalen waarin
de neerslaghoeveelheden de in de ministeriële omzendbrief van
20 september 2006 vermelde drempels kunnen bereikt hebben;

Overwegende dat de overvloedige regenval van 8 augustus 2007
derhalve een uitzonderlijk karakter heeft;

Gelet op het verslag van de Gouverneur betreffende de omvang van
de schade, veroorzaakt door de regenval van 8 augustus 2007;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
13 december 2007;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
14 februari 2008;

Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken en op
het advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De overvloedige regenval die heeft plaatsgevonden op
8 augustus 2007 op het grondgebied van de provincie West-Vlaanderen
wordt beschouwd als een algemene ramp die de toepassing rechtvaar-
digt van artikel 2, § 1, 1°, van de wet van 12 juli 1976 betreffende het
herstel van zekere schade veroorzaakt aan private goederen door
natuurrampen.

Art. 2. De geografische uitgestrektheid van de ramp is beperkt tot de
gemeenten waarvan de namen hieronder vermeld worden :

Provincie West-Vlaanderen

De Panne

Koksijde

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 4. Onze Minister van Binnenlandse Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 12 juni 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2008/00544]F. 2008 — 2095

12 JUIN 2008. — Arrêté royal considérant comme une calamité
publique les pluies abondantes survenues le 8 août 2007 sur le
territoire de la province de Flandre occidentale et délimitant
l’étendue géographique de cette calamité

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 12 juillet 1976 relative à la réparation de certains
dommages causés à des biens privés par des calamités naturelles,
notamment l’article 2, § 1er, 1°, et § 2;

Considérant que des pluies abondantes se sont abattues le 8 août 2007
sur le territoire de la province de Flandre occidentale;

Vu l’avis de l’Institut royal météorologique de Belgique du 27 sep-
tembre 2007 relatif au phénomène naturel susmentionné;

Considérant que les relevés effectués au sol ainsi que l’analyse des
données des radars ont permis de délimiter les régions pour lesquelles
les quantités de précipitations ont pu atteindre les seuils repris dans la
circulaire ministérielle du 20 septembre 2006;

Considérant que les pluies abondantes du 8 août 2007 présentent dès
lors un caractère exceptionnel;

Vu le rapport du Gouverneur relatif à l’importance des dégâts
provoqués par les pluies du 8 août 2007;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 13 décembre 2007;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 14 février 2008;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Intérieur et de l’avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les pluies abondantes survenues le 8 août 2007 sur le
territoire de la province de Flandre occidentale sont considérées comme
une calamité publique justifiant l’application de l’article 2, § 1er, 1°, de
la loi du 12 juillet 1976 relative à la réparation de certains dommages
causés à des biens privés par des calamités naturelles.

Art. 2. L’étendue géographique de la calamité est limitée aux
communes dont les noms figurent ci-après :

Province de Flandre occidentale

La Panne

Koksijde

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 4. Notre Ministre de l’Intérieur est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 12 juin 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2008/22339]N. 2008 — 2096

27 MEI 2008. — Besluit van het Beheerscomité tot vaststelling van het
personeelsplan van de Kruispuntbank van de sociale zekerheid
voor het jaar 2008

Het Beheerscomité van de Kruispuntbank van de sociale
zekerheid,

Gelet op de wet van 15 januari 1990 houdende oprichting en
organisatie van een Kruispuntbank van de sociale zekerheid;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende maatrege-
len met het oog op de responsabilisering van de openbare instellingen
van sociale zekerheid, met toepassing van artikel 47 van de wet van
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels,
inzonderheid artikel 19;

Gelet op het met reden omkleed advies van het Basisoverlegcomité
gegeven op 8 februari 2008;

Gelet op het gunstig advies van de Regeringscommissaris van
begroting, gegeven op 25 februari 2008,

Besluit :

Artikel 1. Het personeelsplan van de Kruispuntbank van de sociale
zekerheid wordt vastgesteld overeenkomstig de tabellen 1 en 2 als
bijlage.

Art. 2. Een van de betrekkingen van administratief assistent wordt
bezoldigd in de weddeschaal 22B.

Art. 3. Het personeel ter beschikking gesteld van de Kruispuntbank
van de sociale zekerheid in toepassing van artikel 17bis, § 3, laatste zin,
van de wet van 15 januari 1990 houdende oprichting en organisatie van
een Kruispuntbank van de sociale zekerheid dat één van de functies
voorzien in het personeelsplan uitoefent in de schoot van de Kruis-
puntbank blokkeert in evenredige mate betrekkingen van de graad
en /of niveau waarbij zijn functie gerangschikt wordt.

Art. 4. Het besluit van het Beheerscomité tot vaststelling van het
personeelsplan van de Kruispuntbank van de sociale zekerheid voor
het jaar 2007 wordt opgeheven.

Art. 5. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2008.

Brussel, 27 mei 2008.

De Voorzitster,
G. D’Hondt

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2008/22339]F. 2008 — 2096

27 MAI 2008. — Arrêté du Comité de Gestion fixant le plan de
personnel de la Banque-carrefour de la sécurité sociale pour
l’année 2008

Le Comité de Gestion de la Banque-carrefour de la sécurité
sociale,

Vu la loi du 15 janvier 1990 relative à l’institution et à l’organisation
d’une Banque-carrefour de la sécurité sociale;

Vu l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de la
responsabilisation des institutions publiques de sécurité sociale, en
application de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes
légaux des pensions. notamment l’article 19;

Vu l’avis motivé du Comité de concertation de base donné le
8 février 2008;

Vu l’avis favorable du Commissaire du Gouvernement du Budget,
donné le 25 février 2008,

Arrête :

Article 1er. Le plan de personnel de la Banque-carrefour de la
sécurité sociale est fixé conformément aux annexes 1re et 2 au présent
arrêté.

Art. 2. Un des emplois d’assistant administratif est rémunéré dans
l’échelle 22B.

Art. 3. Le personnel mis à la disposition de la Banque-carrefour de la
sécurité sociale en application de l’article 17bis, § 3, dernière phrase, de
la loi du 15 janvier 1990 relative à l’institution et à l’organisation d’une
Banque-carrefour de la Sécurité sociale, qui exerce une des fonctions
prévues dans le plan de personnel au sein de la Banque-carrefour,
bloque en nombre égal des emplois du grade et/ou du niveau dans
lequel sa fonction est classée.

Art. 4. L’arrêté du Comité de Gestion fixant le plan de personnel de
la Banque-carrefour de la sécurité sociale pour l’année 2007 est abrogé.

Art. 5. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2008.

Bruxelles, le 27 mai 2008.

La Présidente,
G. D’Hondt
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*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2008/24145]N. 2008 — 2097

10 MAART 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 16 juni 1999 tot vaststelling van de nadere
regelen bedoeld in artikel 32 van de wet op de ziekenhuizen,
gecoördineerd op 7 augustus 1987, met betrekking tot de aard en
het aantal bedden waarvan de desaffectatie in aanmerking mag
komen om de ingebruikneming van ziekenhuisbedden mogelijk te
maken

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augus-
tus 1987, inzonderheid op artikel 32, vervangen bij de wet van
14 januari 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 juni 1999 tot vaststelling van de
nadere regelen bedoeld in artikel 32 van de wet op de ziekenhuizen,
gecoördineerd op 7 augustus 1987, met betrekking tot de aard en het
aantal bedden waarvan de desaffectatie in aanmerking mag komen om
de ingebruikneming van ziekenhuisbedden mogelijk te maken, gewij-
zigd door de koninklijke besluiten van 18 februari 2000, 14 septem-
ber 2001 en 1 april 2003;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën van 3 april 2007;
Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van

20 april 2007;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2008/24145]F. 2008 — 2097

10 MARS 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 16 juin 1999
précisant les règles, visées à l’article 32 de la loi sur les hôpitaux,
coordonnée le 7 août 1987, relatives au type et au nombre de lits
dont la désaffectation peut permettre la mise en service de lits
hospitaliers

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987, notamment
l’article 32, remplacé par la loi du 14 janvier 2002;

Vu l’arrêté royal du 16 juin 1999 précisant les règles, visées à l’article
32 de la loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987, relatives au type
et au nombre de lits dont la désaffectation peut permettre la mise en
service de lits hospitaliers, modifié par les arrêtés royaux des
18 février 2000, 14 septembre 2001 et 1er avril 2003;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances du 3 avril 2007;
Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 20 avril 2007;
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Gelet op het advies 42.854/3 van de Raad van State, gegeven op
8 mei 2007, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1 van het koninklijk besluit van 16 juni 1999 tot
vaststelling van de nadere regelen bedoeld in artikel 32 van de wet op
de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augustus 1987, met betrekking tot
de aard en het aantal bedden waarvan de desaffectatie in aanmerking
mag komen om de ingebruikneming van ziekenhuisbedden mogelijk te
maken wordt aangevuld met volgende bepaling :

« 17° « bedden IB (SGA-volwassenen) » : bedden voor intensieve
behandeling van psychiatrische patiënten, doelgroep sterk gedrags-
gestoorde en/of agressieve patiënten. »

Art. 2. In hetzelfde koninklijk besluit wordt een artikel 6bis inge-
voegd, luidend als volgt :

« De oprichting van 1 bed IB (SGA-volwassenen) kan slechts tot
stand komen door de desaffectatie van 1 A-bed of 1,33 T-bedden. »

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 maart 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2008/24146]N. 2008 — 2098
10 MAART 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 3 augustus 1976 houdende vaststelling van
de programmatiecriteria voor de psychiatrische ziekenhuisdien-
sten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augus-
tus 1987, inzonderheid op artikel 23, zoals gewijzigd door de wet van
27 april 2005;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 augustus 1976 houdende
vaststelling van de programmatiecriteria voor de psychiatrische zieken-
huisdiensten, gewijzigd door de koninklijke besluiten van 20 decem-
ber 1999, 19 mei 2000 en 1 april 2003;

Gelet op het advies van de Nationale Raad voor Ziekenhuisvoorzie-
ningen, Afdeling Programmatie en Erkenning, gegeven op 12 okto-
ber 2006;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën van 3 april 2007;
Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van

20 april 2007;
Gelet op het advies nr. 42.985/3 van de Raad van State, gegeven op

23 mei 2007, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid en op het advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 2 van het koninklijk besluit van 3 augustus 1976
houdende vaststelling van de programmatiecriteria voor de psychiatri-
sche ziekenhuisdiensten, gewijzigd door de koninklijke besluiten van
20 december 1999, 19 mei 2000 en 1 april 2003, wordt aangevuld met de
volgende bepaling :

« 5. De diensten voor intensieve behandeling van psychiatrische
patiënten voor de subdoelgroep sterk gedragsgestoorde en/of agres-
sieve patiënten, ouder dan 18 jaar (kenletter IB (SGA-volwassenen) :
64 bedden in algemene ziekenhuizen en psychiatrische ziekenhuizen
voor het ganse Rijk. »

Vu l’avis 42.854/3 du Conseil d’Etat, donné le 8 mai 2007, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté royal précisant les règles visées à
l’article 32 de la loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987, relatives
au type et au nombre de lits dont la désaffectation peut permettre la
mise en service de lits hospitaliers, est complété par la disposition
suivante :

« 17° « Lits IB (PTCA-Adultes) » : lits pour le traitement intensif de
patients psychiatriques, groupe cible des patients présentant des
troubles graves du comportement et/ou agressifs. »

Art. 2. Dans le même arrêté, il est inséré un article 6bis, rédigé
comme suit :

« 1 lit IB (PTCA-Adultes) ne peut être créé que par désaffectation
de 1 lit A ou 1,33 lits T. »

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 mars 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2008/24146]F. 2008 — 2098
10 MARS 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 3 août 1976

fixant les critères de programmation des services psychiatriques
hospitaliers

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987, notamment
l’article 23, modifié par la loi du 27 avril 2005;

Vu l’arrêté royal du 3 août 1976 fixant les critères de programmation
des services psychiatriques hospitaliers, modifié par les arrêtés royaux
des 20 décembre 1999, 19 mai 2000 et 1er avril 2003;

Vu l’avis du Conseil national des Etablissements hospitaliers, Section
Programmation et Agrément, rendu le 12 octobre 2006;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances du 3 avril 2007;
Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 20 avril 2007;

Vu l’avis n° 42.985/3 du Conseil d’Etat, donné le 23 mai 2007, en
application de l’article 84, §1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique et de l’avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en
Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 2 de l’arrêté royal du 3 août 1976 fixant les
critères de programmation des services psychiatriques hospitaliers,
modifié par les arrêtés royaux des 20 décembre 1999, 19 mai 2000 et
1er avril 2003, est complété par la disposition suivante :

« 5. Les services de traitement intensif des patients psychiatriques
pour le sous-groupe cible des patients présentant des troubles graves
du comportement et/ou agressifs, âgés de plus de 18 ans (index IB
(PTCA-Adultes) : 64 lits situés dans des hôpitaux généraux et des
hôpitaux psychiatriques pour l’ensemble du Royaume. »
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Art. 2. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 maart 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2008/24147]N. 2008 — 2099

10 MAART 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 23 oktober 1964 tot bepaling van de normen
die door de ziekenhuizen en hun diensten moeten worden
nageleefd

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augus-
tus 1987, inzonderheid op artikel 68, gewijzigd bij het koninklijk besluit
van 25 april 1997, bekrachtigd bij de wet van 12 december 1997;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 oktober 1964 tot bepaling van
de normen die door de ziekenhuizen en hun diensten moeten worden
nageleefd, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 15 april 1965,
16 september 1966, 12 januari 1970, 15 februari 1974, 24 april 1974,
13 juni 1974, 29 maart 1977, 1 december 1977, 19 oktober 1978,
18 juli 1980, 12 april 1984, 25 juni 1985, 2 augustus 1985, 7 juli 1986,
14 augustus 1987, 15 augustus 1987, 7 november 1988, 4 maart 1991,
17 oktober 1991, 12 oktober 1993 en 21 februari 1994, 20 april 1994,
12 augustus 1994, 16 december 1994, 13 november 1995, 20 augus-
tus 1996, 15 juli 1997, 27 april 1998, 10 augustus 1998, 15 februari 1999,
25 maart 1999, 29 april 1999, 20 maart 2000, 19 februari 2002,
16 april 2002, 17 februari 2005, 10 november 2005, 13 juli 2006,
17 oktober 2006, 28 december 2006, 29 januari 2007, 26 april 2007 en
27 april 2007;

Gelet op het advies van de Nationale Raad voor Ziekenhuisvoorzie-
ningen, Afdeling Programmatie en Erkenning van 12 oktober 2006;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
3 april 2007;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
20 april 2007;

Gelet op het advies nr. 42.853/3 van de Raad van State, gegeven op
8 mei 2007, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 2 van het koninklijk besluit van 23 oktober 1964
tot bepaling van de normen die door de ziekenhuizen en hun diensten
moeten worden nageleefd, zoals gewijzigd door de koninklijke beslui-
ten van 16 september 1966, 15 februari 1974, 12 april 1984, 12 okto-
ber 1993, 21 februari 1994, 20 augustus 1996 en 27 april 1998 wordt
aangevuld als volgt :

« Dienst voor intensieve behandeling van psychiatrische
patiënten ................................................................................................. IB ».

Art. 2. De bijlage bij hetzelfde koninklijk besluit wordt aangevuld
met de volgende rubriek :

« Bijzondere normen toepasselijk op de Dienst voor intensieve
behandeling van psychiatrische patiënten, Kenletter IB (gevolgd door
de aanduiding van de betrokken doelgroep) ».

Art. 2. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 mars 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2008/24147]F. 2008 — 2099

10 MARS 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 23 octo-
bre 1964 portant fixation des normes auxquelles les hôpitaux et
leurs services doivent répondre

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987, notamment
l’article 68, modifié par l’arrêté royal du 25 avril 1997, confirmé par la
loi du 12 décembre 1997;

Vu l’arrêté royal du 23 octobre 1964 portant fixation des normes
auxquelles les hôpitaux et leurs services doivent répondre, modifié par
les arrêtés royaux des 15 avril 1965, 16 septembre 1966, 12 janvier 1970,
15 février 1974, 24 avril 1974, 13 juin 1974, 29 mars 1977, 1er décem-
bre 1977, 19 octobre 1978, 18 juillet 1980, 12 avril 1984, 25 juin 1985,
2 août 1985, 7 juillet 1986, 14 août 1987, 15 août 1987, 7 novembre 1988,
4 mars 1991, 17 octobre 1991, 12 octobre 1993 et 21 février 1994,
20 avril 1994, 12 août 1994, 16 décembre 1994, 13 novembre 1995,
20 août 1996, 15 juillet 1997, 27 avril 1998, 10 août 1998, 15 février 1999,
25 mars 1999, 29 avril 1999, 20 mars 2000, 19 février 2002, 16 avril 2002,
17 février 2005, 10 novembre 2005, 13juillet 2006, 17 octobre 2006,
28 décembre 2006, 29 janvier 2007, 26 avril 2007 et 27 avril 2007;

Vu l’avis du Conseil national des Etablissements hospitaliers, Section
Programmation et Agrément, du 12 octobre 2006;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 3 avril 2007;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 20 avril 2007;

Vu l’avis n° 42.853/3 du Conseil d’Etat, donné le 8 mai 2007, en
application de l’article 84, § 1er, alinea 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 2 de l’arrêté royal du 23 octobre 1964 portant
fixation des normes auxquelles les hôpitaux et leurs services doivent
répondre, modifié par les arrêtés royaux des 16 septembre 1966,
15 février 1974, 12 avril 1984, 12 octobre 1993, 21 février 1994,
20 août 1996 et 27 avril 1998, est complété comme suit :

« Service de traitement intensif des patients
psychiatriques ....................................................................................... IB ».

Art. 2. L’annexe du même arrêté royal est complétée par la rubrique
suivante :

« Normes spéciales s’adressant au Service de traitement intensif des
patients psychiatriques, Index IB (suivi par la mention du groupe cible
concerné) ».
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I. Algemeen

1. De dienst intensieve behandeling van psychiatrische patiënten
richt zich tot de hiernavolgende doelgroepen :

— sterk gedragsgestoorde en/of agressieve patiënten, ouder dan
18 jaar;

— kinderen en jongeren met een sterk gedragsgestoorde en/of
agressieve problematiek;

— kinderen en jongeren met een psychiatrische problematiek die een
misdrijf hebben gepleegd;

— patiënten met een middelengerelateerde problematiek en een
psychotische problematiek;

— geïnterneerde patiënten van de « medium risk » groep.

2. Een IB-dienst kan uitsluitend worden opgericht in een ziekenhuis.

3. Iedere IB-dienst bestaat uit 8 bedden of een meervoud hiervan.

II. Specifieke normen voor de IB-dienst (SGA-volwassenen)

A. Algemene normen

1. Als IB-dienst (SGA-volwassenen) worden erkend, de diensten die
patiënten opnemen en die minstens 7 jaar ervaring hebben met het
behandelen van patiënten die :

— ten minste 1 behandeling in een residentiële psychiatrische setting
hebben ontwricht;

— één of meerdere uitgesproken gedragsstoornissen of agressief
gedrag vertonen en in de voorgeschiedenis reeds 3 overplaatsingen
en/of wijziging van setting gekend hebben zonder dat daarbij vol-
doende therapeutisch resultaat werd bereikt;

— gestoord en/of agressief gedrag vertonen dat zich hetzij op
zichzelf hetzij op anderen richt, al dan niet verwikkeld met een
middelengerelateerde problematiek en al dan niet gekaderd in een
acuut psychotisch beeld.

2. Worden uitgesloten van een opname in een IB-dienst (SGA-
volwassenen) patiënten :

— die jonger dan 18 jaar of ouder dan 64 jaar zijn;

— met een duidelijke mentale handicap (IQ lager dan 65) die niet in
staat zijn nieuw gedrag aan te leren;

— met een chronisch irreversibele organische pathologie;

— met crimineel gedrag zonder specifieke psychiatrische pathologie
of patiënten met een middelengerelateerde problematiek zonder uitge-
sproken agressie; mits motivatie worden geïnterneerden « medium
risk », wanneer zij de inclusiekenmerken van SGA-patiënten vertonen,
toegelaten voor een opname in een IB-dienst;

— die in een chronisch psychotische toestand verkeren waarbij
weinig of geen verandering wordt verwacht.

3. Het verblijf moet beperkt in tijd zijn. De verblijfsduur mag in
beginsel niet meer dan zes maanden bedragen. Deze mag eenmaal
verlengd worden met maximum zes maanden.

B. Architectonische normen en uitrusting

1. De IB-dienst (SGA-volwassenen) vormt een architecturale eenheid,
afgezonderd van de andere diensten van het ziekenhuis.

2. De dienst moet ingericht en uitgerust zijn voor de opvang en de
behandeling van agressieve en/of ernstig gedragsgestoorde patiënten.

3. De dienst moet de patiënt een voldoende veilige omgeving bieden
in een gestructureerd kader.

4. De inrichting moet dusdanig zijn dat aan het personeel een
voldoende veilig en vertrouwelijk kader geboden wordt.

I. Généralités

1. Le service de traitement intensif des patients psychiatriques
s’adresse aux groupes cibles suivants :

— les patients présentant des troubles graves du comportement
et/ou agressifs, âgés de plus de 18 ans;

— les enfants et les jeunes présentant des troubles graves du
comportement et/ou des troubles agressifs;

— les enfants et les jeunes présentant des troubles psychiatriques et
ayant commis un délit;

— les patients présentant des problèmes liés aux substances ainsi que
des troubles psychotiques;

— patients internés du groupe « medium risk ».

2. Un service IB ne peut être créé que dans un hôpital.

3. Chaque service IB se compose de 8 lits ou d’un multiple de ce
chiffre.

II. Normes spécifiques relatives au service IB (PTCA Adultes)

A. Normes générales

1. Sont agréés en tant que service IB (PTCA Adultes), les services qui
admettent des patients et qui possèdent une expérience d’au moins
7 ans dans le traitement des patients qui :

— ont mis en échec au moins 1 traitement en structure psychiatrique
résidentielle;

— présentent un ou plusieurs troubles manifestes du comportement
ou ont un comportement agressif, et dont les antécédents médicaux
attestent 3 transferts et/ou changements de structure n’ayant pas
produit de résultats thérapeutiques suffisants;

— présentent des troubles du comportement et/ou ont un compor-
tement auto-agressif ou hétéro-agressif, conjugué(s) ou non à des
problèmes liés aux substances et correspondant éventuellement à un
syndrome psychotique aigu.

2. Sont exclus d’une admission dans un service IB (PTCA Adultes),
les patients qui :

— sont âgés de moins de 18 ans ou de plus de 64 ans;

— présentent clairement un handicap mental (QI inférieur à 65) et
sont incapables d’apprendre un nouveau comportement;

— sont affectés d’une pathologie organique chronique irréversible;

— présentent un comportement criminel en l’absence de pathologie
psychiatrique spécifique ou des patients toxicomanes sans problèmes
manifestes d’agressivité; néanmoins motivation les internés « medium
risk » peuvent être admis dans un service IB quand ils ont des
caractéristiques d’inclusion des patients PTCA;

— se trouvent dans un état psychotique chronique laissant espérer
peu ou pas d’évolution.

3. La durée du séjour doit être limitée. Elle ne peut en principe
dépasser six mois et ne peut être prolongée qu’une fois, pour un
maximum de six mois.

B. Normes architecturales et équipement

1. Le service IB (PTCA Adultes) constitue une unité architecturale,
distincte des autres services de l’hôpital.

2. Le service doit être aménagé et équipé pour permettre la prise en
charge et le traitement des patients agressifs et/ou présentant des
troubles graves du comportement.

3. Le service doit offrir au patient un environnement suffisamment
sécurisant dans un milieu structuré.

4. L’établissement doit être aménagé de manière à fournir au
personnel un cadre suffisamment sûr et confidentiel.

32800 BELGISCH STAATSBLAD — 26.06.2008 — MONITEUR BELGE



5. Eenzelfde instelling mag beschikken over meerdere eenheden van
8 bedden, met een maximum evenwel van 3 eenheden per instelling.

6. Elke IB-dienst (SGA-volwassenen) beschikt minstens over :

— een ontvangstlokaal;

— een consultatieruimte;

— uitgebreide sanitaire voorzieningen;

— een intern veiligheids- alarm- en monitoringsysteem;

— 8 éénpersoons patiëntenkamers.

C. Functionele normen

1. Het therapeutisch team preciseert voor elke patiënt afzonderlijk
welke de doelstellingen zijn op korte en middellange termijn van de
opname, het verblijf, de behandeling en het ontslag.

2. De continuïteit van de zorg wordt gegarandeerd.

3. Het ziekenhuis heeft als opdracht :

— een transfertbeleid uit te werken;

— een casemanagementbeleid uit te werken voor de opgenomen
patiënten om recidives te voorkomen;

— verslag uit te brengen over de verwezenlijkte activiteiten (congres-
sen, opleidingen,…).

Het ziekenhuis vat haar werkzaamheden samen in een jaarlijks
rapport dat wordt voorgelegd aan de federale Minister die de
Volksgezondheid onder zijn bevoegdheid heeft.

4. De verwijzende instellingen behouden de verantwoordelijkheid
voor de nazorg van de doorverwezen patiënten.

5. Elke dienst stelt ieder kalenderjaar een verslag op dat betrekking
heeft op het voorbije jaar.

Dit verslag wordt uiterlijk op 31 maart van het jaar volgend op het
jaar waarop het verslag betrekking heeft in 3 exemplaren aan de
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu bezorgd.

Het verslag bestaat minstens uit :

— een beschrijving van de behandelingsvisie van de dienst;

— een gedetailleerde beschrijving van het in de SGA-dienst werk-
zame personeel (kwalificaties, opleidingen, soort van contract, arbeids-
duur, anciënniteit,…). Deze informatie dient niet meer apart gerappor-
teerd te worden van zodra dit wordt opgevraagd via de geëigende
registratiesystemen;

— een statistisch beschrijvend gedeelte betreffende het aantal
opnames alsmede de gegevens die betrekking hebben op het risicopro-
fiel en de agressiegeschiedenis van de patiënten;

— de eventuele aanbevelingen en perspectieven.

D. Organisatorische normen

1. De medische leiding van de IB-dienst (SGA-volwassenen) wordt
toevertrouwd aan een geneesheer- specialist in de psychiatrie. Hij is
minstens halftijds aan de dienst verbonden.

2. Hij vormt, samen met een psycholoog en een hoofdverpleegkun-
dige, het multidisciplinair team dat instaat voor de goede gang van
zaken in de dienst.

3. De IB-dienst (SGA-volwassenen) beschikt per eenheid van
8 bedden over een equipe van 15 voltijdse equivalenten personeelsle-
den, met inbegrip van het sub 2. bedoelde multidisciplinair team,
waarvan :

— 2,5 VTE personen met licentiaats- of masterdiploma die directe
therapeutische zorg verstrekken, waarvan ten minste 1 VTE psycho-
loog;

5. Un même établissement peut disposer de plusieurs unités de 8 lits,
étant toutefois entendu que le nombre maximum d’unités par établis-
sement est fixé à 3.

6. Chaque service IB (PTCA Adultes) dispose au moins :

— d’un local d’accueil;

— d’un local de consultation;

— d’équipements sanitaires multiples;

— d’un système interne de sécurité, d’alarme et de surveillance;

— de 8 chambres de patient à un lit.

C. Normes fonctionnelles

1. L’équipe thérapeutique précise pour chaque patient les objectifs, à
court et à moyen terme, de l’admission, le séjour, le traitement, ainsi
que la sortie.

2. La continuité des soins est assurée.

3. L’hôpital a pour mission :

— d’élaborer une politique de transferts;

— d’élaborer une politique de case management pour les patients
admis, afin d’éviter les récidives;

— de faire rapport sur les activités qui ont eu lieu (congrès,
formations, etc…).

L’hôpital résume ses travaux dans un rapport annuel qui est soumis
au Ministre fédéral ayant la Santé publique dans ses attributions.

4. Les établissements référents conservent la responsabilité des soins
de suivi des patients transférés.

5. Chaque service rédige, chaque année civile, un rapport sur l’année
écoulée.

Ce rapport est transmis en 3 exemplaires au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement au
plus tard le 31 mars de l’année suivant celle à laquelle il se rapporte.

Le rapport comporte au minimum :

— une description de la philosophie du service;

— un descriptif détaillé du personnel occupé dans le service PTCA
(qualifications, formations, type de contrat, temps de travail, ancien-
neté, etc.). Cette information ne sera plus transmise dès que cela sera
demandé via les systèmes d’enregistrement appropriés;

— un volet statistique descriptif concernant le nombre d’admissions
et les informations relatives au profil de risque des patients et à
l’historique de leur agressivité;

— les recommandations et perspectives éventuelles.

D. Normes d’organisation

1. La direction médicale du service IB (PTCA Adultes) est confiée à un
médecin spécialiste en psychiatrie, qui est attaché au moins à mi-temps
au service.

2. Il forme, avec un psychologue et un infirmier en chef, l’équipe
pluridisciplinaire responsable du bon fonctionnement du service.

3. Le service IB (PTCA Adultes) dispose, pour chaque unité de 8 lits,
d’une équipe de 15 équivalents temps plein, y compris l’équipe
pluridisciplinaire visée au point 2, dont :

— 2,5 ETP personnes avec un diplôme de licence ou de master qui
donnent les soins thérapeutiques directs, dont au moins 1 ETP
psychologue;

32801BELGISCH STAATSBLAD — 26.06.2008 — MONITEUR BELGE



— 12,5 VTE verpleegkundigen en/of opvoeders en/of sociaal
assistenten en/of psychologisch assistenten en/of paramedici, waarvan
tenminste 0,5 VTE sociaal assistent, tenminste 0,5 VTE paramedicus,
tenminste 0,5 VTE psychologisch assistent en tenminste 6 VTE verpleeg-
kundigen houders van het diploma ofwel van gegradueerde verpleeg-
kundige, vanaf het Bologna-akkoord gelijkgesteld met « bachelor in de
verpleegkunde », ofwel gebrevetteerde verpleegkundige, vanaf het
Bologna-akkoord gelijkgesteld met « gediplomeerde in de verpleeg-
kunde ».

Art. 3. De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 maart 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2008/11242]N. 2008 — 2100

3 JUNI 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel
besluit van 30 juni 1987 tot vaststelling van het model van het
formulier voor het verzoek tot verlening van een uitvindings-
octrooi

De Minister voor Ondernemen,

Gelet op de wet van 28 maart 1984 op de uitvindingsoctrooien,
artikelen 13 en 15, gewijzigd bij de wet van 28 april 2005;

Gelet op de richtlijn 98/44/EG van het Europees Parlement en de
Raad van 6 juli 1998 betreffende de rechtsbescherming van biotechno-
logische uitvindingen, rechtsoverweging 27;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 december 1986 betreffende het
aanvragen, verlenen en in stand houden van uitvindingsoctrooien,
artikel 8;

Gelet op het ministerieel besluit van 30 juni 1987 tot vaststelling van
het model van het formulier voor het verzoek tot verlening van een
uitvindingsoctrooi, en zijn bijlage vervangen bij het ministerieel besluit
van 4 april 2002;

Gelet op het advies nr. 43.839/1 van de Raad van State gegeven op
13 december 2007 in toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State,

Besluit :

Artikel 1. De bijlage van het ministerieel besluit van 30 juni 1987 tot
vaststelling van het model van het formulier voor het verzoek tot
verlening van een uitvindingsoctrooi, vervangen bij het ministerieel
besluit van 4 april 2002, wordt vervangen door de bijlage bij dit besluit.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 3 juni 2008.

V. VAN QUICKENBORNE

— 12,5 ETP infirmiers et/ou éducateurs et/ou assistants sociaux
et/ou assistants psychologiques et/ou paramédicaux, dont au moins
0,5 ETP assistant social, au moins 0,5 ETP paramédical, au moins
0,5 ETP assistant psychologique et au moins 6 ETP infirmiers détenteur
soit du diplôme d’infirmier gradué, depuis l’accord de Bologna assimilé
au « bachelor infirmier », soit du diplôme d’infirmier breveté, depuis
l’accord de Bologna assimilé au « diplômé infirmier ».

Art. 3. La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique est
chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 mars 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2008/11242]F. 2008 — 2100

3 JUIN 2008. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
30 juin 1987 fixant le modèle du formulaire de requête en
délivrance d’un brevet d’invention

Le Ministre pour l’Entreprise,

Vu la loi du 28 mars 1984 sur les brevets d’invention, articles 13 et 15,
modifiée par la loi du 28 avril 2005;

Vu la directive 98/44/CE du Parlement Européen et du Conseil du
6 juillet 1998 relative à la protection juridique des inventions biotech-
nologiques, considérant 27;

Vu l’arrêté royal du 2 décembre 1986 relatif à la demande, à la
délivrance et au maintien en vigueur des brevets d’invention, article 8;

Vu l’arrêté ministériel du 30 juin 1987 fixant le modèle du formulaire
de requête en délivrance d’un brevet d’invention, et son annexe,
remplacée par l’arrêté ministériel du 4 avril 2002;

Vu l’avis n° 43.839/1 du Conseil d’Etat donné le 13 décembre 2007, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat,

Arrête :

Article 1er. L’annexe de l’arrêté ministériel du 30 juin 1987 fixant le
modèle du formulaire de requête en délivrance d’un brevet d’invention,
remplacée par l’arrêté ministériel du 4 avril 2002, est remplacée par
l’annexe au présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du second
mois qui suit celui au cours duquel il aura été publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 3 juin 2008.

V. VAN QUICKENBORNE
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Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van 3 juni 2008 tot wijziging van het ministerieel besluit
van 30 juni 1987 tot vaststelling van het model van het formulier voor het verzoek tot verlening van een
uitvindingsoctrooi.

De Minister voor Ondernemen,

V. VAN QUICKENBORNE
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Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 3 juin 2008 modifiant l’arrêté ministériel du 30 juin 2000 fixant le
modèle du formulaire de requête en délivrance d’un brevet d’invention.

Le Ministre pour l’Entreprise,

V. VAN QUICKENBORNE
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Gesehen, um dem Ministerialerlass vom 3. Juni 2008 Abänderung des Ministeriellen Erlasses vom 30. Juni 1987 zur
Festlegung des Musters des Formulars zur Beantragung eines Erfindungspatents.

Der Minister für Unternehmung,

V. VAN QUICKENBORNE

32814 BELGISCH STAATSBLAD — 26.06.2008 — MONITEUR BELGE



COUR CONSTITUTIONNELLE

[2008/202152]F. 2008 — 2101

Extrait de l’arrêt n° 90/2008 du 11 juin 2008

Numéros du rôle : 4275 et 4276
En cause : les recours en annulation de l’article 11 du décret-programme de la Communauté française

du 15 décembre 2006 « portant diverses mesures concernant les internats, les centres psycho-médico-sociaux,
les bâtiments scolaires, le financement des universités et des hautes écoles, les subsides sociaux des hautes écoles et des
écoles supérieures des arts, les fonds budgétaires, la garantie octroyée par la Communauté française aux produits
financiers de la RTBF et le Fonds Ecureuil de la Communauté française », introduits par l’« Université catholique de
Louvain » et autres et par l’« Université Libre de Bruxelles ».

La Cour constitutionnelle,
composée des présidents M. Melchior et M. Bossuyt, et des juges P. Martens, R. Henneuse, E. De Groot,

L. Lavrysen, A. Alen, J.-P. Snappe, J.-P. Moerman, E. Derycke, J. Spreutels et T. Merckx-Van Goey, assistée du greffier
P.-Y. Dutilleux, présidée par le président M. Melchior,

après en avoir délibéré, rend l’arrêt suivant :
I. Objet des recours et procédure
Par requêtes adressées à la Cour par lettres recommandées à la poste le 20 août 2007 et parvenues au greffe

le 21 août 2007, des recours en annulation de l’article 11 du décret-programme de la Communauté française
du 15 décembre 2006 « portant diverses mesures concernant les internats, les centres psycho-médico-sociaux,
les bâtiments scolaires, le financement des universités et des hautes écoles, les subsides sociaux des hautes écoles et des
écoles supérieures des arts, les fonds budgétaires, la garantie octroyée par la Communauté française aux produits
financiers de la RTBF et le Fonds Ecureuil de la Communauté française » (publié au Moniteur belge du 22 février 2007)
ont été introduits, d’une part, par l’« Université catholique de Louvain », dont le siège est établi à 1348 Ottignies-
Louvain-la-Neuve, place de l’Université 1, les « Facultés universitaires Notre-Dame de la Paix », dont le siège est établi
à 5000 Namur, rue de Bruxelles 61, les « Facultés universitaires catholiques de Mons », dont le siège est établi à
7000 Mons, chaussée de Binche 151, les « Facultés universitaires Saint-Louis », dont le siège est établi à 1000 Bruxelles,
boulevard du Jardin Botanique 43, et, d’autre part, par l’« Université Libre de Bruxelles », dont le siège est établi à
1050 Bruxelles, avenue F.D. Roosevelt 50.

Ces affaires, inscrites sous les numéros 4275 et 4276 du rôle de la Cour, ont été jointes.
(...)
III. En droit
(...)
Quant à l’intérêt
B.1. Le Gouvernement de la Communauté française conteste l’intérêt à agir des parties requérantes dans la mesure

où la disposition en cause ne concernerait que les membres du personnel administratif, technique et ouvrier (ci-après :
PATO) des universités de la Communauté française et non les membres du PATO des universités libres qui bénéficient
déjà du pécule de vacances ou les universités libres qui financent depuis longtemps déjà ce pécule sur leurs fonds
propres. Il conteste encore l’intérêt à agir de la partie requérante dans l’affaire no 4276, soutenant que la compétence
exercée en l’occurrence par la Communauté française relèverait de sa compétence relative au statut de ses agents en
général et non de sa compétence en matière d’enseignement.

B.2. La disposition en cause instaure une allocation nouvelle au profit des seules universités de la Communauté
française qui devront dorénavant payer un double pécule de vacances aux membres du PATO. Les universités libres
qui doivent payer un double pécule de vacances à leur PATO conformément aux lois sociales applicables en matière
de contrat de travail (article 38 de l’arrêté royal du 30 mars 1967 déterminant les modalités générales d’exécution des
lois relatives aux vacances annuelles des travailleurs salariés) ont intérêt, au regard des articles 10, 11 et 24, § 4,
de la Constitution, à attaquer la disposition d’un décret qui prévoit d’attribuer une allocation de financement nouvelle
aux seules universités de la Communauté française, à l’exclusion des universités libres qui supportent jusqu’ici le
paiement dudit pécule sans intervention de l’autorité publique qui les subventionne.

L’exception est rejetée.
Quant au moyen
B.3. Les parties requérantes reprochent à la disposition en cause de violer le principe d’égalité en matière

d’enseignement en ce qu’elle octroie aux seules universités de la Communauté française une allocation complémentaire
pour financer l’augmentation du montant du pécule de vacances attribué dorénavant aux membres de leur PATO alors
que les universités libres supportent sur leurs fonds propres le paiement d’un double pécule conformément aux règles
du droit du travail. Les parties requérantes considèrent que la différence de traitement en cause a pour origine les
modalités d’exécution d’une décision de la Communauté française, à savoir celle d’aligner le montant du pécule de
vacances payé dans le secteur public sur celui payé dans le secteur privé. Les parties requérantes reprochent à la
Communauté française qui voulait tenir compte du surcoût engendré pour les universités de la Communauté française
par le paiement de ce pécule majoré de ne pas avoir considéré la charge financière supportée, sans intervention de la
Communauté, par les universités libres. Elles estiment que cette différence de traitement n’est en rien justifiée par la
nature juridique différente du lien qui unit le PATO au pouvoir organisateur des universités libres, d’une part, et à la
Communauté française, d’autre part.

B.4. L’article 24, § 4, de la Constitution réaffirme, en matière d’enseignement, le principe d’égalité et de
non-discrimination. Selon cette disposition, tous les membres du personnel sont égaux devant la loi ou le décret.
Ils doivent dès lors tous être traités de manière égale, à moins qu’il n’existe entre eux des différences objectives
permettant de justifier raisonnablement un traitement différent.

B.5. Bien que l’égalité de traitement des établissements d’enseignement et des membres du personnel constitue le
principe, l’article 24, § 4, de la Constitution n’exclut pas un traitement différencié, à la condition que celui-ci soit fondé
« sur les caractéristiques propres à chaque pouvoir organisateur ». Pour justifier, au regard du principe d’égalité et de
non-discrimination, une différence de traitement entre les établissements d’enseignement et les membres du personnel
des réseaux d’enseignement, il ne suffit cependant pas d’indiquer l’existence de différences objectives entre ces
établissements et ces membres du personnel. Il doit encore être démontré qu’à l’égard de la matière réglée, la distinction
alléguée est pertinente pour justifier raisonnablement une différence de traitement.

B.6. Les universités de l’Etat, aujourd’hui universités de communauté, sont des services publics organiques.
Les universités libres sont des personnes morales de droit privé qui assument une fonction de service public.
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Les membres du PATO des universités de communauté se trouvent en règle dans une relation statutaire,
c’est-à-dire une situation juridique fixée unilatéralement par l’autorité publique et qui leur est applicable dès qu’ils sont
nommés dans le service public concerné par une décision unilatérale de l’autorité. Les membres du PATO
des universités libres, même si leur situation juridique déroge au droit commun des contrats de travail depuis la loi
du 27 juillet 1971, sont toujours restés dans un rapport de travail de droit privé établi par un contrat entre le travailleur
et l’université.

Toutefois, la différence de traitement dénoncée ne trouve pas son origine dans le lien qui unit le PATO à son
université mais dans la décision prise par la Communauté française d’attribuer une allocation de fonctionnement
supplémentaire aux seules universités de la Communauté française afin de subvenir au surcoût né du paiement d’un
pécule de vacances majoré aux membres du PATO, et ce, à l’exclusion des universités libres qui supportent, sur leurs
fonds propres, le paiement du double pécule de vacances attribué aux membres du PATO, conformément aux règles
du droit du travail.

B.7. Le financement des universités, dans la Communauté française, organisé par la loi du 27 juillet 1971
sur le financement et le contrôle des institutions universitaires, prévoit des allocations attribuées aux universités. Leur
montant est déterminé par des calculs effectués à partir d’éléments objectifs et prévisibles, indépendamment du mode
de financement de certaines dépenses particulières qui font l’objet de dispositions spécifiques, telles que le financement
des éméritats et des pensions du personnel enseignant des universités libres (voir l’arrêt no 97/2005 du 1er juin 2005).

B.8. Lorsqu’a été adoptée la loi du 27 juillet 1971, il existait une différence sensible entre les universités de l’Etat
et les universités libres en ce qui concerne le montant du pécule de vacances des membres du PATO.

Les organisations syndicales ont émis des revendications afin que le pécule de vacances des agents du secteur
public soit aligné sur celui des travailleurs du secteur privé. Ces revendications ont abouti, au niveau fédéral, à l’accord
intersectoriel 2001-2002, mis en œuvre en ce qui concerne la Communauté française, par le protocole d’accord
du 7 avril 2004. Celui-ci prévoit que le pécule de vacances pour les personnels de niveau 2, 3 et 4 sera augmenté,
dès 2005, pour atteindre 70 p.c. de la rémunération brute.

B.9. C’est pour permettre aux universités de la Communauté de prendre en charge le surcoût, imprévu pour les
années budgétaires 2005, 2006 et 2007, engendré par le paiement de ces pécules de vacances qu’il a été décidé de leur
octroyer les moyens nécessaires à la couverture de ces charges salariales supplémentaires pour ces années budgétaires
(Doc. parl., Parlement de la Communauté française, 2006-2007, no 316, no 1, p. 6).

B.10. Il découle de ce qui précède que la disposition attaquée vise à permettre aux universités de la Communauté
française de faire face, exclusivement pour les années 2005 à 2007, à une dépense nouvelle qui n’avait pu être prise en
considération lors du calcul des enveloppes globales allouées aux universités. Dès lors que cette dépense n’a été une
charge nouvelle et imprévue que pour les universités de la Communauté française et que la disposition attaquée est
limitée dans le temps, il n’est pas discriminatoire de n’avoir donné qu’à celles-ci les moyens de son financement.

B.11. Le moyen n’est pas fondé.
Par ces motifs,
la Cour
rejette les recours.
Ainsi prononcé en langue française, en langue néerlandaise et en langue allemande, conformément à l’article 65

de la loi spéciale du 6 janvier 1989, à l’audience publique du 11 juin 2008.
Le greffier, Le président,
P.-Y. Dutilleux. M. Melchior.

GRONDWETTELIJK HOF

[2008/202152]N. 2008 — 2101
Uittreksel uit arrest nr. 90/2008 van 11 juni 2008

Rolnummers 4275 en 4276
In zake : de beroepen tot vernietiging van artikel 11 van het programmadecreet van de Franse Gemeenschap

van 15 december 2006 « houdende diverse maatregelen betreffende de internaten, de psycho-medisch-sociale centra, de
schoolgebouwen, de financiering van de universiteiten en van de Hogescholen, de sociale subsidies van de hogescholen
en van de hogere kunstscholen, de begrotingsfondsen, de waarborg verleend door de Franse Gemeenschap voor de
financiële producten van de RTBF en het ’ Fonds Ecureuil ’ van de Franse Gemeenschap », ingesteld door de
« Université catholique de Louvain » en anderen en door de « Université Libre de Bruxelles ».

Het Grondwettelijk Hof,
samengesteld uit de voorzitters M. Melchior en M. Bossuyt, en de rechters P. Martens, R. Henneuse, E. De Groot,

L. Lavrysen, A. Alen, J.-P. Snappe, J.-P. Moerman, E. Derycke, J. Spreutels en T. Merckx-Van Goey, bijgestaan door de
griffier P.-Y. Dutilleux, onder voorzitterschap van voorzitter M. Melchior,

wijst na beraad het volgende arrest :
I. Onderwerp van de beroepen en rechtspleging
Bij verzoekschriften die aan het Hof zijn toegezonden bij op 20 augustus 2007 ter post aangetekende brieven en ter

griffie zijn ingekomen op 21 augustus 2007, zijn beroepen tot vernietiging ingesteld van artikel 11 van het
programmadecreet van de Franse Gemeenschap van 15 december 2006 « houdende diverse maatregelen betreffende de
internaten, de psycho-medisch-sociale centra, de schoolgebouwen, de financiering van de universiteiten en van de
Hogescholen, de sociale subsidies van de hogescholen en van de hogere kunstscholen, de begrotingsfondsen,
de waarborg verleend door de Franse Gemeenschap voor de financiële producten van de RTBF en het ’ Fonds Ecureuil ’
van de Franse Gemeenschap » (bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 22 februari 2007), door, enerzijds,
de « Université catholique de Louvain », met zetel te 1348 Ottignies-Louvain-la-Neuve, place de l’Université 1,
de « Facultés universitaires Notre-Dame de la Paix », met zetel te 5000 Namen, rue de Bruxelles 61, de « Facultés
universitaires catholiques de Mons », met zetel te 7000 Bergen, chaussée de Binche 151, en de « Facultés universitaires
Saint-Louis », met zetel te 1000 Brussel, Kruidtuinlaan 43, en, anderzijds, de « Université Libre de Bruxelles », met zetel
te 1050 Brussel, F.D. Rooseveltlaan 50.

Die zaken, ingeschreven onder de nummers 4275 en 4276 van de rol van het Hof, werden samengevoegd.
(...)
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III. In rechte

(...)

Ten aanzien van het belang

B.1. De Franse Gemeenschapsregering betwist het belang van de verzoekende partijen om in rechte te treden in
zoverre de in het geding zijnde bepaling alleen betrekking zou hebben op de leden van het administratief, technisch
en arbeiderspersoneel (hierna : ATAP) van de universiteiten van de Franse Gemeenschap, en niet op de leden van het
ATAP van de vrije universiteiten, die reeds het vakantiegeld genieten, noch op de vrije universiteiten die reeds lang dat
vakantiegeld met hun eigen middelen financieren. Zij betwist eveneens het belang van de verzoekende partij in de zaak
nr. 4276 om in rechte te treden, met het argument dat de bevoegdheid die in casu door de Franse Gemeenschap wordt
uitgeoefend, zou behoren tot haar bevoegdheid inzake het statuut van haar ambtenaren in het algemeen, en niet tot
haar bevoegdheid inzake onderwijs.

B.2. De in het geding zijnde bepaling voert een nieuwe toelage in, uitsluitend ten gunste van de universiteiten van
de Franse Gemeenschap, die voortaan een dubbel vakantiegeld moeten betalen aan de leden van het ATAP.
De vrije universiteiten, die aan hun ATAP een dubbel vakantiegeld moeten betalen overeenkomstig de sociale wetten
die gelden voor arbeidsovereenkomsten (artikel 38 van het koninklijk besluit van 30 maart 1967 tot bepaling van de
algemene uitvoeringsmodaliteiten van de wetten betreffende de jaarlijkse vakantie der loonarbeiders), hebben er belang
bij, in het licht van de artikelen 10, 11 en 24, § 4, van de Grondwet, de bepaling van een decreet aan te vechten die erin
voorziet enkel aan de universiteiten van de Franse Gemeenschap een nieuwe financieringstoelage toe te kennen,
met uitsluiting van de vrije universiteiten die tot hiertoe de betaling van dat vakantiegeld op zich namen zonder
tegemoetkoming vanwege de overheid die ze subsidieert.

De exceptie wordt verworpen.

Ten aanzien van het middel

B.3. De verzoekende partijen verwijten de in het geding zijnde bepaling het gelijkheidsbeginsel inzake onderwijs
te schenden in zoverre zij alleen aan de universiteiten van de Franse Gemeenschap een aanvullende toelage toekent om
de verhoging te financieren van het bedrag aan vakantiegeld dat voortaan aan de leden van hun ATAP wordt
toegekend, terwijl de vrije universiteiten de betaling van het dubbele vakantiegeld met hun eigen middelen dragen,
overeenkomstig de arbeidsrechtelijke regels. De verzoekende partijen zijn van mening dat het in het geding zijnde
verschil in behandeling het gevolg is van de uitvoeringsmodaliteiten van een beslissing van de Franse Gemeenschap,
namelijk de beslissing om het bedrag van het vakantiegeld dat wordt betaald in de openbare sector, aan te passen aan
datgene dat wordt betaald in de privésector. De verzoekende partijen verwijten de Franse Gemeenschap, die rekening
wilde houden met de bijkomende kosten die voor de universiteiten van de Franse Gemeenschap worden veroorzaakt
door de betaling van dat verhoogde vakantiegeld, dat zij niet de financiële last in aanmerking heeft genomen die
zonder financiële bijdrage vanwege de Gemeenschap, door de vrije universiteiten wordt gedragen. Zij oordelen dat dit
verschil in behandeling in geen enkel opzicht wordt verantwoord door de verschillende juridische aard van de band
die het ATAP heeft met de inrichtende macht van de vrije universiteiten, enerzijds, en met de Franse Gemeenschap,
anderzijds.

B.4. Artikel 24, § 4, van de Grondwet herbevestigt voor onderwijszaken het beginsel van gelijkheid en
niet-discriminatie. Volgens die bepaling zijn alle personeelsleden gelijk voor de wet of het decreet. Zij moeten derhalve
allen op een gelijke manier worden behandeld, tenzij objectieve onderlinge verschillen een andere behandeling redelijk
kunnen verantwoorden.

B.5. Hoewel de gelijke behandeling van onderwijsinstellingen en personeelsleden het uitgangspunt is,
sluit artikel 24, § 4, van de Grondwet een verschillende behandeling niet uit op voorwaarde dat die gegrond is op « de
eigen karakteristieken van iedere inrichtende macht ». Om ten aanzien van het beginsel van gelijkheid en
niet-discriminatie een verschil in behandeling onder de onderwijsinstellingen en onder de personeelsleden van de
onderwijsnetten te verantwoorden, is het evenwel niet voldoende te wijzen op het bestaan van objectieve verschillen
onder die instellingen en personeelsleden. Daarnaast moet nog worden aangetoond dat, ten aanzien van de geregelde
aangelegenheid ,
het aangevoerde onderscheid relevant is om een verschillende behandeling in redelijkheid te verantwoorden.

B.6. De rijksuniversiteiten, thans gemeenschapsuniversiteiten, zijn organieke openbare diensten. De vrije
universiteiten zijn rechtspersonen naar privaat recht die een taak van openbare dienst waarnemen.

De leden van het ATAP van de gemeenschapsuniversiteiten bevinden zich in de regel in een statutair verband,
dit is in een rechtspositieregeling die eenzijdig door de overheid is vastgesteld en op hen van toepassing wordt zodra
zij bij wege van een eenzijdige beslissing van de overheid in de betrokken openbare dienst zijn aangesteld. De leden
van het ATAP van de vrije universiteiten, zelfs al wijkt sinds de wet van 27 juli 1971 hun rechtspositie af van het
gemeenrechtelijke arbeidsovereenkomstenrecht, zijn steeds in een arbeidsverhouding naar privaat recht gebleven,
die in een overeenkomst tussen de werknemer en de universiteit wordt vastgesteld.

Het aangeklaagde verschil in behandeling vloeit echter niet voort uit de band tussen het ATAP en zijn universiteit,
maar uit de beslissing van de Franse Gemeenschap om enkel aan de universiteiten van de Franse Gemeenschap een
bijkomende werkingstoelage toe te kennen om tegemoet te komen in de bijkomende kosten die ontstaan door de
betaling van een verhoogd vakantiegeld aan de leden van het ATAP, en dat met uitsluiting van de vrije universiteiten
die met hun eigen middelen de betaling op zich nemen van het aan de leden van het ATAP toegekende dubbele
vakantiegeld, overeenkomstig de arbeidsrechtelijke regels.

B.7. Voor de financiering van de universiteiten in de Franse Gemeenschap, die is geregeld bij de wet van 27 juli 1971
op de financiering en de controle van de universitaire instellingen, is voorzien in toelagen die aan de universiteiten
worden toegekend. Het bedrag van die toelagen wordt vastgesteld via berekeningen op basis van objectieve en
voorzienbare elementen, los van de financieringswijze van bepaalde bijzondere uitgaven die door specifieke
bepalingen worden geregeld, zoals de financiering van de emeritaten en van de pensioenen van het onderwijzend
personeel van de vrije universiteiten (zie arrest nr. 97/2005 van 1 juni 2005).

B.8. Toen de wet van 27 juli 1971 werd aangenomen, bestond er een aanzienlijk verschil tussen de
rijksuniversiteiten en de vrije universiteiten wat het bedrag van het vakantiegeld van de leden van het ATAP betreft.

De vakverenigingen eisten de gelijkschakeling van het vakantiegeld van de ambtenaren van de openbare sector
met dat van de werknemers van de privésector. Die eisen leidden, op federaal niveau, tot het intersectorieel
akkoord 2001-2002 dat, wat de Franse Gemeenschap betreft, ten uitvoer werd gelegd door het akkoordprotocol
van 7 april 2004. Dat protocol bepaalde dat het vakantiegeld van het personeel van niveau 2, 3 en 4, vanaf 2005 zou
worden verhoogd tot 70 pct. van de brutowedde.
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B.9. Het is om de universiteiten van de Gemeenschap in staat te stellen om de onvoorziene meerkosten voor de
begrotingsjaren 2005, 2006 en 2007 te betalen die worden veroorzaakt door de betaling van dat vakantiegeld, dat werd
beslist hun de middelen toe te kennen die nodig zijn om die bijkomende loonkosten voor die begrotingsjaren te dekken
(Parl. St., Parlement van de Franse Gemeenschap, 2006-2007, nr. 316, nr. 1, p. 6).

B.10. Uit hetgeen voorafgaat volgt dat de bestreden bepaling ertoe strekt de universiteiten van de Franse
Gemeenschap in staat te stellen om, uitsluitend voor de jaren 2005 tot 2007, het hoofd te bieden aan een nieuwe uitgave
waarmee geen rekening kon worden gehouden bij de berekening van de globale enveloppen voor de universiteiten.
Aangezien die uitgave alleen voor de universiteiten van de Franse Gemeenschap een nieuwe en onvoorziene last was
en de bestreden bepaling beperkt is in de tijd, is het niet discriminerend dat alleen aan die universiteiten de middelen
werden gegeven voor de financiering ervan.

B.11. Het middel is niet gegrond.
Om die redenen,
het Hof
verwerpt de beroepen.
Aldus uitgesproken in het Frans, het Nederlands en het Duits, overeenkomstig artikel 65 van de bijzondere wet

van 6 januari 1989, op de openbare terechtzitting van 11 juni 2008.
De griffier, De voorzitter,
P.-Y. Dutilleux. M. Melchior.

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2008/202152]D. 2008 — 2101
Auszug aus dem Urteil Nr. 90/2008 vom 11. Juni 2008

Geschäftsverzeichnisnrn. 4275 und 4276
In Sachen: Klagen auf Nichtigerklärung von Artikel 11 des Programmdekrets der Französischen Gemeinschaft

vom 15. Dezember 2006 «zur Festlegung verschiedener Maßnahmen bezüglich der Internate, der psycho-medizinisch-
sozialen Zentren, der Schulgebäude, der Finanzierung von Universitäten und Hochschulen, der sozialen Subventionen
der Hochschulen und Kunsthochschulen, der Haushaltsfonds, der von der Französischen Gemeinschaft gewährten
Garantie für die Finanzprodukte der RTBF und des ’ Fonds Ecureuil ’ der Französischen Gemeinschaft», erhoben von
der «Université catholique de Louvain» und anderen und von der «Université Libre de Bruxelles».

Der Verfassungsgerichtshof,
zusammengesetzt aus den Vorsitzenden M. Melchior und M. Bossuyt, und den Richtern P. Martens, R. Henneuse,

E. De Groot, L. Lavrysen, A. Alen, J.-P. Snappe, J.-P. Moerman, E. Derycke, J. Spreutels und T. Merckx-Van Goey,
unter Assistenz des Kanzlers P.-Y. Dutilleux, unter dem Vorsitz des Vorsitzenden M. Melchior,

verkündet nach Beratung folgendes Urteil:
I. Gegenstand der Klagen und Verfahren
Mit Klageschriften, die dem Hof mit am 20. August 2007 bei der Post aufgegebenen Einschreibebriefen zugesandt

wurden und am 21. August 2007 in der Kanzlei eingegangen sind, erhoben Klage auf Nichtigerklärung von Artikel 11
des Programmdekrets der Französischen Gemeinschaft vom 15. Dezember 2006 «zur Festlegung verschiedener
Maßnahmen bezüglich der Internate, der psycho-medizinisch-sozialen Zentren, der Schulgebäude, der Finanzierung
von Universitäten und Hochschulen, der sozialen Subventionen der Hochschulen und Kunsthochschulen, der
Haushaltsfonds, der von der Französischen Gemeinschaft gewährten Garantie für die Finanzprodukte der RTBF und
des ’ Fonds Ecureuil ’ der Französischen Gemeinschaft» (veröffentlicht im Belgischen Staatsblatt vom 22. Februar 2007):
die «Université catholique de Louvain», mit Sitz in 1348 Ottignies-Louvain-la-Neuve, place de l’Université 1,
die «Facultés universitaires Notre-Dame de la Paix», mit Sitz in 5000 Namur, rue de Bruxelles 61, die «Facultés
universitaires catholiques de Mons», mit Sitz in 7000 Mons, chaussée de Binche 151, und die «Facultés universitaires
Saint-Louis», mit Sitz in 1000 Brüssel, boulevard du Jardin Botanique 43, einerseits und die «Université Libre de
Bruxelles», mit Sitz in 1050 Brüssel, avenue F.D. Roosevelt 50, andererseits.

Diese unter den Nummern 4275 und 4276 ins Geschäftsverzeichnis des Hofes eingetragenen Rechtssachen wurden
verbunden.

(...)
III. In rechtlicher Beziehung
(...)
In Bezug auf das Interesse
B.1. Die Regierung der Französischen Gemeinschaft ficht das Interesse der klagenden Parteien an der

Klageerhebung an, insofern die angefochtene Bestimmung nur die Mitglieder des Verwaltungs-, technischen und
Arbeiterpersonals der Universitäten der Französischen Gemeinschaft betreffe und nicht die Mitglieder des Verwaltungs-,
technischen und Arbeiterpersonals der freien Universitäten, die bereits das Urlaubsgeld erhielten, oder die freien
Universitäten, die bereits seit langem mit eigenen Mitteln dieses Urlaubsgeld finanzierten. Sie ficht auch das Interesse
der klagenden Partei in der Rechtssache Nr. 4276 an der Klageerhebung an mit der Begründung, dass die
Zuständigkeit, die die Französische Gemeinschaft im vorliegenden Fall ausübe, zu ihrer Zuständigkeit für das Statut
ihrer Bediensteten im Allgemeinen und nicht zu ihrer Zuständigkeit für das Unterrichtswesen gehöre.

B.2. Die angefochtene Bestimmung führt eine neue Zulage ausschließlich zu Gunsten der Universitäten der
Französischen Gemeinschaft ein, die künftig den Mitgliedern des Verwaltungs-, technischen und Arbeiterpersonals ein
doppeltes Urlaubsgeld zahlen müssen. Die freien Universitäten, die den Mitgliedern ihres Verwaltungs-, technischen
und Arbeiterpersonals ein doppeltes Urlaubsgeld gemäß den für Arbeitsverträge geltenden Sozialgesetzen (Artikel 38
des königlichen Erlasses vom 30. März 1967 zur Festlegung der allgemeinen Modalitäten zur Ausführung der Gesetze
über den Jahresurlaub der Lohnempfänger) zahlen müssen, haben ein Interesse daran, auf der Grundlage der
Artikel 10, 11 und 24 § 4 der Verfassung die Bestimmung eines Dekrets anzufechten, das eine neue Finanzierungszulage
ausschließlich für die Universitäten der Französischen Gemeinschaft vorsieht und nicht für die freien Universitäten,
die bisher für die Zahlung des besagten Urlaubsgeldes ohne Beteiligung der sie subventionierenden Behörde
aufgekommen sind.

Die Einrede wird abgewiesen.
In Bezug auf den Klagegrund
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B.3. Die klagenden Parteien bemängeln, dass die angefochtene Bestimmung den Grundsatz der Gleichheit im
Unterrichtswesen verletze, indem sie nur den Universitäten der Französischen Gemeinschaft eine zusätzliche Zulage
zur Finanzierung der Erhöhung des Urlaubsgeldes, das künftig den Mitgliedern ihres Verwaltungs-, technischen und
Arbeiterpersonals gewährt werde, zuerkenne, während die freien Universitäten mit eigenen Mitteln für die Zahlung
eines doppelten Urlaubsgeldes gemäß den Regeln des Arbeitsrechtes aufkämen. Die klagenden Parteien sind der
Auffassung, dass der angefochtene Behandlungsunterschied sich aus den Ausführungsmodalitäten einer Entscheidung
der Französischen Gemeinschaft ergebe, nämlich diejenige der Angleichung des Betrags des Urlaubsgeldes im
öffentlichen Sektor an denjenigen des Privatsektors. Die klagenden Parteien werfen der Französischen Gemeinschaft,
die den wegen der Zahlung dieses erhöhten Urlaubsgeldes für die Universitäten der Französischen Gemeinschaft
entstandenen Mehrkosten Rechnung tragen wollte, vor, nicht die finanzielle Belastung berücksichtigt zu haben,
die ohne Beteiligung der Gemeinschaft durch die freien Universitäten übernommen worden sei. Sie sind der
Auffassung, dass dieser Behandlungsunterschied in keiner Weise durch die unterschiedliche rechtliche Beschaffenheit
der Verbindung zwischen dem Verwaltungs-, technischen und Arbeiterpersonal und den Organisationsträgern der
freien Universitäten einerseits und der Französischen Gemeinschaft andererseits gerechtfertigt sei.

B.4. Artikel 24 § 4 der Verfassung bestätigt in Bezug auf das Unterrichtswesen erneut den Grundsatz der Gleichheit
und Nichtdiskriminierung. Gemäß dieser Bestimmung sind alle Personalmitglieder vor dem Gesetz oder dem Dekret
gleich. Sie müssen daher alle auf die gleiche Weise behandelt werden, sofern zwischen ihnen keine objektiven
Unterschiede bestehen, die eine unterschiedliche Behandlung vernünftig rechtfertigen können.

B.5. Die Gleichbehandlung der Unterrichtseinrichtungen und der Personalmitglieder stellt zwar einen Grundsatz
dar, doch Artikel 24 § 4 der Verfassung schließt eine unterschiedliche Behandlung nicht aus, vorausgesetzt, dass diese
auf «den jedem Organisationsträger eigenen Merkmalen» beruht. Um gegenüber dem Grundsatz der Gleichheit und
Nichtdiskriminierung eine unterschiedliche Behandlung der Unterrichtseinrichtungen und der Personalmitglieder der
Unterrichtsnetze zu rechtfertigen, reicht es jedoch nicht aus, das Bestehen objektiver Unterschiede zwischen diesen
Einrichtungen und diesen Personalmitgliedern anzuführen. Es muss darüber hinaus bewiesen werden, dass der
angeführte Unterschied hinsichtlich des geregelten Sachbereichs sachdienlich ist, um einen Behandlungsunterschied
vernünftig zu rechtfertigen.

B.6. Die staatlichen Universitäten, die heute Universitäten der Gemeinschaften sind, sind grundlegende öffentliche
Dienste. Die freien Universitäten sind juristische Personen des Privatrechts, die eine Funktion des öffentlichen Dienstes
ausüben.

Die Mitglieder des Verwaltungs-, technischen und Arbeiterpersonals der Universitäten der Gemeinschaften
befinden sich in der Regel in einer statutarischen Situation, das heißt einer einseitig von der öffentlichen Hand
geregelten Rechtslage, die für sie gilt, sobald sie durch eine einseitige Entscheidung der Obrigkeit in den betreffenden
öffentlichen Dienst ernannt wurden. Die Mitglieder des Verwaltungs-, technischen und Arbeiterpersonals der freien
Universitäten haben sich, auch wenn ihre Rechtslage seit dem Gesetz vom 27. Juli 1971 vom allgemeinen Recht der
Arbeitsverträge abweicht, immer in einem privatrechtlichen Arbeitsverhältnis befunden, das durch einen Vertrag
zwischen dem Arbeitnehmer und der Universität festgelegt wird.

Der bemängelte Behandlungsunterschied ergibt sich jedoch nicht aus der Verbindung zwischen dem Verwaltungs-,
technischen und Arbeiterpersonal und seiner Universität, sondern aus der Entscheidung der Französischen
Gemeinschaft, ausschließlich den Universitäten der Französischen Gemeinschaft einen zusätzlichen Betriebszuschuss
zu gewähren, um die Mehrkosten zu decken, die sich aus der Zahlung eines erhöhten Urlaubsgeldes an die Mitglieder
des Verwaltungs-, technischen und Arbeiterpersonals ergeben, und dies unter Ausschluss der freien Universitäten,
die mit eigenen Mitteln für die Zahlung des doppelten Urlaubsgeldes für die Mitglieder des Verwaltungs-, technischen
und Arbeiterpersonals gemäß den Regeln des Arbeitsrechts aufkommen.

B.7. Die Finanzierung der Universitäten in der Französischen Gemeinschaft, die durch das Gesetz vom 27. Juli 1971
über die Finanzierung und die Kontrolle der Universitätseinrichtungen organisiert werden, sieht Zulagen für die
Universitäten vor. Ihr Betrag wird durch Berechnungen auf der Grundlage objektiver und vorhersehbarer Elemente
bestimmt, unabhängig von der Finanzierungsweise gewisser besonderer Ausgaben, die Gegenstand spezifischer
Bestimmungen sind, wie die Finanzierung der Emeritierungen und der Pensionen des Lehrpersonals der freien
Universitäten (siehe Urteil Nr. 97/2005 vom 1. Juni 2005).

B.8. Als das Gesetz vom 27. Juli 1971 angenommen wurde, bestand ein erheblicher Unterschied zwischen den
staatlichen Universitäten und den freien Universitäten hinsichtlich der Höhe des Urlaubsgeldes der Mitglieder des
Verwaltungs-, technischen und Arbeiterpersonals.

Die Gewerkschaftsorganisationen haben Forderungen erhoben, damit das Urlaubsgeld der Bedienstenten des
öffentlichen Sektors demjenigen der Arbeitnehmer des Privatsektors angepasst wird. Diese Forderungen haben auf
föderaler Ebene zum intersektoriellen Abkommen 2001-2002 geführt, das für die Französische Gemeinschaft durch das
Vereinbarungsprotokoll vom 7. April 2004 umgesetzt worden ist. Dieses sieht vor, dass das Urlaubsgeld für das
Personal der Stufen 2, 3 und 4 ab 2005 auf 70 Prozent des Bruttogehalts angehoben wird.

B.9. Um es den Universitäten der Gemeinschaft zu ermöglichen, die unvorhergesehenen Mehrkosten für die
Haushaltsjahre 2005, 2006 und 2007 infolge der Zahlung dieses Urlaubsgeldes zu übernehmen, wurde beschlossen,
ihnen die notwendigen Mittel zur Deckung dieser zusätzlichen Lohnkosten für die betreffenden Haushaltsjahre zu
gewähren (Parl. Dok., Parlament der Französischen Gemeinschaft, 2006-2007, Nr. 316, Nr. 1, S. 6).

B.10. Aus dem Vorstehenden ergibt sich, dass die angefochtene Bestimmung bezweckt, es den Universitäten der
Französischen Gemeinschaft zu ermöglichen, nur für die Jahre 2005 bis 2007 eine neue Ausgabe zu bewältigen, die bei
der Berechnung der den Universitäten gewährten globalen Zuwendungen nicht berücksichtigt werden konnte.
Da diese Ausgabe nur für die Universitäten der Französischen Gemeinschaft eine neue und unvorhergesehene
Belastung war und die angefochtene Bestimmung zeitlich begrenzt ist, ist es nicht diskriminierend, nur diesen die
Mittel zu ihrer Finanzierung gewährt zu haben.

B.11. Der Klagegrund ist unbegründet.

Aus diesen Gründen:

Der Hof

weist die Klagen zurück.

Verkündet in französischer, niederländischer und deutscher Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes
vom 6. Januar 1989, in der öffentlichen Sitzung vom 11. Juni 2008.

Der Kanzler, Der Vorsitzende,

P.-Y. Dutilleux. M. Melchior.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2008/35636]N. 2008 — 2102

14 MAART 2008. — Decreet betreffende de financiering van de werking van de hogescholen
en de universiteiten in Vlaanderen (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt : decreet betreffende de
financiering van de werking van de hogescholen.

HOOFDSTUK I. — Begrippenkader en toepassingsgebied

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschapsaangelegenheid.

Art. 2. In dit decreet wordt verstaan onder :

1° Structuurdecreet : het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering van het hoger onderwijs in
Vlaanderen;

2° associatie : een vereniging zonder winstoogmerk, als vermeld in titel I, hoofdstuk VI, van het Structuurdecreet;

3° beursstudent : een student die een studietoelage ontvangt van de Vlaamse Gemeenschap, overeenkomstig de
bepalingen van het decreet van 8 juni 2007 betreffende de studiefinanciering van de Vlaamse Gemeenschap;

4° creditbewijs : document of andere vorm van registratie waarin vastgelegd wordt dat een student een examen
heeft afgelegd, en dat hij de competenties, verbonden aan een opleidingsonderdeel, heeft verworven;

5° economische unie : overeenkomst over de financiële ondersteuning van een instelling van hoger onderwijs door
een andere instelling van hoger onderwijs;

6° Erkenningscommissie : de commissie, vermeld in artikel 9 van het Structuurdecreet;

7° Flexibiliseringsdecreet : het decreet van 30 april 2004 betreffende de flexibilisering van het hoger onderwijs en
houdende dringende hogeronderwijsmaatregelen;

8° examencommissie : een commissie, als vermeld in titel III, hoofdstuk VI, afdeling 1, onderafdeling 3, van het
Flexibiliseringsdecreet;

9° financieringsboni : het extra puntengewicht voor beursstudenten, studenten met een functiebeperking,
werkstudenten en voor opleidingen die stopgezet of afgebouwd worden;

10° financieringspunten : het financieringsvolume, uitgedrukt in een aantal punten en berekend op basis van het
aantal opgenomen studiepunten, het aantal verworven studiepunten en het aantal diploma’s, en rekening houdend met
het puntengewicht en de financieringsboni;

11° gedelibereerde studiepunten : studiepunten waarvoor een student op basis van examens geen creditbewijs
verworven heeft, maar waarvoor een examencommissie beslist heeft dat de bijbehorende opleidingsonderdelen niet
hervat hoeven te worden. De examencommissie heeft verklaard dat de student geslaagd is voor het geheel van de
opleidingsonderdelen in kwestie die hij tijdens de periode in kwestie heeft gevolgd;

12° generatiestudent : een student die zich, in een bepaald academiejaar, voor het eerst inschrijft met een
diplomacontract voor een professioneel of academisch gerichte bachelor in het Vlaamse hoger onderwijs. Het statuut
van generatiestudent geldt voor dat volledige academiejaar;

13° gezondheidsindex : het prijsindexcijfer dat berekend en benoemd wordt voor de toepassing van artikel 2 van
het koninklijk besluit van 24 december 1993 ter uitvoering van de wet van 6 januari 1989 tot vrijwaring van ’s lands
concurrentievermogen, bekrachtigd bij wet van 30 maart 1994 houdende sociale bepalingen;

14° herstructurering : onder herstructurering wordt begrepen :

a) een fusie van twee of meer hogeronderwijsinstellingen tot een nieuwe hogeronderwijsinstelling;

b) een combinatie van fusie en splitsing van hogeronderwijsinstellingen waarbij nieuwe hogeronderwijsinstel-
lingen ontstaan;

c) een overname van een hogeronderwijsinstelling door een andere hogeronderwijsinstelling;

d) een overdracht van een of meer studiegebieden van een hogeronderwijsinstelling naar een andere instelling,
waarbij deze laatste instelling onderwijsbevoegdheid heeft voor de overgedragen studiegebieden;

15° Hoger Onderwijsregister : het register, vermeld in artikel 64 van het Structuurdecreet;

16° Hogescholendecreet : het decreet van 13 juli 1994 betreffende de hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap;
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17° leerkrediet : het totale pakket van studiepunten dat een student gedurende zijn studieloopbaan kan inzetten
voor een inschrijving onder diplomacontract in een initiële bachelor- of masteropleiding of een opleidingsonderdeel
onder creditcontract en dat naargelang het aantal studiepunten waarvoor de student zich inschrijft en welke hij
verwerft, kan evolueren;

18° opgenomen studiepunten : studiepunten, verbonden aan de opleidingsonderdelen, waarvoor een student zich
heeft ingeschreven in een bepaald academiejaar;

19° student met een functiebeperking : een student die bij het Vlaams Agentschap voor Personen met een
Handicap een recht heeft geopend op een tegemoetkoming;

20° Universiteitendecreet : het decreet van 12 juni 1991 betreffende de universiteiten in de Vlaamse Gemeenschap;

21° verworven studiepunten : studiepunten, verbonden aan de opleidingsonderdelen, waarvoor een student een
creditbewijs heeft ontvangen;

22° werkstudent : een student die aan al de volgende voorwaarden beantwoordt :

a) hij is in het bezit van een bewijs van tewerkstelling in een dienstverband met een omvang van tenminste 80 uren
per maand, of hij is in het bezit van een bewijs van uitkeringsgerechtigde werkzoekende en de opleiding kadert binnen
het door een gewestelijke dienst voor arbeidsbemiddeling voorgestelde traject naar werk;

b) hij is nog niet in het bezit van een tweede cyclusdiploma of masterdiploma;

c) hij is ingeschreven in een studietraject met specifieke onderwijs- en leervormen en met specifieke modaliteiten
van begeleiding en aanbod, dat als zodanig geregistreerd is in het Hoger Onderwijsregister. De afzonderlijke registratie
in het Hoger Onderwijsregister impliceert niet dat het hier een nieuwe opleiding betreft, zoals bepaald in artikel
60septies van het Structuurdecreet.

Art. 3. De bepalingen van dit decreet zijn van toepassing op de hogescholen, vermeld in artikel 5 van het
Structuurdecreet, met uitzondering van de Hogere Zeevaartschool, en op de universiteiten, vermeld in artikel 4 van
hetzelfde decreet. De volgende bepalingen zijn van toepassing op de Hogere Zeevaartschool :

1° artikel 38;

2° artikel 39, § 1;

3° hoofdstuk IV.

Art. 4. De bepalingen van dit decreet worden vóór 1 januari 2014 onderworpen aan een evaluatie. Deze evaluatie
omvat ten minste de volgende elementen :

1° de impact (effecten) van de financieringsboni en het Aanmoedigingsfonds op :

a) de instroom, doorstroom en uitstroom, meer in het bijzonder van de ondervertegenwoordigde groepen in de
studentenpopulatie;

b) het beleid van de instellingen ten opzichte van deze ondervertegenwoordigde groepen;

2° de impact van het financieringsmechanisme op de verdeling van de werkingsuitkering over de hogescholen en
universiteiten en op de interne allocatie van de middelen in de instellingen;

3° de evolutie en de impact van de elementen die de onderzoekssokkel en het variabel onderzoeksdeel bepalen;

4° de vergelijking tussen de puntengewichten in het financieringsmechanisme, in internationale modellen en in de
interne allocatiemodellen van de instellingen;

5° het rationalisatieproces en de resultaten en effecten hiervan.

De Vlaamse Regering kan de wijze bepalen waarop deze evaluatie wordt uitgevoerd. Zij bezorgt de resultaten van
deze evaluatie na beraadslaging aan het Vlaams Onderhandelingscomité voor het hoger onderwijs en aan het Vlaams
Parlement.

HOOFDSTUK II. — Werkingsuitkeringen

Afdeling I. — Algemene bepalingen

Art. 5. Binnen de perken en volgens de voorwaarden bepaald in dit decreet, draagt de Vlaamse Gemeenschap met
jaarlijkse uitkeringen bij in de financiering van de werking van de hogescholen en van de universiteiten.

Art. 6. § 1. Die werkingsuitkeringen dragen bij in de dekking van de gewone uitgaven voor onderwijs, onderzoek,
maatschappelijke en wetenschappelijke dienstverlening, de financiering van investeringen, de afbetaling van leningen
en voor de administratie van de instelling, met inbegrip van de roerende uitrustingen.

§ 2. De hogescholen en de universiteiten kunnen de kosten die voortvloeien uit de samenwerkingsakkoorden,
vermeld in de artikelen 94, 95 en 95bis, van het Structuurdecreet, of uit de deelneming aan de associaties, vermeld in
titel I, hoofdstuk VI, van het Structuurdecreet, aanrekenen op de jaarlijkse werkingsuitkering.

§ 3. De uitgaven in verband met de sociale voorzieningen voor het personeel van de hogescholen en universiteiten,
bezoldigd ten laste van de werkingsuitkering, kunnen aangerekend worden op de werkingsuitkering.

§ 4. Het universiteitsbestuur kan een bedrag uit het Bijzonder Onderzoeksfonds, dat krachtens artikel 168 van het
Universiteitendecreet in elke universiteit werd ingesteld, bij het bedrag van de werkingsuitkering voegen voor de
dekking van de gewone uitgaven, vermeld in § 1.

De Vlaamse Regering kan een maximumpercentage vastleggen van de bijdrage van de Vlaamse Gemeenschap in
het Bijzonder Onderzoeksfonds dat getransfereerd mag worden naar de werkingsuitkering.
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Afdeling II. — De financieringsvoorwaarden

Art. 7. § 1. Om in aanmerking te komen voor de financiering van een hogeschool of universiteit moet een student
voldoen aan de volgende criteria :

1° inschrijving : studenten komen alleen in aanmerking als ze in het betreffende academiejaar met de instelling een
diplomacontract of een creditcontract hebben gesloten en zijn ingeschreven voor :

a) een of meer bachelor- of masteropleidingen, opgenomen in het Hoger Onderwijsregister;

b) een of meer opleidingsonderdelen die behoren tot één of meer bachelor- of masteropleidingen;

c) een schakelprogramma of een voorbereidingsprogramma voorafgaand aan een initiële masteropleiding;

2° nationaliteit : studenten komen alleen in aanmerking als ze aan een van de volgende voorwaarden
beantwoorden :

a) ze zijn onderdaan van een lidstaat van de Europese Economische Ruimte;

b) ze zijn toegelaten of gemachtigd tot een verblijf van onbeperkte duur in België, zoals bepaald bij de wet van
15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van
vreemdelingen;

c) ze zijn slachtoffer van mensenhandel, geattesteerd door een door de federale overheid erkend centrum dat
gespecialiseerd is in het onthaal van slachtoffers van mensenhandel;

d) ze zijn student met een buitenlandse nationaliteit die toegelaten of gemachtigd zijn tot een verblijf van bepaalde
duur in België op basis van artikel 48/4 van de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied,
het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen;

e) ze verblijven op 31 december van het betrokken academiejaar gedurende een onafgebroken periode van
minstens twaalf maanden wettig in België, en dit wettig verblijf werd niet verleend om in België hoger onderwijs te
volgen of te werken, noch werd het verleend in afwachting van een uitspraak in een asielprocedure om erkend te
worden als vluchteling of als persoon die recht heeft op de subsidiaire bescherming, overeenkomstig de wet van
15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van
vreemdelingen;

f) ze hebben op basis van de artikelen 10, 10bis, of 40 van de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot
het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen de toelating gekregen om een
persoon, zoals bedoeld in § 1 of § 2, 1° tot en met 7°, van onderhavig artikel, of een persoon die op 31 december van
het betrokken academiejaar minstens twaalf maanden wettig verblijft in België om hoger onderwijs te volgen of te
werken, te begeleiden of te vervoegen;

g) ze zijn onderhorige van de landen die met België of de Vlaamse Gemeenschap een cultureel akkoord hebben
gesloten, en ze hebben, binnen het kader en de grenzen van het cultureel akkoord, een studiebeurs gekregen van de
Vlaamse Gemeenschap;

h) ze zijn kandidaat vluchteling of hun ouders zijn kandidaat vluchteling en de student verblijft al van zijn
minderjarigheid in België en heeft niet zelf een asielaanvraag ingediend. De asielaanvraag werd ontvankelijk verklaard
voor 1 juni 2007 en hun procedure is nog lopende bij het Commissariaat-generaal voor de Vluchtelingen en de
Staatslozen, bij de Vaste Beroepsommissie voor Vluchtelingen, of bij de Raad voor Vreemdelingenbetwistingen;

i) het zijn andere personen dan de personen vermeld in a) tot en met h), en andere personen dan de personen die
ten laste zijn van de nationale kredieten voor ontwikkelingssamenwerking zonder dat :

— het aantal studiepunten gegenereerd door die buitenlandse studenten onder diplomacontract, meer bedraagt
dan 2 % van het totale aantal studiepunten voor de berekening van de onderwijssokkel, zoals bepaald in artikel 11, voor
die hogeschool of universiteit;

— het aantal financieringspunten gegenereerd door die buitenlandse studenten onder diplomacontract, meer
bedraagt dan 2 % van het totale aantal financieringspunten, berekend zoals bepaald in artikel 14, § 2, in de hogeschool
of universiteit.

Voor de berekening van de financiering wordt rekening gehouden met de categorie waartoe de betrokkene behoort
op het ogenblik van de inschrijving in het betreffende academiejaar;

3° leerkrediet : in een initiële bachelor- en masteropleiding komen studenten alleen in aanmerking als ze een
positief leerkrediet hebben.

§ 2. In afwijking van § 1, 2°, wordt voor de transnationale Universiteit Limburg conform artikel 7 van het verdrag
tussen het Koninkrijk der Nederlanden en de Vlaamse Gemeenschap van België inzake de transnationale Universiteit
Limburg, ondertekend in Maastricht op 18 januari 2001, enkel rekening gehouden met :

1° de studenten die de Belgische nationaliteit bezitten;

2° de studenten met een andere nationaliteit dan de Belgische of de Nederlandse, die pro rata aangerekend worden
aan elk van de verdragsluitende partijen volgens de aantallen studenten die respectievelijk de Nederlandse en de
Belgische nationaliteit bezitten.

Voor de bepaling van die aantallen wordt rekening gehouden met de nationaliteit van de betrokkenen op het
ogenblik van de inschrijving voor het academiejaar in kwestie.
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Art. 8. § 1. Het aantal opgenomen en verworven studiepunten van een student wordt berekend over een
academiejaar.

Het instellingsbestuur legt het tijdstip, eventueel per semester, vast tot waarop wijzigingen van of in een
diplomacontract, die gevolgen hebben voor het aantal opgenomen studiepunten, mogelijk zijn. In ieder geval valt de
uiterste datum voor wijzigingen vóór de start van de examens die betrekking hebben op de desbetreffende opgenomen
studiepunten.

Het instellingsbestuur legt tevens het tijdstip vast tot waarop het mogelijk is dat bij het voortijdig beëindigen van
een opleiding de student uitgeschreven wordt voor het aantal opgenomen studiepunten. De uiterste datum van
uitschrijving voor het aantal opgenomen studiepunten bij de voortijdige beëindiging van een opleiding valt voor de
eerste examenperiode, vastgelegd voor de desbetreffende opleiding.

Het instellingsbestuur maakt de regels daarvoor op duidelijke wijze kenbaar, ten minste één maand voor de start
van de inschrijvingen.

Uitschrijvingen voor opleidingsonderdelen door studenten onder creditcontract kunnen geen wijzigingen geven in
het aantal opgenomen studiepunten.

§ 2. Voor de berekening van de financiering voor initiële bachelor- en masteropleidingen van een instelling komen
enkel de opgenomen en verworven studiepunten in aanmerking waarvoor de student een toereikend leerkrediet heeft
op het moment van de inschrijving.

Afdeling III. — Het financieringsmechanisme

Onderafdeling I. — De samenstelling van de enveloppe

Art. 9. § 1. De totale werkingsuitkering (Wtot) voor de hogescholen en de universiteiten is samengesteld uit de
volgende componenten :

1° een onderwijssokkel voor de hogescholen en universiteiten (SOW);

2° een variabel onderwijsdeel voor de professioneel gerichte opleidingen aan de hogescholen (VOWprof);

3° een variabel onderwijsdeel voor de academisch gerichte opleidingen aan de hogescholen (VOWac);

4° een variabel onderwijsdeel voor de academisch gerichte opleidingen aan de universiteiten (VOWun);

5° een onderzoekssokkel voor de universiteiten (SOZun);

6° een variabel onderzoeksdeel voor de universiteiten (VOZun).

§ 2. Bij de universiteiten is de verhouding (sokkel onderwijs SOWun + variabel onderwijsdeel VOWun) ten
opzichte van (sokkel onderzoek SOZun + variabel onderzoeksdeel SOZun) gelijk aan 55 %/45 %. Hierbij is de sokkel
onderwijs SOWun gelijk aan de som van de onderwijssokkels van alle universiteiten, berekend overeenkomstig de
bepalingen in artikel 13.

§ 3. Voor de componenten, vermeld in § 1, worden de volgende bedragen vastgelegd (uitgedrukt in euro) :

Begrotingsjaar 2008 Begrotingsjaar 2009 Begrotingsjaar 2010 Vanaf
begrotingsjaar 2011

1° SOW 100.000.000,00 100.000.000,00 100.000.000,00 100.000.000,00

2° VOWprof 366.110.982,38 366.204.541,36 366.298.100,35 366.391.659,34

3° VOWac 156.503.415,36 157.403.004,54 158.302.593,72 158.560.182,90

4° VOWun 313.553.570,53 313.553.570,53 313.553.570,53 313.553.570,53

5° SOZun 105.000.000,00 105.000.000,00 105.000.000,00 105.000.000,00

6° VOZun 176.186.240,45 176.186.240,45 176.186.240,45 176.186.240,45

Van het bedrag VOWac is 60.379.868,14 euro, hierna het bedrag VOWhko genoemd, voorzien voor de academisch
gerichte opleidingen in de studiegebieden Audiovisuele en beeldende kunst en Muziek en podiumkunsten aan de
hogescholen. Indien het bedrag voor het variabel onderwijsdeel VOWac evolueert overeenkomstig de bepalingen
vermeld artikel 10, dan wordt het bedrag VOWhko met hetzelfde percentage aangepast.

Vanaf het begrotingsjaar 2011 :

1° kunnen de bedragen VOWun en VOZun afwijken van de bedragen, vermeld in het eerste lid, rekening houdend
met de bepaling vermeld in § 2;

2° kunnen de bedragen VOWprof, VOWac en VOWun afwijken van de bedragen, vastgelegd in het eerste lid,
rekening houdend met de bepalingen, vermeld in artikel 10.

Vanaf het begrotingsjaar 2014 tot en met het begrotingsjaar 2017 wordt het bedrag van de onderzoekssokkel SOZun
jaarlijks met 1.250.000 euro verminderd. Dit bedrag wordt jaarlijks toegevoegd aan het bedrag van het variabel
onderzoeksdeel VOZun.

§ 4. De volgende bedragen worden toegevoegd aan de totale werkingsuitkering (Wtot) van de hogescholen en
universiteiten (uitgedrukt in kS) :

2008 2009 Vanaf 2010

4646 4646 6969

De volgende bedragen worden toegevoegd aan de totale werkingsuitkering van de hogescholen (uitgedrukt in
euro) in het kader van de HOSP-middelen :

2008 2009 2010

§ 5. Vanaf het begrotingsjaar 2008 worden de bedragen, vermeld in § 3 en § 4, geïndexeerd aan de hand van de
volgende formule :

1° 80 % van de bedragen volgen de evolutie van de gezondheidsindex;

2° 20 % van de bedragen volgen 75 % van de evolutie van de gezondheidsindex.
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Art. 10. § 1. In de begrotingsjaren 2011 tot en met 2014 volgen de bedragen voor de variabele onderwijsdelen
VOWprof, VOWac en VOWun, vermeld in artikel 9, de evolutie van het aantal opgenomen studiepunten in het
desbetreffende onderwijsdeel. De bedragen voor de variabele onderwijsdelen VOWprof, VOWac en VOWun evolueren
als volgt :

1° als het aantal opgenomen studiepunten in een variabel onderwijsdeel berekend voor het begrotingsjaar t,
toeneemt met ten minste 2 % ten opzichte van de referentiepunten, vermeld in het tweede lid, dan neemt het bedrag
voor het desbetreffende variabel onderwijsdeel in dat begrotingsjaar toe met 2 %;

2° als het aantal opgenomen studiepunten in een variabel onderwijsdeel berekend voor het begrotingsjaar t, daalt
met ten minste 2 % ten opzichte van de referentiepunten, vermeld in het tweede lid, dan vermindert het bedrag voor
het desbetreffend variabel onderwijsdeel in dat begrotingsjaar met 2 %.

Voor de vaststelling van het aantal opgenomen studiepunten in een variabel onderwijsdeel voor het begrotingsjaar
t worden het gemiddelde aantal opgenomen studiepunten in aanmerking genomen over de academiejaren t-7/t-6 tot
en met t-3/t-2 waarvoor studenten onder diplomacontract zich ingeschreven hebben voor initiële bachelor- of
masteropleidingen of voor basisopleidingen in afbouw binnen het desbetreffende variabel onderwijsdeel. Voor de
overgangsjaren 2001-2002 tot en met 2004-2005 wordt het aantal opgenomen studiepunten vervangen door het aantal
hoofdinschrijvingen voor de basisopleidingen in het desbetreffende academiejaar, vermenigvuldigd met een factor 57.

De eerste referentiepunten in een variabel onderwijsdeel VOWprof, VOWac of VOWun zijn gelijk aan het
gemiddelde aantal opgenomen studiepunten in de academiejaren 2001-2002 tot en met 2005-2006, vastgesteld
overeenkomstig de bepalingen in het voorgaande lid.

Bij elke daling of stijging van het aantal opgenomen studiepunten met 2 % of meer in een variabel onderwijsdeel
worden er nieuwe referentiepunten vastgelegd voor dat onderwijsdeel. De nieuwe referentiepunten zijn gelijk aan de
vorige referentiepunten plus of min 2 %.

In het variabel onderwijsdeel VOWac worden de opgenomen studiepunten gegenereerd in de academisch gerichte
opleidingen in de studiegebieden Audiovisuele en beeldende kunst en Muziek en podiumkunsten niet in aanmerking
genomen voor de berekeningen vermeld in deze paragraaf.

§ 2. Vanaf het begrotingsjaar 2015 evolueren de bedragen voor de variabele onderwijsdelen VOWprof, VOWac en
VOWun, vermeld in artikel 9, als volgt :

1° als het totale aantal financieringspunten voor een variabel onderwijsdeel, berekend voor het begrotingsjaar t
overeenkomstig de bepalingen, vermeld in artikel 14, § 2, toeneemt met ten minste 2 % ten opzichte van de
referentiepunten, vermeld in het tweede lid, dan neemt het bedrag voor het desbetreffende variabel onderwijsdeel in
dat begrotingsjaar toe met 2 %;

2° als het totale aantal financieringspunten voor een variabel onderwijsdeel, berekend voor het begrotingsjaar t
overeenkomstig de bepalingen, vermeld in artikel 14, § 2, daalt met ten minste 2 % ten opzichte van de
referentiepunten, vermeld in het tweede lid, dan vermindert het bedrag voor het desbetreffende variabel onderwijsdeel
in dat begrotingsjaar met 2 %.

De eerste referentiepunten zijn gelijk aan het totale aantal financieringspunten, berekend voor respectievelijk het
variabel onderwijsdeel VOWprof, VOWac en VOWun voor het begrotingsjaar 2014, overeenkomstig de bepalingen in
artikel 14, § 2.

Bij elke daling of stijging van het aantal financieringspunten met 2 % of meer in een variabel onderwijsdeel worden
er nieuwe referentiepunten vastgelegd voor dat onderwijsdeel. De nieuwe referentiepunten zijn gelijk aan de vorige
referentiepunten plus of min 2 %.

In het variabel onderwijsdeel VOWac worden de financieringspunten gegenereerd in de academisch gerichte
opleidingen in de studiegebieden Audiovisuele en beeldende kunst en Muziek en podiumkunsten niet in aanmerking
genomen voor de berekeningen vermeld in deze paragraaf.

§ 3. Na elke stijging of daling van het bedrag van een variabel onderwijsdeel wordt dat bedrag vastgelegd en is
het de vertrekbasis voor de toekomstige berekeningen.

§ 4. De Vlaamse Regering voert jaarlijks een analyse uit van de evolutie van het aantal financieringspunten in elk
variabel onderwijsdeel en van de evolutie van de instroom, doorstroom en uitstroom.

Voor zover de waarde van een financieringspunt in het desbetreffende variabele onderwijsdeel ten minste 2 % lager
is dan de gemiddelde waarde per financieringspunt over de drie variabele onderwijsdelen heen, wordt de aanpassing
van een variabel onderwijsdeel geannuleerd in het geval van een daling van het aantal financieringspunten in het
betreffende onderwijsdeel met meer dan 2 %. Deze afwijking van § 1 geldt tot en met het begrotingsjaar 2013.

De waarde van een financieringspunt in een variabel onderwijsdeel in het begrotingsjaar t is gelijk aan het bedrag
van het betreffende variabel onderwijsdeel, vermeld in artikel 9, gedeeld door het totale aantal financieringspunten van
dat variabel onderwijsdeel, berekend voor het begrotingsjaar t overeenkomstig de bepalingen in artikel 14, § 2.

In het variabel onderwijsdeel VOWac is de waarde van een financieringspunt in het begrotingsjaar t gelijk aan het
bedrag VOWac verminderd met het bedrag VOWhko en gedeeld door het totale aantal financieringspunten, met
uitzondering van de financieringspunten gegenereerd in de academisch gerichte opleidingen in de studiegebieden
Audiovisuele en beeldende kunst en Muziek en podiumkunsten, in het variabel onderwijsdeel VOWac, berekend voor
het begrotingsjaar t overeenkomstig de bepalingen in artikel 14, § 2.

Onderafdeling II. — De onderwijssokkel

Art. 11. § 1. Voor de berekeningen van de onderwijssokkel wordt voor de vaststelling van het aantal opgenomen
studiepunten in een instelling (OSTPi) voor het begrotingsjaar t het gemiddelde aantal studiepunten in aanmerking
genomen over de academiejaren t-7/t-6 tot en met t-3/t-2 waarvoor studenten onder diplomacontract zich hebben
ingeschreven voor een initiële bachelor- of masteropleiding in de desbetreffende instelling.

§ 2. Als een instelling een opleiding afbouwt of stopzet, zoals vermeld in artikel 24, of in het kader van een
herstructurering een of meer opleidingen overdraagt, zoals vermeld in artikel 25, dan wordt het aantal opgenomen
studiepunten voor het berekenen van de onderwijssokkel berekend overeenkomstig de bepalingen vermeld in
respectievelijk artikel 24 en artikel 25.

§ 3. Voor de berekeningen voor de onderwijssokkel worden de Universiteit Hasselt en de transnationale
Universiteit Limburg als één universiteit beschouwd.

Art. 12. Om voor een onderwijssokkel in het begrotingsjaar t in aanmerking te komen, moet een hogeschool of
universiteit voldoen aan de minimale instellingsnorm, waarbij het aantal opgenomen studiepunten in de desbetref-
fende instelling OSTPi, berekend zoals bepaald in artikel 11, groter is dan of gelijk is aan 90.000.
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Art. 13. § 1. Voor de berekening van de onderwijssokkel van een hogeschool of universiteit (SOWi) wordt het
bedrag van de totale onderwijssokkel SOW, vermeld in artikel 9, en verminderd met de forfaitaire sokkel van de
transnationale Universiteit Limburg/Universiteit Hasselt, vermeld in § 3, omgeslagen over de hogescholen en
universiteiten die voldoen aan de minimale instellingsnorm op basis van het aantal opgenomen studiepunten,
vermenigvuldigd met een gewichtsfactor, overeenkomstig de volgende formule :

waarbij :

1° SOWi gelijk is aan de onderwijssokkel van instelling i;

2° gOSTPi gelijk is aan het aantal opgenomen studiepunten OSTPi in instelling i, berekend overeenkomstig
artikel 11 en vermenigvuldigd met de gewichtsfactor, vermeld in § 2;

3° SOWa gelijk is aan de totale onderwijssokkel, vermeld in artikel 9, verminderd met het bedrag van de forfaitaire
sokkel van de transnationale Universiteit Limburg/Universiteit Hasselt.

De sommatie i loopt over alle instellingen die voldoen aan de minimale instellingsnorm.

§ 2. Per instelling wordt het aantal opgenomen studiepunten OSTPi vermenigvuldigd met de volgende
gewichtsfactor :

1° het aantal opgenomen studiepunten dat kleiner is dan of gelijk is aan 360.000 : factor 3;

2° het aantal opgenomen studiepunten dat groter is dan 360.000 en kleiner is dan of gelijk is aan 720.000 :
factor 2;

3° het aantal opgenomen studiepunten dat groter is dan 720.000 : factor 0.

§ 3. De onderwijssokkel van de transnationale Universiteit Limburg/Universiteit Hasselt, berekend overeenkom-
stig § 1, wordt verhoogd met een forfaitaire sokkel van 1.057.000 euro.

Vanaf het begrotingsjaar 2008 wordt dit bedrag geïndexeerd volgens de bepalingen in artikel 9, § 5.

Onderafdeling III. — Het variabel onderwijsdeel

Art. 14. § 1. Voor de berekening van het variabel onderwijsdeel van een hogeschool of universiteit (VOWi) worden
de bedragen, vermeld in artikel 9, omgeslagen over de verschillende hogescholen of universiteiten op basis van het
aantal financieringspunten overeenkomstig de volgende formule :

1° voor de hogescholen

VOWi = VOWi-prof + VOWi-ac + VOWi-hko

waarbij :

waarbij :

a) VOWi gelijk is aan het variabel onderwijsdeel voor hogeschool i;

b) VOWi-prof gelijk is aan het variabel onderwijsdeel voor de professioneel gerichte opleidingen in hogeschool i;

c) VOWi-ac gelijk is aan het variabel onderwijsdeel voor de academisch gerichte opleidingen, met uitzondering van
de academisch gerichte opleidingen in de studiegebieden Audiovisuele en beeldende kunst en Muziek en
podiumkunsten, in hogeschool i;

d) VOWi-hko gelijk is aan het variabel onderwijsdeel voor de academisch gerichte opleidingen in de
studiegebieden Audiovisuele en beeldende kunst en Muziek en podiumkunsten in hogeschool i;

e) FPi-prof gelijk is aan het totale aantal financieringspunten voor de professioneel gerichte opleidingen in
hogeschool i;

f) VOWprof gelijk is aan het variabel onderwijsdeel voor de professioneel gerichte opleidingen in de hogescholen,
vermeld in artikel 9;

g) FPi-ac gelijk is aan het totale aantal financieringspunten voor de academisch gerichte opleidingen, met
uitzondering van de opleidingen in de studiegebieden Audiovisuele en beeldende kunst en Muziek en podiumkunsten
in hogeschool i;

h) VOWac gelijk is aan het variabel onderwijsdeel voor de academisch gerichte opleidingen in de hogescholen,
vermeld in artikel 9;

i) FPi-hko gelijk is aan het totale aantal financieringspunten voor de academisch gerichte opleidingen in de
studiegebieden Audiovisuele en beeldende kunst en Muziek en podiumkunsten in hogeschool i;

32825BELGISCH STAATSBLAD — 26.06.2008 — MONITEUR BELGE



j) VOWhko gelijk is aan het variabel onderwijsdeel voor de academisch gerichte opleidingen in de studiegebieden
Audiovisuele en beeldende kunst en Muziek en podiumkunsten in de hogescholen, vermeld in artikel 9.

De sommatie i loopt over het aantal hogescholen die respectievelijk professioneel of academisch gerichte
opleidingen aanbieden;

2° voor de universiteiten

waarbij :

a) VOWi-un gelijk is aan het variabel onderwijsdeel voor de academisch gerichte opleidingen in universiteit i;

b) FPi-un gelijk is aan het totale aantal financieringspunten voor de academisch gerichte opleidingen in
universiteit i;

c) VOWun gelijk is aan het variabel onderwijsdeel voor de academisch gerichte opleidingen aan de universiteiten,
vermeld in artikel 9.

De sommatie i loopt over het aantal universiteiten.

§ 2. De financieringspunten, vermeld in § 1, worden als volgt berekend :

FPi = FPi-input + FPi-output + FPi-diploma + FPi-credit;

waarbij :

a) FPi gelijk is aan het totale aantal financieringspunten voor het desbetreffende variabel onderwijsdeel in
instelling i;

b) FPi-input gelijk is aan het aantal financieringspunten, gebaseerd op het aantal opgenomen studiepunten voor het
desbetreffende variabel onderwijsdeel in instelling i, zoals bepaald in artikel 15;

c) FPi-output gelijk is aan het aantal financieringspunten, gebaseerd op het aantal verworven studiepunten voor
het desbetreffende variabel onderwijsdeel in instelling i, zoals bepaald in artikel 16;

d) FPi-diploma gelijk is aan het aantal financieringspunten, gebaseerd op het aantal uitgereikte diploma’s voor het
desbetreffende variabel onderwijsdeel in instelling i, zoals bepaald in artikel 17;

e) FPi-credit gelijk is aan het aantal financieringspunten in instelling i, gebaseerd op het aantal verworven
studiepunten door studenten onder creditcontract, zoals bepaald in artikel 20.

Art. 15. § 1. Het aantal financieringspunten FPi-input in het begrotingsjaar t is gelijk aan de som van de producten
van het gemiddelde aantal opgenomen studiepunten per opleiding, zoals bepaald in § 2, over de academiejaren t-7/t-6
tot en met t-3/t-2 en het overeenkomstige puntengewicht, zoals bepaald in artikel 23.

§ 2. Voor de berekening van het aantal opgenomen studiepunten per opleiding wordt het aantal studiepunten in
aanmerking genomen waarvoor een student onder diplomacontract zich heeft ingeschreven voor een initiële
bacheloropleiding tot op het ogenblik dat de student 60 studiepunten heeft verzameld in één en dezelfde
bacheloropleiding. Voor de vaststelling van die eerste 60 studiepunten in één en dezelfde bacheloropleiding worden de
volgende studiepunten in aanmerking genomen :

1° het aantal studiepunten waarvoor de student een creditbewijs ontvangen heeft in de desbetreffende
bacheloropleiding;

2° het aantal studiepunten waarvoor de student in de desbetreffende bacheloropleiding een vrijstelling heeft
gekregen voor een opleidingsonderdeel.

§ 3. Met behoud van de toepassing van de bepalingen in artikel 8 behoudt een instelling het aantal opgenomen
studiepunten door een generatiestudent als die student zich heroriënteert door in de loop van hetzelfde academiejaar
te veranderen van opleiding en instelling, tenzij de uitschrijving plaatsvindt voor de start van het academiejaar.

§ 4. Het aantal opgenomen studiepunten, berekend overeenkomstig § 2, door een beursstudent, door een student
met een functiebeperking en door een werkstudent wordt vermenigvuldigd met een factor 1,5.

In het geval dat een student beantwoordt aan meer dan één categorie van studentenkenmerken, vermeld in het
eerste lid, dan wordt het aantal opgenomen studiepunten van de student verhoogd met de helft van het aantal
opgenomen studiepunten van die student voor elke categorie van studentenkenmerken van toepassing op de
betreffende student.

Art. 16. § 1. Voor de berekening van het aantal financieringspunten FPi-output wordt in aanmerking genomen :

1° voor de professioneel gerichte opleidingen in de hogescholen : het aantal financieringspunten, gebaseerd op het
aantal verworven studiepunten in de initiële bacheloropleidingen (FPi-output-initieel) en in de bachelor-na-
bacheloropleidingen (FPi-output-banaba);

2° voor de academisch gerichte opleidingen in de hogescholen : het aantal financieringspunten, gebaseerd op het
aantal verworven studiepunten in de initiële bachelor- en masteropleidingen, in de schakelprogramma’s en in de
voorbereidingsprogramma’s voorafgaand aan een initiële masteropleiding (FPi-output-initieel);

3° voor de academisch gerichte opleidingen in de universiteiten : het aantal financieringspunten, gebaseerd op het
aantal verworven studiepunten in de initiële bachelor- en masteropleidingen, in de schakelprogramma’s en in de
voorbereidingsprogramma’s voorafgaand aan een initiële masteropleiding (FPi-output-initieel) en het aantal gegene-
reerde studiepunten in de opleiding huisartsgeneeskunde, zoals bepaald in § 5.
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§ 2. Het aantal financieringspunten FPi-output in het begrotingsjaar t is gelijk aan de som van de producten van
het gemiddelde aantal verworven studiepunten per opleiding, zoals bepaald in § 3, en het aantal gegenereerde
studiepunten, zoals bepaald in § 5, over de academiejaren t-7/t-6 tot en met t-3/t-2 en het overeenkomstige
puntengewicht, zoals bepaald in artikel 23.

§ 3. Voor de vaststelling van het aantal verworven studiepunten per opleiding wordt het aantal studiepunten in
aanmerking genomen waarvoor een student onder diplomacontract een creditbewijs ontvangen heeft :

1° voor de berekening van FPi-output-initieel :

a) in een initiële bacheloropleiding de studiepunten die niet op basis van inputfinanciering, zoals vermeld in artikel
15, worden gefinancierd;

b) in een initiële masteropleiding;

c) in een schakelprogramma;

d) in een voorbereidingsprogramma voorafgaand aan een initiële masteropleiding;

2° voor de berekening van FPi-output-banaba : in een bachelor-na-bacheloropleiding vermenigvuldigd met een
factor 0,5.

§ 4. Het aantal verworven studiepunten FPi-output-initieel berekend zoals bepaald in § 3, door een beursstudent,
door een student met een functiebeperking of door een werkstudent wordt vermenigvuldigd met een factor 1,5.

In het geval dat een student beantwoordt aan meer dan één categorie van studentenkenmerken, vermeld in het
eerste lid, dan wordt het aantal verworven studiepunten van de student verhoogd met de helft van het aantal
verworven studiepunten van die student voor elke categorie van studentenkenmerken van toepassing op de
betreffende student.

§ 5. Elk met succes voltooide opleiding in de huisartsgeneeskunde genereert 120 studiepunten als aan elk van de
volgende voorwaarden voldaan is :

1° de opleiding voldoet aan de voorschriften van de Europese richtlijn 2005/36/EG van 7 september 2005;

2° er is een formele evaluatie van de leerresultaten;

3° er vindt om de acht jaar een externe beoordeling plaats van de kwaliteit van de academische vorming in relatie
tot de gehele opleiding, gecoördineerd door de Vlaamse Interuniversitaire Raad volgens het protocol waarvan sprake
in artikel 93 van het Structuurdecreet.

§ 6. Bij de initiële masteropleidingen van 120 studiepunten in de studiegebieden Wetenschappen en Biomedische
wetenschappen wordt gedurende een periode van vijf jaar, te rekenen vanaf het academiejaar 2007-2008, het aantal door
een student verworven studiepunten dat in aanmerking komt voor financiering beperkt tot 60 voor de gehele
masteropleiding.

Art. 17. § 1. Voor de berekening van het aantal financieringspunten FPi-diploma wordt in aanmerking genomen :

1° voor de professioneel gerichte opleidingen in de hogescholen : het aantal financieringspunten, gebaseerd op het
aantal uitgereikte diploma’s in de initiële bacheloropleidingen (FPi-diploma-initieel) en in de bachelor-na-
bacheloropleidingen (FPi-diploma-banaba);

2° voor de academisch gerichte opleidingen in de hogescholen : het aantal financieringspunten, gebaseerd op het
aantal uitgereikte diploma’s in de initiële masteropleidingen (FPi-diploma-initieel);

3° voor de academisch gerichte opleidingen in de universiteiten : het aantal financieringspunten, gebaseerd op het
aantal uitgereikte diploma’s in de initiële masteropleidingen (FPi-diploma-initieel).

§ 2. Het aantal financieringspunten FPi-diploma in het begrotingsjaar t is gelijk aan de som van de producten van
het gemiddelde aantal uitgereikte diploma’s per opleiding, zoals bepaald in § 3, over de academiejaren t-7/t-6 tot en
met t-3/t-2 en het overeenkomstige puntengewicht, zoals bepaald in artikel 23, en een factor 30.

§ 3. Voor de vaststelling van het aantal uitgereikte diploma’s per opleiding komen in aanmerking :

1° voor de berekening van FPi-diploma-initieel :

a) voor de professioneel gerichte opleidingen in de hogescholen : het aantal uitgereikte initiële bachelordiploma’s;

b) voor de academisch gerichte opleidingen in de hogescholen en in de universiteiten : het aantal uitgereikte initiële
masterdiploma’s;

2° voor de berekening van FPi-diploma-banaba : het aantal uitgereikte diploma’s van bachelor-na-
bacheloropleidingen, vermenigvuldigd met een factor 0,5.

§ 4. Alleen de diploma’s, uitgereikt aan studenten die voor minstens de helft van de studiepunten van de
desbetreffende opleiding een creditbewijs ontvangen hebben in de instelling die het diploma uitreikt, worden in
aanmerking genomen voor de berekening van het aantal financieringspunten FPi-diploma.

In afwijking van de bepaling in het eerste lid komen diploma’s van professioneel gerichte bacheloropleidingen,
uitgereikt aan studenten die reeds een diploma behaald hebben in het hoger beroepsonderwijs, in aanmerking voor de
diplomabonus van 30 studiepunten, zoals bedoeld in § 2 van dit artikel.

De diploma’s uitgereikt aan studenten die zich een tweede maal ingeschreven hebben voor een bachelor- of
masteropleiding en die al in het bezit zijn van een diploma voor die opleiding, worden niet in aanmerking genomen
voor de berekening van het aantal financieringspunten FPi-diploma.

§ 5. Het aantal uitgereikte diploma’s FPi-diploma-initieel, berekend zoals bepaald in § 3, aan beursstudenten, aan
studenten met een functiebeperking en aan werkstudenten wordt vermenigvuldigd met een factor 1,5.
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In het geval dat een student beantwoordt aan meer dan één categorie van studentenkenmerken, vermeld in het
eerste lid, dan wordt de diplomabonus van de student verhoogd met de helft van die diplomabonus voor elke categorie
van studentenkenmerken van toepassing op de betreffende student.

Art. 18. De Vlaamse Regering kan beslissen om vanaf het academiejaar 2009-2010 voor andere categorieën van
studenten met een functiebeperking dan de categorie vermeld in artikel 2, 19°, een financieringsbonus in te voeren voor
de berekening van de financieringspunten FPi-input, FPi-output en FPi-diploma. De studenten met een functiebeper-
king behorende tot deze categorieën hebben extra faciliteiten nodig om aan het leerproces te kunnen deelnemen. De
hoogte van de financieringsbonus ligt tussen 1,1 en 1,5.

De Vlaamse Regering baseert haar beslissing op de resultaten van onderzoek, waaruit blijkt dat de functiebeper-
kingen op een betrouwbare en eenduidige wijze te diagnosticeren zijn.

Voor wat betreft het vaststellen van de hoogte van de financieringsbonus baseert de Vlaamse Regering haar
beslissing op de resultaten van onderzoek, dat op basis van de benodigde extra faciliteiten aangeeft welke
financieringsbonus verantwoord en noodzakelijk is.

Art. 19. De Vlaamse Regering kan vanaf het begrotingsjaar 2011 een bedrag van ten hoogste 1 % voorafnemen van
het bedrag van de totale werkingsuitkering, vermeld in artikel 9, voor de bijkomende financiering van bachelor-na-
bacheloropleidingen en voor de financiering van master-na-masteropleidingen.

Dit bedrag wordt verdeeld over de in aanmerking komende opleidingen op basis van het aantal verworven
studiepunten en het aantal uitgereikte diploma’s.

De Erkenningscommissie beoordeelt op een vergelijkende wijze de ingediende aanvragen van de instellingen die
voor één of meerdere van hun bachelor-na-bacheloropleidingen of master-na-masteropleidingen in aanmerking willen
komen voor de financiering bedoeld in het eerste lid. De Erkenningscommissie voert deze beoordeling uit aan de hand
van de volgende criteria :

1° de maatschappelijke meerwaarde, zoals de behoeften op de arbeidsmarkt;

2° de wetenschappelijke relevantie als het gaat om master-na-masteropleidingen;

3° de kwaliteit van de opleidingen zoals die blijkt uit de visitatierapporten.

Op basis van de vergelijkende beoordeling stelt de Erkenningscommissie een lijst voor van de in aanmerking
komende bachelor-na-bacheloropleidingen en een lijst van de in aanmerking komende master-na-masteropleidingen.

Het instellingsbestuur dient vóór 1 januari 2010 bij de Erkenningscommissie een aanvraag in voor de volledige
financiering van een bachelor-na-bacheloropleiding en voor de gedeeltelijke financiering van een master-na-
masteropleiding. De Erkenningscommissie bepaalt de vorm en de inhoud van het dossier dat bij de aanvraag gevoegd
moet worden. De Erkenningscommissie maakt haar voorstel van lijst bekend ten laatste op 1 juni 2010.

Op basis van de voorstellen van de Erkenningscommissie, het beschikbare budget en de gemiddelde
bezettingsgraad van de opleidingen tijdens de academiejaren t-7/t-6 tot en met t-3/t-2 als t het jaartal is van het eerste
begrotingsjaar van de periode van vijf jaar, stelt de Vlaamse Regering de definitieve lijst vast. De Vlaamse Regering
herziet om de vijf jaar de lijsten op basis van nieuwe aanvragen en een evaluatie van de gefinancierde opleidingen.

Art. 20. Het aantal financieringspunten FPi-credit in het begrotingsjaar t is gelijk aan het gemiddelde aantal
gewogen studiepunten waarvoor studenten die met de instelling een creditcontract gesloten hebben, een creditbewijs
behaald hebben over de academiejaren t-7/t-6 tot en met t-3/t-2.

De studiepunten waarvoor studenten onder creditcontract een creditbewijs behaald hebben in een instelling,
worden verdeeld over de studiegebieden waarvoor de instelling onderwijsbevoegdheid heeft pro rata het aantal
financieringspunten FPi-output in de studiegebieden en vermenigvuldigd met het puntengewicht van het betreffende
studiegebied, zoals vastgelegd in artikel 23.

Art. 21. Als een instelling een initiële bachelor- of masteropleiding afbouwt of stopzet, zoals vermeld in artikel 24,
of in het kader van een herstructurering een of meer opleidingen overdraagt, zoals vermeld in artikel 25, dan wordt het
aantal financieringspunten voor die opleiding berekend overeenkomstig de bepalingen vermeld in respectievelijk
artikel 24 en artikel 25.

Art. 22. De totale omvang van de middelen die gegenereerd worden door de toepassing van de voorschriften
inzake financieringsboni voor beursstudenten, werkstudenten en studenten met een functiebeperking kan :

1° in het onderwijsvariabel deel voor de professionele opleidingen aan de hogescholen niet meer bedragen
dan 15 % van het totaal VOWprof;

2° in het onderwijsvariabel deel voor de academische opleidingen aan de hogescholen niet meer bedragen dan
10 % van het totaal VOWac;

3° in het onderwijsvariabel deel voor de academische opleidingen aan de universiteiten niet meer bedragen dan
8 % van het totaal VOWun.

Vanaf het begrotingsjaar 2010 wordt het percentage, vastgelegd voor de academische opleidingen in punt 3°,
opgetrokken tot 10 %.

Indien het aandeel van die middelen de in het eerste lid genoemde percentages overschrijdt dan worden de extra
puntengewichten proportioneel verminderd voor de berekening van de werkingsuitkeringen van het desbetreffende
begrotingsjaar.

Voor de berekening van de financieringspunten in het kader van de evolutie van de bedragen voor de variabele
onderwijsdelen VOWprof, VOWac en VOWun, zoals bedoeld in artikel 10 van dit decreet, is deze proportionele
vermindering van de extra puntengewichten niet van toepassing.
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Art. 23. § 1. Voor de berekening van het aantal financieringspunten wordt het puntengewicht van de
studiegebieden als volgt vastgelegd :

1° voor de professioneel gerichte opleidingen aan de hogescholen :

studiegebied puntengewicht

a) Architectuur 1,40

b) Gezondheidszorg 1,60

c) Industriële wetenschappen en technologie 1,20

d) Audiovisuele en beeldende kunst 1,40

e) Muziek en podiumkunsten 1,00

f) Biotechniek 1,40

g) Onderwijs 1,60

h) Sociaal-agogisch werk 1,40

i) Handelswetenschappen en bedrijfskunde 1,00
2° voor de academisch gerichte opleidingen aan de hogescholen :

studiegebied puntengewicht

a) Architectuur 1,40

b) Gezondheidszorg 1,60

c) Industriële wetenschappen en technologie 1,40

d) Biotechniek 1,40

e) Productontwikkeling 1,60

f) Toegepaste taalkunde 1,20

g) Handelswetenschappen en bedrijfskunde 1,10

h) Audiovisuele en beeldende kunst 1,00

i) Muziek en podiumkunsten 1,00
3° voor de academisch gerichte opleidingen aan de universiteiten :

studiegebied puntengewicht

a) Wijsbegeerte en moraalwetenschappen 1,00

b) Godgeleerdheid, godsdienstwetenschappen en kerkelijk recht 1,00

c) Taal- en letterkunde 1,00

d) Geschiedenis 1,00

e) Archeologie en kunstwetenschappen 1,00

f) Rechten, notariaat en criminologische wetenschappen 1,00

g) Psychologie en pedagogische wetenschappen 1,00

h) Economische en toegepaste economische wetenschappen 1,00

i) Politieke en sociale wetenschappen 1,00

j) Sociale Gezondheidswetenschappen 2,00

k) Lichamelijke opvoeding, revalidatiewetenschappen en kinesitherapie 2,00

l) Wetenschappen 1 - opleidingen die leiden tot de graad van bachelor 2,00

m) Wetenschappen 2 - opleidingen die leiden tot de graad van master 3,00

n) Toegepaste wetenschappen 1 - opleidingen die leiden tot de graad van bachelor 2,00

o) Toegepaste wetenschappen 2 – opleidingen die leiden tot de graad van master 3,00
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p) Toegepaste biologische wetenschappen 1 - opleidingen die leiden tot de graad van
bachelor

2,00

q) Toegepaste biologische wetenschappen 2 - opleidingen die leiden tot de graad van
master

3,00

r) Geneeskunde 1 - opleidingen die leiden tot de graad van bachelor 3,90

s) Geneeskunde 2

- opleidingen die leiden tot de graad van master in de verpleeg- en vroedkunde 2,00

- opleidingen in de huisartsgeneeskunde 2,00

- overige opleidingen die leiden tot de graad van master 4,00

t) Tandheelkunde 1 - opleidingen die leiden tot de graad van bachelor 3,90

u) Tandheelkunde 2 - opleidingen die leiden tot de graad van master 4,20

v) Diergeneeskunde 1 - opleidingen die leiden tot de graad van bachelor 2,00

w) Diergeneeskunde 2 - opleidingen die leiden tot de graad van master 3,00

x) Farmaceutische wetenschappen 1 - opleidingen die leiden tot de graad van
bachelor

2,00

y) Farmaceutische wetenschappen 2 - opleidingen die leiden tot de graad van master 3,00

z) Biomedische wetenschappen 1 - opleidingen die leiden tot de graad van bachelor 2,00

aa) Biomedische wetenschappen 2

– opleidingen die leiden tot de graad van master 3,00

ab) Verkeerskunde 2,00
§ 2. Opleidingen die over de studiegebieden heen gerangschikt worden, worden voor de bepaling van het
puntengewicht gerangschikt in het studiegebied met het laagste puntengewicht dat in de combinatie voorkomt.

§ 3. In afwijking van § 1, 2°, bedraagt het puntengewicht voor de academisch gerichte opleidingen in het
studiegebied Handelswetenschappen en bedrijfskunde voor de berekening van de financieringspunten voor het
begrotingsjaar 2008 1,0333 en voor het begrotingsjaar 2009 1,0666.

§ 4. In de studiegebieden Audiovisuele en beeldende kunst en Muziek en podiumkunst wordt een bijkomend
puntengewicht toegekend overeenkomstig het volgende schema :

1° studiegebied Audiovisuele en beeldende kunst :

a) voor de organisatie van de academische bachelor- en masteropleiding in de beeldende kunsten en van de
academische bachelor- en masteropleiding in het productdesign samen, wordt de som van het aantal opgenomen
studiepunten, zoals bepaald in artikel 15, § 2, en het aantal verworven studiepunten, zoals bepaald in artikel 16, § 3,
1°, a) en b), in een hogeschool, met een maximum van 24 000 studiepunten, vermenigvuldigd met een punten-
gewicht 2;

b) voor de organisatie van de academische bachelor- en masteropleiding in de audiovisuele kunsten samen, wordt
de som van het aantal opgenomen studiepunten, zoals bepaald in artikel 15, § 2, en het aantal verworven studiepunten,
zoals bepaald in artikel 16, § 3, 1°, a) en b), in een hogeschool, met een maximum van 18 000 studiepunten,
vermenigvuldigd met een puntengewicht 2;

c) voor de organisatie van de academische bachelor- en masteropleiding in de conservatie en de restauratie samen,
wordt de som van het aantal opgenomen studiepunten, zoals bepaald in artikel 15, § 2, en het aantal verworven
studiepunten, zoals bepaald in artikel 16, § 3, 1°, a) en b), in een hogeschool, met een maximum van 6 000 studiepunten,
vermenigvuldigd met een puntengewicht 2;

2° studiegebied Muziek en podiumkunsten :

a) voor de organisatie van de academische bachelor- en masteropleiding in de muziek en van de academische
bachelor- en masteropleiding in het drama samen, wordt de som van het aantal opgenomen studiepunten, zoals
bepaald in artikel 15, § 2, en het aantal verworven studiepunten, zoals bepaald in artikel 16, § 3, 1°, a) en b), in een
hogeschool, met een maximum van 27 000 studiepunten, vermenigvuldigd met een puntengewicht 3;

b) voor de organisatie van de professionele bacheloropleiding in de musical wordt de som van het aantal
opgenomen studiepunten, zoals bepaald in artikel 15, § 2, en het aantal verworven studiepunten, zoals bepaald in
artikel 16, § 3, 1°, a), in een hogeschool, met een maximum van 2400 studiepunten, vermenigvuldigd met een
puntengewicht 3;

c) voor de organisatie van de professionele bacheloropleiding in de dans wordt de som van het aantal opgenomen
studiepunten, zoals bepaald in artikel 15, § 2, en het aantal verworven studiepunten, zoals bepaald in artikel 16, § 3,
1°, a), in een hogeschool, met een maximum van 1 500 studiepunten, vermenigvuldigd met een puntengewicht 4.

Voor de berekening van het aantal financieringspunten FPi-diploma-initieel, vermeld in artikel 17, is voor de
opleidingen vermeld in het eerste lid, het puntengewicht gelijk aan de som van het puntengewicht van het studiegebied
waaronder deze opleiding ressorteert, vermeld in § 1, en het bijkomende puntengewicht voor deze opleiding, vermeld
in het eerste lid.
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Voor de berekening van het aantal financieringspunten FPi-input, vermeld in artikel 15, en het aantal
financieringspunten FPi-output, vermeld in artikel 16, is voor de opleidingen vermeld in het eerste lid, het
puntengewicht voor de berekening van de bijkomende financieringspunten gegenereerd door de financieringsboni
voor beursstudenten, studenten met een functiebeperking en werkstudenten gelijk aan de som van het puntengewicht
van het studiegebied waaronder deze opleiding ressorteert, vermeld in § 1, en het bijkomende puntengewicht voor
deze opleiding, vermeld in het eerste lid.

Bij een herstructurering, vermeld in artikel 2, 14°, kan de Vlaamse Regering de aantallen wijzigen die zijn
vastgelegd in deze paragraaf. In voorkomend geval kan de Vlaamse Regering bepalen dat de maximale aantallen
gelden per vestigingsplaats.

§ 5. Voor de academisch gerichte opleidingen aan de hogescholen is het puntengewicht van de voorbereidings-
programma’s voorafgaand aan een initiële masteropleiding en van de schakelprogramma’s gelijk aan het puntenge-
wicht van het studiegebied waaronder het programma valt.

Voor de academisch gerichte opleidingen aan de universiteiten is het puntengewicht van de voorbereidings-
programma’s voorafgaand aan een initiële masteropleiding en van de schakelprogramma’s gelijk aan 1 in die
studiegebieden waar het puntengewicht overeenkomstig § 1, 3°, gelijk is aan 1.

Voor de voorbereidingsprogramma’s en schakelprogramma’s die ressorteren onder de andere studiegebieden is
het puntengewicht gelijk aan 2.

Onderafdeling IV. — Herstructurering van het opleidingenaanbod

Art. 24. § 1. Als een instelling een initiële bachelor- of masteropleiding afbouwt of stopzet vanaf of in het
academiejaar t-1/t, dan gelden de volgende bepalingen voor de berekening van de werkingsuitkering :

1° voor de berekening van de onderwijssokkel wordt gedurende een periode die gelijk is aan het dubbele van de
studieduur van die opleiding het aantal opgenomen studiepunten, berekend voor het begrotingsjaar t+1, in
aanmerking genomen. Na afloop van die periode worden de aldus bevroren opgenomen studiepunten jaarlijks
verminderd met 20 %;

2° voor de berekening van het variabel onderwijsdeel wordt gedurende een periode die gelijk is aan het dubbele
van de studieduur van deze opleiding het aantal financieringspunten voor die opleiding, berekend voor het
begrotingsjaar t+1, in aanmerking genomen. Na afloop van die periode worden de aldus bevroren financieringspunten
jaarlijks verminderd met 20 %.

Bij de vaststelling van de studieduur, vermeld in het eerste lid, wordt uitgegaan van een modeltraject van 60
studiepunten per academiejaar.

§ 2. Op voorwaarde dat de Vlaamse Regering een sociaal plan heeft goedgekeurd voor de opleiding die afgebouwd
of stopgezet wordt, ontvangt de instelling hiervoor een bonus : het aantal financieringspunten voor die opleiding,
berekend zoals bepaald in § 1, 2°, wordt vermenigvuldigd met een factor 1,5.

Het sociaal plan voorziet voor de personeelsleden die hun opdracht of een deel van hun opdracht in de betreffende
opleiding vervulden in :

1° professionele omscholing;

2° begeleiding en outplacement;

3° mogelijkheden tot mobiliteit;

4° de mogelijkheid om een opdracht aan een andere onderwijsinstelling uit te oefenen, overeenkomstig artikel 95,
§ 2, van het Structuurdecreet.

§ 3. In afwijking van § 1 kan de Vlaamse Regering de financieringsduur van een stopgezette opleiding of een
opleiding in afbouw verlengen.

§ 4. De bepalingen in § 1, § 2 en § 3, zijn niet van toepassing op :

1° de opleidingen die geschrapt worden uit het Hoger Onderwijsregister, overeenkomstig artikel 56, § 2, van het
Structuurdecreet;

2° de opleidingen die afgebouwd worden parallel met de uitbouw van een nieuwe opleiding, zoals bepaald in
artikel 61, § 1, van het Structuurdecreet;

3° de opleidingen die afgebouwd worden in het kader van een uitwisseling van opleidingen, zoals bepaald in
artikel 63 van het Structuurdecreet.

§ 5. De hogescholen en universiteiten delen jaarlijks voor 1 mei de opleidingen die ze het daaropvolgende
academiejaar willen afbouwen of stopzetten, mee aan de Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs.

§ 6. Bij de afbouw of bij het stopzetten van een opleiding nemen de instellingsbesturen de nodige maatregelen
zodat de studenten hun opleiding kunnen voltooien binnen een redelijke termijn.

§ 7. Een stopgezette opleiding wordt geschrapt uit het Hoger Onderwijsregister.

Art. 25. § 1. Als in het kader van een herstructurering een instelling vanaf het academiejaar t-1/t één of meer van
haar opleidingen overdraagt of haar onderwijsbevoegdheid in een of meer studiegebieden geheel overdraagt aan een
andere instelling die deze opleiding of opleidingen krachtens het Structuurdecreet aanbiedt of die krachtens het
Structuurdecreet onderwijsbevoegdheid heeft in dezelfde studiegebieden, dan gelden de volgende bepalingen voor de
berekening van de werkingsuitkeringen :

1° voor de berekening van de onderwijssokkel wordt het aantal opgenomen studiepunten in de overgedragen
opleiding(en), berekend voor het begrotingsjaar t+1 gedurende een periode die gelijk is aan het dubbele van de
studieduur van die opleiding toegevoegd aan het aantal opgenomen studiepunten van de ontvangende instelling;
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2° voor de berekening van het variabel onderwijsdeel wordt het aantal financieringspunten in de overgedragen
opleiding(en), berekend voor het begrotingsjaar t+1, gedurende een periode die gelijk is aan het dubbele van de
studieduur van die opleiding, toegevoegd aan het aantal financieringspunten van de ontvangende instelling;

3° voor de berekening van het variabel onderwijsdeel van de ontvangende instelling wordt het aantal
financieringspunten van de overgedragen opleiding(en) van de relevante academiejaren geacht behoord te hebben tot
de ontvangende instelling;

4° de ontvangende instelling draagt de kosten van het personeel verbonden aan de overgedragen opleidingen of
de ontvangende instelling neemt de personeelsleden verbonden aan deze instelling over. De personeelsleden van de
overgedragen opleidingen die door de ontvangende instelling overgenomen zijn, behouden alle rechten en
verplichtingen die zij genoten bij hun instelling van oorsprong en het arbeidsrechtelijk en sociaalrechtelijk statuut dat
daarbij op hen van toepassing was. Indien de overdragende en ontvangende instelling een verschillende
rechtspersoonlijkheid bezitten, krijgen de personeelsleden van de overdragende instelling de kans om binnen de twaalf
maanden na overdracht toe te treden tot het arbeidsrechtelijk statuut van de overnemende instelling;

5° de betrokken instellingen sluiten een overeenkomst waarin ten minste de volgende zaken zijn opgenomen :

a) de datum waarop de overdracht ingaat;

b) de lijst van de personeelsleden bedoeld in 4°;

c) het bedrag van de werkingsuitkering van de begrotingsjaren t-1 en t dat de overdragende instelling doorstort
aan de ontvangende instelling;

d) de lijst van activa die de overdragende instelling overdraagt aan de ontvangende instelling en de balanswaarde
ervan;

e) de lijst van de schulden die de ontvangende instelling overneemt van de overdragende instelling.

§ 2. Een opleiding die overgedragen wordt naar een andere instelling wordt uit het Hoger Onderwijsregister
geschrapt bij de instelling die de opleiding overdraagt.

Een instelling die een studiegebied overdraagt naar een andere instelling verliest de onderwijsbevoegdheid voor
het betreffende studiegebied.

§ 3. De hogescholen en universiteiten delen jaarlijks voor 1 mei de opleidingen of studiegebieden die ze het
daaropvolgende academiejaar willen overdragen, mee aan de Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs.

§ 4. Als een overgedragen opleiding, waarbij de onderwijssokkel en het variabel onderwijsdeel berekend worden
overeenkomstig de bepalingen vermeld in § 1, opnieuw naar een andere hogeronderwijsinstelling overgedragen wordt,
dan zijn de bepalingen van § 1, 1° en 2°, niet van toepassing bij deze nieuwe overdracht.

Art. 26. § 1. Bij een herstructurering, vermeld in artikel 2, 14°, kan de som van de onderwijssokkels gedurende een
periode van vijf jaar niet lager zijn dan de som van de onderwijssokkels van de betreffende instellingen van voor de
herstructureringsoperatie. De Vlaamse Regering bepaalt op welke wijze deze voorschriften worden toegepast.

§ 2. De Vlaamse Regering bepaalt op welke wijze de voorschriften voor de toekenning van het gegarandeerde
minimumbedrag, vermeld in artikel 31, § 2, en van het bedrag van de historische sokkel, vermeld in artikel 32, worden
toegepast bij elke herstructurering en meer bepaald op welke wijze het verschil tussen de theoretische werkingsuit-
keringen en de bedragen, vermeld in artikel 31, § 2, wordt verdeeld onder de nieuwe instellingen.

Onderafdeling V. — De onderzoekssokkel

Art. 27. § 1. Om voor een onderzoekssokkel in het begrotingsjaar t in aanmerking te komen, moet een universiteit
voldoen aan de volgende minimale instellingsnorm :

1° de universiteit heeft in de academiejaren t-6/t-5 tot en met t-3/t-2 ten minste 50 doctoraatsdiploma’s uitgereikt;
en

2° het aantal publicaties in de jaren t-12 tot en met t-3 bedraagt ten minste 1 000.

§ 2. Het aantal doctoraten en het aantal publicaties wordt vastgesteld overeenkomstig de voorschriften, vastgesteld
bij of krachtens artikel 168 van het Universiteitendecreet.

Art. 28. § 1. Voor de berekening van de onderzoekssokkel van een universiteit (SOZi) wordt het bedrag van de
totale onderzoeksokkel (SOZ), vermeld in artikel 9, en verminderd met de forfaitaire sokkel van de Universiteit Gent,
vermeld in § 4, verdeeld op basis van het procentuele aandeel van elke universiteit in :

1° het aantal uitgereikte doctoraatsdiploma’s in de academiejaren t-6/t-5 tot en met t-3/t-2, gewogen met een
gewichtsfactor als vermeld in § 2, x 0,5;

2° het aantal publicaties in de jaren t-12 tot en met t-3, gewogen met een gewichtsfactor als vermeld in § 3, x 0,5.

§ 2. Om de weging op het aantal uitgereikte doctoraatsdiploma’s te verrichten worden per instelling de volgende
gewichtsfactoren toegepast :

1° op het aantal uitgereikte doctoraatsdiploma’s dat kleiner is dan of gelijk is aan 50 : factor 3;

2° op het aantal uitgereikte doctoraatsdiploma’s dat groter is dan 50 en kleiner is dan of gelijk is aan 400 :
factor 2;

3° op het aantal uitgereikte doctoraatsdiploma’s dat groter is dan 400 : factor 0.

§ 3. Om de weging op het aantal publicaties te verrichten worden per instelling de volgende gewichtsfactoren
toegepast :

1° op het aantal publicaties dat kleiner is dan of gelijk is aan 600 : factor 3;

2° op het aantal publicaties dat groter is dan 600 en kleiner is dan of gelijk is aan 3 000 : factor 2;

3° op het aantal publicaties dat groter is dan 3 000 en kleiner is dan of gelijk is aan 10 000 : factor 1;

4° op het aantal publicaties dat groter is dan 10 000 : factor 0.

§ 4. De onderzoekssokkel van de Universiteit Gent, berekend overeenkomstig § 1, wordt in de begrotingsjaren 2008
tot en met 2013 verhoogd met een aanvullende onderzoekssokkel van 5 miljoen euro. Dit bedrag wordt geïndexeerd
volgens de bepalingen in artikel 9, § 5.

Vanaf het begrotingsjaar 2014 wordt die aanvullende onderzoekssokkel jaarlijks met 25 % afgebouwd.
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Onderafdeling VI. — Het variabel onderzoeksdeel

Art. 29. § 1.Voor de berekening van het variabel onderzoeksdeel van een universiteit (VOZi) wordt, na een
voorafname voor de Katholieke Universiteit Brussel, vermeld in § 4, het bedrag voor het variabel onderzoeksdeel
VOZun, vermeld in artikel 9, verdeeld over de universiteiten volgens de procentuele verdeelsleutel, vermeld in § 2.

§ 2. Die verdeelsleutel is het gewogen gemiddelde van de volgende vier elementen :

1° het procentuele aandeel van iedere associatie in het aantal academisch gerichte initiële bachelor- en
masterdiploma’s uitgereikt door de universiteit en door de hogescholen die deel uitmaken van de betreffende associatie
in de academiejaren t-6/t-5 tot en met t-3/t-2. Op de uitgereikte diploma’s wordt het puntengewicht van het
studiegebied, vermeld in artikel 23, toegepast. Voor de opleidingen in de studiegebieden Audiovisuele en beeldende
kunst en Muziek en podiumkunst wordt de som van het puntengewicht in artikel 23, § 1 en artikel 23, § 4, toegepast;

2° het procentuele aandeel van iedere universiteit, uitgezonderd de Katholieke Universiteit Brussel, in het aantal
doctoraatsdiploma’s uitgereikt in de academiejaren t-6/t-5 tot en met t-3/t-2. De aantallen worden vastgelegd
overeenkomstig de voorschriften, vastgelegd bij of krachtens artikel 168 van het Universiteitendecreet;

3° het procentuele aandeel van iedere universiteit, uitgezonderd de Katholieke Universiteit Brussel, in het aantal
publicaties en het aantal citaties over de jaren t-12 tot en met t-3. De publicaties en citaties worden vastgesteld
overeenkomstig de voorschriften, vastgelegd bij of krachtens artikel 168 van het Universiteitendecreet onverminderd
de eventuele toepassing van de activeringsmaatregel als vermeld in artikel VI.9.18, tweede lid, van het decreet van
19 maart 2004 betreffende de rechtspositieregeling van de student, de medezeggenschap in het hoger onderwijs, de
integratie van bepaalde afdelingen van het hoger onderwijs voor sociale promotie in de hogescholen en de begeleiding
van de herstructurering van het hoger onderwijs in Vlaanderen;

4° het procentuele aandeel van iedere universiteit, uitgezonderd de Katholieke Universiteit Brussel, in het aantal
eerste aanstellingen of benoemingen in een graad van het zelfstandig academisch personeel in die universiteit van
externe onderzoekers en van vrouwelijke onderzoekers. Het procentuele aandeel wordt vastgesteld overeenkomstig de
voorschriften vastgelegd bij of krachtens artikel 168 van het Universiteitendecreet.

§ 3. Om de weging te verrichten wordt voor de begrotingsjaren 2008 en 2009 op het eerste element, vermeld in
§ 2, een factor 0,3 toegepast, op het tweede element een factor 0,4, op het derde element een factor 0,3 en op het vierde
element een factor 0,0.

Vanaf het begrotingsjaar 2010 wordt op het eerste element een factor 0,24 toegepast, op het tweede element een
factor 0,40, op het derde element een factor 0,30 en op het vierde element een factor 0,06.

De Vlaamse Regering kan de percentages vermeld in het eerste en tweede lid wijzigen en ze afstemmen op de
gewichten van de parameters vastgelegd bij of krachtens artikel 168 van het Universiteitendecreet.

§ 4. De Katholieke Universiteit Brussel ontvangt 0,23 % van het bedrag van het variabel onderzoeksdeel, vermeld
in artikel 9. Dit percentage wordt aangepast overeenkomstig de voorschriften, vastgelegd bij of krachtens artikel 168
van het Universiteitendecreet.

Afdeling IV. — De jaarlijkse berekening van de werkingsuitkering

Art. 30. § 1. De theoretische werkingsuitkering in het begrotingsjaar t voor een hogeschool of universiteit wordt
als volgt berekend :

Wi = SOWi + VOWi + SOZi + VOZi,

waarbij :

1° Wi gelijk is aan de theoretische werkingsuitkering voor instelling i in het begrotingsjaar t;

2° SOWi gelijk is aan de onderwijssokkel voor instelling i, berekend overeenkomstig artikel 13;

3° VOWi gelijk is aan het variabel onderwijsdeel voor instelling i, berekend overeenkomstig artikel 14;

4° SOZi gelijk is aan de onderzoekssokkel voor instelling i, berekend overeenkomstig artikel 28;

5° VOZi gelijk is aan het variabel onderzoeksdeel voor instelling i, berekend overeenkomstig artikel 29.

§ 2. De bedragen voorzien voor de HOSP-middelen, vermeld in artikel 9, worden als volgt verdeeld over de
volgende hogescholen :

Begrotingsjaar 2008 Begrotingsjaar 2009 Begrotingsjaar 2010

Erasmushogeschool Brussel 110.879,22 73.919,48 36.959,74

Hogeschool Antwerpen 489.345,22 326.230,14 163.115,07

Hogeschool Gent 267.034,32 178.022,88 89.011,44

Hogeschool voor Wetenschap en Kunst 90.300,91 60.200,60 30.100,30

Katholieke Hogeschool Sint-Lieven 46.340,22 30.893,48 15.446,74

Provinciale Hogeschool Limburg 49.544,62 33.029,75 16.514,87

Totaal 1.053.444,50 702.296,33 351.148,17

Deze bedragen worden toegevoegd aan de theoretische werkingsuitkering van de betreffende instelling.

Vanaf het begrotingsjaar 2008 worden deze bedragen geïndexeerd aan de hand van de indexformule, vermeld in
artikel 9, § 5.

Art. 31. § 1. Als in de begrotingsjaren 2008 tot en met 2013 het bedrag van de theoretische werkingsuitkering van
een instelling i, die voldoet aan de voorwaarden voor de minimale instellingsnorm voor de onderwijssokkel, vermeld
in artikel 12, kleiner is dan of gelijk is aan het bedrag van het gegarandeerde minimum, vermeld in § 2, dan ontvangt
die instelling het gegarandeerde minimumbedrag als werkingsuitkering voor het desbetreffende begrotingsjaar.

Als in de begrotingsjaren 2008 tot en met 2013 het bedrag van de theoretische werkingsuitkering van een
instelling i, groter is dan het gegarandeerde minimumbedrag, vermeld in § 2, dan ontvangt die instelling het bedrag
van de theoretische werkingsuitkering als werkingsuitkering.
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Als in de begrotingsjaren 2008 tot en met 2013 de som van de werkingsuitkeringen van de hogescholen en de
universiteiten het beschikbare budget voor het betreffende begrotingsjaar, vermeld in artikel 9, overschrijdt, dan
ontvangt een instelling i, waarbij het bedrag van de theoretische werkingsuitkering groter is dan het gegarandeerde
minimumbedrag, het bedrag van het gegarandeerde minimum, vermeld in § 2, vermeerderd met het procentueel
aandeel van deze instelling in het verschil tussen de som van de theoretische werkingsuitkeringen van de hogescholen
en de universiteiten, vermeld in het tweede lid, en de som van de gegarandeerde minimumbedragen van deze
hogescholen en universiteiten, vermeld in § 2.

§ 2. De volgende gegarandeerde minimumbedragen worden vastgelegd voor de hogescholen en de universiteiten :

Instelling gegarandeerd minimum (uitgedrukt in S)

1° Arteveldehogeschool 39.225.189,84

2° Erasmushogeschool Brussel 28.258.959,74

3° Hogeschool Antwerpen 44.828.785,11

4° Hogeschool Gent 74.521.874,60

5° Hogeschool Sint-Lukas Brussel 7.351.577,10

6° Hogeschool voor Wetenschap & Kunst 38.459.825,45

7° Hogeschool West-Vlaanderen 19.843.912,97

8° Karel de Grote-Hogeschool KH Antwerpen 40.305.286,18

9° Katholieke Hogeschool Brugge-Oostende 17.821.417,49

10° Katholieke Hogeschool Kempen 31.406.581,40

11° Katholieke Hogeschool Leuven 27.125.374,53

12° Katholieke Hogeschool Limburg 30.012.272,27

13° Katholieke Hogeschool Mechelen 19.988.104,85

14° Katholieke Hogeschool Sint-Lieven 26.950.653,80

15° Katholieke Hogeschool Zuid-West-Vlaanderen 29.202.276,53

16° Lessius Hogeschool 13.025.457,23

17° Plantijn-Hogeschool 13.958.371,32

18° Provinciale Hogeschool Limburg 20.884.878,36

19° Groep T – Leuven Hogeschool 10.782.254,05

20° EHSAL – Europese Hogeschool Brussel 21.332.580,86

21° XIOS Hogeschool Limburg 15.213.964,83

22° KUBrussel 5.502.000,00

23° KULeuven 222.899.082,00

24° UGent 196.584.425,00

25° Universiteit Antwerpen 85.954.139,00

26° VUB 78.279.046,00

27° UHasselt/tUL 24.528.509,00

Het gegarandeerde minimumbedrag, vermeld in het eerste lid, is niet van toepassing op een instelling die niet
voldoet aan de voorwaarden voor de minimale instellingsnorm voor de onderwijssokkel, zoals bepaald in artikel 12.

§ 3. De bedragen, vermeld in § 2, worden vanaf het begrotingsjaar 2008 geïndexeerd aan de hand van de
indexformule, vermeld in artikel 9, § 5.

Art. 32. § 1. Vanaf het begrotingsjaar 2014 wordt de werkingsuitkering van een hogeschool of universiteit als volgt
berekend :

1° als in 2013 het bedrag van de theoretische werkingsuitkering van een instelling hoger is dan het geïndexeerde
minimumbedrag, vermeld in artikel 31, § 2, dan is de werkingsuitkering gelijk aan de theoretische werkingsuitkering
voor deze instelling, vermeld in artikel 30;

2° als in 2013 het bedrag van de theoretische werkingsuitkering van een instelling lager is dan het geïndexeerde
minimumbedrag, vermeld in artikel 31, § 2, dan is het bedrag van de werkingsuitkering van deze instelling gelijk aan,
naargelang het geval :

a) als het bedrag van de theoretische werkingsuitkering voor het begrotingsjaar t voor de instelling kleiner is dan
het bedrag van de theoretische werkingsuitkering in het begrotingsjaar t-1, dan is het bedrag van de werkingsuitkering
gelijk aan het bedrag van de theoretische werkingsuitkering voor het begrotingsjaar t plus het bedrag van de historische
sokkel van deze instelling, zoals vermeld in § 2;

b) als het bedrag van de theoretische werkingsuitkering voor het begrotingsjaar t voor de instelling groter is dan
het bedrag van de theoretische werkingsuitkering in het begrotingsjaar t-1, dan is het bedrag van de werkingsuitkering
gelijk aan het bedrag van de theoretische werkingsuitkering voor het begrotingsjaar t plus (a) het bedrag van de
historische sokkel van deze instelling, vermeld in § 2, min (b) de helft van het verschil tussen het bedrag van de
theoretische werkingsuitkering voor het begrotingsjaar t en het bedrag van de theoretische werkingsuitkering voor het
begrotingsjaar t-1. Het aldus bekomen bedrag kan niet kleiner zijn dan het bedrag van de theoretische werkingsuit-
kering voor het begrotingsjaar t.

§ 2. De initiële historische sokkel is gelijk aan het positieve verschil tussen het gegarandeerde minimumbedrag,
vastgelegd in artikel 31, en het bedrag van de theoretische werkingsuitkering voor het begrotingsjaar 2013, berekend
overeenkomstig de bepalingen van artikel 30.
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Bij elke toename van de theoretische werkingsuitkering in het begrotingsjaar t ten opzichte van het begrotings-
jaar t-1, wordt een nieuwe historische sokkel vastgelegd. Die nieuwe historische sokkel is gelijk aan de historische
sokkel voor het begrotingsjaar t-1 min de helft van het verschil tussen het bedrag van de theoretische werkingsuitkering
voor het begrotingsjaar t en het bedrag van de theoretische werkingsuitkering voor het begrotingsjaar t-1. Dit tot de
historische sokkel gelijk is aan 0.

§ 3. Als de som van de werkingsuitkeringen van de hogescholen en de universiteiten voor het begrotingsjaar t
kleiner is dan de som van de werkingsuitkeringen van de hogescholen en de universiteiten voor het begrotingsjaar t-1,
dan wordt dit verschil toegevoegd aan het Aanmoedigingsfonds, vermeld in artikel 43.

§ 4. Als vanaf het begrotingsjaar 2014 de som van de werkingsuitkeringen van de hogescholen en de universiteiten
het beschikbare budget voor het betreffende begrotingsjaar overschrijdt, dan ontvangt een instelling i, een procentueel
aandeel van het beschikbare budget, bepaald op basis van de theoretische werkingsuitkering van die instelling ten
opzichte van de som van de werkingsuitkeringen.

Art. 33. Een instelling die niet aan de minimale instellingsnorm komt voor een onderwijssokkel, zoals bepaald in
artikel 12, komt niet in aanmerking voor het gegarandeerde minimumbedrag, vermeld in artikel 31, § 2. Die instelling
maakt aanspraak op het variabel onderwijsdeel (VOWi) en - indien van toepassing - op het onderzoeksgedeelte (SOZi
+ VOZi) en kan tevens een economische unie aangaan met een andere hogeronderwijsinstelling, hierna de
referentie-instelling te noemen. Tussen beide instellingen wordt een overeenkomst gesloten waarin aangegeven wordt
welke middelen de referentie-instelling in het kader van de economische unie jaarlijks toekent aan de eerste instelling.
Deze middelen worden beschouwd als werkingsuitkeringen, zoals bepaald in hoofdstuk II, afdeling I, van dit decreet.

Art. 34. Het aantal studiepunten voor de berekening van de onderwijssokkel en het aantal financieringspunten
voor de berekening van het variabel onderwijsdeel, gegenereerd door een gezamenlijke opleiding wordt verdeeld
onder de participerende instellingen overeenkomstig de verdeelsleutel opgenomen in de samenwerkingsovereen-
komst, zoals vermeld in de artikelen 24quater en 86 van het Structuurdecreet.

Afdeling V. — Aanvullende uitkeringen

Art. 35. § 1. Voor de hogescholen wordt voorzien in de volgende aanvullende uitkeringen :

1° een bedrag van 1.108.000 euro voor de geraamde kosten van de salarissen van de personeelsleden van het
meester-, vak- en dienstpersoneel van de hogescholen die op 31 december 1995 rechtstreeks betaald werden door het
beleidsdomein Onderwijs en Vorming. Het eventuele saldo op het einde van het begrotingsjaar t wordt in het
begrotingsjaar t+1 toegevoegd aan het variabel onderwijsgedeelte voor de professioneel gerichte opleidingen VOWprof
aan de hogescholen;

2° een bedrag van 7.850.000 euro voor de geraamde kosten van de salarissen of wachtgelden van de
personeelsleden, vermeld in artikel 36. Het eventuele saldo op het einde van het begrotingsjaar t wordt in het
begrotingsjaar t+1 toegevoegd aan het variabel onderwijsgedeelte voor de professioneel gerichte opleidingen VOWprof
aan de hogescholen;

3° de bedragen VOWprof en VOWac worden verhoudingsgewijs verminderd met de bedragen die nodig zijn om
de kosten te dekken van de kinderbijslagen van de personeelsleden van de hogescholen, en met de bedragen die nodig
zijn om de salariskosten te dekken van hun benoemde personeelsleden die tijdens het voorgaande begrotingsjaar met
bevallingsverlof waren en van hun benoemde en tijdelijke personeelsleden die tijdens het voorgaande begrotingsjaar
met opvangverlof voor adoptie of pleegvoogdij waren, voor wat de duur van dat bevallings- of opvangverlof betreft.

§ 2. De bedragen, vermeld in § 1, volgen vanaf het begrotingsjaar 2008 de evolutie van de gezondheidsindex.

§ 3. De bedragen voor de verhoging van het vakantiegeld van de personeelsleden van de hogescholen, die naar
aanleiding van cao II worden toegevoegd aan de enveloppe van de hogescholen, worden verdeeld volgens het aandeel
van elke hogeschool in de som van de effectieve werkingsuitkeringen van alle hogescholen.

§ 4. Het bedrag van VOWprof wordt verminderd met het bedrag voor de financiering van de voortgezette
lerarenopleidingen die niet tot bachelor-na-bacheloropleidingen zijn omgevormd. Vanaf het begrotingsjaar 2007
ontvangen de hogescholen die een voortgezette lerarenopleiding organiseren waaruit geen bachelor-na-
bacheloropleiding is ontstaan, per in het vorig academiejaar afgeleverd diploma 1944,79 euro. Als het totale bedrag
meer dan 317.000,77 euro bedraagt, dan wordt dit bedrag verdeeld over de hogescholen op basis van het aantal in het
vorig academiejaar afgeleverde diploma’s. Deze bedragen worden jaarlijks aangepast op de wijze bepaald in artikel 9
van dit decreet.

§ 5. Voor de begrotingsjaren 2008 en 2009 wordt een bedrag van 1.000.000 euro voorzien voor de hogescholen met
opleidingen in de studiegebieden Audiovisuele en beeldende kunst en Muziek en podiumkunsten. Dit bedrag wordt
als volgt verdeeld over de hogescholen die opleidingen in deze studiegebieden aanbieden :

1° van het totale bedrag van 1.000.000 euro wordt een bedrag voorafgenomen om elke hogeschool in het variabel
onderwijsdeel minimaal het bedrag te garanderen dat haar academisch gerichte opleidingen bij de berekening van de
werkingsuitkering voor het begrotingsjaar 2007 genereerden. Het gaat om de volgende bedragen (uitgedrukt in euro) :

a. Erasmushogeschool Brussel : 8.672.045,02

b. Hogeschool Antwerpen : 10.929.576,74

c. Hogeschool Gent : 10.188.445,78

d. Hogeschool Sint-Lukas Brussel : 5.112.051,45

e. Hogeschool voor Wetenschap & Kunst : 10.944.324,46

f. Karel de Grote Hogeschool : 4.077.011,92

g. Katholieke Hogeschool Limburg : 3.686.317,67

h. Provinciale Hogeschool Limburg : 2.851.809,72;

2° het eventuele resterende bedrag wordt verdeeld op basis van het aandeel van de instellingen in
financieringspunten, gegenereerd door opgenomen en verworven studiepunten in de academisch gerichte opleidingen
in deze studiegebieden. Bij de berekening van het aantal financieringspunten kunnen de maxima voor opgenomen en
verworven studiepunten, zoals vastgelegd in artikel 23, § 4, niet overschreden worden.

De bedragen vermeld in deze paragraaf worden vanaf het begrotingsjaar 2008 geïndexeerd aan de hand van de
indexformule, vermeld in artikel 9, § 5.
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Art. 36. § 1. De personeelsleden, vermeld in artikel 35, § 1, 2°, zijn de volgende :

1° de personeelsleden die ter beschikking gesteld zijn wegens ontstentenis van betrekking, en die verbonden zijn
aan een instelling voor hoger onderwijs die op 31 december 1995 niet meer door de Vlaamse Gemeenschap wordt
gefinancierd of gesubsidieerd, en de vastbenoemde personeelsleden van de instellingen voor hoger onderwijs waarvan
de afbouw van alle opleidingen, gestart op grond van de toepassing van de rationalisatienormen die van kracht waren
tot voor de inwerkingtreding van het Hogescholendecreet, voltooid zal zijn in het academiejaar 1995-1996, voor zover
die personeelsleden ondertussen niet vastbenoemd zijn in een andere onderwijsinstelling;

2° de personeelsleden die verbonden zijn aan een instelling voor hoger onderwijs met volledig leerplan, die
volledig ter beschikking gesteld zijn wegens ontstentenis van betrekking op 15 januari 1994, en die op 15 januari 1994
niet waren gereaffecteerd of wedertewerkgesteld in de instelling voor hoger onderwijs met volledig leerplan waar zij
benoemd waren, voor zover zij ondertussen niet vastbenoemd zijn in een andere onderwijsinstelling;

3° de personeelsleden en leden van het onderwijzend personeel die verbonden zijn aan een instelling voor
pedagogisch hoger onderwijs van het korte type met volledig leerplan, en die in het academiejaar 1994-1995 titularis
waren van een betrekking, toegekend op basis van extra-waarborglestijden. De Vlaamse Regering bepaalt op welke
wijze die personeelsleden worden aangewezen. Zij worden rechtstreeks en centraal bezoldigd door het beleidsdomein
Onderwijs en Vorming;

4° de vastbenoemde pedagogische adviseurs en adviseurs-coördinatoren die op 31 augustus 1995 in dienst zijn van
de pedagogische begeleidingsdiensten van het hoger onderwijs van het korte type;

5° a) de personeelsleden, benoemd in een instelling voor hoger onderwijs met volledig leerplan, die op
1 januari 1995 een verlof wegens opdracht of een terbeschikkingstelling wegens bijzondere opdracht, als vermeld in
artikel 90, § 1, van het decreet van 17 juli 1991 betreffende de inspectie en de pedagogische begeleidingsdiensten,
genoten en ingeschakeld waren ter ondersteuning van de begeleidingsdiensten van het hoger onderwijs met volledig
leerplan;

b) de benoemde personeelsleden van de hogescholen die op 1 september 2002 binnen het contingent van de 0,1 %
een verlof wegens opdracht of een terbeschikkingstelling wegens bijzondere opdracht, als vermeld in artikel 90, § 1, van
het decreet van 17 juli 1991 betreffende de inspectie en de pedagogische begeleidingsdiensten, genoten. Die
personeelsleden behouden dat verlof of die terbeschikkingstelling op persoonlijke titel voor het volume op
1 september 2002 tot er een einde wordt gesteld aan dat verlof of die terbeschikkingstelling of tot hun uitdiensttreding;

6° de personeelsleden, zoals bedoeld in artikel 304bis van het Hogescholendecreet, die voor de begeleiding van de
onderwijsvernieuwingen in het hoger onderwijs en voor de ondersteuning van de lokale comités tewerkgesteld zijn bij
de representatieve vakorganisaties.

§ 2. Als de personeelsleden die op 15 januari 1994 ter beschikking gesteld waren wegens ontstentenis van
betrekking, in een bepaald begrotingsjaar, met ingang van het begrotingsjaar 1997, gereaffecteerd of wedertewerkge-
steld zijn buiten het hoger onderwijs met volledig leerplan, ontvangt de hogeschool waar zij benoemd zijn het
daaropvolgende begrotingsjaar, een forfaitair bedrag dat overeenstemt met het volume van de opdracht van reaffectatie
of wedertewerkstelling buiten het hoger onderwijs met volledig leerplan, vermenigvuldigd met 37.185 euro en
vermenigvuldigd met 100 % vanaf het begrotingsjaar 2007.

Art. 37. § 1. Er wordt een recuperatiefonds opgericht, hierna het fonds te noemen.

§ 2. Het fonds is een begrotingsfonds in de zin van artikel 45 van het koninklijk besluit van 17 juli 1991 houdende
coördinatie van de wetten op de Rijkscomptabiliteit.

§ 3. De middelen van het fonds moeten aangewend worden voor de betaling van de werkingsuitkeringen aan de
hogescholen.

§ 4. Aan het fonds worden alle ontvangsten toegewezen die voortvloeien uit de terugstorting van onverschuldigde
salarissen en vergoedingen, eveneens alle ontvangsten die voortvloeien uit het terugstorten van de 70 % van het
bruto-aanvangssalaris, vermeld in artikel 339quater en artikel 339quinquies van het Hogescholendecreet.

§ 5. Vanaf 1 september 1998 worden de personeelsleden, vermeld in artikel 318 van het Hogescholendecreet, voor
het volume van de opdracht waarvoor zij op 1 januari 1998 verbonden waren aan de optie kinesitherapie, opgenomen
in een apart personeelsbestand. Zij behouden hun statutaire toestand en blijven de salarisschaal genieten die hun op
1 januari 1998 was toegekend. Zij behouden hun statuut van personeelslid van de hogeschool waarvan zij personeelslid
waren op 1 januari 1998.

§ 6. De personeelsleden, vermeld in § 5, blijven gedurende de academiejaren 1998-1999 tot en met 2001-2002
betaald op de werkingsuitkering van de hogescholen in kwestie.

§ 7. Elke hogeschool die tijdens het academiejaar 1997-1998 de optie kinesitherapie heeft georganiseerd, ontvangt
gedurende de periode, vermeld in § 6, een aanvullende toelage die gelijk is aan LK - LO, waarbij :

1° LK gelijk is aan de brutoloonkosten van alle personeelsleden van de hogeschool, vermeld in § 5;

2° LO gelijk is aan de brutoloonkosten van alle personeelsleden, vermeld in § 5, die de hogeschool tewerkstelt in
de optie kinesitherapie in afbouw of in de opleiding kinesitherapie.

De hogeschool ontvangt een voorschot dat gelijk is aan 50 % van het geraamde bedrag in het begin van het
begrotingsjaar. Het saldo wordt uitbetaald na de betaling van het laatste maandsalaris van het begrotingsjaar in
kwestie.

§ 8. Vanaf het academiejaar 2002-2003 worden de personeelsleden, vermeld in § 5, die geen tewerkstelling hebben
in de opleiding kinesitherapie, niet meer betaald ten laste van de werkingsuitkeringen van de hogeschool. De Vlaamse
Gemeenschap betaalt die personeelsleden centraal. Ze neemt hiervoor een bedrag op in de begroting dat gelijk is aan
de brutoloonkosten van die personeelsleden, verminderd met een raming van de terugstorting van 70 % van het
bruto-aanvangssalaris, vermeld in artikel 339quater en artikel 339quinquies van het Hogescholendecreet.

§ 9. De rekenplichtige die de ontvangsten gedaan heeft, beschikt rechtstreeks over de kredieten van het fonds.

Art. 38. § 1. Tijdens de periode 2008-2012 ontvangen de hogescholen voor de academisering van de academisch
gerichte bachelor- en masteropleidingen de volgende bedragen (uitgedrukt in euro) in de vorm van een jaarlijkse
toelage :

1° Arteveldehogeschool 40.420,70

2° Erasmushogeschool Brussel 715.109,71
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3° Hogeschool Antwerpen 1.597.757,26

4° Hogeschool Gent 2.340.762,06

5° Hogeschool Sint-Lukas Brussel 416.920,80

6° Hogeschool voor Wetenschap en Kunst 2.178.033,72

7° Hogeschool West-Vlaanderen 271.757,58

8° Karel de Grote-Hogeschool KH Antwerpen 490.276,11

9° Katholieke Hogeschool Brugge-Oostende 240.328,55

10° Katholieke Hogeschool Kempen 303.625,74

11° Katholieke Hogeschool Limburg 481.660,83

12° Katholieke Hogeschool Sint-Lieven 720.588,36

13° Lessius Hogeschool 910.166,24

14° Provinciale Hogeschool Limburg 411.693,08

15° Groep T – Leuven Hogeschool 563.422,31

16° EHSAL – Europese Hogeschool Brussel 1.971.057,99

17° Xios Hogeschool Limburg 192.630,87

18° Hogere Zeevaartschool 50.060,61.

§ 2. De bedragen, vermeld in dit artikel, worden vanaf het begrotingsjaar 2008 geïndexeerd aan de hand van de
indexformule, vermeld in artikel 9, § 5.

§ 3. De middelen, vermeld in dit artikel, worden met behoud van bestemming toegevoegd aan de
werkingsuitkering.

Art. 39. § 1. De Vlaamse Regering draagt bij in een ondersteuning voor de versteviging van de onderzoeksbe-
trokkenheid van academisch gerichte hogeschoolopleidingen, waaronder begrepen wordt de versterking van de
onderzoeks- en innovatiecapaciteit, het bewerkstelligen van de interdisciplinariteit van het gevoerde onderzoek, de
bevordering van de valorisatie van onderzoeksresultaten, en de samenwerking met het bedrijfsleven. In het
begrotingsjaar 2008 wordt daartoe een bedrag vastgelegd van 5,20 miljoen euro. Vanaf het begrotingsjaar 2009 is dit
bedrag 8 miljoen euro.

Deze middelen worden verdeeld over de hogescholen overeenkomstig de bepaling opgenomen in artikel VI.9ter,
§ 2, van het decreet van 19 maart 2004 betreffende de rechtspositieregeling van de student, de medezeggenschap in het
hoger onderwijs, de integratie van bepaalde afdelingen van het hoger onderwijs voor sociale promotie in de
hogescholen en de begeleiding van de herstructurering van het hoger onderwijs in Vlaanderen.

§ 2. De Hogeschool Gent ontvangt een bedrag van 13.828,13 euro als extra werkingsuitkering. Vanaf het
begrotingsjaar 2015 wordt dat bedrag toegevoegd aan het variabel onderwijsgedeelte voor de professioneel gerichte
opleidingen aan de hogescholen VOWprof.

§ 3. De bedragen, vermeld in dit artikel worden vanaf het begrotingsjaar 2008 geïndexeerd aan de hand van de
indexformule, vermeld in artikel 9, § 5.

§ 4. De middelen, vermeld in dit artikel, worden met behoud van bestemming toegevoegd aan de
werkingsuitkering.

Art. 40. In de begrotingsjaren 2008 tot en met 2014 ontvangen de universiteiten gezamenlijk een aanvullende
uitkering van 1 miljoen euro voor het versterken van het onderzoek in de volgende disciplines : de Historische
wetenschappen, de Letteren (inclusief informatie- en documentatiewetenschappen, de bibliotheek- en archiefweten-
schappen) en de Wijsbegeerte (inclusief de moraalwetenschappen). Dit bedrag wordt onder de universiteiten verdeeld
op basis van het aandeel van elke universiteit in het aantal onderzoekers in die disciplines werkzaam aan de betrokken
universiteit en betaald met andere financieringsbronnen dan de werkingsuitkering, uitgedrukt in voltijdse equivalen-
ten. De gegevens worden aangeleverd door de Vlaamse Interuniversitaire Raad na een gezamenlijke validatie ervan
door de universiteiten, de overheid en het Steunpunt O&O-indicatoren erkend en gefinancierd door de Vlaamse
Regering.

Deze middelen worden beschouwd als werkingsuitkeringen, zoals bepaald in hoofdstuk II, afdeling I, van dit
decreet.

Het bedrag vermeld in het eerste lid van dit artikel wordt vanaf het begrotingsjaar 2008 geïndexeerd aan de hand
van de indexformule, vermeld in artikel 9, § 5.

Afdeling VI. — Wettelijke en conventionele werkgeversbijdragen universiteiten

Art. 41. § 1. Vanaf het begrotingsjaar 2008 ontvangen de volgende universiteiten de hierna vermelde uitkeringen,
uitgedrukt in kS, als bijdrage in het dekken van de kosten die voortvloeien uit de hogere loonlasten die de
universiteiten als werkgever moeten dragen voor hun personeelsleden, vermeld in hoofdstukken IV en V van het
Universiteitendecreet in vergelijking met de loonlast die de Universiteit Gent als werkgever draagt. De structurele
hogere verplichtingen die de Universiteit Gent als publiekrechtelijke instelling moet dragen, worden in mindering
gebracht :

a) Katholieke Universiteit Leuven 9789

b) Vrije Universiteit Brussel 3305

c) Universiteit Antwerpen 927

d) Universiteit Hasselt 208

e) Katholieke Universiteit Brussel 195
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§ 2. Naast de uitkeringen in § 1, ontvangen de volgende universiteiten vanaf het begrotingsjaar 2008 de hierna
vermelde uitkeringen, uitgedrukt in kS, als bijdrage in het dekken van de kosten van de door de instellingen
gefinancierde aanvullende pensioenen voor de leden van het administratief en technisch personeel, vermeld in arti-
kel 107 van het Universiteitendecreet, om voor die personeelsleden een pensioenregeling uit te werken die
vergelijkbaar is met de rijkspensioenregeling :

a) Katholieke Universiteit Leuven 6410

b) Vrije Universiteit Brussel 2149

c) Katholieke Universiteit Brussel 100

§ 3. De bedragen vermeld in § 1 en § 2 ten bate van de Katholieke Universiteit Brussel worden op basis van een
rapportering van de commissaris van de Vlaamse Regering en van de gemachtigde van Financiën over de evolutie van
salariskosten van de betreffende personeelscategorieën, jaarlijks aangepast. De vrijgekomen bedragen worden
toegevoegd aan het bedrag van een andere instelling bij overname door die andere instelling van de betrokken
personeelsleden.

§ 4. Vanaf het begrotingsjaar 2008 volgen de bedragen, vermeld in § 1 en § 2, de evolutie van de gezondheidsindex.
Deze bedragen kunnen na een evaluatie om de vijf jaar worden aangepast aan de gewijzigde omstandigheden.

Afdeling VII. — Toelage associaties

Art. 42. Vanaf het begrotingsjaar 2008 ontvangt iedere associatie jaarlijks een toelage van 100.000 euro.

Vanaf het begrotingsjaar 2008 wordt het bedrag, vermeld in het eerste lid, geïndexeerd aan de hand van de
indexformule, vermeld in artikel 9, § 5.

HOOFDSTUK III. — Het Aanmoedigingsfonds voor beleidsspeerpunten

Art. 43. § 1. Naast de werkingsuitkeringen, vermeld in artikel 9, voorziet de Vlaamse Gemeenschap in de
financiering van een Aanmoedigingsfonds voor beleidsspeerpunten, hierna Aanmoedigingsfonds te noemen, voor de
hogescholen en de universiteiten die voldoen aan de minimale instellingsnorm voor de onderwijssokkel, vermeld in
artikel 12. Die middelen worden door de hogescholen en de universiteiten aangewend om gelijke kansen en diversiteit
in het hoger onderwijs aan te moedigen en in het bijzonder om maatregelen te nemen die de instroom en de doorstroom
bevorderen van studenten uit bevolkingsgroepen die ondervertegenwoordigd zijn in het hoger onderwijs.

§ 2. Voor het begrotingsjaar 2008 bedraagt de financiering voor het Aanmoedigingsfonds 3 miljoen euro.

Vanaf het begrotingsjaar 2009 bedraagt de financiering voor het Aanmoedigingsfonds jaarlijks 6 miljoen euro.

§ 3. Vanaf het begrotingsjaar 2008 worden de bedragen, vermeld in § 2, geïndexeerd aan de hand van de
indexformule, vermeld in artikel 9, § 5.

Art. 44. § 1. Vanaf het begrotingsjaar 2008 tot en met begrotingsjaar 2010 worden de middelen voor het
Aanmoedigingsfonds, vermeld in artikel 43, § 2, opgedeeld in een enveloppe voor de hogescholen en een enveloppe
voor de universiteiten.

De verdeling van de bedragen over de verschillende deelenveloppes is als volgt :

63 % voor de enveloppe hogescholen;

37 % voor de enveloppe universiteiten.

De bedragen binnen elke enveloppe worden verdeeld op basis van het aandeel van de onderwijssokkel van elke
instelling, berekend overeenkomstig artikel 13, binnen ’de onderwijssokkel van de hogescholen’ c.q. ’de onderwijs-
sokkel van de universiteiten’.

’De onderwijssokkel van de hogescholen’ is de som van de onderwijssokkels, berekend overeenkomstig artikel 13,
van alle hogescholen;

’De onderwijssokkel van de universiteiten’ is de som van de onderwijssokkels, berekend overeenkomstig artikel
13, van alle universiteiten.

§ 2. Vanaf het begrotingsjaar 2011 wordt de verdeling van de middelen van het Aanmoedigingsfonds gestuurd op
basis van resultaatsindicatoren.

De resultaatsindicatoren hebben ten minste betrekking op :

1° het verhogen van de instroom in het hoger onderwijs van studenten uit bevolkingsgroepen die ondervertegen-
woordigd zijn in het hoger onderwijs;

2° het verbeteren van de doorstroom in het hoger onderwijs, in het bijzonder voor die studenten die afkomstig zijn
uit bevolkingsgroepen die ondervertegenwoordigd zijn in het hoger onderwijs;

3° het bevorderen van een succesvolle uitstroom, in het bijzonder voor die studenten die afkomstig zijn uit
bevolkingsgroepen die ondervertegenwoordigd zijn in het hoger onderwijs.

De Vlaamse Regering legt uiterlijk op 30 juni 2008, na advies van de Vlaamse Onderwijsraad, de Vlaamse
Interuniversitaire Raad, de Vlaamse Hogescholenraad en de studentenkoepelverenigingen in de zin van het decreet
van 30 maart 1999 houdende de subsidiëring van studenten- en leerlingenkoepelverenigingen, een lijst vast van
algemene resultaatsindicatoren. De Vlaamse Regering kan, na een evaluatie van de eerste beheersovereenkomsten, die
lijst bijstellen.

§ 3. De hogescholen en de universiteiten voegen jaarlijks aan de middelen van het Aanmoedigingsfonds een
bedrag toe vanuit de middelen die zij ter beschikking hebben, met inbegrip van de werkingstoelage, vermeld in artikel
9, dat ten minste gelijk is aan het bedrag dat ze van de Vlaamse Gemeenschap ontvangen. In de toelichting bij hun
begroting geven de instellingen aan hoeveel middelen ze jaarlijks vrijmaken in het kader van het Aanmoedigingsfonds.

De inhoudingen op de werkingsuitkeringen, vermeld in :

1° de artikelen 231bis, 237 en 238 van het Hogescholendecreet;

2° de artikelen 165 en 166 van het Universiteitendecreet;

worden toegevoegd aan het Aanmoedigingsfonds.

De middelen van het Aanmoedigingsfonds worden met behoud van bestemming toegevoegd aan de werkings-
uitkering.
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Art. 45. § 1. In het kader van het Aanmoedigingsfonds sluiten de hogescholen en de universiteiten met de
Vlaamse Regering een beheersovereenkomst met een looptijd van vijf jaar. De eerste overeenkomst moet gesloten
worden voor 1 juli 2008. Die beheersoverkomst past in het strategische onderwijsplan van de instellingen.

§ 2. In die beheersovereenkomst worden ten minste de volgende zaken afgesproken :

1° de doelstellingen die de instelling wil realiseren in het kader van de beleidsdoelstelling, vermeld in artikel 43,
§ 1, en de onderliggende visie;

2° de prestaties die de instelling zal leveren om de doelstellingen te behalen;

3° de concrete resultaten en effecten die nagestreefd worden;

4° een tijdspad waarop de belangrijkste mijlpalen zijn aangegeven;

5° een voorstel van evaluatiecriteria waarmee de mate van succes gemeten kan worden;

6° de ingezette middelen;

7° de wijze van verantwoording;

8° de wijze waarop de doelgroepen structureel worden betrokken.

§ 3. In afwijking van § 1 hebben de beheersovereenkomsten die gesloten zijn vóór 1 juli 2008 een looptijd van
drie jaar.

§ 4. Tijdens het laatste jaar van de looptijd van de beheersovereenkomsten vindt een evaluatie plaats van de
uitvoering van de beheersovereenkomsten. De resultaten van die evaluatie worden meegenomen bij het opstellen van
de volgende beheersovereenkomsten.

§ 5. De Vlaamse Regering wint het advies in van onafhankelijke deskundigen die de beheersovereenkomsten
toetsen op de deugdelijkheid ervan en die de realisatie van de beheersovereenkomsten in het laatste jaar van hun
looptijd evalueren.

HOOFDSTUK IV. — Het leerkrediet

Art. 46. § 1. Vanaf het academiejaar 2008-2009 krijgt elke student bij inschrijving in een hogeschool of universiteit
een eenmalig individueel leerkrediet van 140 studiepunten. Het leerkrediet wordt ingezet in :

1° de initiële bachelor- en masteropleidingen, opgenomen in het Hoger Onderwijsregister door studenten onder
diplomacontract;

2° een of meer opleidingsonderdelen door studenten onder creditcontract.

§ 2. Bij elke inschrijving in een academiejaar t-1/t wordt het aantal studiepunten waarvoor een student zich heeft
ingeschreven in het desbetreffende academiejaar afgetrokken van het individuele leerkrediet van de student.

§ 3. De studiepunten, verworven in het academiejaar t-1/t, worden aan het individuele leerkrediet van de student
toegevoegd.

Voor de vaststelling van het aantal verworven studiepunten wordt het aantal studiepunten in aanmerking
genomen waarvoor de student een creditbewijs ontvangen heeft.

De eerste 60 verworven studiepunten door een student onder diplomacontract worden eenmalig dubbel
aangerekend.

Art. 47. § 1. Voor de berekening van de omvang van het individuele leerkrediet van een student bij de start van
een academiejaar t/t+1 worden het aantal opgenomen en het aantal verworven studiepunten gerekend over het
academiejaar t-1/t. Wijzigingen van het aantal opgenomen studiepunten kunnen verwerkt worden in het individueel
leerkrediet van de student tot op de data, vermeld in artikel 8.

§ 2. Met behoud van de toepassing van de bepalingen in § 1 wordt bij een generatiestudent die in de loop van
hetzelfde academiejaar verandert van opleiding :

1° het aantal opgenomen studiepunten opnieuw toegevoegd aan het individuele leerkrediet als de student
verandert voor 1 december van het desbetreffende academiejaar;

2° de helft van het aantal opgenomen studiepunten, afgerond naar het bovenliggende geheel getal, opnieuw
toegevoegd aan het individuele leerkrediet als de student verandert tussen 1 december en 15 maart van het
desbetreffende academiejaar;

3° het aantal opgenomen studiepunten afgetrokken van het leerkrediet als de student verandert na 15 maart van
het desbetreffende academiejaar.

Art. 48. Een hogeschool of universiteit kan de inschrijving van een student weigeren als hij een leerkrediet heeft
dat kleiner of gelijk is aan nul.

In afwijking van het eerste lid kan het instellingsbestuur een student met een leerkrediet kleiner dan of gelijk aan
nul niet weigeren voor de inschrijving voor een initiële masteropleiding als de student voldoet aan de toelatingsvoor-
waarden voor deze masteropleiding, vermeld in titel III, hoofdstuk III, afdeling 2, onderafdeling 2, van het
Flexibiliseringsdecreet en nog niet eerder een masterdiploma behaalde.

Art. 49. Bij het behalen van een diploma voor een initiële masteropleiding wordt het individuele leerkrediet van
de student verminderd met 140 studiepunten. Bij een positief saldo kan de student het resterende leerkrediet opnieuw
aanwenden voor een inschrijving in een initiële bachelor- of masteropleiding. Als het saldo van het resterende
leerkrediet minder dan 60 studiepunten bedraagt, kan de student zijn leerkrediet eenmalig opnieuw opbouwen tot
maximaal 60 studiepunten. Vanaf het academiejaar dat volgt op het academiejaar waarin hij zijn masterdiploma
behaald heeft, worden elk academiejaar 10 studiepunten toegevoegd aan het individuele leerkrediet.

Als een student die nog geen masterdiploma behaald heeft het hoger onderwijs verlaat met een individueel
leerkrediet van minder dan 60 studiepunten, kan hij in het kader van levenslang leren zijn leerkrediet eenmalig
opnieuw opbouwen tot maximaal 60 studiepunten. Vanaf het academiejaar dat volgt op het academiejaar waarin hij het
hoger onderwijs verlaten heeft, worden daartoe elk academiejaar 10 studiepunten toegevoegd aan het individuele
leerkrediet. Het aldus opgebouwde leerkrediet kan opnieuw aangewend worden voor een inschrijving in een initiële
bachelor- of masteropleiding.

Als een student die een diploma behaald heeft in het hoger beroepsonderwijs, op het moment van herinschrijving
in het hoger onderwijs, een leerkrediet heeft dat minder dan 60 studiepunten bedraagt, dan wordt het leerkrediet van
de betreffende student aangevuld tot 60 studiepunten.
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In het kader van een opnieuw opgebouwd leerkrediet worden de eerste 60 verworven studiepunten niet dubbel
aangerekend.

HOOFDSTUK V. — Rationalisatie van het opleidingenaanbod

Art. 50. Onder rationalisatie wordt in dit decreet begrepen : het proces van aanpassing aan het opleidingenaanbod
van hogescholen en universiteiten vanuit de volgende doelstellingen :

1° de efficiëntie en doelmatigheid verbeteren door een betere concentratie van opleidingen, waarbij schaalvoor-
delen gerealiseerd worden;

2° de kwaliteit verhogen door het opleidingenaanbod beter te laten aansluiten bij het reëel aanwezige academische
potentieel en de onderzoekszwaartepunten in de instellingen;

3° de reductie van de werkdruk en het leefbaar houden van de werkomstandigheden.

Art. 51. § 1. Naast de werkingsmiddelen, vermeld in artikel 9, voorziet de Vlaamse Gemeenschap vanaf het
begrotingsjaar 2008 jaarlijks in 5 miljoen euro bijkomende middelen voor de rationalisatie van het opleidingenaanbod.

Deze bijkomende middelen worden verdeeld op basis van de goedgekeurde rationalisatieplannen. Deze middelen
dragen bij tot het dekken van de extra kosten die voortvloeien uit de uitvoering van de goedgekeurde
rationalisatieplannen.

§ 2. Afhankelijk van de goedkeuring van de rationalisatieplannen die betrekking hebben op de opleidingen in de
studiegebieden Audiovisuele en beeldende kunsten en Muziek en podiumkunsten, wordt jaarlijks van het bedrag,
vermeld in § 1, 500.000 euro voorafgenomen voor de rationalisatie van de opleidingen in deze studiegebieden.

Vanaf het begrotingsjaar 2010 wordt het in § 1 vermelde bedrag verhoogd met 1 miljoen euro. Dit bedrag wordt
als een aanvullende toelage toegekend aan de hogescholen met opleidingen in de studiegebieden Audiovisuele en
beeldende kunsten en Muziek en podiumkunsten op voorwaarde dat er vóór 30 november 2008 een rationalisatieplan
goedgekeurd is voor deze opleidingen.

Ten hoogste de helft van dit bedrag wordt verdeeld onder de hogescholen op basis van de gekwantificeerde
structurele noden en behoeften, onder meer voor de reductie van de werkdruk en het leefbaar houden van de
werkomstandigheden. De rest wordt verdeeld op basis van het aandeel van de instellingen in financieringspunten,
gegenereerd door opgenomen en verworven studiepunten in de academisch gerichte opleidingen in deze
studiegebieden. Bij de berekening van de financieringspunten kunnen de maxima voor opgenomen en verworven
studiepunten, zoals vastgelegd in artikel 23, § 4, niet overschreden worden.

Indien er geen goedgekeurd rationalisatieplan is vóór 30 november 2008, dan wordt het bedrag van 1.000.000 euro
verdeeld overeenkomstig § 1 van dit artikel.

§ 3. Per studiegebied of per cluster van studiegebieden kunnen de instellingen, die onderwijsbevoegdheid hebben
in ten minste een van de desbetreffende studiegebieden, een gezamenlijk rationalisatieplan indienen tegen 30 juni 2008,
30 juni 2009, 30 juni 2010 of 30 juni 2011.

§ 4. In een rationalisatieplan beschrijven de instellingen de wijze waarop ze in een bepaald studiegebied of cluster
van studiegebieden het aanbod zullen reorganiseren door concentratie en taakverdeling. Een rationalisatieplan bevat
minimaal de volgende componenten :

1° het gewenste aantal initiële bachelor- of masteropleidingen in het desbetreffende studiegebied of cluster van
studiegebieden;

2° het proces en de timing die gevolgd zullen worden om het aantal initiële bachelor- of masteropleidingen,
georganiseerd in het academiejaar 2007-2008, terug te dringen tot het gewenste aantal door opleidingen geleidelijk af
te bouwen of door gezamenlijke opleidingen te organiseren;

3° de kwalitatieve afstemming van het gewenste opleidingenaanbod op de aanwezige kennis- en/of onderzoeks-
basis;

4° de toegankelijkheid van het opleidingenaanbod;

5° een personeelseffectenrapport;

6° een raming van de kostprijs van het proces.

Art. 52. § 1. Voor ze een rationalisatieplan goedkeurt, wint de Vlaamse Regering het advies in van de commissie
bedoeld in § 3, die de rationalisatieplannen beoordeelt op basis van de volgende criteria :

1° de aanwezige en geplande onderwijs- en onderzoekscapaciteit in het desbetreffende studiegebied of cluster van
studiegebieden (kwaliteit en kwantiteit van personeel);

2° de kwaliteit van de opleidingen;

3° de bestaande en toekomstige onderwijs- en onderzoeksinfrastructuur in het desbetreffende studiegebied of
cluster van studiegebieden;

4° de (internationale) zwaartepuntvorming op het gebied van onderzoek;

5° de aanwezigheid van centers of excellence;

6° de schaalgrootte van de opleidingen (huidige en toekomstige studentenpopulatie);

7° de effecten op de inzetbaarheid van het personeel;

8° het financiële plan;

9° de haalbaarheid van het plan.

§ 2. Bij de beoordeling wordt rekening gehouden met de in het verleden geleverde inspanningen op het vlak van
rationalisatie.

§ 3. De Vlaamse Regering richt een commissie op bestaande uit nationale en internationale experten op het vlak
van :

1° de organisatie van het hoger onderwijs;

2° het financiële systeem van de hogeronderwijsinstellingen;

3° de ontwikkeling van de kennisdomeinen;

4° de strategische ontwikkeling;
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5° Human Resource Management.

Art. 53. De Vlaamse Regering keurt uiterlijk vijf maanden na de datum van ontvangst, de ingediende
rationalisatieplannen goed.

Art. 54. § 1. In het rationalisatieplan duiden de instellingen een penvoerende instelling aan. Deze instelling is
verantwoordelijk voor de voortgangsrapportage en voor de eindrapportage.

§ 2. De penvoerende instelling ontvangt de toelage die op basis van het goedgekeurde rationalisatieplan wordt
toegekend vanuit de bijkomende middelen vermeld in artikel 51.

De uitbetaling van de toelage gebeurt in schijven, waarvan het aantal en de omvang worden bepaald op basis van
de concrete modaliteiten van het rationalisatieplan.

§ 3. Vanaf 2010 wordt er jaarlijks een evaluatie gemaakt van de ingediende voortgangs- en eindrapporten. De
Vlaamse Regering bezorgt de resultaten van deze evaluatie na beraadslaging aan het Vlaams Onderhandelingscomité
voor het hoger onderwijs en aan het Vlaams Parlement.

HOOFDSTUK VI. — Aanleveren van gegevens en verantwoording

Art. 55. Indien een hogeschool of universiteit nalaat de gegevens die vereist zijn voor de berekening van de
financiering tijdig aan te leveren, dan worden de sancties zoals vastgelegd in artikel 165, derde, vierde, vijfde en zesde
lid, van het Universiteitendecreet, toegepast op de desbetreffende hogeschool of universiteit.

Art. 56. Behoudens in geval van fraude geven wijzigingen van de verstrekte gegevens geen aanleiding tot een
retroactieve herziening van de hoogte van de financiering.

Art. 57. § 1. Het instellingsbestuur dient elk jaar vóór 31 mei bij de Vlaamse Regering een jaarrekening in waarin
het rekenschap aflegt over het financiële beheer van de instelling voor het voorgaande begrotingsjaar.

Deze jaarrekening gaat vergezeld van een door het instellingsbestuur opgesteld jaarverslag ten aanzien van alle
voorzieningen van de instelling. De jaarrekening en het jaarverslag zijn openbare documenten.

§ 2. De Vlaamse Regering bepaalt de voorschriften betreffende de inhoud en het opstellen van de jaarrekening en
het jaarverslag.

In het jaarverslag rapporteren de hogescholen mede over :

1° de besteding van de academiseringsmiddelen, vermeld in artikel 38, § 1. Zij nemen ook een jaarlijkse evaluatie
op van de vooropgestelde planning;

2° de besteding van de middelen voor de versteviging van de onderzoeksbetrokkenheid van de academisch
gerichte opleidingen, vermeld in artikel 39;

3° de besteding van de middelen voor het projectmatige wetenschappelijke onderzoek, vermeld in artikel 190bis
van het Hogescholendecreet.

In het jaarverslag rapporteren de hogescholen en de universiteiten mede over :

1° het aanbieden van flexibele studietrajecten en de keuze- en studievoortgangsbegeleiding van studenten, zoals
vermeld in artikel 53 van het Flexibiliseringsdecreet;

2° de voortgang van de uitvoering van de beheersovereenkomsten, vermeld in artikel 45, en over de realisaties in
het betreffende jaar.

Bij de universiteiten omvat het jaarverslag tevens een overzicht van het personeelsbestand dat geheel of
gedeeltelijk bezoldigd wordt met overheidsgeld en van het vermogensbestand dat bij middel van bijdragen van de
Vlaamse Gemeenschap werd bekomen.

§ 3. De rekening van het universitair ziekenhuis dat deel uitmaakt van de rechtspersoon van de universiteit wordt
als bijlage gevoegd bij de jaarrekening. Een overzicht van de geldstromen tussen het universitair ziekenhuis en de rest
van de universiteit, en voor wat de Universiteit Gent betreft tussen het Universitair Ziekenhuis Gent en de Universiteit
Gent, wordt eveneens als bijlage bij de jaarrekening gevoegd.

§ 4. De jaarrekening wordt goedgekeurd door de Vlaamse Regering. Zij deelt de jaarrekening en haar bijlagen en
het jaarverslag mee aan het Vlaams Parlement.

Art. 58. De saldi van de verschillende onderdelen van de jaarrekening worden overgedragen naar het volgende
begrotingsjaar. Het saldo van de werkingsuitkeringen, beschikbaar op het einde van het begrotingsjaar, behoudt de
bestemming bepaald in artikel 6.

HOOFDSTUK VII. — Toezicht op de hogescholen en de universiteiten

Art. 59. De commissarissen van de Vlaamse Regering bij de hogescholen en de universiteiten vormen één college.
Het college vergadert ten minste zes maal per jaar.

Het voorzitterschap van het college wordt onbezoldigd waargenomen volgens een beurtrol en afwisselend door
één van de commissarissen bij de universiteiten en door één van de commissarissen bij de hogescholen. De duur van
het voorzitterschap bedraagt twee jaar. Het college bepaalt bij consensus de volgorde van de komende voorzitter-
schappen.

Een afgevaardigde van de diensten van de Vlaamse overheid die bevoegd zijn voor het hoger onderwijs en een
afgevaardigde van de Vlaamse minister, bevoegd voor het hoger onderwijs, kunnen de vergaderingen van het college
bijwonen.

Het college is onder meer belast met de volgende taken :

1° het college zorgt voor een coherente interpretatie van de regelgeving bij de uitoefening van zijn controletaken;

2° het college is belast met :

a) de coördinatie van de werkzaamheden van de commissarissen;

b) een billijke en objectieve verdeling van de beschikbare personeelsleden en middelen over de diensten van de
commissarissen, desgevallend voor de vorming van regionale teams;

3° het college brengt jaarlijks verslag uit aan de Vlaamse Regering over de werkzaamheden van de
commissarissen, over de financiële toestand van de universiteiten, hogescholen en associaties en over de evolutie van
het personeelsbestand van universiteiten en hogescholen. Het verslag over de evolutie van het personeelsbestand
wordt via de Vlaamse Regering voor advies bezorgd aan het Vlaams Onderhandelingscomité voor het hoger onderwijs.
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De Vlaamse Regering kan het college belasten met bijzondere opdrachten.

HOOFDSTUK VIII. — Wijzigingsbepalingen

Afdeling I. — Wijzigingen in het Universiteitendecreet

Art. 60. Artikel 168 van het decreet van 12 juni 1991 betreffende de universiteiten in de Vlaamse Gemeenschap,
vervangen bij decreet van 20 april 2001, wordt vervangen door wat volgt :

« Artikel 168. § 1. In de schoot van elke universiteit wordt één Bijzonder Onderzoeksfonds, verder « BOF »
genoemd, opgericht.

Een BOF is een intern bestemmingsfonds van de universiteit, waarvan de middelen bestemd zijn voor de
bevordering van het fundamenteel wetenschappelijk onderzoek in de schoot van de universiteit. Fundamenteel
wetenschappelijk onderzoek is onderzoek dat gedragen wordt door excellente onderzoekers en gericht is op het creëren
van kennis in de vorm van een beproefde theorie.

Het tweede lid doet geen afbreuk aan de in artikel 6, § 4, van het decreet van 14 maart 2008 betreffende de
financiering van de werking van de hogescholen en de universiteiten in Vlaanderen, vermelde mogelijkheid om een
gedeelte van de middelen van het BOF aan te wenden ter dekking van gewone uitgaven, met dien verstande dat de
Vlaamse Regering aan de uitoefening van deze mogelijkheid voorwaarden kan verbinden ter versterking van de
verwevenheid tussen onderwijs en fundamenteel wetenschappelijk onderzoek.

§ 2. Een BOF wordt gespijsd door een subsidie van de Vlaamse overheid, verleend overeenkomstig § 4.

Een universiteit kan te allen tijde beslissen om bijkomende middelen in het BOF in te brengen. De Vlaamse
Regering kan een minimale inbreng voorschrijven.

§ 3. Een BOF wordt beheerd op de wijze voorgeschreven door een reglement, vastgesteld door het
universiteitsbestuur.

Het reglement voorziet ten minste in :

1° de instelling van een onderzoeksraad die het universiteitsbestuur van advies dient omtrent de besteding van de
middelen van het BOF;

2° een bezwarenregeling die aanvragers van een toelage bij het BOF in staat stelt om op te komen tegen een
beslissing waarbij de toelage geweigerd, verminderd of ingetrokken wordt of waarbij de toegekende toelage kleiner is
dan hetgeen werd aangevraagd.

Bij de samenstelling van de onderzoeksraad wordt rekening gehouden met het voorschrift als vermeld in
artikel 101, 9°, van het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering van het hoger onderwijs in Vlaanderen.

§ 4. De Vlaamse Regering legt jaarlijks, binnen de perken van de begrotingskredieten, een globaal bedrag vast voor
de subsidiëring van het fundamenteel wetenschappelijk onderzoek in de schoot van de universiteiten.

In voorkomend geval wordt van het globale bedrag een voorafname genomen ten bate van de universiteiten die
niet tot een associatie behoren. De Vlaamse Regering bepaalt de grootte van deze voorafname.

Het resterende globale bedrag wordt verdeeld onder de universiteiten die tot een associatie behoren aan de hand
van een verdeelsleutel, « BOF-sleutel » genoemd, die bestaat uit een structureel onderdeel en een bibliometrisch
onderdeel.

§ 5. Het structurele onderdeel van de BOF-sleutel bestaat uit het gewogen gemiddelde van volgende parameters :

1° het procentuele aandeel van iedere universiteit in het aantal bachelor- en masterdiplomas;

2° het procentuele aandeel van iedere universiteit in het aantal doctoraatsdiploma’s;

3° het procentuele aandeel van iedere universiteit in het aantal leden van het academisch personeel als bedoeld in
hoofdstuk IV en het aantal leden van het bijzonder academisch personeel werkzaam aan iedere universiteit;

4° het procentuele aandeel van iedere universiteit in het aantal eerste aanstellingen of benoemingen in een graad
van het zelfstandig academisch personeel in die universiteit van externe onderzoekers en van vrouwelijke
onderzoekers.

De Vlaamse Regering bepaalt :

1° de referentieperiode of het tijdsvenster waarbinnen de parameters worden gemeten;

2° de gewichten van de gehanteerde parameters, met dien verstande dat de in het eerste lid, 2°, vermelde
parameter te allen tijde het zwaarst doorweegt;

3° de wijze waarop de gegevens vermeld in het eerste lid worden aangeleverd en gevalideerd;

4° de omschrijving van de categorie « bijzonder academisch personeel » bedoeld in het eerste lid, 3°, vermelde
parameter.

Zij is er tevens toe gemachtigd :

1° de in het eerste lid vermelde parameters te verfijnen;

2° binnen de in het eerste lid, 1° en 2°, vermelde parameters een gedifferentieerde weging vast te stellen naargelang
van de wetenschapsdiscipline waarbinnen het diploma wordt uitgereikt.

De in het eerste lid, 3°, vermelde parameter wordt vanaf het begrotingsjaar 2015 geschrapt uit het structureel
onderdeel van de BOF-sleutel.

§ 6. Het bibliometrische onderdeel van de BOF-sleutel bestaat uit het gewogen gemiddelde van volgende
parameters :

1° het procentuele aandeel van iedere universiteit in het aantal publicaties, onderverdeeld in volgende categorieën :

a) Science Citation Index Expanded- of Social Science Citation Index-publicaties met een impactfactor als vermeld
in de Journal Citation Reports;

b) Science Citation Index Expanded- of Social Science Citation Index-publicaties zonder impactfactor;

c) Arts and Humanities Citation Index-publicaties;

d) Science & Technology Database- en Sociale Sciences & Humanities Dabase-proceedings;
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e) publicaties opgenomen in het Vlaams Academisch Bibliografisch Bestand « Sociale en Humane Weten-
schappen », als vermeld in artikel VI.9.17 van het decreet van 19 maart 2004 betreffende de rechtspositieregeling van
de student, de medezeggenschap in het hoger onderwijs, de integratie van bepaalde afdelingen van het hoger
onderwijs voor sociale promotie in de hogescholen en de begeleiding van de herstructurering van het hoger onderwijs
in Vlaanderen;

2° het procentuele aandeel van iedere universiteit in het aantal citaties, zijnde verwijzingen, in publicaties
verschenen in een tijdschrift verwerkt voor de Science Citation Index Expanded of de Social Science Citation Index,
naar andere publicaties verschenen in een dergelijk tijdschrift.

Op beide parameters wordt een weging van 0.50 toegepast.

De Vlaamse Regering bepaalt :

1° de criteria op basis waarvan een publicatie aantoonbaar aan een universiteit kan worden toegewezen evenals
de wijze waarop de universiteitsbesturen de aan hen toegewezen publicaties kunnen valideren;

2° de referentieperiode of het tijdsvenster waarbinnen de parameters worden gemeten;

3° de wijze waarop de gewichten van de in het eerste lid, 1°, vermelde categorieën worden bepaald;

4° operationele telschema’s en mechanismen om dubbeltellingen van publicaties uit te sluiten.

Zij is er tevens toe gemachtigd beide parameters te verfijnen, inzonderheid door een onderscheid te maken tussen
publicatietypes.

De subparameter als vermeld in het eerste lid, 1°, e), wordt in rekening gebracht vanaf 1 januari 2011. Indien het
Vlaams Academisch Bibliografisch Bestand « Sociale en Humane Wetenschappen » op die datum nog niet operationeel
is, wordt deze subparameter slechts in rekening gebracht vanaf 1 januari van het begrotingsjaar dat volgt op het jaar
waarin het Vlaams Academisch Bibliografisch Bestand « Sociale en Humane Wetenschappen » alsnog operationeel
wordt.

§ 7. De Vlaamse Regering bepaalt het respectieve gewicht van het structurele en het bibliometrische onderdeel van
de BOF-sleutel, met dien verstande dat het structurele onderdeel het zwaarst doorweegt.

§ 8. De Vlaamse Regering bepaalt regelen betreffende de wijze waarop :

1° de besteding van de middelen uit een BOF beleidsmatig wordt gepland;

2° verantwoording wordt afgelegd over de aanwending van de middelen uit een BOF.

Zij is er tevens toe gemachtigd om minimale kwantitatieve en kwalitatieve behoorlijkheidseisen vast te leggen
betreffende de wijze waarop de middelen uit een BOF worden aangewend.»

Art. 61. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 22 december 2006, worden de volgende
bepalingen opgeheven :

1° in hoofdstuk VIII :

a) afdeling 1, bestaande uit artikelen 127 tot en met 136, met uitzondering van artikel 130quater;

b) afdeling 3, bestaande uit artikelen 141 tot en met 143;

c) in afdeling 6, artikelen 162 tot en met 164;

2° in hoofdstuk IX, artikel 172.

Afdeling II. — Wijzigingen in het Hogescholendecreet

Art. 62. § 1. In het decreet van 13 juni 1994 betreffende de hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap, het laatst
gewijzigd bij het decreet van 22 december 2006, worden in titel IV, de volgende bepalingen opgeheven :

1° hoofdstuk I, bestaande uit artikelen 172 tot en met 195quater, met uitzondering van artikel 179, 12°, artikel 181bis
en artikel 190bis;

2° in hoofdstuk IV, in afdeling 6, artikel 234, § 1 en § 2, artikelen 235 en 236;

3° in hoofdstuk V, artikel 244.

§ 2. In artikel 304bis, § 1, eerste lid, van het decreet van 13 juli 1994 worden na de woorden « Vlaamse Gemeenschap
» de woorden « en het akkoord van sectorale programmatie voor de jaren 2003 en 2004 voor de sector « hoger onder-
wijs » van de Vlaamse Gemeenschap » ingevoegd.

Afdeling III. — Wijzigingen in het Flexibiliseringsdecreet

Art. 63. In artikel 2, 5°, van het decreet van 30 april 2004 betreffende de flexibilisering van het hoger onderwijs in
Vlaanderen en houdende dringende hogeronderwijsmaatregelen, vervangen bij het decreet van 16 juni 2006, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

1° het woord « beursstudent » wordt vervangen door het woord « beurstariefstudent »;

2° er wordt voor punt a), dat a)bis wordt, een nieuw punt a) ingevoegd, dat luidt als volgt :

« a) studiefinanciering ontvangt van de Vlaamse Gemeenschap, overeenkomstig de bepalingen van het decreet van
8 juni 2007 betreffende de studiefinanciering van de Vlaamse Gemeenschap; ».

Art. 64. In artikel 31, § 1, van hetzelfde decreet wordt een vierde lid toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Een student kan niet verzaken aan een creditbewijs. »

Art. 65. In hetzelfde decreet wordt een artikel 31bis ingevoegd, dat luidt als volgt :

« Artikel 31bis. Bij studenten die als gevolg van een herstructurering, zoals bedoeld in artikel 25 van het decreet
van 14 maart 2008 betreffende de financiering van de werking van de hogescholen en de universiteiten in Vlaanderen,
hun opleiding aan de overdragende instelling stopzetten om ze te voltooien aan de ontvangende instelling, neemt de
ontvangende instelling de credits, die de student verworven heeft in de overdragende instelling, evenals de daarmee
samenhangende graad van verdienste indien van toepassing, en de studiepunten waarvoor de student gedelibereerd
is, over. Deze credits en gedelibereerde studiepunten worden geacht verworven of gedelibereerd te zijn in de
ontvangende instelling. De ontvangende instelling neemt ook de vrijstellingen over die de student in de overdragende
instelling verkregen heeft voor de desbetreffende opleiding. »
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Art. 66. Aan artikel 56 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 20 mei 2005, wordt een § 2 toegevoegd,
die luidt als volgt :

« § 2. Een hogeschool of universiteit kan aan een student een hoger studiegeld vragen voor de studiepunten
waarvoor de student op het ogenblik van de inschrijving geen toereikend leerkrediet heeft. Het hogere studiegeld kan
maximaal het dubbele bedragen van de bedragen vastgelegd voor de berekening van het studiegeld in § 1, § 2 en § 3,
van dit artikel.

Onder leerkrediet wordt begrepen het leerkrediet zoals bepaald in hoofdstuk IV van het decreet van
14 maart 2008 betreffende de financiering van de werking van de hogescholen en de universiteiten in Vlaanderen. ».

Art. 67. In artikel 57, § 1, eerste en tweede lid, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 16 juni 2006,
wordt het woord « beursstudenten » vervangen door het woord « beurstariefstudenten ».

Art. 68. Artikel 60 van hetzelfde decreet wordt opgeheven.

Art. 69. Artikel 62 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 16 juni 2006, wordt vervangen door wat
volgt :

« Artikel 62. § 1. Het studiegeld voor studenten die zich inschrijven voor een bachelor-na-bacheloropleiding,
opgenomen in de door de Vlaamse Regering vastgestelde lijst, zoals vermeld in artikel 19 van het decreet van
14 maart 2008 betreffende de financiering van de werking van de hogescholen en de universiteiten in Vlaanderen,
bedraagt :

1° voor het vaste gedeelte van het studiegeld ten hoogste 55 euro;

2° voor het variabele gedeelte van het studiegeld ten hoogste 7,5 euro per studiepunt.

§ 2. Het studiegeld voor studenten die zich inschrijven voor een andere bachelor-na-bacheloropleiding dan de
bachelor-na-bacheloropleiding, vermeld in § 1, of voor een master-na-masteropleiding, opgenomen in de door de
Vlaamse Regering vastgestelde lijst, zoals vermeld in artikel 19 van het decreet van 14 maart 2008 betreffende de
financiering van de werking van de hogescholen en de universiteiten in Vlaanderen, bedraagt maximaal het dubbele
van de bedragen vermeld in § 1.

§ 3. Het instellingsbestuur kan voor de andere master-na-masteropleidingen dan de master-na-masteropleidingen,
vermeld in § 2, een studiegeld vragen dat ten hoogste gelijk is aan 5400 euro.

In bijzondere omstandigheden kan het maximumbedrag vastgesteld worden op 24.790 euro. Die bijzondere
omstandigheden betreffen een of meer van de volgende gevallen :

1° de opleiding brengt bijzondere kosten met zich mee, veroorzaakt door :

a) het aantrekken van hoog gespecialiseerd personeel, de uitrusting van laboratoria, de bijzondere inrichting van
bibliotheken, het specifieke studie- en leermateriaal of de specifieke begeleidings- en supervisietaken;

b) het aanbod van bijzondere faciliteiten;

2° de opleiding vereist een bepaalde beroepservaring of wordt georganiseerd in samenwerking met de industrie
of een beroepsorganisatie om te voorzien in de opleidingsbehoeften van een bepaalde sector;

3° de opleiding heeft een internationaal karakter.

Het instellingsbestuur kan beslissen om de studiegelden, vermeld in deze paragraaf, op te splitsen in een vast en
een variabel gedeelte pro rata het aantal opgenomen studiepunten. Het instellingsbestuur deelt het bedrag van het
studiegeld aan de Vlaamse Regering mee. Indien van toepassing worden tevens de ingeroepen bijzondere
omstandigheden meegedeeld en gemotiveerd.

§ 4. Het instellingsbestuur kan ten behoeve van minvermogende studenten voorzien in sociale tarieven.»

Art. 70. Artikel 64 van hetzelfde decreet wordt vervangen door wat volgt :

«Artikel 64. Het instellingsbestuur bepaalt vrij en op gemotiveerde wijze het studiegeld voor de inschrijving van
studenten die geen beurstariefstudent zijn, voor zover het niet gaat om :

1° studenten die onderdaan zijn van een lidstaat van de Europese Economische Ruimte;

2° studenten met een buitenlandse nationaliteit die toegelaten of gemachtigd zijn voor een verblijf van onbeperkte
duur in België zoals bepaald door de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf,
de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen, te bewijzen door middel van de verblijfskaart van een onderdaan
van een lidstaat van de Europese Gemeenschappen (bijlage 8 of bijlage 9), of de identiteitskaart voor vreemdeling
(bijlage 7) of het bewijs van inschrijving in het vreemdelingenregister (bijlage 6), overeenkomstig artikel 31 van het
koninklijk besluit van 8 oktober 1981 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de
verwijdering van vreemdelingen;

3° studenten die slachtoffer zijn van mensenhandel, geattesteerd door een door de federale overheid erkend
centrum dat gespecialiseerd is in het onthaal van slachtoffers van mensenhandel;

4° studenten met een buitenlandse nationaliteit die toegelaten of gemachtigd zijn tot een verblijf van bepaalde duur
in België op basis van artikel 48/4 van de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het
verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen;

5° studenten die op 31 december van het betrokken school- of academiejaar gedurende een onafgebroken periode
van minstens twaalf maanden wettig verblijven in België, en dit wettig verblijf niet verleend werd om in België hoger
onderwijs te volgen of te werken, noch verleend werd in afwachting van een uitspraak in een asielprocedure om erkend
te worden als vluchteling of als persoon die recht heeft op de subsidiaire bescherming, overeenkomstig de wet van
15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van
vreemdelingen;

6° studenten die op basis van de artikelen 10, 10bis, of 40, van de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang
tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen de toelating hebben gekregen om
een persoon zoals bedoeld in § 1 of § 2, 1° tot en met 7°, van onderhavig artikel, of een persoon die op 31 december van
het betrokken school- of academiejaar minstens twaalf maanden wettig verblijft in België om hoger onderwijs te volgen
of te werken, te begeleiden of vervoegen;
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7° studenten die kandidaat vluchteling zijn of hun ouders zijn kandidaat vluchteling en de student verblijft al van
zijn minderjarigheid in België en heeft niet zelf een asielaanvraag ingediend. De asielaanvraag werd ontvankelijk
verklaard voor

1 juni 2007 en hun procedure is nog lopende bij het Commissariaat-generaal voor de Vluchtelingen en de
Staatslozen, bij de Vaste Beroepsommissie voor Vluchtelingen, of bij de Raad voor Vreemdelingenbetwistingen.

Aan studenten die voor 2008-2009 reeds ingeschreven waren in een opleiding in het hoger onderwijs in Vlaanderen
en die op basis van eerdere bepalingen geen verhoogd studiegeld dienden te bepalen, mag gedurende de duur van deze
opleiding geen verhoogd studiegeld gevraagd worden.

Deze bepaling doet geen afbreuk aan de richtlijn om voor master-na-masteropleidingen die niet opgenomen zijn
in de door de Vlaamse Regering vastgestelde lijst, vermeld in artikel 19 van het decreet van 14 maart 2008 betreffende
de financiering van de werking van de hogescholen en de universiteiten in Vlaanderen een studiegeld te vragen dat
ten hoogste gelijk is aan 24.790 euro. »

Afdeling IV. — Wijzigingen in het Structuurdecreet

Art. 71. In titel I van het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering van het hoger onderwijs in
Vlaanderen wordt hoofdstuk VIbis, bestaande uit artikel 113bis, ingevoegd bij decreet van 30 april 2004, vervangen door
wat volgt :

« Afdeling VIbis. — Databank Hoger Onderwijs

Artikel 113bis. De Vlaamse Regering organiseert een Databank Hoger Onderwijs, gericht op het verzamelen en
verwerken van gegevens, of het coördineren van gegevensstromen, met het oog op ten minste volgende doelstellingen :

1° het opvolgen van studieloopbanen;

2° de implementatie van het decreet van 14 maart 2008 betreffende de financiering van de werking van de
hogescholen en de universiteiten in Vlaanderen;

3° het verzamelen van statistisch materiaal;

4° de voorbereiding, monitoring en evaluatie van het overheidsbeleid.

De Vlaamse Regering kan deze doelstellingen verfijnen en aanvullende doelstellingen bepalen.

Artikel 113ter. § 1. De Vlaamse overheid staat in voor de verzameling en het beheer van de gegevens bedoeld in
artikel 113bis en doet dit in nauw partnerschap met de hogescholen en universiteiten. Daartoe wordt een stuurgroep
opgericht die paritair samengesteld is uit gemandateerde vertegenwoordigers van de overheid en van de
hogeronderwijsinstellingen. Deze stuurgroep stuurt werkgroepen aan, die actief zijn rond het verzamelen en beheren
van de data, de kwaliteit van de processen van de dataverzameling aan de instellingen en bij de overheid en het
begeleiden van de financieringsberekening op basis van deze data. De stuurgroep rapporteert jaarlijks aan een breder
samengestelde commissie, waarin ten minste de Vlaamse overheid, de hogeronderwijsinstellingen, de representatieve
vakorganisaties, de erkende studentenkoepelverenigingen als vermeld in artikel 4 van het decreet van 30 maart 1999
houdende de subsidiëring van studenten- en leerlingenkoepelverenigingen, en het Steunpunt O&O-indicatoren
vertegenwoordigd zijn. Die commissie keurt de jaarplanning goed en kan adviezen formuleren met betrekking tot dit
proces en de resultaten ervan.

§ 2. De stuurgroep stelt een huishoudelijk reglement op, dat door de Vlaamse Regering wordt bekrachtigd.

§ 3. De identificatiegegevens van studenten die in de Databank Hoger Onderwijs zijn opgenomen, worden
uitgewisseld tussen het Vlaams Ministerie van Onderwijs en Vorming en de betrokken instellingen voor hoger
onderwijs. Uitwisseling met derden is enkel mogelijk overeenkomstig de vigerende regelgeving inzake de elektronische
verwerking van persoonsgegevens.

Artikel 113quater. De hogeronderwijsinstellingen stellen een procedure op betreffende de melding en behandeling
van verzoeken tot rechtzetting van materiële vergissingen en onjuistheden die de grondslag vormen voor een
studievoortgangsbeslissing, een weigering tot inschrijving als vermeld in artikel 48 van het decreet van 14 maart 2008
betreffende de financiering van de werking van de hogescholen en de universiteiten in Vlaanderen, of de vaststelling,
vermeerdering of vermindering van het leerkrediet overeenkomstig hoofdstuk IV van het decreet van 14 maart 2008
betreffende de financiering van de werking van de hogescholen en de universiteiten in Vlaanderen.

De stuurgroep vermeld in artikel 113ter stelt een procedure op betreffende de melding en behandeling van
verzoeken tot rechtzetting van materiële vergissingen en onjuistheden, zoals vermeld in het vorige lid, die vastgesteld
zijn na het afsluiten van de gegevens van het desbetreffende academiejaar. »

Afdeling V. — Wijzigingen in het decreet van 19 maart 2004 betreffende de rechtspositieregeling van de student, de
medezeggenschap in het hoger onderwijs, de integratie van bepaalde afdelingen van het hoger onderwijs voor
sociale promotie in de hogescholen en de begeleiding van de herstructurering van het hoger onderwijs in
Vlaanderen

Art. 72. Aan artikel II.15 van het decreet van 19 maart 2004 betreffende de rechtspositieregeling van de student,
de medezeggenschap in het hoger onderwijs, de integratie van bepaalde afdelingen van het hoger onderwijs voor
sociale promotie in de hogescholen en de begeleiding van de herstructurering van het hoger onderwijs in Vlaanderen
wordt een derde lid toegevoegd dat luidt als volgt :

« De beslissingen genomen door het instellingsbestuur en door de stuurgroep Databank Hoger Onderwijs op
grond van de procedure, zoals vastgelegd in artikel 113quater van het decreet van 4 april 2003 betreffende de
herstructurering van het hoger onderwijs in Vlaanderen, kunnen worden aangevochten voor de Raad voor
betwistingen inzake studievoortgangsbeslissingen. De Raad beoordeelt of de bestreden vermeldingen in overeenstem-
ming zijn met de decretale en reglementaire bepalingen en, desgevallend, met de van toepassing zijnde onderwijs- en
examenregelingen. De behandeling van een verzoekschrift ter zake door de Raad leidt tot de gemotiveerde afwijzing
van het beroep op grond van de onontvankelijkheid of ongegrondheid ervan, of tot de gemotiveerde vernietiging van
de onrechtmatig genomen beslissing. In dat laatste geval brengt het instellingsbestuur of de door de stuurgroep
aangewezen persoon de bestreden vermelding onverwijld in overeenstemming met de dragende redenen die hebben
geleid tot de uitspraak van de Raad. »

Art. 73. Aan deel VI van hetzelfde decreet, gewijzigd bij decreet van 22 december 2006, wordt een titel IVquater,
bestaande uit de artikelen VI.9.17 en VI.9.18, toegevoegd, die luidt als volgt :

« TITEL IVquater. — Vlaams Academisch Bibliografisch Bestand « Sociale en Humane Wetenschappen »
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Artikel VI.9.17. § 1. Er wordt een Vlaams Academisch Bibliografisch Bestand « Sociale en Humane Wetenschap-
pen » georganiseerd, verder « VABB-SHW » genoemd, waarin bibliografische gegevens zijn opgenomen van
wetenschappelijke publicaties binnen het domein van de Sociale en Humane Wetenschappen, afkomstig van
onderzoekers die verbonden zijn aan een universiteit of hogeschool in de Vlaamse Gemeenschap en die niet verwerkt
zijn voor de Web of Science.

De Vlaamse Regering legt een operationele omschrijving van de wetenschapsdisciplines «Sociale en Humane
Wetenschappen» vast.

§ 2. Het VABB-SHW wordt ontwikkeld en geactualiseerd door vertegenwoordigers van de wetenschapsdisciplines
« Sociale en Humane Wetenschappen », op de wijze als voorgeschreven door de Vlaamse Regering. De Vlaamse
Regering legt het VABB-SHW vast na advies van het Steunpunt O&O-indicatoren; erkend en gefinancierd door de
Vlaamse overheid en gebaseerd op een toets van een panel van niet in België werkzame onderzoekers. Het VABB-SHW
wordt beheerd door het Steunpunt O&O-indicatoren; erkend en gefinancierd door de Vlaamse overheid.

De Vlaamse Regering organiseert met betrekking tot de architectuur, de inhoudelijke opbouw en het beheer van
het VABB-SHW een systeem van externe kwaliteitszorg. Dit systeem houdt in dat de kwaliteit en de graad van
wetenschappelijkheid van het VABB-SHW-stelsel periodiek, volgens een door de Vlaamse Regering te bepalen
tijdschema, worden getoetst door een panel van niet in België werkzame onderzoekers. De bevindingen van dit panel
worden voorgelegd aan het Vlaams Parlement, samen met de conclusies of adviezen van de beheersinstantie van het
VABB-SHW en van de Vlaamse Regering.

Artikel VI.9.18. § 1. Het VABB-SHW is uiterlijk op 1 januari 2011 operationeel.

§ 2. Indien de in § 1 vermelde datum niet wordt gehaald omwille van een niet-validering van de architectuur en
de inhoudelijke opbouw van het VABB-SHW door de vertegenwoordigers van de verschillende wetenschapsdiscipli-
nes, is de Vlaamse Regering ertoe gemachtigd om een activeringsmaatregel toe te passen bij de berekening van het
variabel onderzoeksdeel in hoofde van de universiteiten.

Die activeringsmaatregel bestaat in :

1° een jaarlijkse graduele verhoging van het gewicht van het aantal citaties in het element als vermeld in
artikel 29, § 2, 3°, van het decreet van 14 maart 2008 betreffende de financiering van de werking van de hogescholen
en de universiteiten in Vlaanderen, en dit tot ten hoogste 0.70;

2° een jaarlijkse graduele afbouw van het verhoogde gewicht tot het initiële gewicht van 0.50, en dit vanaf het
begrotingsjaar volgend op het jaar waarin het VABB-SHW alsnog operationeel wordt. »

Afdeling VI. — Wijzigingen in het decreet van 21 december 2007 houdende bepalingen
tot begeleiding van de begroting 2008

Art. 74. In het decreet van 21 december 2007 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 2008 wordt
in hoofdstuk II, afdeling IX, bestaande uit artikel 15, opgeheven.

HOOFDSTUK IX. — Overgangsmaatregelen

Art. 75. § 1. De Katholieke Universiteit Brussel ontvangt voor de personeelskosten die ontstaan in het kader van
de reorganisatie van haar opleidingenaanbod in het begrotingsjaar 2008 een eenmalig bedrag van 7,3 miljoen euro. Dit
bedrag wordt beschouwd als werkingsuitkeringen, zoals bepaald in hoofdstuk II, afdeling 1, van dit decreet.

Als in het kader van deze reorganisatie van het opleidingenaanbod een personeelslid van de Katholieke
Universiteit Brussel gedurende de periode van 2008 tot en met 2012 overgenomen wordt door een andere instelling van
hoger onderwijs, hierna de ontvangende instelling te noemen, en aan die instelling benoemd of aangesteld wordt,
wordt door de Katholieke Universiteit Brussel, gebruikmakend van de hierboven vermelde middelen, tot uiterlijk
31 december 2012 het bedrag van de brutosalariskosten van dat personeelslid gestort op rekening van de ontvangende
instelling. In dat geval wordt tussen de Katholieke Universiteit Brussel en de ontvangende instelling een overeenkomst
gesloten in verband met die overdracht van middelen, waarin tevens een aantal overgangsregels kunnen worden
vastgelegd inzake de afwerking aan de Katholieke Universiteit Brussel van het onderwijs en onderzoek van het
betrokken personeelslid.

Doctoraten die begeleid worden door het betrokken personeelslid gedurende de periode dat het personeelslid
verbonden was aan de Katholieke Universiteit Brussel, maar die onder zijn begeleiding tot stand zijn gekomen nadat
het lid de Katholieke Universiteit Brussel heeft verlaten, zullen voor de berekening van de financiering van het
onderzoeksgedeelte, overeenkomstig artikel 29, toegerekend worden aan de Katholieke Universiteit Brussel.

§ 2. De bepalingen van artikel 24 en artikel 25 van dit decreet zijn niet van toepassing op de Katholieke Universiteit
Brussel.

Art. 76. Bij wijze van overgangsmaatregel worden voor de berekening van de onderwijssokkel van de instellingen
hoger onderwijs voor de hierna vermelde begrotingsjaren de volgende parameters in aanmerking genomen :

1° voor het begrotingsjaar 2008 :

a) het aantal hoofdinschrijvingen voor de basisopleidingen in het academiejaar 2001-2002, vermenigvuldigd met
factor 60;

b) het aantal hoofdinschrijvingen voor de basisopleidingen en voor de initiële bacheloropleidingen in het
academiejaar 2002-2003, vermenigvuldigd met factor 60;

c) het aantal hoofdinschrijvingen voor de basisopleidingen en voor de bacheloropleidingen in het academie-
jaar 2003-2004, vermenigvuldigd met factor 60;

d) het aantal hoofdinschrijvingen voor de basisopleidingen in afbouw en voor de initiële bacheloropleidingen in
het academiejaar 2004-2005, vermenigvuldigd met factor 60;

e) het aantal opgenomen studiepunten in de basisopleidingen in afbouw en in de initiële bachelor- en
masteropleidingen in het academiejaar 2005-2006;

2° voor het begrotingsjaar 2009 :

a) het aantal hoofdinschrijvingen voor de basisopleidingen en voor de bacheloropleidingen in het academie-
jaar 2002-2003, vermenigvuldigd met factor 60;

b) het aantal hoofdinschrijvingen voor de basisopleidingen en voor de bacheloropleidingen in het academie-
jaar 2003-2004, vermenigvuldigd met factor 60;
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c) het aantal hoofdinschrijvingen voor de basisopleidingen in afbouw en voor de bacheloropleidingen in het
academiejaar 2004-2005, vermenigvuldigd met factor 60;

d) het aantal opgenomen studiepunten in de basisopleidingen in afbouw en in de initiële bachelor- en
masteropleidingen in het academiejaar 2005-2006;

e) het aantal opgenomen studiepunten in de basisopleidingen in afbouw en in de initiële bachelor- en
masteropleidingen in het academiejaar 2006-2007;

3° voor het begrotingsjaar 2010 :

a) het aantal hoofdinschrijvingen voor de basisopleidingen en voor de bacheloropleidingen in het academiejaar
2003-2004, vermenigvuldigd met factor 60;

b) het aantal hoofdinschrijvingen voor de basisopleidingen in afbouw en voor de bacheloropleidingen in het
academiejaar 2004-2005, vermenigvuldigd met factor 60;

c) het aantal opgenomen studiepunten in de basisopleidingen in afbouw en in de initiële bachelor- en
masteropleidingen in het academiejaar 2005-2006;

d) het aantal opgenomen studiepunten in de basisopleidingen in afbouw en in de initiële bachelor- en
masteropleidingen in het academiejaar 2006-2007;

e) het aantal opgenomen studiepunten in de basisopleidingen in afbouw en in de initiële bachelor- en
masteropleidingen in het academiejaar 2007-2008;

4° voor het begrotingsjaar 2011 :

a) het aantal hoofdinschrijvingen voor de basisopleidingen in afbouw en voor de bacheloropleidingen in het
academiejaar 2004-2005, vermenigvuldigd met factor 60;

b) het aantal opgenomen studiepunten in de basisopleidingen in afbouw en in de initiële bachelor- en
masteropleidingen in het academiejaar 2005-2006;

c) het aantal opgenomen studiepunten in de basisopleidingen in afbouw en in de initiële bachelor- en
masteropleidingen in het academiejaar 2006-2007;

d) het aantal opgenomen studiepunten in de basisopleidingen in afbouw en in de initiële bachelor- en
masteropleidingen in het academiejaar 2007-2008;

e) het aantal opgenomen studiepunten in de basisopleidingen in afbouw en in de initiële bachelor- en
masteropleidingen in het academiejaar 2008-2009.

Art. 77. Bij wijze van overgangsmaatregel worden voor de berekening van het variabel onderwijsdeel van de
instellingen hoger onderwijs voor de begrotingsjaren 2008 tot en met 2012 de parameters in aanmerking genomen, die
als bijlage gevoegd zijn bij dit decreet.

Art. 78. Bij wijze van overgangsmaatregel worden voor de berekening van het variabel onderzoeksdeel van de
universiteiten tot op het ogenblik dat de eerste bachelor- en masterdiploma’s uitgereikt worden, de kandidaats- en
tweede cyclusdiploma’s die uitgereikt zijn aan de hogescholen en universiteiten, in aanmerking genomen.

HOOFDSTUK X. — Slotbepalingen

Art. 79. De Vlaamse Regering kan de bepalingen van dit decreet, hoofdstuk VIII van het decreet van 12 juni 1991
betreffende de universiteiten in de Vlaamse Gemeenschap en titel IV van het decreet van 13 juli 1994 betreffende de
hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap coördineren, met inachtneming van de wijzigingen die daarin uitdrukkelijk
of stilzwijgend zijn aangebracht tot aan het tijdstip van de coördinatie.

Daartoe kan de regering :

1° de volgorde en de nummering van de te coördineren bepalingen veranderen en in het algemeen de teksten naar
de vorm wijzigen;

2° de verwijzingen die voorkomen in de te coördineren bepalingen, met de nieuwe nummering overeenbrengen;

3° zonder afbreuk te doen aan de beginselen die in de te coördineren bepalingen vervat zijn, de redactie ervan
wijzigen om ze onderling te doen overeenstemmen en eenheid in de terminologie te brengen;

4° in de bepalingen die in de coördinatie worden opgenomen, de verwijzingen naar de gecoördineerde bepalingen
aanpassen.

De coördinatie zal het volgende opschrift dragen :

« Decreet betreffende de financiering van het hoger onderwijs, gecoördineerd op 14 maart 2008. »

Art. 80. Dit decreet treedt in werking op 1 januari 2008, met uitzondering van :

1° hoofdstuk IV, dat in werking treedt vanaf het academiejaar 2008-2009;

2° artikel 62, § 2, dat in werking treedt op 1 oktober 2005.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 14 maart 2008.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
F. VANDENBROUCKE

Nota

(1) Zitting 2007-2008.
Stukken. — Voorstel van decreet, 1468 - Nr. 1. — Amendementen, 1468 - Nrs. 2 en 3. — In eerste lezing aangenomen

artikelen, 1468 - Nr. 4. — Verslag over hoorzitting, 1468 - Nr. 5. — Verslag, 1468 - Nr. 6. — Reflectienota, 1468 -
Nr. 7. — Amendementen, 1468 - Nr. 8. — Tekst aangenomen door de plenaire vergadering, 1468 - Nr. 9.

Handelingen. — Bespreking en aanneming. Vergaderingen van 5 maart 2008.
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2008/35636]F. 2008 — 2102

14 MARS 2008. — Décret relatif au financement du fonctionnement des instituts supérieurs
et des universités en Flandre (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit : décret relatif au financement du
fonctionnement des instituts supérieurs et des universités en Flandre

CHAPITRE Ier. — Cadre de définitions et champ d’application

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire.

Art. 2. Dans le présent décret, on entend par :

1° Décret de restructuration : le décret du 4 avril 2003 relatif à la restructuration de l’enseignement supérieur en
Flandre;

2° association : une association sans but lucratif, telle que visée au titre Ier, chapitre VI, du Décret de restructuration;

3° boursier : un étudiant bénéficiant d’une allocation d’études de la Communauté flamande, conformément aux
dispositions du décret du 8 juin 2007 relatif à l’aide financière aux études de la Communauté flamande;

4° attestation de crédits : document ou autre forme d’enregistrement, stipulant qu’un étudiant a réussi un examen
et acquis les compétences liées à une subdivision de formation;

5° union économique : accord sur l’appui financier fourni par une institution d’enseignement supérieur à une autre
institution d’enseignement supérieur;

6° Commission d’agrément : la commission visée à l’article 9 du Décret de restructuration;

7° Décret de flexibilisation : le décret du 30 avril 2004 relatif à la flexibilisation de l’enseignement supérieur en
Flandre et portant des mesures urgentes en matière d’enseignement supérieur;

8° commission d’examen : une commission telle que visée au titre III, chapitre VI, section 1re, sous-section 3, du
Décret de flexibilisation;

9° boni de financement : la pondération supplémentaire pour les boursiers, les étudiants souffrant d’une limitation
fonctionnelle, les étudiants-travailleurs et pour les formations qui sont arrêtées ou supprimées progressivement;

10° unités de financement : le volume du financement, exprimé en un nombre d’unités et calculé sur la base du
nombre d’unités d’études engagées, du nombre d’unités d’études acquises et du nombre de diplômes, et compte tenu
de la pondération et des boni de financement;

11° unités d’études délibérées : unités d’études pour lesquelles un étudiant n’a pas obtenu d’attestation de crédits
sur la base d’examens, mais pour lesquelles un jury a décidé que les subdivisions de formation y afférentes ne doivent
pas être redoublées. Le jury a déclaré que l’étudiant a réussi l’ensemble des subdivisions de formation en question qu’il
a suivies pendant la période en question;

12° étudiant de première génération : un étudiant qui s’inscrit, pour la première fois en une certaine année
académique, au moyen d’un contrat de diplôme, à une formation de bachelor à caractère professionnel ou académique
dans l’enseignement supérieur flamand. Le statut d’étudiant de première génération vaut pour toute la durée de
l’année académique en question;

13° indice de santé : l’indice des prix qui est calculé et dénommé pour l’application de l’article 2 de l’arrêté royal
du 24 décembre 1993 portant exécution de la loi du 6 janvier 1989 de sauvegarde de la compétitivité du pays, confirmé
par la loi du 30 mars 1994 portant dispositions sociales;

14° restructuration : par restructuration, il y a lieu d’entendre :

a) une fusion de deux ou plusieurs institutions d’enseignement supérieur en une institution d’enseignement
supérieur;

b) une combinaison de fusion et de scission d’institutions d’enseignement supérieur, donnant lieu à la création de
nouvelles institutions d’enseignement supérieur;

c) une reprise d’une institution d’enseignement supérieur par une autre institution d’enseignement supérieur;

d) un transfert d’une ou de plusieurs disciplines d’une institution d’enseignement supérieur à une autre institution,
assurant à cette dernière la compétence d’enseignement pour ce qui est des disciplines transférées;

15° Registre de l’Enseignement supérieur : le registre visé à l’article 64 du Décret de restructuration;

16° Décret-instituts supérieurs : le décret du 13 juillet 1994 relatif aux instituts supérieurs en Communauté
flamande;

17° crédit d’apprentissage : le capital d’unités d’études qu’un étudiant peut engager durant son curriculum pour
une inscription, soit à une formation initiale de bachelor ou de master au moyen d’un contrat de diplôme, soit à une
subdivision de formation au moyen d’un contrat de crédits, et qui peut évoluer suivant le nombre d’unités d’études
pour lesquelles l’étudiant s’inscrit ou qu’il acquiert;

18° unités d’études engagées : les unités d’études liées aux subdivisions de formation pour lesquelles un étudiant
s’est inscrit dans une année académique déterminée;

19° étudiant souffrant d’une limitation fonctionnelle : un étudiant ayant ouvert un droit à une intervention auprès
de la ″Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap″ (Agence flamande pour les Personnes handicapées);

20° Décret-universités : le décret du 12 juin 1991 relatif aux universités dans la Communauté flamande;

21° unités d’études acquises : les unités d’études liées aux subdivisions de formation, pour lesquelles un étudiant
a obtenu une attestation de crédits;
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22° étudiant-travailleur : un élève qui remplit toutes les conditions suivantes :

a) il est en possession soit d’une preuve d’emploi sous contrat d’emploi, d’un volume de 80 heures au moins par
mois, soit d’une preuve de demandeur d’emploi indemnisé et la formation cadre dans un parcours d’insertion
professionnelle proposé par un office régional de l’emploi;

b) il n’est pas encore en possession d’un diplôme du 2e cycle ou d’un diplôme de master;

c) il s’est inscrit dans un parcours de formation, comprenant des formes spécifiques d’enseignement et
d’apprentissage et des modalités spécifiques d’accompagnement et d’offres, enregistré comme tel dans le Registre de
l’Enseignement supérieur. L’enregistrement séparé dans le Registre de l’Enseignement supérieur n’implique pas, qu’il
s’agisse d’une nouvelle formation, telle qu’elle est visée à l’article 60septies du Décret de restructuration.

Art. 3. Les dispositions du présent décret s’appliquent aux instituts supérieurs visés à l’article 5 du Décret de
restructuration, à l’exception de la ″Hogere Zeevaartschool″, et aux universités visées à l’article 4 du même décret. Les
dispositions suivantes s’appliquent à la ″Hogere Zeevaartschool″ :

1° l’article 38;

2° l’article 39, § 1er;

3° le chapitre IV.

Art. 4. Les dispositions du présent décret font l’objet d’une évaluation avant le 1er janvier 2014. Cette procédure
comprend au moins les éléments suivants :

1° l’impact (effects) des boni de financement et du Fonds d’Encouragement sur :

a) l’entrée, la transition et la sortie, notamment des groupes sous-représentés dans la population étudiante;

b) la politique menée par les institutions d’enseignement à l’égard de ces groupes sous-représentés;

2° l’impact du mécanisme de financement sur la ventilation de l’allocation de fonctionnement sur les instituts
supérieurs et les universités et sur l’allocation interne des moyens dans les institutions;

3° l’évolution et l’impact des éléments déterminant le socle de recherche et le volet variable de recherche;

4° la comparaison entre les pondérations dans le mécanisme de financement, dans des modèles internationaux et
dans les modèles internes d’allocation des institutions d’enseignement;

5° le processus de rationalisation et ses résultats et effets.

Le Gouvernement flamand peut arrêter la façon d’évaluer. Après délibération, le Gouvernement flamand transmet
les résultats de cette évaluation au Comité flamand de négociation de l’enseignement supérieur et au Parlement
flamand.

CHAPITRE II. — Allocations de fonctionnement

Section Ire. — Dispositions générales

Art. 5. Dans les limites et conformément aux conditions fixées par le présent décret, la Communauté flamande
contribue, par l’octroi d’allocations annuelles, au financement du fonctionnement des instituts supérieurs et des
universités.

Art. 6. § 1er. Ces allocations de fonctionnement servent uniquement à couvrir les dépenses ordinaires faites pour
l’enseignement, la recherche, les services sociales et scientifiques, le financement d’investissements, le remboursement
d’emprunts et l’administration de l’institution, y compris les équipements mobiliers.

§ 2. Les instituts supérieurs et les universités peuvent imputer les frais découlant des accords de coopération, visés
aux articles 94, 95 et 95bis du Décret de restructuration, ou de la participation aux associations, visées au titre Ier,
chapitre VI, du Décret de restructuration, à l’allocation de fonctionnement.

§ 3. Les dépenses relatives aux structures sociales pour le personnel des instituts supérieurs et universités,
rémunéré à charge de l’allocation de fonctionnement, peuvent être imputées à l’allocation de fonctionnement.

§ 4. Pour la couverture des dépenses ordinaires visées au § 1er, les autorités universitaires peuvent ajouter au
montant de l’allocation de fonctionnement un montant provenant du Fonds spécial de recherche, institué dans chaque
université en vertu de l’article 168 du Décret-universités.

Le Gouvernement flamand peut fixer un pourcentage maximum de la cotisation de la Communauté flamande dans
le Fonds spécial de recherche pouvant être transféré à l’allocation de fonctionnement.

Section II. — Les conditions de financement

Art. 7. § 1er. Pour être admissible au financement d’un institut supérieur ou d’une université, un étudiant doit
satisfaire aux critères suivants :

1° inscription : les étudiants n’entrent en ligne de compte que s’ils ont conclu avec l’institution, pendant l’année
académique en question, un contrat de diplôme ou un contrat de crédits et se sont inscrits à :

a) une ou plusieurs formations de bachelor ou de master, reprises dans le Registre de l’Enseignement supérieur;

b) une ou plusieurs subdivisions de formation appartenant à une ou plusieurs formations de bachelor ou de
master;

c) un programme de transition ou un programme préparatoire préalable à une formation initiale de master;

2° nationalité : les étudiants n’entrent en ligne de compte que s’ils satisfont à une des conditions suivantes :

a) ils sont ressortissants d’un Etat membre de l’Espace économique européen;

b) ils sont admis ou autorisés à séjourner en Belgique pour une durée illimitée, au sens de la loi du
15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers;

c) ils sont victimes du trafic de personnes, attestées par un centre agréé par les autorités fédérales spécialisé dans
l’accueil de victimes du trafic de personnes;

d) ils sont étudiants de nationalité étrangère qui sont admis ou autorisés à séjourner en Belgique pour une durée
déterminée, en vertu de l’article 48/4 de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement
et l’éloignement des étrangers;
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e) le 31 décembre de l’année académique concernée, ils séjournent légalement en Belgique pendant une période
ininterrompue d’au moins douze mois, à condition que ce séjour légal n’ait pas été accordé ni pour suivre
l’enseignement supérieur ou pour travailler en Belgique, ni dans l’attente d’un prononcé dans une procédure d’asile
afin d’être reconnu comme réfugié ou comme personne ayant droit à une protection subsidiaire, conformément à la loi
du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers;

f) ils ont reçu, en vertu des articles 10, 10bis ou 40 de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers, la permission d’accompagner ou de rejoindre une personne telle que
visée au § 1er ou § 2, 1° à 7° inclus, du présent article, ou une personne qui, le 31 décembre de l’année académique
concernée, séjourne depuis au moins douze mois légalement en Belgique pour faire des études supérieures ou pour
travailler;

g) ils sont ressortissants des pays ayant conclu un accord culturel avec la Belgique ou la Communauté flamande,
et ils ont reçu une bourse d’études de la Communauté flamande, dans le cadre et les limites de l’accord culturel;

h) ils sont candidats réfugiés ou leurs parents sont candidats réfugiés et l’étudiant réside, depuis qu’il était mineur,
en Belgique et n’a pas introduit lui-même une demande d’asile. La demande d’asile a été déclarée recevable avant le
1er juin 2007 et leur procédure est toujours en cours auprès du Commissariat Général des Réfugiés et Apatrides, de la
Commission permanente de Recours des Réfugiés, ou du Conseil du Contentieux des Etrangers;

i) il s’agit d’autres personnes que les personnes citées aux points a) à h) inclus, et d’autres personnes que les
personnes étant à charge des crédits nationaux de la coopération au développement, sans que :

— le nombre d’unités d’études générées par ces étudiants étrangers inscrits sous les liens d’un contrat de diplôme
ne dépasse 2 % du nombre total d’unités d’études pour le calcul du socle financier ’enseignement’, tel que fixé à
l’article 11, pour l’institut supérieur ou l’université en question;

— le nombre d’unités de financement générées par ces étudiants étrangers inscrits sous les liens d’un contrat de
diplôme ne dépasse 2 % du nombre total d’unités de financement, calculées tel qu’il est fixé à l’article 14, § 2, dans
l’institut supérieur ou l’université.

Pour le calcul du financement, il est tenu compte de la catégorie à laquelle appartient l’intéressé au moment de son
inscription dans l’année académique en question;

3° crédit d’apprentissage : dans une formation initiale de bachelor et de master, les étudiants n’entrent en ligne de
compte que lorsqu’ils ont un crédit d’apprentissage positif.

§ 2. Par dérogation au § 1er, 2°, il est, pour ce qui concerne la ’transnationale Universiteit Limburg’, conformément
à l’article 7 du Traité du 18 janvier 2001 conclu entre le Royaume des Pays-Bas et la Communauté flamande relatif à
la ’transnationale Universiteit Limburg’ et signé à Maastricht, uniquement tenu compte :

1° des étudiants ayant la nationalité belge;

2° des étudiants ayant une autre nationalité que la nationalité belge ou néerlandaise, qui sont imputés au pro rata
à chacune des parties contractantes, suivant le nombre d’étudiants ayant respectivement la nationalité néerlandaise et
belge.

Pour la fixation de ces nombres, il faut tenir compte de la nationalité des intéressés au moment de l’inscription pour
l’année académique en question.

Art. 8. § 1er. Le nombre d’unités d’études engagées et acquises par un étudiant est calculé sur une année
académique.

La direction de l’institution fixe l’instant, éventuellement par semestre, jusqu’à ce que soient possibles des
modifications du contrat de diplôme ou dans ce contrat, entraînant des conséquences pour le nombre d’unités d’études
engagées. En tout cas, la date ultime pour d’éventuelles modifications tombe avant le début des examens qui portent
sur les unités d’études engagées en question.

La direction de l’institution fixe également l’instant jusqu’à ce qu’il soit possible de désinscrire un étudiant pour
le nombre d’unités d’études engagées lorsque celui-ci arrête prématurément la formation qu’il suivait. La date ultime
de désinscription pour le nombre d’unités d’études engagées en cas d’arrêt prématuré d’une formation tombe avant la
première session d’examens, fixée pour la formation en question.

La direction de l’institution communique clairement les modalités à cet effet, au moins un mois avant le début des
inscriptions.

Les désinscriptions à des subdivisions de formation par les étudiants sous contrat de crédits ne peuvent entraîner
aucune modification du nombre d’unités d’études engagées.

§ 2. Entrent seules en ligne de compte pour le calcul du financement des formations initiales de bachelor et de
master d’une institution, les unités d’études engagées et acquises pour lesquelles l’étudiant possède un crédit
d’apprentissage suffisant au moment de son inscription.

Section III. — Le mécanisme de financement

Sous-section Ire. — La composition de l’enveloppe

Art. 9. § 1er. L’allocation de fonctionnement totale (Wtot) destinée aux instituts supérieurs et universités consiste
des composantes suivantes :

1° un socle financier ’enseignement’ pour les instituts supérieurs et universités (SOW);

2° un volet variable ’enseignement’ destiné aux formations à orientation professionnelle enseignées auprès des
instituts supérieurs (VOWprof);

3° un volet variable ’enseignement’ destiné aux formations à orientation académique enseignées auprès des
instituts supérieurs (VOWac);

4° un volet variable ’enseignement’ destiné aux formations à orientation académique enseignées auprès des
universités (VOWun);

5° un socle financier ’recherche’ pour les universités (SOZun);

6° un volet variable ’recherche’ destiné aux universités (VOZun).

§ 2. Dans le cas des universités, le rapport (socle financier ’enseignement’ SOWun + volet variable ’enseignement’
VOWun) et (socle financier ’recherche’ SOZun + volet variable ’recherche’ SOZun) égale 55 %/45 %. Dans ce rapport,
le socle financier ’enseignement’ SOWun égale la somme des socles financiers ’enseignement’ de toutes les universités,
calculés conformément aux dispositions de l’article 13.
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§ 3. Pour les composantes visées au § 1er, les montants suivants sont fixés (exprimés en euros) :

Année budgétaire 2008 Année budgétaire 2009 Année budgétaire 2010
A partir

de l’année budgétaire
2011

1° SOW 100.000.000,00 100.000.000,00 100.000.000,00 100.000.000,00

2° VOWprof 366.110.982,38 366.204.541,36 366.298.100,35 366.391.659,34

3° VOWac 156.503.415,36 157.403.004,54 158.302.593,72 158.560.182,90

4° VOWun 313.553.570,53 313.553.570,53 313.553.570,53 313.553.570,53

5° SOZun 105.000.000,00 105.000.000,00 105.000.000,00 105.000.000,00

6° VOZun 176.186.240,45 176.186.240,45 176.186.240,45 176.186.240,45

Du montant VOWac, 60.379.868,14 euros, appelé ci-après le montant VOWhko, sont prévus pour les formations à
orientation académique dans les disciplines ’Arts audiovisuels et plastiques’ et ’Musique et arts de la scène’ enseignées
auprès des instituts supérieurs. Si le montant du volet variable ’enseignement’ VOWac évolue conformément aux
dispositions visées à l’article 10, le montant VOWhko est adapté avec le même pourcentage.

A compter de l’année budgétaire 2011, :

1° les montants VOWun et VOZun peuvent déroger aux montants visés au premier alinéa, tout en tenant compte
de la disposition visée au § 2;

2° les montants VOWprof, VOWac et VOWun peuvent déroger aux montants visés au premier alinéa, tout en
tenant compte des dispositions visées à l’article 10.

A partir de l’année budgétaire 2014 et jusqu’à l’année budgétaire 2017 incluse, le montant du socle financier
’recherche’ SOZun est annuellement diminué de 1.250.000 euros. Chaque année, ce montant est ajouté au montant du
volet variable ’recherche’ VOZun.

§ 4. Les montants suivants sont ajoutés à l’allocation de fonctionnement totale (Wtot) des instituts supérieurs et
universités (exprimés en kS) :

2008 2009 A partir de 2010

4646 4646 6969

Les montants suivants sont ajoutés à l’allocation de fonctionnement totale des instituts supérieurs (exprimés en
euros) dans le cadre des moyens HOSP :

2008 2009 2010

1.053.444,50 702.296,33 351.148,17

§ 5. A compter de l’année budgétaire 2008, les montants, visés aux §§ 3 et 4, sont indexés selon la formule suivante :

1° 80 % des montants suivent l’évolution de l’indice santé;

2° 20 % des montants suivent 75 % de l’évolution de l’indice santé.

Art. 10. § 1er. Pendant les années budgétaires 2011 à 2014 incluses, les montants suivent, pour ce qui est des volets
variables ’enseignement’ VOWprof, VOWac et VOWun, visés à l’article 9, l’évolution du nombre d’unités d’études
engagées dans le volet ’enseignement’ en question. Les montants destinés aux volets variables ’enseignement’
VOWprof, VOWac et VOWun évoluent comme suit :

1° si le nombre d’unités d’études engagées dans un volet variable ’enseignement’ calculé pour l’année budgétaire
t augmente d’au moins 2 % par rapport aux unités de référence visées à l’alinéa deux, le montant pour le volet variable
’enseignement’ en question augmente dans cette année budgétaire de 2 %;

2° si le nombre d’unités d’études engagées dans un volet variable ’enseignement’ calculé pour l’année budgétaire
t baisse d’au moins 2 % par rapport aux unités de référence visées à l’alinéa deux, le montant pour le volet variable
’enseignement’ en question baisse dans cette année budgétaire de 2 %.

Pour la fixation du nombre d’unités d’études engagées dans un volet variable ’enseignement’ pour l’année
budgétaire t, le nombre moyen d’unités d’études engagées est pris en compte sur les années académiques t-7/t-6 jusque
t-3/t-2 incluse, pour lesquelles les étudiants sous contrat de diplôme se sont inscrits à des formations initiales de
bachelor ou de master ou à des formations initiales en voie de suppression au sein du volet variable ’enseignement’ y
afférent. Pour ce qui est des années transitoires 2001-2002 à 2004-2005 incluse, le nombre d’unités d’études engagées est
remplacé par le nombre d’inscriptions principales aux formations initiales dans l’année académique en question,
multiplié par un facteur 57.

Les premières unités de référence dans un volet variable ’enseignement’ VOWprof, VOWac ou VOWun égalent le
nombre moyen d’unités d’études engagées dans les années académiques 2001-2002 à 2005-2006 incluse, fixé
conformément aux dispositions de l’alinéa précédent.

Lors de chaque hausse ou baisse de 2 % du nombre d’unités d’études engagées dans un volet variable
’enseignement’, de nouvelles unités de référence sont fixées pour ce volet ’enseignement’. Les nouvelles unités de
référence égalent les précédentes unités de référence plus ou moins 2 %.

Dans le volet variable ’enseignement’ VOWac, les unités d’études engagées générées dans les formations à
orientation académique dans les disciplines ’Arts audiovisuels et plastiques’ et ’Musique et arts de la scène’ ne sont pas
prises en compte pour les calculs mentionnés au présent paragraphe.

§ 2. A partir de l’année budgétaire 2015, les montants destinés aux volets variables ’enseignement’ VOWprof,
VOWac en VOWun, visés à l’article 9, évoluent comme suit :

1° si le nombre total d’unités de financement pour un volet variable ’enseignement’, calculé pour l’année
budgétaire t conformément aux dispositions visées à l’article 14, § 2, augmente d’au moins 2 % par rapport aux unités
de référence visées à l’alinéa deux, le montant pour le volet variable ’enseignement’ y afférent augmente dans cette
année budgétaire de 2 %;
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2° si le nombre total d’unités de financement pour un volet variable ’enseignement’, calculé pour l’année
budgétaire t conformément aux dispositions visées à l’article 14, § 2, baisse d’au moins 2 % par rapport aux unités de
référence visées à l’alinéa deux, le montant pour le volet variable ’enseignement’ y afférent baisse dans cette année
budgétaire de 2 %.

Les premières unités de référence égalent le nombre total d’unités de référence, respectivement calculé pour le
volet variable ’enseignement’ VOWprof, VOWac et VOWun pour l’année budgétaire 2014, conformément aux
dispositions de l’article 14, § 2.

Lors de chaque hausse ou baisse de 2 % ou plus du nombre d’unités de financement dans un volet variable
’enseignement’, de nouvelles unités de référence sont fixées pour ce volet ’enseignement’. Les nouvelles unités de
référence égalent les précédentes unités de référence plus ou moins 2 %.

Dans le volet variable ’enseignement’ VOWac, les unités de financement générées dans les formations à orientation
académique dans les disciplines ’Arts audiovisuels et plastiques’ et ’Musique et arts de la scène ’ ne sont pas prises en
compte pour les calculs mentionnés au présent paragraphe.

§ 3. Après chaque hausse ou baisse du montant d’un volet variable ’enseignement’, ce montant est enregistré et sert
d’assise pour les futurs calculs.

§ 4. Chaque année, le Gouvernement flamand effectue une analyse de l’évolution du nombre d’unités de
financement dans chaque volet variable ’enseignement’ et de l’évolution des entrées, transitions et sorties.

Dans la mesure où une unité de financement dans le volet variable ’enseignement’ en question a une valeur qui
est au moins 2 % inférieure à la valeur moyenne par unité de financement sur les trois volets variables ’enseignement’,
l’adaptation d’un volet variable ’enseignement’ est annulée en cas d’une baisse de plus de 2 % du nombre d’unités de
financement dans le volet ’enseignement’ en question. Cette dérogation au § 1er s’applique jusqu’en l’année budgé-
taire 2013 comprise.

La valeur d’une unité de financement dans un volet variable ’enseignement’ de l’année budgétaire t égale le
montant du volet variable ’enseignement’ en question visé à l’article 9, divisé par le nombre total d’unités de
financement de ce volet variable ’enseignement’, calculé pour l’année budgétaire t conformément aux dispositions de
l’article 14, § 2.

Dans le volet variable ’enseignement’ VOWac, la valeur d’une unité de financement dans l’année budgétaire t égale
le montant VOWac, réduit du montant VOWhko et divisé par le nombre total d’unités de financement, à l’exception des
unités de financement générées dans les formations à orientation académique dans les disciplines ’Arts audiovisuels et
plastiques’ et ’Musique et arts de la scène’, dans le volet variable ’enseignement’ VOWac, calculées conformément aux
dispositions de l’article 14, § 2.

Sous-section II. — Le socle financier ’enseignement’

Art. 11. § 1er. Pour les calculs du socle financier ’enseignement’, le nombre d’unités d’études engagées dans une
institution (OSTPi) pour l’année budgétaire t est fixé sur la base du nombre moyen d’unités d’études sur les années
académiques t-7/t-6 à t-3/t-2 incluse pour lesquelles des étudiants sous contrat de diplôme se sont inscrits à une
formation initiale de bachelor ou de master auprès de l’institution en question.

§ 2. Lorsqu’une institution supprime progressivement une formation ou la cesse, tel que mentionné à l’article 24,
ou si elle transfère une ou plusieurs formations dans le cadre d’une restructuration, telle que visée à l’article 25, le
nombre d’unités d’études engagées est calculé conformément aux dispositions respectivement visées à l’article 24 et
l’article 25, en vue du calcul du socle financier ’enseignement’.

§ 3. Pour les calculs du socle financier ’enseignement’, l’’Universiteit Hasselt’ et la ’transnationale Universiteit
Limburg’ sont considérées comme une seule université.

Art. 12. Afin d’entrer en ligne de compte pour un socle financier ’enseignement’ dans l’année budgétaire t, un
institut supérieur ou une université doivent satisfaire à la norme d’établissement minimale, le nombre d’unités d’études
engagées dans l’institution en question OSTPi, calculé tel que fixé à l’article 11, égale ou excède 90.000.

Art. 13. § 1er. Pour le calcul du socle financier ’enseignement’ d’un institut supérieur ou d’une université (SOWi),
le montant du socle financier ’enseignement’ total SOW, mentionné à l’article 9, et diminué du socle forfaitaire de la
’transnationale Universiteit Limburg/Universiteit Hasselt, visé au § 3, est ventilé sur les instituts supérieurs et
universités qui satisfont à la norme d’établissement minimale sur la base du nombre d’unités d’études engagées,
multiplié par un facteur de pondération, conformément à la formule suivante :

où :

1° SOWi égale le socle financier ’enseignement’ de l’établissement i;

2° gOSTPi égale le nombre d’unités d’études engagées OSTPi dans l’institution i, calculé conformément à
l’article 11 et multiplié par le facteur de pondération visé au § 2;

3° SOWa égale le socle financier ’enseignement’ total visé à l’article 9, diminué du montant du socle forfaitaire de
la ’transnationale Universiteit Limburg/Universiteit Hasselt’.

La sommation i s’étend sur toutes les institutions qui satisfont à la norme d’établissement minimale.

§ 2. Par institution, le nombre d’unités d’études engagées OSTPi est multiplié par le facteur de pondération
suivant :

1° le nombre d’unités d’études engagées étant inférieur ou égal à 360 000 : facteur 3;

2° le nombre d’unités d’études engagées étant supérieur à 360 000 et inférieur ou égal à 720 000 : facteur 2;

3° le nombre d’unités d’études engagées étant supérieur à 720 000 : facteur 0.

§ 3. Le socle financier ’enseignement’ de la ’transnationale Universiteit Limburg/Universiteit Hasselt’, calculé
conformément au § 1er, est majoré d’un socle forfaitaire de 1.057.000 euros.

A partir de l’année budgétaire 2008, ce montant est indexé suivant les dispositions de l’article 9, § 5.
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Sous-section III. — Le volet variable ’enseignement’

Art. 14. § 1er. Pour le calcul du volet variable ’enseignement’ d’un institut supérieur ou d’une université (VOWi),
les montants visés à l’article 9, sont ventilés sur les différents instituts supérieurs ou universités, au vu du nombre
d’unités de financement suivant la formule ci-après :

1° pour les instituts supérieurs

VOWi = VOWi-prof + VOWi-ac + VOWi-hko

où :

où :

a) VOWi égale le volet variable ’enseignement’ pour l’institut supérieur i;

b) VOWi-prof égale le volet variable ’enseignement’ pour les formations à orientation professionnelle dispensées
auprès de l’institut supérieur i;

c) VOWi-ac égale le volet variable ’enseignement’ pour les formations à orientation académique, à l’exception des
formations à orientation académique dans les disciplines ’Arts audiovisuels et plastiques’ et ’Musique et arts de la
scène’, dispensées auprès de l’institut supérieur i;

d) VOWi-hko égale le volet variable ’enseignement’ pour les formations à orientation académique dans les
disciplines ’Arts audiovisuels et plastiques’ et ’Musique et arts de la scène’, dispensées auprès de l’institut
supérieur i;

e) FPi-prof égale le nombre total d’unités de financement pour les formations à orientation professionnelle
dispensées auprès de l’institut supérieur i;

f) VOWprof égale le volet variable ’enseignement’ pour les formations à orientation professionnelle dispensées
auprès des instituts supérieurs, visé à l’article 9;

g) FPi-ac égale le nombre total d’unités de financement pour les formations à orientation académique, à l’exception
des formations dans les disciplines ’Arts audiovisuels et plastiques’ et ’Musique et arts de la scène’, dispensées auprès
de l’institut supérieur i;

h) VOWac égale le volet variable ’enseignement’ pour les formations à orientation académique dispensées auprès
des instituts supérieurs, visé à l’article 9;

i) FPi-hko égale le nombre total d’unités de financement pour les formations à orientation académique dans les
disciplines ’Arts audiovisuels et plastiques’ et ’Musique et arts de la scène’, dispensées auprès de l’institut
supérieur i;

j) VOWhko égale le volet variable ’enseignement’ pour les formations à orientation académique dans les
disciplines ’Arts audiovisuels et plastiques’ et ’Musique et arts de la scène’, dispensées auprès des l’instituts supérieurs,
visé à l’article 9.

La sommation i s’étend sur tous les instituts supérieurs offrant des formations à orientation soit professionnelle,
soit académique;

2° pour les universités

où :

a) VOWi-un égale le volet variable ’enseignement’ pour les formations à orientation académique dispensées à
l’université i;

b) FPi-un égale le nombre total d’unités de financement pour les formations à orientation académique dispensées
à l’université i;

c) VOWun égale le volet variable ’enseignement’ pour les formations à orientation académique dispensées aux
universités, visé à l’article 9;

La sommation i s’étend sur le nombre d’universités.

§ 2. Les unités de financement visées au § 1er sont calculées comme suit :

FPi = FPi-input + FPi-output + FPi-diploma + FPi-credit;

où :

a) FPI égale le nombre total d’unités de financement pour le volet variable ’enseignement’ y afférent dans
l’institution i;

b) FPi-input égale le nombre d’unités de financement, basé sur le nombre d’unités d’études engagées pour le volet
variable ’enseignement’ en question dans l’institution i, tel que visé à l’article 15;

c) FPi-output égale le nombre d’unités de financement, basé sur le nombre d’unités d’études acquises pour le volet
variable ’enseignement’ en question dans l’institution i, tel que visé à l’article 16;

32862 BELGISCH STAATSBLAD — 26.06.2008 — MONITEUR BELGE



d) FPi-diploma égale le nombre d’unités de financement, basé sur le nombre de diplômes délivrés pour le volet
variable ’enseignement’ en question dans l’institution i, tel que visé à l’article 17;

e) FPI-credit égale le nombre d’unités de financement dans l’institution i, basé sur le nombre d’unités d’études
acquises par les étudiants sous contrat de crédits, tel que visé à l’article 20.

Art. 15. § 1er. Le nombre d’unités de financement FPi-input dans l’année budgétaire t égale la somme des produits
de la moyenne des unités d’études engagées par formation, telles que fixées au § 2, sur les années académiques t-7/t-6
à t-3/t-2 incluse, et de la pondération y afférente, telle que visée à l’article 23.

§ 2. Est pris en compte pour le calcul du nombre d’unités d’études engagées par formation, le nombre d’unités
d’études pour lesquelles un étudiant s’est inscrit sous contrat de diplôme à une formation initiale de bachelor, jusqu’au
moment où l’étudiant aura recueilli 60 unités d’études dans une même formation de bachelor. Pour la fixation des
60 premières unités d’études dans une même formation de bachelor, les unités d’études suivantes sont prises en
compte :

1° le nombre d’unités d’études pour lesquelles l’étudiant a obtenu une attestation de crédits dans la formation de
bachelor y afférente;

2° le nombre d’unités d’études pour lesquelles l’étudiant a reçu, dans la formation de bachelor y afférente, une
dispense pour une subdivision de formation.

§ 3. Sans préjudice des dispositions de l’article 8, une institution maintient le nombre d’unités d’études engagées
par un étudiant de première génération, si cet étudiant se réoriente en passant, dans le courant de la même année
académique, d’une formation et d’une institution à une autre, sauf si la désinscription se fait avant le début de l’année
académique.

§ 4. Le nombre d’unités d’études, calculé conformément au § 2, engagées par un boursier, par un étudiant souffrant
d’une limitation fonctionnelle ou par un étudiant travailleur est multiplié par un facteur 1,5.

Au cas où un étudiant répond à plus d’une catégorie de caractéristiques d’étudiants, telles que visées au premier
alinéa, le nombre d’unités d’études engagées par l’étudiant est majoré de la moitié du nombre d’unités d’études
engagées de cet étudiant pour chaque catégorie de caractéristiques d’étudiants qui s’applique à l’étudiant en question.

Art. 16. § 1er. Est pris en compte pour le calcul du nombre d’unités de financement FPi-output :

1° pour les formations à orientation professionnelle aux instituts supérieurs : le nombre d’unités de financement
basé sur le nombre d’unités d’études acquises dans les formations initiales de bachelor (FPi-output-initieel) et dans les
formations de bachelor après bachelor (FPi-output-banaba);

2° pour les formations à orientation académique aux instituts supérieurs : le nombre d’unités de financement basé
sur le nombre d’unités d’études acquises dans les formations initiales de bachelor et master, dans les programmes de
transition et dans les programmes préparatoires précédant une formation initiale de master (FPi-output-initieel);

3° pour les formations à orientation académique aux universités : le nombre d’unités de financement basé sur le
nombre d’unités d’études acquises dans les formations initiales de bachelor et master, dans les programmes de
transition et dans les programmes préparatoires précédant une formation initiale de master (FPi-output-initieel) et sur
le nombre d’unités d’études générées dans la formation de médecine générale, telles que visées au § 5.

§ 2. Le nombre d’unités de financement FPi-output dans l’année budgétaire t égale la somme des produits de la
moyenne des unités d’études acquises par formation, telles que fixées au § 3, et du nombre d’unités d’études générées
telles que fixées au § 5, sur les années académiques t-7/t-6 à t-3/t-2 incluse, et de la pondération y afférente, telle que
visée à l’article 23.

§ 3. Est pris en compte pour la fixation du nombre d’unités d’études acquises par formation, le nombre d’unités
d’études pour lesquelles un étudiant inscrit sous contrat de diplôme a obtenu une attestation de crédits :

1° pour le calcul de FPi-output-initieel :

a) dans une formation initiale de bachelor, les unités d’études n’étant pas financées sur la base d’un financement
de l’input, tel que visé à l’article 15;

b) dans une formation initiale de master;

c) dans un programme de transition;

d) dans un programme préparatoire précédant une formation initiale de master;

2° pour le calcul de FPi-output-banaba : dans une formation de bachelor après bachelor multiplié par un
facteur 0,5.

§ 4. Le nombre d’unités d’études, calculé conformément au § 3, engagées par un boursier, par un étudiant souffrant
d’une limitation fonctionnelle ou par un étudiant travailleur est multiplié par un facteur 1,5.

Au cas où un étudiant répond à plus d’une catégorie de caractéristiques d’étudiants, telles que visées au premier
alinéa, le nombre d’unités d’études engagées par l’étudiant est majoré de la moitié du nombre d’unités d’études de cet
étudiant pour chaque catégorie de caractéristiques d’étudiants qui s’applique à l’étudiant en question.

§ 5. Chaque formation de médecine générale conclue avec succès génère 120 unités d’études, si chacune des
conditions suivantes est remplie :

1° la formation est conforme aux prescriptions de la Directive européenne 2005/36/CE du 7 septembre 2005;

2° il y a une évaluation formelle des résultats d’apprentissage;

3° tous les huit ans, il est effectué une évaluation externe de la qualité de la formation académique par rapport à
l’ensemble de la formation, coordonnée par la ’Vlaamse Interuniversitaire Raad’ (Conseil interuniversitaire flamand)
suivant le protocole visé à l’article 93 du Décret de restructuration.

§ 6. Pour ce qui est des formations initiales de master constituant 120 unités d’études dans les disciplines ’Sciences
et Sciences biomédicales’, le nombre d’unités d’études acquises par un étudiant admissible au financement est limité,
pendant une période de cinq ans, à compter de l’année académique 2007-2008, à 60 pour toute la formation de master.

Art. 17. § 1er. Est pris en compte pour le calcul du nombre d’unités de financement FPi-diploma :

1° pour les formations à orientation professionnelle aux instituts supérieurs : le nombre d’unités de financement,
basé sur le nombre de diplômes délivrés dans les formations initiales de bachelor (FPi-diploma-initieel) et dans les
formations de bachelor après bachelor (FPi-diploma-banaba);
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2° pour les formations à orientation académique aux instituts supérieurs : le nombre d’unités de financement, basé
sur le nombre de diplômes délivrés dans les formations initiales de master (FPi-diploma-initieel);

3° pour les formations à orientation académique aux universités : le nombre d’unités de financement, basé sur le
nombre de diplômes délivrés dans les formations initiales de master (FPi-diploma-initieel).

§ 2. Le nombre d’unités de financement FPi-diploma dans l’année budgétaire t égale la somme des produits du
nombre moyen de diplômes délivrés par formation, tels que fixés au § 3, sur les années académiques t-7/t-6 à t-3/t-2
incluse, et de la pondération y afférente, telle que visée à l’article 23, et d’un facteur 30.

§ 3. Entrent en ligne de compte pour la détermination du nombre de diplômes délivrés par formation :

1° pour le calcul de FPi-diploma-initieel :

a) pour les formations à orientation professionnelle aux instituts supérieurs : le nombre de diplômes de bachelor
délivrés à l’issue de la formation initiale;

b) pour les formations à orientation académique aux instituts supérieurs et aux universités : le nombre de diplômes
de master délivrés à l’issue de la formation initiale;

2° pour le calcul de FPi-diploma-banaba : le nombre de diplômes délivrés à l’issue de formations de bachelor après
bachelor, multiplié par un facteur 0,5.

§ 4. Seuls les diplômes délivrés aux étudiants ayant obtenu une attestation de crédits pour au moins la moitié des
unités d’études de la formation en question auprès de l’institution délivrant le diplôme, entrent en ligne de compte
pour le calcul du nombre d’unités de financement FPi-diploma.

Par dérogation à la disposition du premier alinéa, les diplômes de formations de bachelor à orientation
professionnelle délivrés aux étudiants ayant déjà obtenu un diplôme dans l’enseignement supérieur professionnel, sont
pris en compte pour le bonus de diplôme de 30 unités d’études, tel que visé au § 2 du présent article.

Les diplômes délivrés aux étudiants qui se sont inscrits une seconde fois à une formation de bachelor ou de master
et qui possèdent déjà un diplôme pour cette formation, ne sont pas pris en compte pour le calcul du nombre d’unités
de financement FPi-diplôme.

§ 5. Le nombre de diplômes FPi-diploma-initieel, calculé tel que fixé au § 3, délivrés aux boursiers, aux étudiants
souffrant d’une limitation fonctionnelle et aux étudiants travailleurs est multiplié par un facteur 1,5.

Au cas où un étudiant répond à plus d’une catégorie de caractéristiques d’étudiants, telles que visées au premier
alinéa, le bonus de diplôme de l’étudiant est majoré de la moitié de ce bonus de diplôme pour chaque catégorie de
caractéristiques d’étudiants qui s’applique à l’étudiant en question.

Art. 18. Le Gouvernement flamand peut décider d’introduire, à partir de l’année académique 2009-2010 pour
d’autres catégories d’étudiants souffrant d’une limitation fonctionnelle que la catégorie visée à l’article 2, 19°, un bonus
de financement pour le calcul des unités de financement FPi-input, FPi-output et FPi-diploma. Les étudiants souffrant
d’une limitation fonctionnelle appartenant à ces catégories ont besoin de facilités supplémentaires pour pouvoir
participer au processus d’apprentissage. L’importance de ce bonus de financement se situe entre 1,1 et 1,5.

Le Gouvernement flamand base sa décision sur les résultats d’études, dont il ressort que les limitations
fonctionnelles peuvent être diagnostisées de manière fiable et univoque.

Pour ce qui est de l’établissement de l’importance du bonus de financement, le Gouvernement flamand base sa
décision sur les résultats d’études indiquant, au vu des facilités supplémentaires requises, quel bonus de financement
est justifié et nécessaire.

Art. 19. A partir de l’année budgétaire 2011, le Gouvernement flamand peut prélever un montant de 1 % au plus
sur le montant de l’allocation de fonctionnement totale, visé à l’article 9, en vue du financement additionnel de
formations de bachelor après bachelor et du financement de formations de master après master.

Ce montant est ventilé sur les formations entrant en ligne de compte, sur la base du nombre d’unités d’études
acquises et du nombre de diplômes délivrés.

La Commission d’agrément apprécie, sur une base de comparaison, les demandes introduites des institutions
souhaitant être éligible au financement visé au premier alinéa pour une ou plusieurs formations de bachelor après
bachelor ou de master après master. La Commission d’agrément effectue cette appréciation sur la base des critères
suivants :

1° la plus-value sociale, telle que les besoins sur le marché de l’emploi;

2° la pertinence scientifique s’il s’agit de formations de master après master;

3° la qualité des formations telle qu’elle ressort des rapports de visite.

Sur la base de l’appréciation par comparaison, la Commission d’agrément établit une liste des formations de
bachelor après bachelor entrant en ligne de compte et une liste des formations de master après master entrant en ligne
de compte.

La direction de l’institution introduit, avant le 1er janvier 2010, auprès de la Commission d’agrément, une demande
pour le financement total d’une formation de bachelor après bachelor et pour le financement partiel d’une formation
de master après master. La Commission d’agrément fixe la forme et le contenu du dossier devant être joint à la
demande. La Commission d’agrément communique sa proposition de liste le 1er juin 2010 au plus tard.

Le Gouvernement flamand établit la liste définitive sur la base des propositions faites par la Commission
d’agrément, du budget disponible et du taux moyen d’occupation des formations dans les années académiques t-7/t-6
à t-3/t-2 incluse, s’il faut entendre par t la première année budgétaire de la période de cinq ans. Tous les cinq ans, le
Gouvernement flamand revoit les listes sur la base des nouvelles demandes et d’une évaluation des formations
financées.

Art. 20. Le nombre d’unités de financement FPi-credit dans l’année budgétaire t égale le nombre moyen d’unités
d’études pondérées pour lesquelles les étudiants ayant conclu un contrat de crédits avec l’institution ont obtenu une
attestation de crédits sur les années académiques t-7/t-6 à t-3/t-2 incluse.

Les unités d’études pour lesquelles les étudiants sous contrat de crédits ont obtenu une attestation de crédits
auprès d’une institution sont ventilées sur les disciplines pour lesquelles l’institution a compétence d’enseignement, au
prorata du nombre d’unités de financement FPi-output dans les disciplines et multiplié par la pondération de la
discipline en question, telle que fixée à l’article 23.
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Art. 21. Lorsqu’une institution supprime progressivement une formation initiale de bachelor ou de master ou la
cesse, tel que mentionné à l’article 24, ou si elle transfère une ou plusieurs formations dans le cadre d’une
restructuration, tel que visé à l’article 25, le nombre d’unités de financement destinées à cette formation est calculé
conformément aux dispositions respectivement visées à l’article 24 et l’article 25.

Art. 22. Le volume total des moyens générés par l’application des prescriptions relatives aux bonus de
financement destinés aux boursiers, aux étudiants travailleurs et aux étudiants souffrant d’une limitation fonctionnelle
ne peut :

1° dans le volet variable ’enseignement’ pour les formations professionnelles dispensées aux instituts supérieurs,
dépasser 15 % du total VOWprof;

2° dans le volet variable ’enseignement’ pour les formations académiques dispensées aux instituts supérieurs,
dépasser 10 % du total VOWac;

3° dans le volet variable ’enseignement’ pour les formations académiques dispensées aux universités, dépas-
ser 8 % du total VOWun.

A partir de l’année budgétaire 2010, le pourcentage fixé pour les formations académiques au point 3°, est augmenté
jusqu’à 10 %.

Si la quote-part de ces moyens dépasse les pourcentages visés au premier alinéa, les pondérations supplémentaires
sont diminuées proportionnellement pour le calcul des allocations de fonctionnement de l’année budgétaire en
question.

Pour le calcul des unités de financement dans le cadre de l’évolution des montants pour les volets variables
’enseignement’ VOWprof, VOWac et VOWun, tels que visés à l’article 10 du présent décret, cette diminution
proportionnelle des pondérations supplémentaires n’est pas d’application.

Art. 23. § 1er. Pour le calcul du nombre d’unités de financement, la pondération des disciplines est fixée comme
suit :

1° pour les formations à orientation professionnelle aux instituts supérieurs :

discipline pondération

a) Architectuur (Architecture) 1,40

b) Gezondheidszorg (Soins de santé) 1,60

c) Industriële wetenschappen en technologie (Sciences industrielles et technologie) 1,20

d) Audiovisuele en beeldende kunst (Arts audiovisuels et arts plastiques) 1,40

e) Muziek en podiumkunsten (Musique et arts de la scène) 1,00

f) Biotechniek (Biotechnique) 1,40

g) Onderwijs (Enseignement) 1,60

h) Sociaal-agogisch werk (Travail socio-éducatif) 1,40

i) Handelswetenschappen en bedrijfskunde (Sciences commerciales et gestion
d’entreprise)

1,00

2° pour les formations à orientation professionnelle aux instituts supérieurs :

discipline pondération

a) Architectuur (Architecture) 1,40

b) Gezondheidszorg (Soins de santé) 1,60

c) Industriële wetenschappen en technologie (Sciences industrielles et technologie) 1,40

d) Biotechniek (Biotechnique) 1,40

e) Productontwikkeling (Conception de produits) 1,60

f) Toegepaste taalkunde (Linguistique appliquée) 1,20

g) Handelswetenschappen en bedrijfskunde (Sciences commerciales et gestion
d’entreprise)

1,10

h) Audiovisuele en beeldende kunst (Arts audiovisuels et arts plastiques) 1,00

i) Muziek en podiumkunsten (Musique et arts de la scène) 1,00

3° pour les formations à orientation académique aux universités :

discipline pondération

a) Wijsbegeerte en moraalwetenschappen (Philosophie et sciences morales) 1,00
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b) Godsgeleerdheid, gosdienstwetenschappen en kerkelijk recht (Théologie, sciences
religieuses et droit canon)

1,00

c) Taal- en letterkunde (Langue et littérature) 1,00

d) Geschiedenis (Histoire) 1,00

e) Archeologie en kunstwetenschappen (Archéologie et sciences de l’art) 1,00

f) Rechten, notariaat en criminologische wetenschappen (Droit, notariat et crimino-
logie)

1,00

g) Psychologie en pedagogische wetenschappen (Psychologie et sciences de l’éduca-
tion)

1,00

h) Economische en toegepaste economische wetenschappen (Sciences économiques et
sciences économiques appliquées)

1,00

i) Politieke en sociale wetenschappen (Sciences politiques et sociales) 1,00

j) Sociale Gezondheidswetenschappen (Hygiène sociale) 2,00

k) Lichamelijke opvoeding, revalidatiewetenschappen en kinesitherapie (Education
physique, sciences de réadaptation motrice et kinésithérapie)

2,00

l) Wetenschappen 1 - opleidingen die leiden tot de graad van bachelor (Sciences 1 -
formations conduisant au grade de bachelor)

2,00

m) Wetenschappen 2 - opleidingen die leiden tot de graad van master (Sciences 2 -
formations conduisant au grade de master)

3,00

n) Toegepaste wetenschappen 1 - opleidingen die leiden tot de graad van bachelor
(Sciences appliquées 1 - formations conduisant au grade de bachelor)

2,00

o) Toegepaste wetenschappen 2 - opleidingen die leiden tot de graad van master
(Sciences appliquées 2 - formations conduisant au grade de master)

3,00

p) Toegepaste biologische wetenschappen 1 - opleidingen die leiden tot de graad van
bachelor (Sciences biologiques appliquées 1 - formations conduisant au grade de
bachelor)

2,00

q) Toegepaste biologische wetenschappen 2 - opleidingen die leiden tot de graad van
master (Sciences biologiques appliquées 2 - formations conduisant au grade de
master)

3,00

r) Médecine 1 - opleidingen die leiden tot de graad van bachelor (Médecine 1 -
formations conduisant au grade de bachelor)

3,90

s) Geneeskunde 2 - opleidingen die leiden tot de graad van master in de verpleeg- en
vroedkunde (médecine 2 - formations conduisant au grade de master en art infirmier
et obstétrique

2,00

— opleidingen in de huisartsgeneeskunde (formations de médecine générale) 2,00

— overige opleidingen die leiden tot de graad van master (autres formations
conduisant au grade de master)

4,00

t) Tandheelkunde 1 - opleidingen die leiden tot de graad van bachelor (Médecine
dentaire 1 - formations conduisant au grade de bachelor)

3,90

u) Tandheelkunde 2 - opleidingen die leiden tot de graad van master (Médecine
dentaire 2 - formations conduisant au grade de master)

4,20

v) Diergeneeskunde 1 - opleidingen die leiden tot de graad van bachelor (Médecine
vétérinaire 1 - formations conduisant au grade de bachelor)

2,00

w) Diergeneeskunde 2 - opleidingen die leiden tot de graad van master (Médecine
vétérinaire 2 - formations conduisant au grade de master)

3,00

x) Farmaceutische wetenschappen 1 - opleidingen die leiden tot de graad van
bachelor (Sciences pharmaceutiques - formations conduisant au grade de bachelor)

2,00

y) Farmaceutische wetenschappen 2 - opleidingen die leiden tot de graad van master
(Sciences pharmaceutiques 2 - formations conduisant au grade de master)

3,00

z) Biomedische wetenschappen 1 - opleidingen die leiden tot de graad van bachelor
(Sciences biomédicales 1 - formations conduisant au grade de bachelor)

2,00
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aa) Biomedische wetenschappen 2 - opleidingen die leiden tot de graad van master
(Sciences biomédicales 2 - formations conduisant au grade de master)

3,00

ab) Verkeerskunde (Ingénierie de la circulation) 2,00

§ 2. Les formations qui sont classées dans plusieurs disciplines, sont classées, pour ce qui est de la détermination
de la pondération, dans la discipline ayant la pondération la plus basse figurant dans la combinaison.

§ 3. Par dérogation au § 1er, 2°, la pondération des formations à orientation académique dans la discipline
″Handelswetenschappen en bedrijfskunde″ s’élève pour le calcul des unités de financement pour l’année budgé-
taire 2008 à 1,0333 et pour l’année budgétaire 2009 à 1,0666.

§ 4. Dans les disciplines ″Audiovisuele en beeldende kunst″ et ″Muziek en podiumkunst″, une pondération
additionnelle est accordée conformément au schéma suivant :

1° discipline ″Audiovisuele en beeldende kunst″ :

a) pour l’organisation de la formation académique de bachelor et de master ″in de beeldende kunsten″ et de la
formation académique de bachelor et de master ″in het productdesign″ ensemble, la somme du nombre d’unités
d’études engagées, tel que visé à l’article 15, § 2, et du nombre d’unités d’études acquises, tel que visé à l’article 16,
§ 3, 1°, a) et b), auprès d’un institut supérieur, avec un maximum de 24 000 unités d’études, est multipliée par une
pondération 2;

b) pour l’organisation de la formation académique de bachelor et de master ″in de audiovisuele kunsten″ ensemble,
la somme du nombre d’unités d’études engagées, tel que visé à l’article 15, § 2, et du nombre d’unités d’études acquises,
tel que visé à l’article 16, § 3, 1°, a) et b), auprès d’un institut supérieur, avec un maximum de 18 000 unités d’études,
est multipliée par une pondération 2;

c) pour l’organisation de la formation académique de bachelor et de master ″in de conservatie en restauratie″
ensemble, la somme du nombre d’unités d’études engagées, tel que visé à l’article 15, § 2, et du nombre d’unités
d’études acquises, tel que visé à l’article 16, § 3, 1°, a) et b), auprès d’un institut supérieur, avec un maximum de
6 000 unités d’études, est multipliée par une pondération 2;

2° discipline ″Muziek en podiumkunsten″ :

a) pour l’organisation de la formation académique de bachelor et de master ″in de muziek″ et de la formation
académique de bachelor et de master ″in het drama″ ensemble, la somme du nombre d’unités d’études engagées, tel
que visé à l’article 15, § 2, et du nombre d’unités d’études acquises, tel que visé à l’article 16, § 3, 1°, a) et b), auprès d’un
institut supérieur, avec un maximum de 27 000 unités d’études, est multipliée par une pondération 3;

b) pour l’organisation de la formation professionnelle de ″bachelor in de musical″, la somme du nombre d’unités
d’études engagées, tel que visé à l’article 15, § 2, et du nombre d’unités d’études acquises, tel que visé à l’article 16, §
3, 1°, a), auprès d’un institut supérieur, avec un maximum de 2 400 unités d’études, est multipliée par une
pondération 3;

c) pour l’organisation de la formation professionnelle de ″bachelor in de dans″, la somme du nombre d’unités
d’études engagées, tel que visé à l’article 15, § 2, et du nombre d’unités d’études acquises, tel que visé à l’article 16,
§ 3, 1°, a), auprès d’un institut supérieur, avec un maximum de 1 500 unités d’études, est multipliée par une
pondération 4.

Pour le calcul du nombre d’unités de financement FPi-diploma-initieel, visé à l’article 17, la pondération pour les
formations visées au premier alinéa égale la somme de la pondération de la discipline dont relève cette formation, visée
au § 1er, et de la pondération additionnelle pour cette formation, visée au premier alinéa.

Pour le calcul du nombre d’unités de financement FPi-input, visé à l’article 15, et du nombre d’unités de
financement FPi-output, visé à l’article 16, la pondération, en ce qui concerne les formations visées au premier alinéa,
pour le calcul des unités de financement additionnelles générées par les bonus de financement pour les boursiers, les
étudiants souffrant d’une limitation fonctionnelle ou les étudiants travailleurs égale la somme de la pondération de la
discipline dont relève cette formation, visée au § 1er, et la pondération additionnelle pour cette formation, visée au
premier alinéa.

En cas d’une restructuration, telle que visée à l’article 2, 14°, le Gouvernement flamand peut modifier les nombres
fixés dans le présent paragraphe. Le cas échéant, le Gouvernement flamand peut déterminer que les nombres maximum
sont fixés par implantation.

§ 5. Pour ce qui est des formations à orientation académique aux instituts supérieurs, la pondération des
programmes préparatoires préalables à une formation initiale de master et des programmes de transition égale la
pondération de la discipline dont relève le programme.

Pour ce qui est des formations à orientation académique aux universités, la pondération des programmes
préparatoires préalables à une formation initiale de master et des programmes de transition égale 1 dans les disciplines
où la pondération conformément au § 1er, 3°, égale 1.

Pour ce qui est des programmes préparatoires et des programmes de transition relevant des autres disciplines, la
pondération égale 2.

Sous-section IV. — Restructuration de l’offre de formations

Art. 24. § 1er. Si une institution supprime progressivement ou cesse une formation initiale de bachelor ou de
master à partir ou pendant l’année académique t-1/t, les dispositions suivantes s’appliquent pour le calcul de
l’allocation de fonctionnement :

1° pour le calcul du socle financier ’enseignement’, le nombre d’unités d’études engagées, calculé pour l’année
budgétaire t+1, est pris en compte pendant une période égale au double de la durée des études de ladite formation. A
l’issue de cette période, les unités d’études engagées ainsi bloquées sont annuellement réduites de 20 %;

2° pour le calcul du volet variable ’enseignement’, le nombre d’unités de financement pour cette formation, calculé
pour l’année budgétaire t+1, est pris en compte pendant une période égale au double de la durée des études de ladite
formation. A l’issue de cette période, les unités de financement ainsi bloquées sont annuellement réduites de 20 %.

Un contrat modèle de 60 unités d’études par année académique sert de base pour la fixation de la durée des études
visée au premier alinéa.
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§ 2. A condition que le Gouvernement flamand ait approuvé un plan social pour la formation étant
progressivement supprimée ou arrêtée, l’institution obtient un bonus : le nombre d’unités de financement pour la
formation concernée, calculé tel que visé au § 1er, 2°, est multiplié par un facteur 1,5.

Le plan social prévoit pour les membres du personnel qui accomplissaient leur charge ou une partie de celle-ci
dans ladite formation :

1° une reconversion professionnelle;

2° un accompagnement et une réinsertion professionnelle;

3° des possibilités de mobilité;

4° la possibilité d’accomplir une charge auprès d’une autre institution d’enseignement, conformément à l’article 95,
§ 2, du Décret de restructuration.

§ 3. Par dérogation au § 1er, le Gouvernement flamand peut prolonger la durée de financement d’une formation
arrêtée ou d’une formation en cours de suppression progressive.

§ 4. Les dispositions des §§ 1er, 2 et 3 ne s’appliquent pas :

1° aux formations étant rayées du Registre de l’Enseignement supérieur, conformément à l’article 56, § 2, du Décret
de restructuration;

2° aux formations étant progressivement supprimées, parallèlement à la mise sur pied d’une nouvelle formation
telle que visée à l’article 61, § 1er, du Décret de restructuration;

3° aux formations étant progressivement supprimées dans le cadre d’un échange de formations, tel que fixé à
l’article 63 du Décret de restructuration.

§ 5. Chaque année, avant le 1er mai, les instituts supérieurs et universités communiquent au Ministre chargé de
l’enseignement les formations qu’ils veulent supprimer progressivement ou cesser l’année académique suivante.

§ 6. Lors d’une suppression progressive ou d’une cessation d’une formation, les directions des institutions
prennent les mesures nécessaires, pour que les étudiants puissent accomplir leur formation endéans un délai
raisonnable.

§ 7. Une formation cessée est rayée du Registre de l’Enseignement supérieur.

Art. 25. § 1er. Si, dans le cadre d’une restructuration, une institution transfère, à partir de l’année aca-
démique t-1/t, une ou plusieurs de ses formations ou transfère sa compétence d’enseignement pour une ou plusieurs
disciplines dans sa totalité à une autre institution qui, en vertu du Décret de restructuration, offre cette formation ou
ces formations ou détient compétence d’enseignement pour les mêmes disciplines, les dispositions suivantes
s’appliquent pour le calcul des allocations de fonctionnement :

1° pour le calcul du socle financier ’enseignement’, le nombre d’unités d’études engagées dans la/les formation(s)
transférée(s), calculé pour l’année budgétaire t+1 pendant une période égale au double de la durée des études de cette
formation, est joint au nombre d’unités d’études engagées de l’institution recevante;

2° pour le calcul du volet variable ’enseignement’, le nombre d’unités de financement dans la/les formation(s)
transférée(s), calculé pour l’année budgétaire t+1 pendant une période égale au double de la durée des études de cette
formation, est joint au nombre d’unités de financement de l’institution recevante;

3° pour le calcul du volet variable ’enseignement’ de l’institution recevante, le nombre d’unités de financement de
la/des formation(s) transférée(s) des années académiques pertinentes est censé avoir appartenu à l’institution
recevante;

4° l’institution recevante porte les frais du personnel rattachés aux formations transférées ou l’institution recevante
reprend les membres du personnel rattachés à l’institution en question. Les membres du personnel des formations
transférées étant repris par l’institution recevante maintiennent tous les droits et obligations dont ils jouissaient dans
leur institution d’origine et le statut concernant le droit du travail et le droit social qui s’appliquait à eux. Si l’institution
transférante et l’institution recevante possèdent une différente personnalité juridique, les membres du personnel de
l’institution transférante ont la possibilité d’adhérer, dans les douze mois du transfert, au statut relatif au droit du
travail de l’institution recevante;

5° les institutions intéressées concluent un accord reprenant au moins les points suivants :

a) la date à laquelle le transfert prend cours;

b) la liste des membres du personnel visés au point 4°;

c) le montant de l’allocation de fonctionnement des années budgétaires t-1 et t que l’institution transférante doit
verser à l’institution recevante;

d) la liste des actifs que l’institution transférante transfère à l’institution recevante et la valeur comptable de ces
actifs;

e) la liste des dettes que l’institution recevante reprend de l’institution transférante.

§ 2. Une formation qui est transférée à une autre institution est rayée du Registre de l’Enseignement supérieur en
regard de l’institution qui transfère la formation.

Une institution qui transfère une discipline à une autre institution perd la compétence d’enseignement pour la
discipline en question.

§ 3. Chaque année, avant le 1er mai, les instituts supérieurs et universités communiquent au Ministre chargé de
l’enseignement les formations ou disciplines qu’ils veulent transférer l’année académique suivante.

§ 4. Si une formation transférée, pour laquelle le socle financier ’enseignement’ et le volet variable ’enseignement’
sont calculés conformément aux dispositions du § 1er, est transférée à son tour à une autre institution d’enseignement
supérieur, les dispositions du § 1er, 1° et 2°, ne s’appliquent pas à ce nouveau transfert.

Art. 26. § 1er. Lors d’une restructuration, telle que visée à l’article 2, 14°, la somme des socles financiers
’enseignement’ durant une période de cinq ans ne peut être inférieure à la somme des socles financiers ’enseignement’
des institutions en question d’avant l’opération de restructuration. Le Gouvernement flamand fixe le mode
d’application de ces prescriptions.
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§ 2. Le Gouvernement flamand fixe le mode d’application des prescriptions pour l’octroi du montant minimum
garanti, visé à l’article 31, § 2, et du montant du socle financier historique, visé à l’article 32, lors de chaque
restructuration et notamment la manière dont la différence entre les allocations de fonctionnement théoriques et les
montants visés à l’article 31, § 2, est répartie entre les nouvelles institutions.

Sous-section V. — Le socle financier ’recherche’

Art. 27. § 1er. Pour entrer en ligne de compte pour un socle financier ’recherche’ dans l’année budgétaire t, une
université doit satisfaire à la norme d’établissement minimale suivante :

1° l’université a délivré dans les années académiques t-6/t-5 à t-3/t-2 incluse au moins 50 diplômes de doctorat;
et

2° le nombre de publications dans les années t-12 à t-3 incluse s’élève au moins à 1000.

§ 2. Le nombre de doctorats et le nombre de publications sont constatés conformémént aux prescriptions fixées par
ou en vertu de l’article 168 du décret-universités.

Art. 28. § 1er. Pour le calcul du socle financier ’recherche’ d’une université (SOZi), le montant du socle financier
’recherche’ global (SOZ), visé à l’article 9, et diminué du socle forfaitaire de l’Universiteit Gent, visé au § 4, est réparti,
sur la base de la part en pourcentage de chaque université dans :

1° le nombre de diplômes de doctorat conférés au cours des années académiques t-6/t-5 à t-3/t-2 incluse, auxquels
est appliqué un facteur de pondération tel que visé au § 2 x 0,5;

2° le nombre de publications au cours des années t-12 à t-3 incluse, auxquelles est appliqué un facteur de
pondération tel que visé au § 3 x 0,5.

§ 2. Aux fins d’une pondération du nombre de diplômes de doctorat conférés, les facteurs de pondération suivants
sont appliqués par institution :

1° si le nombre de diplômes de doctorat conférés est inférieur ou égal à 50 : le facteur 3;

2° si le nombre de diplômes de doctorat conférés est supérieur à 50 et inférieur ou égal à 400 : le facteur 2;

3° si le nombre de diplômes de doctorat conférés est supérieur à 400 : le facteur 0.

§ 3. Aux fins d’une pondération du nombre de publications, les facteurs de pondération suivants sont appliqués
par institution :

1° si le nombre de publications est inférieur ou égal à 600 : le facteur 3;

2° si le nombre de publications est supérieur à 600 et inférieur ou égal à 3 000 : le facteur 2;

3° si le nombre de publications est supérieur à 3 000 et inférieur ou égal à 10 000 : le facteur 1;

4° si le nombre de publications est supérieur à 10 000 : le facteur 0.

§ 4. Le socle financier ’recherche’ de l’Universiteit Gent, calculé conformément au § 1er, est majoré pendant les
années budgétaires 2008 à 2013 inclus d’un socle ’recherche’ complémentaire de 5 millions d’euros. Ce montant est
indexé suivant les dispositions prévues à l’article 9, § 5.

A partir de l’année budgétaire 2014, ce socle ’recherche’ complémentaire sera progressivement supprimé, de 25 %
annuellement.

Sous-section VI. — Le volet variable ’recherche’

Art. 29. § 1er. Pour le calcul du volet variable ’recherche’ d’une université (VOZi), le montant du volet variable
’recherche’ VOZun, visé à l’article 9, est ventilé sur les universités suivant la clé de répartition en pourcentage visée au
§ 2, après un prélèvement pour la ’Katholieke Universiteit Brussel’ visé au § 4e.

§ 2. Cette clé de répartition est la moyenne pondérée des quatre éléments suivants :

1° la part en pourcentage de chaque association dans le nombre de diplômes de bachelor et de master délivrés à
l’issue d’une formation initiale à orientation académique par l’université et par les instituts supérieurs faisant partie de
l’association concernée pendant les années académiques t-6/t-5 à t-3/t-2 incluse. Pour ce qui est des formations dans
les disciplines ’Arts audiovisuels et plastiques’ et ’Musique et arts de la scène’, la somme de la pondération visée à
l’article 23, § 1er, et de la pondération visée à l’article 23, § 4, est appliquée;

2° la part en pourcentage de chaque université, excepté la ’Katholieke Universiteit Brussel’, dans le nombre de
diplômes de doctorat délivrés dans les années académiques t-6/t-5 à t-3/t-2 incluse. Les nombres sont fixés
conformément aux prescriptions fixées par ou en vertu de l’article 168 du décret-universités;

3° le pourcentage de chaque université, excepté la ’Katholieke Universiteit Brussel’, dans le nombre de publications
et le nombre de citations sur les années t-12 à t-3 incluse. Les publications et citations sont arrêtées conformément aux
prescriptions fixées par ou en vertu de l’article 168 du Décret-universités, sans préjudice de l’application éventuelle de
la mesure d’activation telle que visée à l’article VI.9.18, deuxième alinéa, du décret du 19 mars 2004 relatif au statut de
l’étudiant, à la participation dans l’enseignement supérieur, l’intégration de certaines sections de l’enseignement
supérieur de promotion sociale dans les instituts supérieurs et l’accompagnement de la restructuration de
l’enseignement supérieur en Flandre;

4° la part en pourcentage de chaque université, excepté la ’Katholieke Universiteit Brussel’, dans le nombre de
premières désignations ou nominations au grade du personnel académique autonome de cette université de chercheurs
externes et de chercheurs féminins. La part en pourcentage est arrêtée conformément aux prescriptions fixées par ou
en vertu de l’article 168 du Décret-universités.

§ 3. Pour effectuer la pondération, il est appliqué, pour les années budgétaires 2008 et 2009, un facteur 0,3 au
premier élément, visé au § 2, un facteur 0,4 au deuxième élément, un facteur 0,3 au troisième élément et un facteur 0,0
au quatrième élément.

A partir de l’année budgétaire 2010, un facteur 0,24 est appliqué au premier élément, un facteur 0,40 au deuxième
élément, un facteur 0,30 au troisième élément et un facteur 0,06 au quatrième élément.

Le Gouvernement flamand peut modifier les pourcentages cités aux premier et deuxième alinéas et les aligner sur
les pondérations des paramètres fixés par ou en vertu de l’article 168 du Décret-universités.

§ 4. La ’Katholieke Universiteit Brussel’ reçoit 0,23 % du montant du volet variable ’recherche’ mentionné à
l’article 9. Ce pourcentage est adapté conformément aux prescriptions fixées par ou en vertu de l’article 168 du
Décret-universités.

32869BELGISCH STAATSBLAD — 26.06.2008 — MONITEUR BELGE



Section IV. — Le calcul annuel de l’allocation de fonctionnement

Art. 30. § 1er. L’allocation de fonctionnement théorique dans l’année budgétaire t pour un institut supérieur ou
une université est calculée suivant la formule ci-après :

Wi = SOWi + VOWi + SOZi + VOZi,

où :

1° Wi égale l’allocation de fonctionnement théorique pour l’institution i dans l’année budgétaire t;

2° SOWi égale le socle financier ’enseignement’ pour l’institution i, calculé conformément à l’article 13;

3° VOWi égale le volet variable ’enseignement’ pour l’institution i, calculé conformément à l’article 14;

4° SOZi égale le socle financier ’recherche’ pour l’institution i, calculé conformément à l’article 28;

5° VOZi égale le volet variable ’recherche’ pour l’institution i, calculé conformément à l’article 29.

§ 2. Les montants prévus pour les moyens HOSP mentionnés à l’article 9 sont ventilés comme suit sur les instituts
supérieurs suivants :

Année budgétaire 2008 Année budgétaire 2009 Année budgétaire 2010

Erasmushogeschool Brussel 110.879,22 73.919,48 36.959,74

Hogeschool Antwerpen 489.345,22 326.230,14 163.115,07

Hogeschool Gent 267.034,32 178.022,88 89.011,44

Hogeschool voor Wetenschap en Kunst 90.300,91 60.200,60 30.100,30

Katholieke Hogeschool Sint-Lieven 46.340,22 30.893,48 15.446,74

Provinciale Hogeschool Limburg 49.544,62 33.029,75 16.514,87

Total 1.053.444,50 702.296,33 351.148,17

Ces montants sont ajoutés à l’allocation de fonctionnement théorique de l’institution en question.

A partir de l’année budgétaire 2008, ces montants sont indexés au moyen de la formule d’indexation, visée à
l’article 9, § 5.

Art. 31. § 1er. Si dans les années budgétaires 2008 à 2013 incluse, le montant de l’allocation de fonctionnement
théorique d’une institution i qui remplit les conditions de la norme d’établissement minimale pour le socle financier
’enseignement’, visée à l’article 12, est inférieur ou égal au montant du minimum garanti visé au § 2, cette institution
reçoit le montant minimum garanti comme allocation de fonctionnement pour l’année budgétaire en question.

Si dans les années budgétaires 2008 à 2013 incluse, le montant de l’allocation de fonctionnement théorique d’une
institution i est supérieur au montant minimum garanti visé au § 2, l’institution en question reçoit le montant de
l’allocation de fonctionnement théorique comme allocation de fonctionnement.

Si, dans les années budgétaires 2008 à 2013 incluse, la somme des allocations de fonctionnement des instituts
supérieurs et des universités dépasse le budget disponible pour l’année budgétaire concerné, visé à l’article 9, une
institution i, dont le montant de l’allocation de fonctionnement théorique est supérieur au montant minimum garanti,
reçoit le montant du minimum garanti visé au § 2, majoré de la part en pourcentage de cette institution dans la
différence entre la somme des allocations de fonctionnement théoriques des instituts supérieurs et des universités,
mentionnés à l’alinéa deux, et la somme des montants minimum garantis de ces instituts supérieurs et universités,
mentionnés au § 2.

§ 2. Les suivants montants minimum garantis sont fixés pour les instituts supérieurs et les universités :

Institution minimum garanti
(exprimé en S)

1° Arteveldehogeschool 39.225.189,84

2° Erasmushogeschool Brussel 28.258.959,74

3° Hogeschool Antwerpen 44.828.785,11

4° Hogeschool Gent 74.521.874,60

5° Hogeschool Sint-Lukas Brussel 7.351.577,10

6° Hogeschool voor Wetenschap & Kunst 38.459.825,45

7° Hogeschool West-Vlaanderen 19.843.912,97

8° Karel de Grote-Hogeschool KH Antwerpen 40.305.286,18

9° Katholieke Hogeschool Brugge-Oostende 17.821.417,49

10° Katholieke Hogeschool Kempen 31.406.581,40

11° Katholieke Hogeschool Leuven 27.125.374,53

12° Katholieke Hogeschool Limburg 30.012.272,27

13° Katholieke Hogeschool Mechelen 19.988.104,85

14° Katholieke Hogeschool Sint-Lieven 26.950.653,80

15° Katholieke Hogeschool Zuid-West-Vlaanderen 29.202.276,53

16° Lessius Hogeschool 13.025.457,23

17° Plantijn-Hogeschool 13.958.371,32

18° Provinciale Hogeschool Limburg 20.884.878,36
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Institution minimum garanti
(exprimé en S)

19° Groep T – Leuven Hogeschool 10.782.254,05

20° EHSAL – Europese Hogeschool Brussel 21.332.580,86

21° XIOS Hogeschool Limburg 15.213.964,83

22° KUBrussel 5.502.000,00

23° KULeuven 222.899.082,00

24° UGent 196.584.425,00

25° Universiteit Antwerpen 85.954.139,00

26° VUB 78.279.046,00

27° UHasselt/tUL 24.528.509,00

Le montant minimum garanti, visé à l’alinéa premier, ne s’applique pas à l’institution qui ne remplit pas les
conditions de la norme d’établissement minimale pour le socle financier ’enseignement’, visée à l’article 12.

§ 3. A partir de l’année budgétaire 2008, les montants visés au § 2 sont indexés au moyen de la formule
d’indexation, visée à l’article 9, § 5.

Art. 32. § 1er. A partir de l’année budgétaire 2014, l’allocation de fonctionnement d’un institut supérieur ou d’une
université est calculée comme suit :

1° si, en 2013, le montant de l’allocation de fonctionnement théorique d’une institution est supérieur au montant
minimum indexé visé à l’article 31, § 2, l’allocation de fonctionnement égale l’allocation de fonctionnement théorique
pour cette institution, visée à l’article 30;

2° si, en 2013, le montant de l’allocation de fonctionnement théorique d’une institution est inférieur au montant
minimum indexé visé à l’article 31, § 2, le montant de l’allocation de fonctionnement de cette institution est fixé comme
suit :

a) si, pour l’année budgétaire t, le montant de l’allocation de fonctionnement théorique pour l’institution est
inférieur au montant de l’allocation de fonctionnement théorique de l’année budgétaire t-1, le montant de l’allocation
de fonctionnement égale le montant de l’allocation de fonctionnement théorique de l’année budgétaire t plus le
montant du socle financier historique de ladite institution, tel que visé au § 2;

b) si, pour l’année budgétaire t, le montant de l’allocation de fonctionnement théorique pour l’institution est
supérieur au montant de l’allocation de fonctionnement théorique de l’année budgétaire t-1, le montant de l’allocation
de fonctionnement égale le montant de l’allocation de fonctionnement théorique de l’année budgétaire t, plus (a) le
montant du socle financier historique de ladite institution, tel que visé au § 2, moins (b) la moitié de la différence entre
le montant de l’allocation de fonctionnement théorique pour l’année budgétaire t et le montant de l’allocation de
fonctionnement théorique pour l’année budgétaire t-1.

Le montant ainsi obtenu ne peut être inférieur au montant de l’allocation de fonctionnement théorique pour
l’année budgétaire t.

§ 2. Le socle financier historique initial égale la différence positive entre le minimum garanti fixé à l’article 31, et
le montant de l’allocation de fonctionnement théorique pour l’année budgétaire 2013, calculé conformément aux
dispositions de l’article 30.

A chaque accroissement de l’allocation de fonctionnement théorique dans l’année budgétaire t par rapport à
l’année budgétaire t-1, un nouveau socle financier historique est fixé. Ce nouveau socle financier historique égale le
socle financier historique pour l’année budgétaire t-1 moins la moitié de la différence entre le montant de l’allocation
de fonctionnement théorique pour l’année budgétaire t et le montant de l’allocation de fonctionnement théorique pour
l’année budgétaire t-1. Et ce jusqu’à ce que le socle historique égale 0.

§ 3. Si, pour l’année budgétaire t, la somme des allocations de fonctionnement des instituts supérieurs et des
universités est inférieure à la somme des allocations de fonctionnement des instituts supérieurs et des universités pour
l’année budgétaire t-1, cette différence est ajoutée au Fonds d’Encouragement visé à l’article 43.

§ 4. Si, à partir de l’année budgétaire 2014, la somme des allocations de fonctionnement des instituts supérieurs et
des universités dépasse le budget disponible pour l’année budgétaire concernée, une institution i reçoit une part en
pourcentage du budget disponible, fixée sur la base de l’allocation de fonctionnement théorique de cette institution par
rapport à la somme des allocations de fonctionnement.

Art. 33. Une institution qui n’atteint pas la norme d’établissement minimale pour un socle financier ’enseigne-
ment’, telle que définie à l’article 12, n’entre pas en ligne de compte pour le montant minimum garanti visé à
l’article 31, § 2. Cette institution a droit au volet variable ’enseignement’ (VOWi) et - si d’application - au volet
’recherche’ (SOZi + VOZi) et peut en outre conclure une union économique avec une autre institution d’enseignement
supérieur, appelée ci-après l’institution de référence. Il est conclu un accord entre les deux institutions, indiquant entre
autres les moyens que l’institution de référence alloue chaque année à la première institution dans le cadre de l’union
économique. Ces moyens sont considérés comme des allocations de fonctionnement, telles que fixées au chapitre II,
section Ire, du présent décret.

Art. 34. Le nombre d’unités d’études pour le calcul du socle financier ’enseignement’ et le nombre d’unités de
financement pour le calcul du volet variable ’enseignement’ générées par une formation commune, sont répartis entre
les institutions participantes selon la clé de répartition reprise dans l’accord de coopération visé aux articles 24quater
et 86 du Décret de restructuration.

Section V. — Allocations complémentaires

Art. 35. § 1er. Pour les instituts supérieurs, les allocations complémentaires suivantes sont prévues :

1° un montant de 1.108.000 euros pour les coûts estimés des traitements des membres du personnel de maîtrise,
gens de métier et de service des instituts supérieurs qui, le 31 décembre 1995, étaient rémunérés directement par le
domaine politique de l’Enseignement et de la Formation. Le solde éventuel à la fin de l’année budgétaire t est ajouté
pendant l’année budgétaire t+1 au volet variable ’enseignement’ destiné aux formations à orientation professionnelle
(VOWprof) auprès des instituts supérieurs;
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2° un montant de 7.850.000 euros pour les coûts estimés des traitements ou traitements d’attente des membres du
personnel, visés à l’article 36. Le solde éventuel à la fin de l’année budgétaire t est ajouté pendant l’année budgétaire
t+1 au volet variable ’enseignement’ destiné aux formations à orientation professionnelle (VOWprof) auprès des
instituts supérieurs;

3° les montants VOWprof et VOWac sont réduits proportionnellement des montants nécessaires pour couvrir les
coûts des allocations familiales des membres du personnel des instituts supérieurs, et des montants nécessaires pour
couvrir les coûts salariaux de leurs membres du personnel nommés à titre définitif qui, pendant l’année budgétaire
précédente, étaient en congé de maternité et de leurs membres du personnel définitifs et temporaires qui, pendant
l’année budgétaire précédente, étaient en congé d’accueil pour adoption ou tutelle officieuse, pour ce qui est de la durée
de ce congé de maternité ou d’accueil.

§ 2. Les montants, cités au § 1er, sont ajustés à l’évolution de l’indice santé à partir de l’année budgétaire 2008.

§ 3. Les montants destinés à l’augmentation du pécule de vacances des membres du personnel des instituts
supérieurs, qui, conformément à la CCT II, sont ajoutés à l’enveloppe des instituts supérieurs, sont répartis suivant la
quote-part de chaque institut supérieur dans la somme des allocations de fonctionnement effectives de tous les instituts
supérieurs.

§ 4. Le montant du VOWprof est réduit du montant pour le financement des formations continues des enseignants
qui ne sont pas transformées en formations de bachelor après bachelor. A partir de l’année budgétaire 2007, les instituts
supérieurs organisant une formation continue des enseignants qui n’a pas résultée en une formation de bachelor après
bachelor, reçoivent un montant de 1944,79 euros par diplôme délivré dans l’année académique précédente. Si le
montant total dépasse les 317.000,77 euros, ce montant est réparti entre les instituts supérieurs sur la base des diplômes
délivrés dans l’année académique précédente. Ces montants sont adaptés annuellement conformément aux
dispositions de l’article 9 du présent décret.

§ 5. Pour les années budgétaires 2008 et 2009, un montant de 1.000.000 euros est prévu pour les instituts supérieurs
organisant des formations dans les disciplines ’Arts audiovisuels et plastiques’ et ’Musique et arts de la scène’. Ce
montant est réparti comme suit entre les instituts supérieurs qui dispensent des formations dans ces disciplines :

1° du montant total de 1.000.000 euros, un montant est prélevé afin de garantir à chaque institut supérieur dans
le volet variable ’enseignement’ au minimum le montant généré par ses formations à orientation académique lors du
calcul de l’allocation de fonctionnement pour l’année budgétaire 2007. Il s’agit des montants suivants (exprimés en
euros) :

a. Erasmushogeschool Brussel : 8.672.045,02

b. Hogeschool Antwerpen : 10.929.576,74

c. Hogeschool Gent : 10.188.445,78

d. Hogeschool Sint-Lukas Brussel : 5.112.051,45

e. Hogeschool voor Wetenschap & Kunst : 10.944.324,46

f. Karel de Grote Hogeschool : 4.077.011,92

g. Katholieke Hogeschool Limburg : 3.686.317,67

h. Provinciale Hogeschool Limburg : 2.851.809,72;

2° le montant restant éventuel est réparti sur la base de la part des instituts supérieurs dans les unités de
financement, générées par des unités d’études engagées et acquises dans les formations à orientation académique dans
ces disciplines. Lors du calcul du nombre d’unités de financement, les maxima pour les unités d’études engagées et
acquises, tels que fixés à l’article 23, § 4, ne peuvent être dépassés.

A compter de l’année budgétaire 2008, les montants visés au présent paragraphe sont indexés au moyen de la
formule d’indexation prévue à l’article 9, § 5.

Art. 36. § 1er. Les membres du personnel visés à l’article 35, § 1er, 2° sont les suivants :

1° les membres du personnel mis en disponibilité par défaut d’emploi, et associés à une institution d’enseignement
supérieur qui, au 31 décembre 1995, n’est plus financée ou subventionnée par la Communauté flamande, et les
membres du personnel nommés à titre définitif des institutions d’enseignement supérieur dont la suppression
progressive de toutes les formations, entamée sur la base des normes de rationalisation applicables jusqu’à l’entrée en
vigueur du décret-instituts supérieurs, sera terminée dans l’année académique 1995-1996, pour autant que les membres
du personnel ne soient entretemps nommés définitivement dans une autre institution d’enseignement;

2° les membres du personnel associés à une institution d’enseignement supérieur de plein exercice, qui sont
complètement mis en disponibilité par défaut d’emploi au 15 janvier 1994, et qui, au 15 janvier 1994, n’étaient pas
réaffectés ou remis au travail dans l’institution d’enseignement supérieur de plein exercice où ils étaient nommés, pour
autant qu’ils ne soient entretemps nommés définitivement dans une autre institution d’enseignement;

3° les membres du personnel et les membres du personnel enseignant associés à un institut d’enseignement
supérieur pédagogique de type court et de plein exercice, et qui, pendant l’année académique 1994-1995, etaient
titulaires d’un emploi, attribué sur la base de périodes supplémentaires garanties. Le Gouvernement flamand fixe le
mode de désignation de ces membres du personnel. Ils sont rémunérés directement et centralement par le domaine
politique de l’Enseignement et de la Formation;

4° les conseillers pédagogiques ou conseillers coordinateurs nommés à titre définitif qui sont en service le
31 août 1995 des services d’encadrement pédagogique de l’enseignement supérieur de type court;

5° a) les membres du personnel, nommés dans une institution d’enseignement supérieur de plein exercice, qui, le
1er janvier 1995, bénéficiaient d’un congé pour mission ou d’une mise en disponibilité pour mission spéciale, tel que
visé à l’article 90, § 1er, du décret du 17 juillet 1991 relatif à l’inspection et aux services d’encadrement pédagogique et
étaient affectés au soutien des services d’encadrement de l’enseignement supérieur de plein exercice;

5° b) les membres du personnel nommés des instituts supérieurs qui bénéficiaient, au 1er septembre 2002, dans le
contingent de 0,1 %, d’un congé pour mission ou d’une mise en disponibilité pour mission spéciale, comme prévu à
l’article 90, § 1er, du décret du 17 juillet 1991 relatif à l’inspection et aux services d’encadrement pédagogique. Ces
membres du personnel continuent à bénéficier de ce congé ou cette mise en disponibilité à titre personnel pour le
volume au 1er septembre 2002 jusqu’à ce qu’il est mis fin à ce congé ou cette mise en disponibilité ou jusqu’à la cessation
de leurs fonctions;
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6° les membres du personnel, tels que visés à l’article 304bis du décret-instituts supérieurs, qui, pour
l’accompagnement des innovations de l’enseignement supérieur et pour le soutien des comités locaux sont employés
par les organisations syndicales représentatives.

§ 2. Si les membres du personnel qui, au 15 janvier 1994, étaient mis en disponibilité par défaut d’emploi, sont
réaffectés ou remis au travail en dehors de l’enseignement supérieur de plein exercice, dans une certaine année
budgétaire, à compter de l’année budgétaire 1997, l’institut supérieur où ils sont nommés l’année budgétaire suivante
reçoit un montant forfaitaire correspondant au volume de la charge de réaffectation ou de remise au travail en dehors
de l’enseignement supérieur de plein exercice, multiplié par 37.185 euros et multiplié par 100 % à partir de l’année
budgétaire 2007.

Art. 37. § 1er. Il est créé un fonds de récupération, dénommé ci-après le fonds.

§ 2. Le fonds est un fonds budgétaire au sens de l’article 45 de l’arrêté royal du 17 juillet 1991 portant coordination
des lois sur la comptabilité de l’Etat.

§ 3. Les moyens du fonds doivent être affectés au paiement des allocations de fonctionnement aux instituts
supérieurs.

§ 4. Le fonds est alimenté par toutes les recettes résultant du remboursement des traitements et indemnités indus
ainsi que par toutes les recettes résultant du remboursement des 70 % du traitement initial brut visé aux articles
339quater et 339quinquies du décret-instituts supérieurs.

§ 5. A partir du 1er septembre 1998, les membres du personnel visés à l’article 318 du décret-instituts supérieurs
sont intégrés dans un cadre organique distinct pour le volume de la charge pour laquelle ils étaient rattachés à l’option
kinésithérapie en date du 1er janvier 1998. Ils conservent leur situation statutaire et continuent à bénéficier de l’échelle
de traitement qui leur était attribuée le 1er janvier 1998. Ils maintiennent le statut de membre du personnel de l’institut
supérieur dont ils étaient membres du personnel le 1er janvier 1998.

§ 6. Pendant les années académiques 1998-1999 à 2001-2002 incluse, les membres du personnel, visés au § 5,
continuent à être rémunérés à charge de l’allocation de fonctionnement des instituts supérieurs en question.

§ 7. Chaque institut supérieur qui a organisé l’option kinésithérapie pendant l’année académique 1997-1998 reçoit
au cours de la période, visée au § 6, une allocation complémentaire qui est égale à LK-LO, dans cette formule :

1° LK est égal aux coûts salariaux bruts de tous les membres du personnel de l’institut supérieur, visé au § 5;

2° LO correspond aux coûts salariaux bruts de tous les membres du personnel, visés au § 5, employés par l’institut
supérieur dans l’option kinésithérapie en voie de progression ou dans la formation kinésithérapie.

L’institut supérieur perçoit une avance égale à 50 % du montant estimé au début de l’année budgétaire. Le solde
est réglé après paiement du dernier traitement mensuel de l’année budgétaire en question.

§ 8. A partir de l’année académique 2002-2003, les membres du personnel, visés au § 5, qui ne sont pas titulaires
d’un emploi dans la formation kinésithérapie, ne sont plus rémunérés à charge des allocations de fonctionnement de
l’institut supérieur. Ces membres du personnel sont rémunérés d’une manière centralisée par la Communauté
flamande. A cette fin, elle inscrit un montant à son budget, équivalant aux coûts salariaux bruts de ces membres du
personnel, sous déduction d’une estimation du remboursement de 70 % du traitement initial brut visé aux articles
339quater et 339quinquies du décret-instituts supérieurs.

§ 9. L’agent comptable ayant perçu les recettes, dispose directement des crédits du fonds.

Art. 38. § 1er. Pendant la période 2008-2012, les instituts supérieurs reçoivent pour l’académisation des formations
de bachelor et de master à orientation académique sous forme d’une allocation annuelle les montants suivants
(exprimés en euros) :

1° Arteveldehogeschool 40.420,70

2° Erasmushogeschool Brussel 715.109,71

3° Hogeschool Antwerpen 1.597.757,26

4° Hogeschool Gent 2.340.762,06

5° Hogeschool Sint-Lukas Brussel 416.920,80

6° Hogeschool voor Wetenschap en Kunst 2.178.033,72

7° Hogeschool West-Vlaanderen 271.757,58

8° Karel de Grote-Hogeschool KH Antwerpen 490.276,11

9° Katholieke Hogeschool Brugge-Oostende 240.328,55

10° Katholieke Hogeschool Kempen 303.625,74

11° Katholieke Hogeschool Limburg 481.660,83

12° Katholieke Hogeschool Sint-Lieven 720.588,36

13° Lessius Hogeschool 910.166,24

14° Provinciale Hogeschool Limburg 411.693,08

15° Groep T – Leuven Hogeschool 563.422,31

16° EHSAL – Europese Hogeschool Brussel 1.971.057,99

17° Xios Hogeschool Limburg 192.630,87

18° Hogere Zeevaartschool 50.060,61.

§ 2. A compter de l’année budgétaire 2008, les montants visés au présent article sont indexés au moyen de la
formule d’indexation prévue à l’article 9, § 5.

§ 3. Les moyens, visés au présent article, sont ajoutés, tout en conservant leur affectation, à l’allocation de
fonctionnement.
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Art. 39. § 1er. Le Gouvernement flamand contribue aux aides octroyées aux formations supérieures à orientation
académique dans le but d’assurer leur implication renforcée dans la recherche, ainsi que de favoriser leur capacité de
recherche et d’innovation, de réaliser l’interdisciplinarité des recherches menées, de valoriser davantage les résultats de
recherche et de promouvoir la coopération avec les entreprises. Dans l’année budgétaire 2008, un montant de
5,20 millions d’euros est engagé à cet effet. A compter de l’année budgétaire 2009, ce montant s’élève à 8 millions
d’euros.

Ces moyens sont répartis sur les instituts supérieurs conformément à la disposition de l’article VI.9ter, § 2, du
décret du 19 mars 2004 relatif au statut de l’étudiant, à la participation dans l’enseignement supérieur, l’intégration de
certaines sections de l’enseignement supérieur de promotion sociale dans les instituts supérieurs et l’accompagnement
de la restructuration de l’enseignement supérieur en Flandre.

§ 2. L’institut supérieur ’Hogeschool Gent’ reçoit un montant de 13.828,13 euros comme allocation de
fonctionnement supplémentaire. A compter de l’année budgétaire 2015, ce montant est ajouté au volet variable
’enseignement’ destiné aux formations à orientation professionnelle auprès des instituts supérieurs (VOWprof).

§ 3. A partir de l’année budgétaire 2008, les montants visés au présent article sont indexés au moyen de la formule
d’indexation, visée à l’article 9, § 5.

§ 4. Les moyens, visés au présent article, sont ajoutés à l’allocation de fonctionnement tout en conservant leur
affectation.

Art. 40. Dans les années budgétaires 2008 à 2014 incluses, les universités reçoivent ensemble une allocation
complémentaire de 1 million d’euros pour le renforcement de la recherche dans les disciplines suivantes : sciences
historiques, lettres (y compris sciences de l’information et de la documentation, bibliothéconomie et archivistique) et
philosophie (y compris sciences morales). Ce montant est réparti sur les universités sur la base de la quote-part de
chaque université dans le nombre de chercheurs occupés dans ces disciplines par l’université intéressée et payés avec
d’autres sources de financement que l’allocation de fonctionnement, exprimés en équivalents à temps plein. Les
données sont fournies par le ’Vlaamse Interuniversitaire Raad’ (VLIR) (Conseil interuniversitaire flamand) après leur
validation commune par les universités, les autorités et le Steunpunt O&O-indicatoren (Point d’appui d’indicateurs de
R&D) agréé et financé par le Gouvernement flamand.

Ces moyens sont considérés comme des allocations de fonctionnement, telles que fixées au chapitre II, section Ire,
du présent décret.

A partir de l’année budgétaire 2008, le montant visé au premier alinéa du présent article est indexé au moyen de
la formule d’indexation, visée à l’article 9, § 5.

Section VI. — Cotisations patronales légales et conventionnelles universités

Art. 41. § 1er. A compter de l’année budgétaire 2008, les universités suivantes reçoivent les allocations
mentionnées ci-après, exprimées en kS, à titre d’intervention dans les frais résultant des frais salariaux plus élevés à
supporter par les universités en tant qu’employeur pour leurs personnels, visés aux chapitres IV et V du
décret-universités, comparés aux frais salariaux de l’Unversiteit Gent en tant qu’employeur. Les obligations
structurellement plus élevées à charge de l’Universiteit Gent en tant qu’institution de droit public sont déduites :

a) Katholieke Universiteit Leuven 9789

b) Vrije Universiteit Brussel 3305

c) Universiteit Antwerpen 927

d) Universiteit Hasselt 208

e) Katholieke Universiteit Brussel 195

§ 2. A compter de l’année budgétaire 2008, les universités suivantes reçoivent, outre les allocations mentionnées au
§ 1er, les allocations suivantes, exprimées en kS, à titre d’intervention dans les frais des pensions de retraite
complémentaires financées par les établissements pour les membres du personnel administratif et technique, visés à
l’article 107 du décret-universités, afin d’établir un régime de pension pour ces membres du personnel comparable au
régime de pension du secteur public :

a) Katholieke Universiteit Leuven 6410

b) Vrije Universiteit Brussel 2149

c) Katholieke Universiteit Brussel 100

§ 3. Les montants visés aux §§ 1er et 2 au profit de la Katholieke Universiteit Brussel sont ajustés annuellement sur
la base d’un rapport du commissaire du Gouvernement flamand et du délégué des Finances sur l’évolution des frais
salariaux des catégories de personnel concernées. Les montants dégagés sont ajoutés au montant revenant à une autre
institution lors de la reprise par cette autre institution des membres du personnel concernés.

§ 4. Les montants, cités au §§ 1er et 2, sont ajustés à l’évolution de l’indice santé à partir de l’année budgétaire 2008.
Après une évaluation quinquennale, ces montants peuvent être adaptés aux circonstances changées.

Section VII. — Allocation aux associations

Art. 42. A partir de l’année budgétaire 2008, toute association reçoit annuellement une allocation de 100.000 euros.

A partir de l’année budgétaire 2008, le montant visé au premier alinéa est indexé au moyen de la formule
d’indexation, visée à l’article 9, § 5.

CHAPITRE III. — Fonds d’Encouragement pour les fers de lance de la politique

Art. 43. § 1er. Outre les allocations de fonctionnement, visées à l’article 9, la Communauté flamande intervient
dans le financement d’un Fonds d’Encouragement pour les fers de lance de la politique, ci-après dénommé ″le Fonds
d’encouragement″, pour les instituts supérieurs et universités répondant à la norme d’établissement minimale pour le
socle financier ’enseignement’, visée à l’article 12. Ces moyens sont affectés par les instituts supérieurs et les universités
à l’égalité des chances et la diversité dans l’enseignement supérieur et, en particulier, aux mesures promouvant l’entrée
et la transition d’étudiants de tous les groupes de la population sous-représentés dans l’enseignement supérieur.

32874 BELGISCH STAATSBLAD — 26.06.2008 — MONITEUR BELGE



§ 2. Pour l’année budgétaire 2008, le financement du Fonds d’encouragement s’élève à 3 millions d’euros.

Pour l’année budgétaire 2009, le financement du Fonds d’encouragement s’élève annuellement à 6 millions
d’euros.

§ 3. A partir de l’année budgétaire 2008, les montants, visés au § 2, sont indexés au moyen de la formule
d’indexation, visée à l’article 9, § 5.

Art. 44. § 1er. De l’année budgétaire 2008 jusqu’à l’année budgétaire 2010 incluse, les moyens pour le Fonds
d’encouragement, visés à l’article 43, § 2, sont divisés en une enveloppe pour les instituts supérieurs et une enveloppe
pour les universités.

La répartition des montants sur les différentes enveloppes partielles se fait comme suit :

63 % pour l’enveloppe instituts supérieurs;

37 % pour l’enveloppe universités.

Les montants de chaque enveloppe sont répartis sur la base de la quote-part du socle financier ’enseignement’ de
chaque établissement, calculé conformément à l’article 13, dans ’le socle financier ’enseignement’ des instituts
supérieurs’, le cas échéant, dans ’le socle financier ’enseignement’ des universités’.

’Le socle financier ’enseignement’ des instituts supérieurs’ est la somme des socles financiers ’enseignement’,
calculés conformément à l’article 13, de tous les instituts supérieurs;

’Le socle financier ’enseignement’ des universités’ est la somme des socles financiers ’enseignement’, calculés
conformément à l’article 13, de toutes les universités.

§ 2. A compter de l’année budgétaire 2011, la ventilation des moyens du Fonds d’encouragement s’effectuera à
l’aide d’indicateurs de résultat.

Les indicateurs de résultat portent au moins sur :

1° l’augmentation de l’entrée dans l’enseignement supérieur d’étudiants de groupes de la population qui sont
sous-représentés dans l’enseignement supérieur;

2° l’amélioration de la transition dans l’enseignement supérieur, en particulier des étudiants provenant des
groupes de la population qui sont sous-représentés dans l’enseignement supérieur;

3° la promotion de sorties avec qualification en particulier pour ces étudiants qui proviennent des groupes de la
population qui sont sous-représentés dans l’enseignement supérieur.

Sur avis du ’Vlaamse Onderwijsraad’ (Conseil flamand de l’Enseignement), du ’Vlaamse Interuniversitaire Raad’
(Conseil interuniversitaire flamand), du ’Vlaamse Hogescholenraad’ (Conseil des instituts supérieurs flamands) et des
associations coordinatrices d’étudiants au sens du décret du 30 mars 1999 fixant l’octroi de subventions aux associations
coordinatrices d’étudiants et d’élèves, le Gouvernement flamand établit une liste des indicateurs généraux de résultats.
Après évaluation des premiers contrats de gestion, le Gouvernement flamand peut adapter cette liste.

§ 3. Les instituts supérieurs et les universités ajoutent annuellement aux moyens du Fonds d’encouragement un
montant provenant des moyens à leur disposition, y compris l’allocation de fonctionnement, visée à l’article 9, qui est
au moins égal au montant qu’ils reçoivent de la Communauté flamande. Dans l’exposé de leur budget, les institutions
indiquent les moyens qu’ils dégagent annuellement dans le cadre du Fonds d’encouragement.

Les retenues sur les allocations de fonctionnement, visées aux :

1° articles 231bis, 237 et 238 du décret-instituts supérieurs;

2° articles 165 et 166 du décret-universités;

sont ajoutées au Fonds d’encouragement.

Les moyens du Fonds d’encouragement sont ajoutés à l’allocation de fonctionnement tout en conservant leur
affectation.

Art. 45. § 1er. Dans le cadre du Fonds d’encouragement, les instituts supérieurs et les universités concluent avec
le Gouvernement flamand un contrat de gestion d’une durée de cinq ans. Le premier contrat doit être conclu avant le
1er juillet 2008. Ce contrat de gestion s’insère dans le plan stratégique d’enseignement des institutions.

§ 2. Le contrat de gestion contient au moins les points suivants :

1° les objectifs que l’établissement veut réaliser dans le cadre de l’objectif politique, visé à l’article 43, § 1er, et la
vision sous-jacente;

2° les prestations que l’institution fournira afin d’atteindre les objectifs;

3° les résultats et les effets concrets envisagés;

4° un calendrier indiquant les étapes majeures;

5° une proposition de critères d’évaluation permettant de mesurer le succès;

6° les moyens engagés;

7° le mode de justification;

8° la façon dont les groupes cibles sont impliqués structurellement.

§ 3. Par dérogation au § 1er, les contrats de gestion conclus avant le 1er juillet 2008 ont une durée de trois ans.

§ 4. Pendant la dernière année de la durée des contrats de gestion, une évaluation de l’exécution des contrats de
gestion a lieu. Les résultats de cette évaluation sont pris en compte lors de l’établissement des contrats de gestion
suivants.

§ 5. Le Gouvernement flamand demande l’avis d’experts indépendants qui vérifient l’efficacité des contrats de
gestion et évaluent la réalisation des contrats de gestion pendant la dernière année de leur durée.
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CHAPITRE IV. — Le crédit d’apprentissage

Art. 46. § 1er. A compter de l’année académique 2008-2009, chaque étudiant reçoit lors de son inscription dans un
institut supérieur ou une université un crédit d’apprentissage individuel unique de 140 unités d’études. Le crédit
d’apprentissage est utilisé dans :

1° les formations initiales de bachelor ou de master, intégrées dans le Registre de l’Enseignement supérieur par les
étudiants sous contrat de diplôme;

2° une ou plusieurs subdivisions de formation par les étudiants sous contrat de crédits.

§ 2. Lors de chaque inscription dans une année académique t-1/t, le nombre d’unités d’études pour lequel un
étudiant s’est inscrit dans l’année académique en question est déduit du crédit d’apprentissage individuel de l’étudiant.

§ 3. Les unités d’études, acquises dans une année académique t-1/t, sont ajoutées au crédit d’apprentissage
individuel de l’étudiant.

Est pris en compte pour la fixation du nombre d’unités d’études acquises, le nombre d’unités d’études pour
lesquelles un étudiant a obtenu une attestation de crédits.

Les 60 premières unités d’études acquises par un étudiant sous contrat de diplôme sont une fois multipliées par
deux.

Art. 47. § 1er. Pour le calcul du volume du crédit d’apprentissage individuel d’un étudiant au début de l’année
académique t/t+1 sont calculés le nombre d’unités d’études engagées et le nombre d’unités d’études acquises sur
l’année académique t-1/t. Des modifications dans le nombre d’unités d’études engagées peuvent être intégrées dans le
crédit d’apprentissage individuel de l’étudiant jusqu’aux dates, visées à l’article 8.

§ 2. Sans préjudice de l’application des dispositions du § 1er, il est procédé aux opérations suivantes pour un
étudiant de première génération qui se réoriente, dans le courant de la même année académique vers une autre
formation :

1° le nombre d’unités d’études engagées est de nouveau ajouté au crédit d’apprentissage individuel de l’étudiant
si celui-ci change de formation avant le 1er décembre de l’année académique en question;

2° la moitié du nombre d’unités d’études engagées, arrondie à l’unité supérieure est de nouveau ajoutée au crédit
d’apprentissage individuel de l’étudiant si celui-ci change de formation entre le 1er décembre et le 15 mars de l’année
académique en question;

3° le nombre d’unités d’études engagées est déduit du crédit d’apprentissage individuel de l’étudiant si celui-ci
change de formation après le 15 mars de l’année académique en question.

Art. 48. Un institut supérieur ou une université peut refuser l’inscription d’un étudiant s’il a un crédit
d’apprentissage inférieur ou égal à zéro.

Par dérogation au premier alinéa, la direction de l’institution ne peut refuser l’inscription d’un étudiant qui a un
crédit d’apprentissage inférieur ou égal à zéro pour une inscription à une formation initiale de master si l’étudiant
remplit les conditions d’admission à cette formation de master, visées au Titre III, Chapitre III, Section 2,
Sous-section 2, du décret de flexibilisation et s’il n’a pas encore obtenu un diplôme de master auparavant.

Art. 49. Lorsqu’un étudiant obtient un diplôme d’une formation initiale de master, le crédit d’apprentissage
individuel de l’étudiant est déduit de 140 unités d’études. Lors d’un solde positif, l’étudiant peut de nouveau affecter
le crédit d’apprentissage restant à une inscription à une formation initiale de bachelor ou de master. Si le solde du crédit
d’apprentissage restant est inférieur à 60 unités d’études, l’étudiant peut réaccumuler une fois son crédit
d’apprentissage jusqu’à 60 unités d’études au maximum. A partir de l’année académique qui suit l’année académique
dans laquelle il a obtenu son diplôme de master, 10 unités d’études sont ajoutées chaque année académique au crédit
d’apprentissage individuel.

Si un étudiant qui n’a pas encore obtenu un diplôme de master quitte l’enseignement supérieur avec un crédit
d’apprentissage individuel de moins de 60 unités d’études, il peut, dans le cadre de l’apprentissage tout au long de la
vie, encore une seule fois réaccumuler son crédit d’apprentissage jusqu’à 60 unités d’études au maximum. A partir de
l’année académique qui suit l’année académique dans laquelle il a quitté l’enseignement supérieur, 10 unités d’études
sont à cet effet ajoutées chaque année académique au crédit d’apprentissage individuel. Le crédit d’apprentissage ainsi
accumulé peut être utilisé de nouveau pour une inscription à une formation initiale de bachelor ou de master.

Si un étudiant ayant obtenu un diplôme de master dans l’enseignement professionnel supérieur possède un crédit
d’apprentissage individuel de moins de 60 unités d’études au moment de sa réinscription dans l’enseignement
supérieur, le crédit d’apprentissage de l’étudiant en question est complété jusqu’à 60 unités d’études.

Dans le cadre d’un crédit d’apprentissage réaccumulé, les premières 60 unités d’études acquises ne sont pas
multipliées par deux.

CHAPITRE V. — Rationalisation de l’offre de formations

Art. 50. Par rationalisation, on entend dans le présent décret : le processus d’adaptation de l’offre de formations
des instituts supérieurs et des universités à partir des objectifs suivants :

1° l’amélioration de l’efficacité et de l’effectivité par une meilleure concentration de formations, permettant de
générer des économies d’échelle;

2° l’amélioration de la qualité en mieux adaptant l’offre de formations au potentiel académique réellement présent
et aux points forts de la recherche dans les institutions;

3° la réduction de la pression du travail et la sauvegarde de la viabilité des conditions de travail.

Art. 51. § 1er. Outre les moyens de fonctionnement, visés à l’article 9, la Communauté flamande prévoit
annuellement, à partir de l’année budgétaire 2008, 5 millions d’euros supplémentaires pour la rationalisation de l’offre
de formations.

Ces moyens supplémentaires sont répartis sur la base des plans de rationalisation approuvés. Ces moyens sont
attribués à titre d’intervention dans les frais supplémentaires résultant de l’exécution des plans de rationalisation
approuvés.

§ 2. En fonction de l’approbation des plans de rationalisation pour les formations dans les disciplines ’Arts
audiovisuels et plastiques’ et ’Musique et arts de la scène’, 500.000 euros sont prélevés annuellement du montant visé
au § 1er pour la rationalisation des formations dans ces disciplines.
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A partir de l’année budgétaire 2010, le montant visé au § 1er est majoré d’1 million d’euros. Ce montant est attribué
en tant qu’allocation complémentaire aux instituts supérieurs organisant des formations dans les disciplines ’Arts
audiovisuels et plastiques’ et ’Musique et arts de la scène’ à la condition qu’un plan de rationalisation soit approuvé
pour ces formations avant le 30 novembre 2008.

Au maximum la moitié de ce montant est répartie entre les instituts supérieurs sur la base des besoins et nécessités
structurels quantifiés, entre autres dans le but de réduire la pression du travail et d’assurer des conditions de travail
vivables. Le reste est réparti sur la base de la quote-part des institutions dans les unités de financement, générées par
les unités d’études engagées et acquises dans les formations à orientation académique dans ces disciplines. Lors du
calcul des unités de financement, les maxima pour les unités d’études engagées et acquises, telles que fixées dans
l’article 23, § 4, ne peuvent être dépassés.

S’il n’y a pas de plan de rationalisation approuvé avant le 30 novembre 2008, le montant de 1.000.000 euros est
réparti conformément au § 1er du présent article.

§ 3. Par discipline ou par cluster de disciplines, les institutions ayant compétence d’enseignement dans au moins
une des disciplines concernées peuvent introduire un plan de rationalisation commun pour le 30 juin 2008, le
30 juin 2009, le 30 juin 2010 ou le 30 juin 2011.

§ 4. Dans un plan de rationalisation, les institutions décrivent la façon dont elles réorganiseront l’offre dans une
certaine discipline ou un cluster de disciplines par concentration ou répartition des tâches. Un plan de rationalisation
comporte au moins les composantes suivantes :

1° le nombre souhaité de formations initiales de bachelor ou de master dans la discipline ou le cluster de disciplines
concernés;

2° le processus et le calendrier qui seront observés pour réduire le nombre de formations initiales de bachelor ou
de master, organisées pendant l’année académique 2007-2008, au nombre souhaité par une suppression progressive des
formations ou par des formations organisées en commun;

3° l’adéquation qualitative de l’offre de formations souhaitée à la base de connaissances et/ou de recherches déjà
disponibles;

4° l’accessibilité de l’offre de formations;

5° un rapport d’incidence sur les personnels;

6° une estimation des frais du processus.

Art. 52. § 1er. Avant d’approuver un plan de rationalisation, le Gouvernement flamand demande l’avis de la
commission visée au § 3, qui évalue les plans de rationalisation sur la base des critères suivants :

1° la capacité d’enseignement et de recherche disponible et envisagée dans la discipline ou le cluster de disciplines
concerné (qualité et quantité du personnel);

2° la qualité des formations;

3° l’infrastructure d’enseignement et de recherche existante et future dans la discipline ou le cluster de disciplines
concerné;

4° la détermination d’axes prioritaires de recherche (au niveau international);

5° la présence de centres d’excellence;

6° la grandeur d’échelle des formations (population d’étudiants actuelle et future);

7° les effets sur l’employabilité du personnel;

8° le plan financier;

9° la faisabilité du plan.

§ 2. Lors de l’évaluation, il est tenu compte des efforts de rationalisation fournis dans le passé.

§ 3. Le Gouvernement flamand constitue une commission comportant des experts nationaux et internationaux
dans le domaine de :

1° l’organisation de l’enseignement supérieur;

2° le système financier des institutions d’enseignement supérieur;

3° le développement des domaines de connaissances;

4° le développement stratégique;

5° la gestion des ressources humaines.

Art. 53. Au plus tard cinq mois après la date de réception, le Gouvernement flamand approuve les plans de
rationalisation déposés.

Art. 54. § 1er. Dans le plan de rationalisation, les institutions désignent une institution coordinatrice. Cette
institution est responsable de l’établissement de rapports de suivi et finaux.

§ 2. L’institution coordinatrice reçoit l’allocation qui est attribuée sur la base du plan de rationalisation approuvé
à partir des moyens complémentaires, visés à l’article 51.

Le paiement de l’allocation se fait en tranches, dont le nombre et le volume sont définis sur la base des modalités
concrètes du plan de rationalisation.

§ 3. A partir de 2010, il est établi une évaluation annuelle des rapports de suivi et finaux déposés. Après
délibération, le Gouvernement flamand transmet les résultats de cette évaluation au ″Vlaams Onderhandelingscomité
voor het hoger onderwijs″ (Comité flamand de négociation pour l’enseignement supérieur) et au Parlement flamand.

CHAPITRE VI. — Fourniture de données et justification

Art. 55. Si un institut supérieur ou une université omet de communiquer à temps les données nécessaires au calcul
du financement, les sanctions telles que fixées à l’article 165, troisième, quatrième, cinquième et sixième alinéas, du
décret-universités, sont appliquées à l’institut supérieur ou l’université concerné.

Art. 56. Sauf en cas de fraude, des modifications des données communiquées ne donnent pas lieu à une révision
rétroactive du niveau du financement.
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Art. 57. § 1er. La direction de l’institution introduit, chaque année avant le 31 mai, les comptes annuels auprès du
Gouvernement flamand, rendant ainsi compte de la gestion financière de l’institution pendant l’année budgétaire
précédente.

Ces comptes annuels sont accompagnés d’un rapport annuel établi par la direction de l’institution sur toutes les
structures de l’institution. Les comptes annuels et le rapport annuel sont des documents publics.

§ 2. Le Gouvernement flamand fixe les prescriptions pour le contenu et l’établissement des comptes annuels et du
rapport annuel.

Dans le rapport annuel, les instituts supérieurs font également rapport sur :

1° l’affectation des moyens d’académisation, visés à l’article 38, § 1er. Ils présentent également une évaluation
annuelle de la planification envisagée;

2° l’affectation des moyens visant à renforcer l’implication dans la recherche des formations à orientation
académique, visées à l’article 39;

3° l’affectation des moyens destinés à la recherche scientifique par projets, visés à l’article 190bis du décret-instituts
supérieurs.

Dans le rapport annuel, les instituts supérieurs et les universités font également rapport sur :

1° l’offre de parcours de formation flexibles et l’accompagnement des étudiants dans le choix et la progression des
études des étudiants mentionnés à l’article 53 du décret de flexibilisation;

2° la progression de l’exécution des contrats de gestion, visés à l’article 45, et les réalisations de l’année concernée.

Le rapport annuel des universités contient également un aperçu des effectifs qui sont rémunérés, en tout ou en
partie, par des fonds publics ainsi qu’un état du patrimoine obtenu grâce aux interventions de la Communauté
flamande.

§ 3. Les comptes de l’hôpital universitaire faisant partie de la personne morale de l’université sont joints en annexe
aux comptes annuels. Un relevé des flux financiers entre l’hôpital universitaire et le reste de l’université, et, pour ce qui
est de l’Universiteit Gent, entre l’Universitair Ziekenhuis Gent et l’Universiteit Gent, est également joint en annexe aux
comptes annuels.

§ 4. Les comptes annuels sont approuvés par le Gouvernement flamand. Il communique les comptes annuels et
leurs annexes et le rapport annuel au Parlement flamand.

Art. 58. Les soldes des différents éléments des comptes annuels sont reportés à l’année budgétaire suivante. Le
solde des allocations de fonctionnement, disponible à la fin de l’année budgétaire, garde son affectation fixée à
l’article 6.

CHAPITRE VII. — Contrôle des instituts supérieurs et des universités

Art. 59. Les commissaires du Gouvernement flamand auprès des instituts supérieurs et des universités forment
un seul collège. Le collège se réunit au moins six fois par an.

La présidence du collège est assurée sans rémunération à tour de rôle et en alternance par un des commissaires
auprès des universités et par un des commissaires auprès des instituts supérieurs. La durée de la présidence est de deux
ans. Le collège décide par consensus l’ordre des présidences futures.

Un délégué des services de l’autorité flamande compétents pour l’enseignement supérieur et un délégué du
Ministre flamand chargé de l’enseignement supérieur peuvent assister aux réunions du collège.

Le collège est entre autres chargé des missions suivantes :

1° le collège veille à une interprétation cohérente de la réglementation lors de l’exercice de ses missions de contrôle;

2° le collège est chargé :

a) de la coordination des activités des commissaires;

b) d’une répartition équitable et objective des membres du personnel et moyens disponibles sur les services des
commissaires, le cas échéant, pour la formation d’équipes régionales;

3° le collège soumet un rapport annuel au Gouvernement flamand sur les activités des commissaires, sur la
situation financière des universités, instituts supérieurs et associations et sur l’évolution des effectifs des universités et
instituts supérieurs. Le rapport sur l’évolution des effectifs est soumis par le Gouvernement flamand à l’avis du Vlaams
Onderhandelingscomité voor het hoger onderwijs. (Comité flamand de négociation pour l’enseignement supérieur)

Le Gouvernement flamand peut charger le collège de missions particulières.

CHAPITRE VIII. — Dispositions modificatives

Section Ire. — Modifications au décret-universités

Art. 60. L’article 168 du décret du 12 juin 1991 relatif aux universités dans la Communauté flamande, remplacé par
le décret du 20 avril 2001, est remplacé par ce qui suit :

« Article 168. § 1er. Au sein de chaque université, il est constitué un Fonds spécial de recherche, ci-après dénommé
″BOF″.

Un BOF est un fonds interne d’affectation de l’université, dont les moyens sont destinés à la promotion de la
recherche scientifique fondamentale au sein de l’université. La recherche scientifique fondamentale est la recherche,
menée par d’excellents chercheurs et axée sur la création de connaissances sous forme d’une théorie éprouvée.

Le deuxième alinéa ne porte pas préjudice à la possibilité, visée à l’article 6, § 4, du décret du 14 mars 2008 relatif
au financement du fonctionnement des instituts supérieurs et des universités en Flandre, d’affecter une partie des
moyens du BOF à la couverture des dépenses ordinaires, étant entendu que le Gouvernement peut soumettre
l’application de cette possibilité à des conditions visant à renforcer l’imbrication de l’enseignement et la recherche
scientifique fondamentale.

§ 2. Un BOF est alimenté par une subvention de l’autorité flamande octroyée conformément au § 4.

Une université peut décider à tout moment d’apporter des moyens supplémentaires au BOF. Le Gouvernement
flamand peut imposer un apport minimal.

§ 3. La gestion d’un BOF se fait de la façon définie dans un règlement, fixé par les autorités universitaires.
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Le règlement prévoit au moins :

1° la création d’un conseil de recherche qui donne des avis aux autorités universitaires sur l’affectation des moyens
du BOF;

2° un règlement des objections formulées qui permet aux demandeurs d’une allocation du BOF d’introduire un
recours contre une décision par laquelle l’allocation est refusée, réduite ou supprimée ou par laquelle l’allocation
attribuée est inférieure à l’allocation sollicitée.

Lors de la composition du conseil de recherche, il est tenu compte du prescrit de l’article 101, 9°, du décret du
4 avril 2003 relatif à la restructuration de l’enseignement supérieur en Flandre.

§ 4. Chaque année, le Gouvernement flamand fixe, dans les limites des crédits budgétaires, un montant global pour
l’octroi de subventions à la recherche scientifique fondamentale au sein des universités.

Le cas échéant, un prélèvement du montant global est effectué au profit des universités n’appartenant pas à une
association. Le Gouvernement fixe le montant de ce prélèvement.

Le montant global restant est réparti sur les universités appartenant à une association à l’aide d’une clé de
répartition, dénommée ″clé BOF″, consistant d’un élément structurel et d’un élément bibliométrique.

§ 5. L’élément structurel de la clé BOF consiste de la moyenne pondérée des paramètres suivants :

1° la part en pourcentage de chaque université dans le nombre de diplômes de bachelor et de master;

2° la part en pourcentage de chaque université dans le nombre de diplômes de doctorat;

3° la part en pourcentage de chaque université dans le nombre de membres du personnel académique, tels que
visés au chapitre IV et le nombre de membres du personnel académique autonome occupés à chaque université;

4° la part en pourcentage de chaque université dans le nombre de premières désignations ou nominations au grade
du personnel académique autonome de cette université de chercheurs externes et de chercheurs féminins.

Le Gouvernement flamand détermine :

1° la période de référence ou le calendrier dans lequel les paramètres sont mesurés;

2° les pondérations des paramètres utilisés, étant entendu que le paramètre visé au premier alinéa, 2°, pèse en tout
temps le plus lourd;

3° la façon dont les données visées au premier alinéa sont fournies et validées;

4° la description de la catégorie du ″personnel académique spécial″ visée au paramètre mentionné au premier
alinéa, 3°.

Il est également autorisé à :

1° affiner les paramètres visés au premier alinéa;

2° déterminer une pondération différenciée pour les paramètres visés au premier alinéa, 1° et 2°, selon la discipline
scientifique dans laquelle le diplôme est délivré.

A compter de l’année budgétaire 2015, le paramètre visé au premier alinéa, 3°, est supprimé de l’élément structurel
de la clé BOF.

§ 6. L’élément bibliométrique de la clé BOF se compose de la moyenne pondérée des paramètres suivants :

1° la part en pourcentage de chaque université dans le nombre de publications, subdivisées dans les catégories
suivantes :

a) publications dans Science Citation Index Expanded - ou Social Science Citation Index - ayant un facteur d’impact
tel que visé aux Journal Citation Reports;

b) publications dans Science Citation Index Expanded - ou Social Science Citation Index - sans facteur d’impact;

c) publications dans Arts and Humanities Citation Index;

d) Science & Technology Database- et Social Sciences & Humanities Database-proceedings;

e) publications reprises dans la base de données Vlaams Academisch Bibliografisch Bestand »Sociale en Humane
Wetenschappen» (Base flamande de données bibliographiques académiques ″Sciences sociales et humaines″), telle que
visée à l’article VI.9.17 du décret du 19 mars 2004 relatif au statut de l’étudiant, à la participation dans l’enseignement
supérieur, l’intégration de certaines sections de l’enseignement supérieur de promotion sociale dans les instituts
supérieurs et l’accompagnement de la restructuration de l’enseignement supérieur en Flandre;

2° la part en pourcentage de chaque université dans le nombre de citations, étant des références, dans des
publications parues dans un magazine traité pour le Science Citation Index Expanded ou le Social Science Citation
Index vers d’autres publications parues dans un tel magazine.

Une pondération de 0.50 est appliquée aux deux paramètres.

Le Gouvernement flamand détermine :

1° les critères sur la base desquels une publication peut être attribuée de façon démontrable à une université ainsi
que la manière dont les autorités universitaires peuvent valider les publications qui leur sont attribuées;

2° la période de référence ou le calendrier dans lequel les paramètres sont mesurés;

3° la façon dont sont déterminées les pondérations des catégories visées au premier alinéa, 1°;

4° les schémas de comptage et mécanismes opérationnels pour éviter des doubles comptages de publications.

Il est également autorisé à affiner les deux paramètres, notamment en faisant distinction entre types de publication.

Le sous-paramètre tel que visé au premier alinéa, 1°, e), est porté en compte à partir du 1er janvier 2011. Si la base
de données Vlaams Academisch Bibliografisch Bestand ″Sociale en Humane Wetenschappen″ n’est pas encore
opérationnelle à cette date, ce paramètre n’est porté en compte qu’à partir du 1er janvier de l’année budgétaire qui suit
l’année dans laquelle la Vlaams Academisch Bibliografisch Bestand « Sociale en Humane Wetenschappen » devient
opérationnelle.

§ 7. Le Gouvernement flamand détermine la pondération respective des éléments structurel et bibliométrique de
la clé BOF, étant entendu que l’élément structurel pèse le plus lourd.
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§ 8. Le Gouvernement flamand arrête les modalités de :

1° la planification au niveau politique de l’affectation des moyens d’un BOF;

2° la justification de l’affectation des moyens d’un BOF.

En outre, il est également habilité à fixer les exigences de respectabilité à la fois quantitatives et qualitatives
relatives à la façon dont les moyens d’un BOF sont affectés.

Art. 61. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 22 décembre 2006, les dispositions suivantes
sont supprimées :

1° au chapitre VIII :

a) section 1re, comportant les articles 127 à 136 inclus, à l’exception de l’article 130quater;

b) section 3, comportant les articles 141 à 143 inclus;

c) à la section 6, les articles 162 à 164 inclus;

2° au chapitre IX, l’article 172.

Section II. — Modifications au décret sur les instituts supérieurs

Art. 62. § 1er. Dans le décret du 13 juillet 1994 relatif aux instituts supérieurs en Communauté flamande, modifié
en dernier lieu par le décret du 22 décembre 2006, les dispositions suivantes du titre IV sont supprimées :

1° chapitre Ier, comportant les articles 172 à 195quater inclus, à l’exception de l’article 179, 12°, de l’article 181bis et
de l’article 190bis;

2° au chapitre IV, à la section 6, l’article 234, §§ 1er et 2, les articles 235 et 236;

3° au chapitre V, l’article 244.

§ 2. Dans l’article 304bis, § 1er, premier alinéa, du décret du 13 juillet 1994, les mots ″ et l’accord de programmation
sectorielle pour les années 2003 et 2004 pour le secteur ″enseignement supérieur″ de la Communauté flamande″ sont
insérés après les mots ″Communauté flamande″.

Section III. — Modifications au décret de flexibilisation

Art. 63. A l’article 2, 5°, du décret du 30 avril 2004 relatif à la flexibilisation de l’enseignement supérieur en Flandre
et portant des mesures urgentes en matière d’enseignement supérieur, remplacé par le décret du 16 juin 2006, les
modifications suivantes sont apportées :

1° le mot ″boursier″ est remplacé par le mot ″étudiant tarif boursier″;

2° il est inséré avant le point a) qui devient a)bis, un nouveau point a), rédigé ainsi qu’il suit :

« a) reçoit une aide financière aux études de la Communauté flamande, conformément aux dispositions du décret
du 8 juin 2007 relatif à l’aide financière aux études de la Communauté flamande;″.

Art. 64. L’article 31, § 1er, du même décret est complété par un quatrième alinéa ainsi rédigé :

« Un étudiant ne peut pas renoncer à une attestation de crédits. »

Art. 65. Dans le même décret, il est inséré un article 31bis, ainsi rédigé :

« Article 31bis. Pour les étudiants qui, par suite d’une restructuration, telle que visée à l’article 25 du décret du
14 mars 2008 relatif au financement du fonctionnement des instituts supérieurs et des universités en Flandre, arrêtent
leur formation dans l’institution transférante afin de la terminer dans l’institution recevante, l’institution recevante
reprend les crédits acquis par l’étudiant dans l’institution transférante, ainsi que le degré de mérite correspondant, si
d’application, et les unités d’études pour lesquelles l’étudiant est délibéré. Ces crédits et unités d’études délibérées sont
censés être acquis ou délibérées dans l’institution recevante. L’institution recevante reprend également les dispenses
que l’étudiant a obtenues dans l’institution transférante pour la formation en question. »

Art. 66. L’article 56 du même décret, modifié par le décret du 20 mai 2005, est complété par un § 2, rédigé comme
suit :

« § 2. Un institut supérieur ou une université peut demander à l’étudiant un minerval plus élevé pour les unités
d’études pour lesquelles l’étudiant ne dispose pas d’un crédit d’apprentissage suffisant au moment de son inscription.
Le minerval plus élevé peut égaler au maximum le double des montants fixés pour le calcul du minerval des §§ 1er, 2
et 3 du présent article.

Par crédit d’apprentissage, il faut entendre le crédit d’apprentissage tel que fixé au chapitre IV du décret du
14 mars 2008 relatif au financement du fonctionnement des instituts supérieurs et des universités en Flandre. »

Art. 67. Dans l’article 57, § 1er, premier et deuxième alinéas, du même décret, modifié par le décret du 16 juin 2006,
les mots ″étudiants boursiers″ sont remplacés par les mots ″étudiants tarif boursier″.

Art. 68. L’article 60 du même décret est abrogé.

Art. 69. L’article 62 du même décret, modifié par le décret du 16 juin 2006, est remplacé par la disposition
suivante :

« Article 62. § 1er. Le minerval pour étudiants qui s’inscrivent dans une formation de bachelor après bachelor,
figurant dans la liste établie par le Gouvernement flamand, telle que visée à l’article 19 du décret du 14 mars 2008 relatif
au financement du fonctionnement des instituts supérieurs et des universités en Flandre, correspond :

1° pour la partie fixe du minerval à 55 euros au maximum;

2° pour la partie variable du minerval à 7,5 euros au maximum par unité d’études.

§ 2. Le minerval pour les étudiants qui s’inscrivent à une formation de bachelor après bachelor autre que la
formation de bachelor après bachelor visée au § 1er, ou à une formation de master après master figurant sur la liste
arrêtée par le Gouvernement flamand, telle que visée à l’article 19 du décret du 14 mars 2008 relatif au financement du
fonctionnement des instituts supérieurs et des universités en Flandre, correspond au maximum au double des montants
visés au § 1er.

§ 3. La direction de l’institution peut demander pour les formations de master après master autres que les
formations de master après master visées au § 2, un minerval qui est égal à 5.400 euros au maximum.
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Dans des circonstances exceptionnelles, un plafond de 24.790 euros peut être fixé. Ces circonstances exceptionnelles
se rapportent à un ou plusieurs des cas suivants :

1° la formation entraîne des frais spéciaux, occasionnés par :

a) le recrutement de personnels hautement qualifiés, l’équipement de laboratoires, l’aménagement particulier de
bibliothèques, le matériel spécifique d’étude et d’apprentissage ou les tâches spécifiques d’accompagnement et de
supervision;

b) l’offre de facilités spéciales;

2° la formation requiert une certaine expérience professionnelle ou est organisée en collaboration avec l’industrie
ou une organisation professionnelle afin de combler les besoins en formation d’un secteur donné;

3° la formation a un caractère international.

La direction de l’institution peut décider de diviser les minervals, visés dans ce paragraphe, en une partie fixe et
une partie variable au prorata du nombre d’unités d’études déjà engagées. La direction de l’institution communique
au Gouvernement flamand le montant du minerval. Si d’application, les circonstances exceptionnelles invoquées sont
également communiquées et motivées.

§ 4. La direction de l’institution peut prévoir des tarifs sociaux au profit d’étudiants peu aisés. » .

Art. 70. L’article 64 du même décret est remplacé par la disposition suivante :

« Article 64. La direction de l’institution est autorisée à fixer librement et de façon motivée le minerval pour
l’inscription d’étudiants qui ne sont pas des étudiants tarif boursier, pour autant qu’il ne s’agisse pas :

1° d’étudiants qui sont ressortissants d’un Etat membre de l’Espace écomomique européen;

2° d’étudiants de nationalité étrangère autorisés ou admis à séjourner en Belgique pour une durée indéterminée
en application de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des
étrangers, à prouver par une carte de séjour de ressortissant d’un Etat membre des Communautés européennes (annexe
8 ou annexe 9), ou la carte d’identité d’étranger (annexe 7) ou le certificat d’inscription au registre des étrangers (annexe
6) conformément à l’article 31 de l’arrêté royal du 8 octobre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers;

3° d’étudiants qui ont été déclarés victimes du trafic d’êtres humains par un centre agréé par les autorités fédérales,
spécialisé dans l’accueil de victimes du trafic d’êtres humains;

4° d’étudiants de nationalité étrangère qui sont admis ou autorisés à séjourner en Belgique pour une durée limitée,
en vertu de l’article 48/4 de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement
des étrangers;

5° d’étudiants qui, le 31 décembre de l’année scolaire ou académique concernée, séjournent légalement en Belgique
pendant une période ininterrompue d’au moins douze mois, à condition que ce séjour légal n’ait pas été accordé ni pour
suivre l’enseignement supérieur ou pour travailler en Belgique, ni dans l’attente d’un prononcé dans une procédure
d’asile afin d’être reconnu comme réfugié ou comme personne ayant droit à une protection subsidiaire, conformément
à la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers;

6° d’étudiants qui, en vertu des articles 10, 10bis ou 40 de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le
séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers, ont reçu la permission d’accompagner ou de rejoindre une
personne telle que visée au § 1er ou § 2, 1° à 7° inclus, du présent article, ou une personne qui, le 31 décembre de l’année
scolaire ou académique concernée, séjourne légalement en Belgique depuis au moins douze mois pour faire des études
supérieures ou pour travailler;

7° d’étudiants qui sont candidats réfugiés ou de leurs parents qui sont candidats réfugiés et l’étudiant réside,
depuis qu’il était mineur, en Belgique et n’a pas introduit lui-même une demande d’asile. La demande d’asile a été
déclarée recevable avant le 1er juin 2007 et leur procédure est encore en cours auprès du Commissariat Général des
Réfugiés et Apatrides, de la Commission Permanente de Recours des Réfugiés, ou du Conseil du Contentieux des
Etrangers.

Aux étudiants qui étaient déjà inscrits avant 2008-2009 dans une formation de l’enseignement supérieur en Flandre
et qui ne devaient pas payer un minerval plus élevé sur la base de dispositions antérieures, un minerval plus élevé ne
peut être demandé pendant la durée de cette formation.

Cette disposition ne porte pas préjudice à la directive visant à demander un minerval s’élevant à 24.790 euros au
maximum pour les formations de master après master qui ne figurent pas sur la liste arrêtée par le Gouvernement
flamand, prévue à l’article 19 du décret du 14 mars 2008 relatif au financement du fonctionnement des instituts
supérieurs et des universités en Flandre. »

Section IV. — Modifications au Décret-restructuration

Art. 71. Dans le titre Ier du décret du 4 avril 2003 relatif à la restructuration de l’enseignement supérieur en
Flandre, le chapitre VIbis, comportant l’article 113bis, inséré par le décret du 30 avril 2004, est remplacé par ce qui suit :

« Section VIbis. — Databank Hoger Onderwijs (Base de données de l’Enseignement supérieur)

Article 113bis. Le Gouvernement flamand organise une Databank Hoger Onderwijs (Base de données de
l’Enseignement supérieur), axée sur la collecte et le traitement de données ou la coordination des flux de données, pour
atteindre au moins les objectifs suivants :

1° le suivi des parcours de formation;

2° l’implémentation du décret du 14 mars 2008 relatif au financement du fonctionnement des instituts supérieurs
et des universités en Flandre;

3° la collecte de données statistiques;

4° la préparation, le monitoring et l’évaluation de la politique publique.

Le Gouvernement flamand peut affiner ces objectifs et définir des objectifs complémentaires.

Article 113ter. § 1er. L’autorité flamande assure la collecte et la gestion des données visées à l’article 113bis et
travaille en partenariat étroit avec les instituts supérieurs et les universités. A cet effet, il est établi un groupe de pilotage
qui est composé paritairement des représentants mandatés de l’autorité et des institutions d’enseignement supérieur.
Ce groupe de pilotage dirige des groupes de travail actifs au niveau de la collecte et de la gestion des données, de la
qualité des processus de collecte de données au sein des institutions et auprès de l’autorité et du soutien au calcul du
financement sur la base de ces données. Ce groupe de pilotage fait rapport chaque année à une commission plus large
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dans laquelle au moins l’autorité flamande, les institutions d’enseignement supérieur, les organisations syndicales
représentatives, les associations coordinatrices agréées d’étudiants au sens de l’article 4 du décret du 30 mars 1999
fixant l’octroi de subventions aux associations coordinatrices d’étudiants et d’élèves, et le Steunpunt O&O-indicatoren
(Point d’appui d’indicateurs de R&D) sont représentés. Cette commission approuve le planning annuel et peut
formuler des avis sur ce processus et ses résultats.

§ 2. Le groupe de pilotage établit un règlement intérieur qui est approuvé par le Gouvernement flamand.

§ 3. Les données d’identification des étudiants, reprises dans la Base de données de l’Enseignement supérieur, sont
échangées entre le Ministère flamand de l’Enseignement et de la Formation et les institutions concernées
d’enseignement supérieur. Echanges avec des tiers ne sont possibles que conformément à la réglementation en vigueur
relative au traitement électronique des données à caractère personnel.

Article 113quater. Les institutions d’enseignement supérieur fixent une procédure relative à la notification et au
traitement de demandes de rectification d’erreurs ou d’inexactitudes matérielles qui sont à la base d’une décision sur
la progression des études, d’un refus d’inscription tel que visé à l’article 48 du décret du 14 mars 2008 relatif au
financement du fonctionnement des instituts supérieurs et des universités en Flandre, ou de la fixation, de
l’augmentation ou de la réduction du crédit d’apprentissage conformément au chapitre IV du décret du 14 mars 2008
relatif au financement du fonctionnement des instituts supérieurs et des universités en Flandre.

Le groupe de pilotage visé à l’article 113ter fixe une procédure relative à la notification et au traitement de
demandes de rectification d’erreurs ou d’inexactitudes matérielles, telles que visées à l’alinéa précédent, constatées
après la clôture des données de l’année académique en question. »

Section V. — Modifications au décret du 19 mars 2004 relatif au statut de l’étudiant, à la participation dans
l’enseignement supérieur, l’intégration de certaines sections de l’enseignement supérieur de promotion sociale
dans les instituts supérieurs et l’accompagnement de la restructuration de l’enseignement supérieur en Flandre

Art. 72. A l’article II.15 du décret du 19 mars 2004 relatif au statut de l’étudiant, à la participation dans
l’enseignement supérieur, l’intégration de certaines sections de l’enseignement supérieur de promotion sociale dans les
instituts supérieurs et l’accompagnement de la restructuration de l’enseignement supérieur en Flandre, il est ajouté un
troisième alinéa ainsi rédigé :

« Les décisions prises par la direction de l’institution et par le groupe de pilotage de la Databank Hoger Onderwijs
sur la base de la procédure, comme fixée dans l’article 113quater du décret du 4 avril 2003 relatif à la restructuration de
l’enseignement supérieur en Flandre, peuvent être contestées devant le Conseil de règlement des différends en matière
de décisions sur la progression des études. Le Conseil juge si les mentions contestées sont conformes aux dispositions
décrétales et réglementaires et, le cas échéant, aux règlements d’enseignement et d’examen en vigueur. Le traitement
d’une requête en la matière par le Conseil conduit au rejet motivé du recours pour cause de son irrecevabilité ou de son
illégitimité, ou à l’annulation motivée de la décision illégitime. Dans ce dernier cas, la direction de l’institution ou la
personne désignée par le groupe de pilotage fait correspondre sans tarder la mention contestée aux motifs conduisant
à la décision du Conseil. »

Art. 73. A la partie VI du même décret, modifié par le décret du 22 décembre 2006, il est ajouté un titre IVquater,
comportant les articles VI.9.17 et VI.9.18, ainsi rédigé :

« TITRE IVquater. — Vlaams Academisch Bibliografisch Bestand « Sociale en Humane Wetenschappen » (Base
flamande de données bibliographiques académiques ″Sciences sociales et humaines″)

Article VI.9.17. § 1er. Il est établi une base de données ″Vlaams Academisch Bibliografisch Bestand «Sociale en
Humane Wetenschappen»″, ci-après dénommée ″VABB-SHW″, dans laquelle sont reprises des données bibliographi-
ques portant sur des publications scientifiques dans le domaine des Sciences sociales et humaines, publiées par des
chercheurs rattachés à une université ou un institut supérieur en Communauté flamande et qui ne sont pas traitées
pour le Web of Science.

Le Gouvernement flamand définit une description opérationnelle des disciplines scientifiques ″Sciences sociales et
humaines″.

§ 2. La VABB-SHW est développée et mise à jour par les représentants des disciplines scientifiques ″Sciences
sociales et humaines″, de la façon prescrite par le Gouvernement flamand. Le Gouvernement flamand fixe la
VABB-SHW après avis du Steunpunt O&O-indicatoren; la VABB-SHW est agréée et financée par le Gouvernement
flamand sur la base d’une évaluation par un panel de chercheurs qui ne sont pas actifs en Belgique. La VABB-SHW est
gérée par le Steunpunt O&O-indicatoren; agréé et financé par l’autorité flamande.

En ce qui concerne l’architecture, la structure de fond et la gestion de la VABB-SHW, le Gouvernement flamand
organise un système de gestion externe de la qualité. Ce système implique que la qualité et le degré de scientificité de
la base de données VABB-SHW sont évalués périodiquement, suivant un schéma à déterminer par le Gouvernement
flamand, par un panel de chercheurs qui ne travaillent pas en Belgique. Les constatations de ce panel sont présentées
au Parlement flamand, conjointement avec les conclusions ou les avis de l’organe de gestion de la VABB-SHW et du
Gouvernement flamand.

Article VI.9.18. § 1er. La VABB-SHW est opérationnelle le 1er janvier 2011 au plus tard.

§ 2. Si la date mentionnée au § 1er n’est pas respectée à cause de la non validation de l’architecture et de la structure
de fond de la VABB-SHW par les représentants des différentes disciplines scientifiques, le Gouvernement flamand est
autorisé à appliquer une mesure d’activation lors du calcul du volet variable ’recherche’ du chef des universités.

Cette mesure d’activation consiste en :

1° une augmentation graduelle annuelle de la pondération du nombre de citations dans l’élément tel que visé à
l’article 29, § 2, 3° du décret du 14 mars 2008 relatif au financement du fonctionnement des instituts supérieurs et des
universités en Flandre, et ce jusqu’à 0.70 au maximum;

2° une suppression progressive annuelle de la pondération majorée jusqu’à la pondération initiale de 0.50, et ce à
partir de l’année budgétaire qui suit l’année dans laquelle la VABB-SHW devient opérationnelle. »
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Section VI. — Modifications au décret du 21 décembre 2007 contenant diverses mesures d’accompagnement
du budget 2008

Art. 74. Dans le décret du 21 décembre 2007 contenant diverses mesures d’accompagnement du budget 2008, le
chapitre II, section IX, comprenant l’article 15, est abrogé.

CHAPITRE IX. — Mesures transitoires

Art. 75. § 1er. La Katholieke Universiteit Brussel reçoit pour les frais de personnel occasionnés par la
réorganisation de son offre de formations pendant l’année budgétaire 2008 un montant unique de 7,3 millions d’euros.
Ces moyens sont considérés comme des allocations de fonctionnement, telles que fixées au chapitre II, section Ire, du
présent décret.

Si, dans le cadre de cette réorganisation de l’offre de formations, un membre du personnel de la Katholieke
Universiteit Brussel est repris pendant la période du 2008 à 2012 inclus par une autre institution d’enseignement
supérieur, ci-après dénommée l’institution recevante, et est nommé ou désigné dans cette institution, la Katholieke
Universiteit Brussel, utilisant les moyens susvisés, verse jusqu’au 31 décembre 2012, le montant du traitement brut de
ce membre du personnel sur le compte de l’institution recevante. Dans ce cas, ce transfert de moyens fait l’objet d’un
accord entre la Katholieke Universiteit Brussel et l’institution recevante, comportant éventuellement un nombre de
mesures de transition relatives à l’achèvement de l’enseignement et de la recherche du membre du personnel concerné
au sein de la Katholieke Universiteit Brussel.

Les doctorats accompagnés par le membre du personnel concerné pendant la période d’emploi du membre du
personnel par la Katholieke Universiteit Brussel, qui sont délivrés sous sa supervision après que le membre a quitté la
Katholieke Universiteit Brussel, seront attribués à la Katholieke Universiteit Brussel pour le calcul du financement du
volet ’recherche’, conformément à l’article 29.

§ 2. Les dispositions des articles 24 et 25 du présent décret ne sont pas d’application à la Katholieke Universiteit
Brussel.

Art. 76. A titre transitoire, les paramètres suivants sont appliqués au calcul du socle financier ’enseignement’ des
institutions d’enseignement supérieur pour les années budgétaires visées ci-après :

1° pour l’année budgétaire 2008 :

a) le nombre d’inscriptions principales aux formations initiales dans l’année académique 2001-2002, multiplié par
le facteur 60;

b) le nombre d’inscriptions principales aux formations initiales et aux formations initiales de bachelor dans l’année
académique 2002-2003, multiplié par le facteur 60;

c) le nombre d’inscriptions principales aux formations initiales et aux formations de bachelor dans l’année
académique 2003-2004, multiplié par le facteur 60;

d) le nombre d’inscriptions principales aux formations initiales en voie de suppression et aux formations initiales
de bachelor dans l’année académique 2004-2005, multiplié par le facteur 60;

e) le nombre d’unités d’études engagées dans les formations initiales en voie de suppression et dans les formations
initiales de bachelor et de master dans l’année académique 2005-2006;

2° pour l’année budgétaire 2009 :

a) le nombre d’inscriptions principales aux formations initiales et aux formations de bachelor dans l’année
académique 2002-2003, multiplié par le facteur 60;

b) le nombre d’inscriptions principales aux formations initiales et aux formations de bachelor dans l’année
académique 2003-2004, multiplié par le facteur 60;

c) le nombre d’inscriptions principales aux formations initiales en voie de suppression et aux formations de
bachelor dans l’année académique 2004-2005, multiplié par le facteur 60;

d) le nombre d’unités d’études engagées dans les formations initiales en voie de suppression et dans les formations
initiales de bachelor et de master dans l’année académique 2005-2006;

e) le nombre d’unités d’études engagées dans les formations initiales en voie de suppression et dans les formations
initiales de bachelor et de master dans l’année académique 2006-2007;

3° pour l’année budgétaire 2010 :

a) le nombre d’inscriptions principales aux formations initiales et aux formations de bachelor dans l’année
académique 2003-2004, multiplié par le facteur 60;

b) le nombre d’inscriptions principales aux formations initiales en voie de suppression et aux formations de
bachelor dans l’année académique 2004-2005, multiplié par le facteur 60;

c) le nombre d’unités d’études engagées dans les formations initiales en voie de suppression et dans les formations
initiales de bachelor er de master dans l’année académique 2005-2006;

d) le nombre d’unités d’études engagées dans les formations initiales en voie de suppression et dans les formations
initiales de bachelor et de master dans l’année académique 2006-2007;

e) le nombre d’unités d’études engagées dans les formations initiales en voie de suppression et dans les formations
initiales de bachelor et de master dans l’année académique 2007-2008;
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4° pour l’année budgétaire 2011 :

a) le nombre d’inscriptions principales aux formations initiales en voie de suppression et aux formations de
bachelor dans l’année académique 2004-2005, multiplié par le facteur 60;

b) le nombre d’unités d’études engagées dans les formations initiales en voie de suppression et dans les formations
initiales de bachelor et de master dans l’année académique 2005-2006;

c) le nombre d’unités d’études engagées dans les formations initiales en voie de suppression et dans les formations
initiales de bachelor et de master dans l’année académique 2006-2007;

d) le nombre d’unités d’études engagées dans les formations initiales en voie de suppression et dans les formations
initiales de bachelor et de master dans l’année académique 2007-2008;

e) le nombre d’unités d’études engagées dans les formations initiales en voie de suppression et dans les formations
initiales de bachelor et de master dans l’année académique 2008-2009.

Art. 77. A titre transitoire, sont pris en considération pour le calcul du volet variable ’enseignement’ des
institutions d’enseignement supérieur pour les années budgétaires 2008 à 2012 incluses, les paramètres joints comme
annexe au présent décret.

Art. 78. A titre transitoire, sont pris en considération pour le calcul du volet variable ’recherche’ des universités
jusqu’au moment où les premiers diplômes de bachelor et de master sont délivrés, les diplômes de candidat et du
deuxième cycle qui sont délivrés par les instituts supérieurs et universités.

CHAPITRE X. — Dispositions finales

Art. 79. Le Gouvernement flamand peut coordonner les dispositions du chapitre VIII du présent décret du
12 juin 1991 relatif aux universités dans la Communauté flamande et du titre IV du décret du 13 juillet 1994 relatif aux
instituts supérieurs en Communauté flamande, en considération des modifications qui y sont expressément ou
tacitement apportées jusqu’au moment de la coordination.

A cette fin, le Gouvernement peut :

1° modifier l’ordre et la numérotation des dispositions à coordonner et, en général, la présentation des textes;

2° mettre en concordance la nouvelle numérotation et les références contenues dans les dispositions à coordonner;

3° sans porter atteinte aux principes contenus dans les dispositions à coordonner, modifier leur rédaction en vue
d’assurer leur concordance et d’en unifier la terminologie.

4° adapter les références aux dispositions coordonnées dans les dispositions faisant l’objet de la coordination.

La coordination portera l’intitulé suivant :

« Décret relatif au financement de l’enseignement supérieur, coordonné le 14 mars 2008″;

Art. 80. Le présent décret entre en vigueur le 1er janvier 2008, à l’exception de ce qui suit :

1° le chapitre IV, qui entre en vigueur à partir de l’année académique 2008-2009;

2° l’article 62, § 2, qui entre en vigueur le 1er octobre 2005.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 14 mars 2008.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation,
F. VANDENBROUCKE

Note

(1) Session 2007-2008.
Documents. — Proposition de décret, 1468 - N° 1. — Amendements, 1468 - Nos 2 et 3. — Articles adoptés en

première lecture, 1468 - N° 4. — Rapport de l’audition, 1468 - N° 5. — Rapport, 1468 - N° 6. — Note de réflexion,
1468 - N° 7. — Amendements, 1468 - N° 8. — Texte adopté en séance plénière, 1468 - N° 9.

Annales. — Discussion et adoption. Séances du 5 mars 2008.
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VLAAMSE OVERHEID

[2008/202167]N. 2008 — 2103

6 JUNI 2008. — Decreet houdende wijziging van het decreet van 4 februari 1997 houdende de kwaliteits- en
veiligheidsnormen voor kamers en studentenkamers, met het oog op tijdelijke huisvesting van seizoenarbei-
ders (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt : Decreet houdende
wijziging van het decreet van 4 februari 1997 houdende de kwaliteits- en veiligheidsnormen voor kamers, met het oog
op tijdelijke huisvesting van seizoenarbeiders

Artikel 1. Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.

Art. 2. Aan artikel 2 van het decreet van 4 februari 1997 houdende de kwaliteits- en veiligheidsnormen voor
kamers en studentenkamers, gewijzigd bij het decreet van 14 juli 1998, wordt een punt 12o toegevoegd, dat luidt als
volgt :

″12o seizoenarbeider : de gelegenheidsarbeider als bedoeld in artikel 1 van het koninklijk besluit van
22 december 2004 houdende wijziging van de artikelen 8bis, tweede lid, en 31bis van het koninklijk besluit van
28 november 1969 tot uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van 28 december 1944
betreffende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders. ».

Art. 3. Aan titel II, hoofdstuk II, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 14 juli 1998, wordt een
artikel 7bis toegevoegd, dat luidt als volgt :

″Artikel 7bis

De bepalingen, vermeld in dit hoofdstuk, met uitzondering van artikel 6, tweede lid, zijn niet van toepassing op
de kamers die verhuurd worden aan seizoenarbeiders in de land- en tuinbouwsector, waarop de bepalingen van
hoofdstuk IIbis van toepassing zijn. ».

Art. 4. In titel II van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 14 juli 1998, wordt een hoofdstuk IIbis,
bestaande uit artikel 7ter tot en met 7sexies, ingevoegd, dat luidt als volgt :

″HOOFDSTUK IIbis

Specifieke normen voor kamers die verhuurd worden aan seizoenarbeiders in de land- en tuinbouwsector

Artikel 7ter

De bepalingen, vermeld in dit hoofdstuk, zijn van toepassing op de kamers die verhuurd worden aan
seizoenarbeiders in de land- en tuinbouwsector.

Artikel 7quater

§ 1. De kamer beschikt over een wastafel met stromend water, afvoerinrichting en reukafsnijder als vermeld in
artikel 4, eerste lid, 3o.

Als de kamer niet beschikt over een wastafel met stromend water, afvoerinrichting en reukafsnijder als vermeld
in artikel 4, eerste lid, 3o, is die voorziening aanwezig in de gemeenschappelijke ruimte.

§ 2. In afwijking van artikel 4, eerste lid, 1o, hebben de kamer en de gemeenschappelijke ruimte een minimale
hoogte tussen vloer en plafond van twee meter vijftig centimeter.

Op de minimale hoogte, vermeld in het eerste lid, kan een afwijking van maximaal vijftien centimeter toegestaan
worden, als aan § 1 en aan de volgende voorwaarden voldaan is :

1o de kamer en de gemeenschappelijke ruimte beantwoorden aan de normen, vermeld in artikel 4, eerste lid, 2o,
4 o en 6o, artikel 6, tweede lid, artikel 7quinquies en artikel 7sexies;

2o de kamer en de gemeenschappelijke ruimte beschikken over voldoende en veilige elektriciteitsinstallaties voor
de verlichting ervan en voor het veilig gebruik van elektrische toestellen, vermeld in artikel 4, eerste lid, 3o.

§ 3. Artikel 4, eerste lid, 5o en 7o, zijn niet van toepassing op de kamers die verhuurd worden aan seizoenarbeiders
in de land- en tuinbouwsector.

Artikel 7quinquies

Een kamer heeft een oppervlakte van ten minste 8 m2 per persoon.

De kamer en de gemeenschappelijke ruimte hebben samen een totale oppervlakte van ten minste 18 m2, als de
kamer wordt bewoond door één persoon. De totale oppervlakte wordt telkens verhoogd met 10 m2 per extra persoon
die de kamer bewoont.

Artikel 7sexies

Bij gebrek aan kookmogelijkheden of een bad of douche in de gemeenschappelijke ruimte moeten die
voorzieningen aanwezig zijn in de kamer. De minimale oppervlakte, vermeld in artikel 7quinquies, eerste lid, wordt in
dat geval telkens verhoogd met 3 m2. ».

Art. 5. Aan artikel 15bis van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 14 juli 1998, wordt een derde lid
toegevoegd, dat luidt als volgt :

″De kamers die verhuurd worden aan seizoenarbeiders in de land- en tuinbouwsector, zijn niet onderworpen aan
de toepassing van deze titel. ».

Art. 6. In artikel 17, eerste lid, en artikel 21, tweede lid, 4o, van hetzelfde decreet, worden de woorden ″artikelen 4,
6 en 7″ telkens vervangen door de woorden ″artikelen 4, 6, 7, 7quater, 7quinquies en 7sexies″.

Art. 7. In artikel 19 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 19 maart 2004, wordt tussen het eerste lid
en het tweede lid een nieuw lid ingevoegd, dat luidt als volgt :

″De burgemeester en de wooninspecteurs, vermeld in het eerste lid, verzegelen de kamers die verhuurd worden
aan seizoenarbeiders in de land- en tuinbouwsector en die niet beantwoorden aan de veiligheids- en kwaliteitsnormen,
vermeld in artikelen 4, 7quater, 7quinquies en 7sexies. ».
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Art. 8. In hetzelfde decreet wordt een artikel 22bis ingevoegd, dat luidt als volgt :

″Artikel 22bis

§ 1. In afwijking van artikelen 7quinquies en 7sexies zijn tot en met 31 december 2010 de bepalingen, vermeld in dit
artikel, van toepassing op de kamers die verhuurd worden aan seizoenarbeiders in de land- en tuinbouwsector.

§ 2. Een kamer waarin geen gebruik gemaakt wordt van stapelbedden, heeft een oppervlakte van ten minste 8 m2

per persoon.

Een kamer waarin gebruik gemaakt wordt van stapelbedden, heeft een oppervlakte van ten minste 6 m2 per
persoon, met een minimum van 8 m2.

§ 3. De gemeenschappelijke ruimte heeft een oppervlakte van ten minste 1 m2 per persoon, met een minimum
van 6 m2.

§ 4. Bij gebrek aan kookmogelijkheden of een bad of douche in de gemeenschappelijke ruimte, vermeld in § 3,
moeten die voorzieningen aanwezig zijn in de kamer. De minimale oppervlakte, vermeld in § 2, wordt in dat geval
telkens verhoogd met 3 m2. ».

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 6 juni 2008.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en Inburgering,
M. KEULEN

Nota

(1) Zitting 2007-2008
Stukken. Voorstel van decreet : 1592, nr. 1. — Verslag : 1592, nr. 2. — Tekst aangenomen door de plenaire

vergadering : 1592, nr. 3.
Handelingen. — Bespreking en aanneming : Vergadering van 28 mei 2008.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2008/202167]F. 2008 — 2103
6 JUIN 2008. — Décret portant modification du décret du 4 février 1997 portant les normes de qualité et de sécurité

pour chambres et chambres d’étudiants en vue du logement temporaire de travailleurs saisonniers (1)

Le Parlement Flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit : Décret portant modification du
décret du 4 février 1997 portant les normes de qualité et de sécurité pour chambres et chambres d’étudiants en vue du
logement temporaire de travailleurs saisonniers

Article 1er. Le présent décret règle une matière régionale.

Art. 2. A l’article 2 du décret du 4 février 1997 portant les normes de qualité et de sécurité pour chambres et
chambres d’étudiants, modifié par le décret du 14 juillet 1998, il est ajouté un point 12o, rédigé comme suit :

″12o travailleur saisonnier : le travailleur occasionnel tel que visé à l’article 1er de l’arrêté royal du 22 décembre 2004
portant modification des articles 8bis, alinéa deux, et 31bis de l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en exécution de
la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des travailleurs. ».

Art. 3. Au titre II, chapitre II, du même décret, modifié par le décret du 14 juillet 1998, il est ajouté un article 7bis,
rédigé comme suit :

″Article 7bis

Les dispositions, mentionnées dans le présent chapitre, à l’exception de l’article 6, alinéa deux, ne s’appliquent pas
aux chambres qui sont louées à des travailleurs saisonniers dans le secteur de l’agriculture et de l’horticulture, auquel
s’appliquent les dispositions du chapitre IIbis. ».

Art. 4. Dans le titre II du même décret, modifié par le décret du 14 juillet 1998, il est inséré un chapitre IIbis,
constitué des articles 7ter à 7sexies compris, rédigés comme suit :

″CHAPITRE IIbis

Normes spécifiques pour les chambres qui sont louées à des travailleurs saisonniers dans le secteur de l’agriculture
et de l’horticulture.

Article 7ter

Les dispositions, visées au présent chapitre, s’appliquent aux chambres qui sont louées à des travailleurs
saisonniers dans le secteur de l’agriculture et de l’horticulture.

Article 7quater

§ 1. La chambre dispose d’un lavabo avec eau courante, installation d’évacuation des eaux et coupe-odeur, tel que
visé à l’article 4, alinéa premier, 3o.

Si la chambre ne dispose pas d’un lavabo avec eau courante, installation d’évacuation des eaux et coupe-odeur, tel
que visé à l’article 4, alinéa premier, 3o, ces équipements sont présents dans l’espace commun.

§ 2. En dérogation à l’article 4, alinéa premier, 1o, la chambre et l’espace commun ont un hauteur entre le sol et le
plafond d’au moins deux mètres et cinquante centimètres.
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Une dérogation d’au maximum 15 centimètres peut être accordée à la hauteur minimale, visée à l’alinéa premier,
lorsqu’il a été répondu au § 1er et aux conditions suivantes :

1o La chambre et l’espace commun répondent aux normes, visées à l’article 4, alinéa premier, 2o, 4o et 6o, à
l’article 6, alinéa deux, à l’article 7quinquies et à l’article 7sexies;

La chambre et l’espace commun disposent d’une installation électrique suffisante et sûre en vue de leur éclairage
et en vue de l’utilisation en toute sécurité des appareils électriques, visés à l’article 4, alinéa premier, 3o.

§ 3. L’article 4, alinéa premier, 5o et 7o, ne s’appliquent aux chambres qui sont louées à des travailleurs saisonniers
dans le secteur de l’agriculture et de l’horticulture.

Article 7quinquies

Une chambre a une superficie d’au moins 8 m2 par personne.

La chambre et l’espace commun disposent d’une superficie totale d’au moins 18 m2, lorsque la chambre est occupée
par une seule personne. La superficie totale est chaque fois majorée de 10 m2 par personne supplémentaire occupant
la chambre.

Article 7sexies

A défaut de facilités de cuisine ou d’un bain ou d’une douche dans l’espace commun, ces équipements doivent être
présents dans la chambre. Dans ce cas, la superficie minimale, visée à l’article 7quinquies, alinéa premier, est chaque fois
augmentée de 3 m2. ».

Art. 5. A l’article 5bis du même décret, inséré par le décret du 14 juillet 1998, il est ajouté un troisième alinéa rédigé
comme suit :

″Les chambres louées à des travailleurs saisonniers dans le secteur de l’agriculture et de l’horticulture, ne sont pas
soumis à l’application du présent titre. ».

Art. 6. A l’article 17, alinéa premier, et à l’article 21, alinéa deux, 4o, du même décret, les mots ″articles 4, 6 et 7″,
sont chaque fois remplacés par les mots ″articles 4, 6 et 7, 7quater, 7quinquies et 7sexies″.

Art. 7. Dans l’article 19 du même arrêté, modifié par le décret du 19 mars 2004, il est inséré un nouvel alinéa entre
les premier et deuxième alinéas, rédigé comme suit :

″Le bourgmestre et les inspecteurs du logement, visés à l’alinéa premier, apposent les scellés sur les chambres
louées à des travailleurs saisonniers dans le secteur de l’agriculture et de l’horticulture qui ne répondent pas aux
normes de sécurité et de qualité, visées à l’article 4, 7quater, 7quinquies et 7sexies. ».

Art. 8. Dans le même décret, il est inséré un article 22bis, rédigé comme suit :

″Article 22bis

§ 1. En dérogation aux articles 7quinquies et 7sexies, les dispositions mentionnées dans le présent article,
s’appliquent aux chambres louées à des travailleurs saisonniers dans le secteur de l’agriculture et de l’horticulture
jusqu’au 31 décembre 2010 compris.

§ 2. Une chambre dans laquelle il n’est pas fait usage de lits superposés, a une superficie d’au moins 8 m2 par
personne.

Une chambre dans laquelle il est fait usage de lits superposés, a une superficie d’au moins 6 m2 par personne, avec
un minimum de 8 m2.

§ 3. L’espace commun a une superficie d’au moins 1 m2 par personne, avec un minimum de 6 m2.

§ 4. A défaut de facilités de cuisine ou d’un bain ou d’une douche dans l’espace commun, visés au § 3, ces
équipements doivent être présents dans la chambre. Dans ce cas, la superficie minimale, visée au § 2, est chaque fois
augmentée de 3 m2. ».

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 6 juin 2008.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Affaires intérieures, de la Politique des Villes, du Logement et de l’Intégration civique,
M. KEULEN

Note

(1) Session 2007-2008
Documents. — Proposition de décret : 1592, n° 1. — Rapport : 1592, n° 2. — Texte adopté en séance plénière : 1592,

n° 3.
Annales. — Discussion et adoption : Séance du 28 mai 2008.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2008/35645]N. 2008 — 2104
23 MEI 2008. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van

19 juli 2007 betreffende de organisatie van het opleidingsaanbod in het volwassenenonderwijs en bijlage I bij
het decreet van 15 juni 2007 betreffende het volwassenenonderwijs

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 15 juni 2007 betreffende het volwassenenonderwijs, inzonderheid op artikel 9, 64, § 7, en
op artikel 68, § 5;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 19 juli 2007 betreffende de organisatie van het opleidingsaanbod
in het volwassenenonderwijs;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 27 maart 2008;
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Gelet op advies 44.401/1 van de Raad van State, gegeven op 29 april 2008, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste
lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In bijlage I bij het decreet van 15 juni 2007 betreffende het volwassenenonderwijs wordt de indeling
van de studiegebieden van het secundair volwassenenonderwijs in opleidingen vervangen door de indeling die als
bijlage I bij dit besluit is gevoegd.

Art. 2. In bijlage I bij hetzelfde decreet wordt de indeling van de studiegebieden van het hoger beroepsonderwijs
in opleidingen vervangen door de indeling die als bijlage II bij dit besluit is gevoegd.

Art. 3. Artikel 2 van het besluit van de Vlaamse Regering van 19 juli 2007 betreffende de organisatie van het
opleidingsaanbod in het volwassenenonderwijs wordt vervangen door wat volgt :

« Art. 2. Dit besluit is van toepassing op de Centra voor Volwassenenonderwijs en de Centra voor Basiseducatie,
met uitzondering van de hoofdstukken II, Vbis en Vter, die alleen van toepassing zijn op de Centra voor
Volwassenenonderwijs, en hoofdstuk V, dat alleen van toepassing is op de Centra voor Basiseducatie. »

Art. 4. In hetzelfde besluit wordt een hoofdstuk Vbis, bestaande uit artikel 11bis tot en met 11quinquies, ingevoegd,
dat luidt als volgt :

« Hoofdstuk Vbis. — Aanvraagprocedure voor het toekennen van onderwijsbevoegdheid
aan de besturen van de Centra voor Volwassenenonderwijs

Art. 11bis. Het bestuur van een Centrum voor Volwassenenonderwijs dat voor een, conform artikel 64, § 1, van het
decreet, aangevraagde onderwijsbevoegdheid een positief advies bij meerderheid van de algemene vergadering van het
consortium volwassenenonderwijs verkrijgt, kan voor het verwerven van die onderwijsbevoegdheid telkens uiterlijk
op 31 januari of 30 september een gemotiveerde aanvraag indienen bij de bevoegde administratie.

Bij die aanvraag voegt het bestuur van het Centrum voor Volwassenenonderwijs het positieve advies bij
meerderheid van de algemene vergadering van het consortium volwassenenonderwijs in kwestie.

Art. 11ter. Het bestuur van een Centrum voor Volwassenenonderwijs dat onderwijsbevoegdheid wil verkrijgen
voor een opleiding die behoort tot een van de studiegebieden, vermeld in artikel 64, § 2, van het decreet, kan daartoe
telkens uiterlijk op 31 januari of 30 september een gemotiveerde aanvraag indienen bij de bevoegde administratie.

De bevoegde administratie legt die aanvraag uiterlijk vijftien werkdagen na de ontvangst ervan ter advies voor aan
het betreffende consortium volwassenenonderwijs.

Het consortium volwassenenonderwijs formuleert een advies binnen een termijn van dertig kalenderdagen na de
datum van de ontvangst van de adviesvraag.

Art. 11quater. Het bestuur van een Centrum voor Volwassenenonderwijs dat voor een, conform artikel 64, § 1, van
het decreet, aangevraagde onderwijsbevoegdheid een negatief advies van de algemene vergadering van het consortium
volwassenenonderwijs verkrijgt of het bestuur van een Centrum voor Volwassenenonderwijs dat niet is aangesloten bij
een consortium volwassenenonderwijs, kan, conform artikel 64, § 3 of § 4, van het decreet, telkens uiterlijk op
31 januari of 30 september bij de bevoegde administratie onderwijsbevoegdheid aanvragen en dient daartoe een
gemotiveerde aanvraag in.

De bevoegde administratie legt in beide gevallen de aanvraag uiterlijk vijftien werkdagen na de ontvangst ervan
ter advies voor aan de Vlaamse Onderwijsraad.

De Vlaamse Onderwijsraad formuleert een advies binnen de termijn, vermeld in artikel 72, § 1, van het decreet van
2 april 2004 betreffende participatie op school en de Vlaamse Onderwijsraad.

Art. 11quinquies. Als, conform artikel 64, § 2 tot en met § 4, van het decreet, de Vlaamse Regering de aangevraagde
onderwijsbevoegdheid weigert, dan kan het bestuur van een Centrum voor Volwassenenonderwijs opnieuw een
gemotiveerde aanvraag indienen conform de bepalingen van artikel 11bis tot en met 11quater.

Als de Vlaamse Regering de aangevraagde onderwijsbevoegdheid verleent, dan verkrijgt het bestuur van het
Centrum voor Volwassenenonderwijs die onderwijsbevoegdheid, afhankelijk van de datum waarop de aanvraag werd
ingediend, respectievelijk vanaf 1 februari van het lopende schooljaar of vanaf 1 september van het schooljaar dat volgt
op het schooljaar waarin de beslissing is genomen. »

Art. 5. In hetzelfde besluit wordt een hoofstuk Vter, bestaande uit artikel 11sexies tot en met 11octies, ingevoegd,
dat luidt als volgt :

Hoofdstuk Vter. — Aanvraagprocedure voor het aanwenden van leraarsuren en ambten,
opgericht met de puntenenveloppe, in bijkomende vestigingsplaatsen

Art. 11sexies. Het bestuur van een Centrum voor Volwassenenonderwijs dat voor het aanwenden van leraarsuren
en ambten, opgericht met de puntenenveloppe, in een bijkomende vestigingsplaats een positief advies bij meerderheid
van de algemene vergadering van het consortium volwassenenonderwijs verkrijgt, conform artikel 68, § 2, van het
decreet, kan telkens uiterlijk op 31 januari of 30 september een gemotiveerde aanvraag indienen bij de bevoegde
administratie.

Bij die aanvraag voegt het bestuur van het Centrum voor Volwassenenonderwijs het positieve advies bij
meerderheid van de algemene vergadering van het consortium volwassenenonderwijs in kwestie.

Art. 11septies. Het bestuur van een Centrum voor Volwassenenonderwijs dat voor het aanwenden van leraarsuren
en ambten, opgericht met de puntenenveloppe, in een bijkomende vestigingsplaats, een negatief advies van de
algemene vergadering van het consortium volwassenenonderwijs verkrijgt, of het bestuur van een Centrum voor
Volwassenenonderwijs dat niet is aangesloten bij een consortium volwassenenonderwijs, kan, conform artikel 68, § 3
of § 4, van het decreet, telkens uiterlijk op 31 januari of 30 september bij de bevoegde administratie een gemotiveerde
aanvraag indienen om leraarsuren en ambten, opgericht met de puntenenveloppe, in een bijkomende vestigingsplaats
aan te wenden.

De bevoegde administratie legt in beide gevallen de aanvraag uiterlijk vijftien werkdagen na de ontvangst ervan
ter advies voor aan de Vlaamse Onderwijsraad.

De Vlaamse Onderwijsraad formuleert een advies binnen de termijn, vermeld in artikel 72, § 1, van het decreet van
2 april 2004 betreffende participatie op school en de Vlaamse Onderwijsraad.
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Art. 11octies. Als de Vlaamse Regering de aanvraag, conform artikel 68, § 2 tot en met § 4, van het decreet, afkeurt,
dan kan het bestuur van een Centrum voor Volwassenenonderwijs opnieuw een gemotiveerde aanvraag indienen
conform artikel 11sexies en 11septies.

Als de Vlaamse Regering de aanvraag goedkeurt, dan kan het bestuur van het Centrum voor Volwassenenonder-
wijs, afhankelijk van de datum waarop de aanvraag werd ingediend, respectievelijk vanaf 1 februari van het lopende
schooljaar of vanaf 1 september van het schooljaar dat volgt op het schooljaar waarin de beslissing is genomen, de
leraarsuren en ambten in de bijkomende vestigingsplaats aanwenden. »

Art. 6. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2008.

Art. 7. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 23 mei 2008.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
F. VANDENBROUCKE

Bijlage I

2. De indeling van de studiegebieden van het secundair volwassenenonderwijs in opleidingen

Niveau Studiegebied Opleiding

Secundair
volwassenenonderwijs Algemene vorming Aanvullende algemene vorming

Algemene vorming BSO 3

Algemene vorming TSO 2

Algemene vorming TSO 3

Economie

Economie - moderne talen

Economie - wiskunde

Humane wetenschappen ASO 2

Humane wetenschappen ASO 3

Moderne talen - wetenschappen

Moderne talen - wiskunde

Opfris tweede graad ASO

Opfris tweede graad TSO

Opfris derde graad ASO

Opfris derde graad TSO

Wetenschappen

Wetenschappen - wiskunde

Auto Auto-elektronica BSO 3

Autotechniek BSO 2

Autotechniek BSO 3

Automechanica BSO 2

Automechanica BSO 3

Automechanica TSO 2

Bestuurder heftruck

Bestuurder reachtruck

Fietsenmaker

Garage BSO 3

Hulpmecanicien bedrijfs- en vrachtwagens

Hulpmecanicien personen- en lichte bedrijfswagens

Koetswerkhersteller

Mecanicien bedrijfs- en vrachtwagens

Mecanicien bromfietsen en tuinmateriaal

Mecanicien personen- en lichte bedrijfswagens

32899BELGISCH STAATSBLAD — 26.06.2008 — MONITEUR BELGE



Niveau Studiegebied Opleiding

Secundair
volwassenenonderwijs Algemene vorming Aanvullende algemene vorming

Plaatwerker

Spuiter

Technicus bedrijfs- en vrachtwagens

Technicus personen- en lichte bedrijfswagens

Technicus personen- en lichte bedrijfswagens specialiteit
LPG

Zwevende modules

Bijzondere educatieve
noden

Ervaringsdeskundige in armoede en sociale uitsluiting
TSO 3

Nascholing vrachtwagenchauffeur

Vlaamse gebarentaal richtgraad 1

Vlaamse gebarentaal richtgraad 2

Vrachtwagenchauffeur

Boekbinden Boekbinden BSO 2

Boekbinden BSO 3

Boekvergulder

Hulpboekbinder

Manueel boekbinder

Manueel boekbinder - boekvergulder

Zwevende modules

Bouw Behanger

Bekister

Betonhersteller

Bijzondere bouwafwerkingstechnieken BSO 3

Bouw BSO 2

Bouw BSO 3

Bouw TSO 3

Bouwafwerkingstechnieken BSO 3

Bouwbedrijf TSO 3

Bouwkundig tekenen BSO 2

Bouwtechniek TSO 3

CAD - bouwkundig tekenen TSO 3

Chape- en pleisterwerken BSO 3

Dakdekker leien en pannen

Dakdekker metalen dak

Dekvloerlegger

Dakdichter

IJzervlechter

Klusjesdienst BSO 3

Metselaar

Metselen en siermetselen BSO 3

Onderhoud en herstellingen BSO 3

Openbare werken TSO 3

Plaatser soepele vloerbekleding

Polyvalent dakdekker

Polyvalent bouwvakman BSO 2

Ruwbouwafwerking BSO 2
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Niveau Studiegebied Opleiding

Secundair
volwassenenonderwijs Algemene vorming Aanvullende algemene vorming

Schilder

Schilder-decorateur

Schilder- en decoratietechnieken BSO 3

Schilderwerk(en) BSO 2

Steenkappen BSO 3

Stukadoor

Tegelzetter

Vloeren – tegelzetten BSO 2

Werfbediener

Woningdecoratie BSO 3

Zwevende modules

Chemie Basisopleiding chemische technologie TSO 3

Biochemie TSO 3

Brouwerij-mouterij en gistingsbedrijven TSO 2

Chemie TSO 3

Farmaceutisch technisch assistent TSO 3

Maalderij veevoederbedrijven TSO 2

Proceschemie TSO 3

Decoratieve technieken Etalage BSO 3

Letterschilderen en decoratie BSO 2

Publiciteitsschilderen BSO 3

Diamantbewerking Diamantbewerking BSO 3

Grafische technieken Afwerker : snijder en vouwer

Desktoppublishing TSO 3

Diepdrukker

Digitaal drukker

Druktechnieken BSO 3

Drukvoorbereider

DTP-operator

Elektronische paginaopmaak en multimedia TSO 3

Flexodrukker

Fotografie TSO 3

Fotografie : afdruk- en verwerkings-technieken BSO 3

Hulpdrukker

Machinaal boekbinder

Multimedia operator

Offsetdrukker rotatie

Offsetdrukker vellenpers

Ontwerp en illustreren BSO 2

Operator digitale impositie

Papier- en kartonoperator

Tekstvervaardiging – offsetdrukken BSO 3

Toegepaste grafische technieken TSO 3

Webdesigner

Webontwikkelaar

Webserverbeheerder
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Niveau Studiegebied Opleiding

Secundair
volwassenenonderwijs Algemene vorming Aanvullende algemene vorming

Zeefdrukker

Zwevende modules

Handel Afdelingssecretaris TSO 3

Bedrijfsbeheer TSO 3

Bedrijfsbeheer, distributieattest, vestigingswet TSO 3

Boekhouden TSO 3

Boekhouden-informatica TSO 3

Dactylografie TSO 3

Dactylografie en tekstverwerking TSO 3

Expeditie TSO 3

Fiscaliteit in de praktijk TSO 3

Franse steno-dactylografie TSO 3

Handel - talen TSO 2

Kantooradministratie en gegevensbeheer BSO 3

Maritiem medewerker TSO 3

Marketing en verkoopsbeleid TSO 3

Medisch secretariaat TSO 3

Nederlandse steno-dactylografie TSO 3

Oriëntering naar zelfstandig ondernemen TSO 3

Public relations en onthaal TSO 3

Secretariaat - talen TSO 3

Telefonist-receptionist TSO 3

Verkoop en distributie TSO 3

Werkplaatsorganisatie TSO 3

Zakelijke communicatie TSO 3

Hout Binnenschrijnwerker

Buitenschrijnwerker

Daktimmerman

Hout BSO 2

Hout BSO 3

Hout TSO 3

Hout en bouw BSO 3

Houtbewerking - meubelmaken BSO 3

Houtbewerking - meubelmakerij BSO 3

Houtbewerking - schrijnwerkerij BSO 3

Houtsnijden BSO 3

Interieurbouwer

Meubel- en binnenhuisontwerpen TSO 3

Meubelmaken - schrijnwerkerij BSO 2

Meubelmaker

Meubelmakerij BSO 3

Meubelrestauratie BSO 3

Meubelsnijwerker - ornamenteur BSO 3

Meubelstoffeerder

Meubelstofferen BSO 3

Plaatser parket

Restauratietechnieken van meubelen BSO 3
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Niveau Studiegebied Opleiding

Secundair
volwassenenonderwijs Algemene vorming Aanvullende algemene vorming

Restauratievakman meubelen BSO 3

Restauratievakman meubelstofferen

Schrijnwerkerij BSO 2

Schrijnwerkerij TSO 2

Speciale restauratie(technieken) BSO 3

Huishoudelijk onderwijs Bloemschikken BSO 2

Bloemschikken BSO 3

Bontwerk BSO 2

Breien BSO 3

Dieet-kookkunst BSO 3

Draadverwerking BSO 2

Eenvoudige gezonde keuken BSO 2

Familiale naad BSO 2

Huishoudelijk naaien BSO 2

Huishoudelijk koken BSO 2

Huishoudkunde BSO 2

Inrichten van de woning

Kinderkleding BSO 2

Koken

Koken BSO 2

Koken : dagschotels BSO 3

Kleding BSO 2

Kleding BSO 3

Kleding-kleermaken dames BSO 3

Kunst in de woning BSO 2

Kunst in de woning BSO 3

Modes en kunstbloemen BSO 2

Modes en modeartikelen BSO 2

Modes en modeartikelen BSO 3

Naaien

Naaien BSO 2

Patroonstudie BSO 3

Textielverwerking BSO 2

Voeding en kookkunst BSO 2

Wijnen en cocktails BSO 3

Informatie- en communica-
tietechnologie

Bedrijfsadministratieve informatica TSO 3

Bedrijfsadministratieve informatica : analyse van bedrijfs-
administratief informatiesysteem TSO 3

Bedrijfsadministratieve informatica : toepassingspakket-
ten TSO 3

Burotica TSO 3

Gevorderde toepassingssoftware TSO 3

Informatica : computer- en besturingssystemen en netwer-
ken

Informatica - programmeren : administratieve program-
meertaal TSO 3

Informatica - programmeren : specifieke toepassingen
TSO 3
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Niveau Studiegebied Opleiding

Secundair
volwassenenonderwijs Algemene vorming Aanvullende algemene vorming

Informatica - programmeren : wetenschappelijke program-
meertaal TSO 3

Informatica : programmeren

Informatica : toepassingssoftware

Informatica : toepassingssoftware verkort

Informaticabeheer TSO 3

Initiatie in de informatica TSO 3

Integratie toepassingspakketten TSO 3

Programmeren TSO 3

TekstverwerkingTSO 3

Toepassing gegevensbestanden TSO 3

Toepassing spreadsheet TSO 3

Websitebouwer TSO 3

Juwelen Edelsteenzetten BSO 3

Goudsmederij BSO 3

Juwelenherstelling BSO 3

Uurwerkmaken BSO 3

Kant Afgeknoopte draden

Borduren

Doorlopende draden

Naaldkant

Koeling en warmte Airco-technieker

Centrale verwarming BSO 3

Centrale verwarming – verbrandingscontrole BSO 3

Centrale verwarming en sanitaire installaties BSO 3

Industrieel isolatiewerker

Installateur centrale verwarming

Installateur individuele gasverwarming

Koelmonteur

Koeltechnieker

Loodgieter

Monteur centrale verwarming

Monteur klimatisatie

Sanitair installateur

Sanitaire installaties BSO 3

Technieker centrale verwarming

Technieker klimatisatie

Zwevende modules

Land- en tuinbouw Bloemenschikken en -binden BSO 2

Bloemenschikken en -binden BSO 3

Bloementeelt en -schikken BSO 3

Boomchirurgie BSO 3

Manegehouder-rijmeester BSO 3

Snoeitechnieken BSO 3

Tuinbouw BSO 3

Lederbewerking Lederbewerking BSO 3
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Niveau Studiegebied Opleiding

Secundair
volwassenenonderwijs Algemene vorming Aanvullende algemene vorming

Lichaamsverzorging Dameskappen BSO 3

Grime TSO 3

Hairstylist voor theater, film en tv

Haartooi BSO 2

Haartooi BSO 3

Herenkappen BSO 3

Kapper

Kapper-salonverantwoordelijke

Kappersmedewerker

Schoonheidsverzorging TSO 3

Schoonheidsverzorging : gelaatsverzorging TSO 3

Schoonheidsverzorging : lichaamsverzorging TSO 3

Schoonheidsverzorging : voet- en handverzorging TSO 3

Zwevende modules

Maritieme opleidingen Maritieme opleiding : dek – motoren TSO 3

Mechanica-elektriciteit Assistent podiumtechnicus

Audio-, video- en KTV-techniek TSO 3

Automatiseringstechnieken TSO 3

BMBE-lasser

Bordenbouwer

Buisfitter staal

Buisfitter kunststof

Buislasser

CAD TSO 3

CAD : basisopleiding TSO 3

CAD : gevorderden TSO 3

CAD-tekenen TSO 3

CNC-gestuurde werktuigmachines TSO 3

Computertechnicus TSO 3

Draaien en frezen TSO 3

Draaier frezer

Elektricien voor huishoudelijke installaties BSO 3

Elektricien voor industriële installaties BSO 3

Elektriciteit BSO 3

Elektriciteit TSO 2

Elektriciteit TSO 3

Elektrische installaties BSO 3

Elektromechanica TSO 3

Elektromechanische onderhoudstechnieken TSO 3

Elektronica TSO 3

Erodeerder

Frezer kotteraar

Gassmeltlassen BSO 3

Gassmeltlasser

Hersteller bruingoed

Hersteller witgoed

Hoeklasser
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Niveau Studiegebied Opleiding

Secundair
volwassenenonderwijs Algemene vorming Aanvullende algemene vorming

Industrieel elektrotechnisch installateur

Industriële elektrotechnieken TSO 3

Industriële informatica TSO 3

Initiatie draaien en frezen TSO 3

Installateur domotica

Installatie en onderhoud van alarmsystemen

Kunststoftechnieken TSO 3

Lassen BSO 2

Lassen BSO 3

Lasser monteerder

Lasser monteerder BMBE

Lasser monteerder MIG/MAG

Lasser monteerder TIG

Matrijzenmaker

Mechanica TSO 2

Mechanica TSO 3

Mechanica – CNC werktuigmachines en CAD TSO 3

Meet- en regeltechniek TSO 3

MIG-MAG-lassen BSO 3

MIG/MAG-lasser

Monteur

Onderhoudselektricien

Onderhoudsmecanicien

Operator verspaning

Pijpfitten BSO 3

Plaatbewerker

Plaatlasser

PLC-sturingen TSO 3

PLC technieker

Podiumtechnicus

Productieoperator verspaning

Puntlasser

Residentieel elektrotechnisch installateur

Slijper

Speciale lastechnieken BSO 3

Technieker aandrijfsystemen

TIG-lassen BSO 3

TIG-lasser

Vlambooglassen BSO 3

Vliegtuigtechnieken TSO 3

Zwevende modules

Mode Accessoires

Breien

Maatwerk herenpatronen

Maatwerk kinder- en tienerpatronen

Maatwerk damespatronen

Modist
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Niveau Studiegebied Opleiding

Secundair
volwassenenonderwijs Algemene vorming Aanvullende algemene vorming

Mode en interieur

Mode- en textielverkoop

Realisaties herenkleding

Realisaties kinder- en tienerkleding

Realisaties dameskleding

Retouches

Zwevende modules

Muziekinstrumenten-
bouw

Klavierinstrumentenbouw BSO 3

Strijkinstrumentenbouw BSO 3

Tokkelinstrumentenbouw BSO 3

Nederlands tweede taal Latijns schrift richtgraad 1

Nederlands tweede taal richtgraad 1

Nederlands tweede taal - verkort richtgraad 1

Nederlands tweede taal - verlengd richtgraad 1

Socio-culturele integratie richtgraad 1

Nederlands tweede taal richtgraad 2

Nederlands tweede taal - professioneel bedrijfsgericht
richtgraad 2

Nederlands tweede taal - verkort richtgraad 2

Socio-culturele integratie richtgraad 2

Nederlands tweede taal richtgraad 3

Nederlands tweede taal - professioneel bedrijfsgericht
richtgraad 3

Nederlands tweede taal – professioneel gids/reisleider
richtgraad 3

Nederlands tweede taal - professioneel juridisch richt-
graad 3

Nederlands tweede taal richtgraad 4

Nederlands tweede taal - professioneel juridisch richt-
graad 4

Personenzorg Agogische bijscholing TSO 3

Begeleider-animator voor bejaarden TSO 3

Begeleid(st)er buitenschoolse kinderopvang

Initiatie tot de bibliotheek-, documentatie- en informatie-
kunde TSO 3

Intercultureel werk TSO 3

Jeugd- en gehandicaptenzorg TSO 3

Kinderzorg BSO 3

Kinderzorg/begeleider in de kinderopvang

Polyvalent verzorgende/thuis- en bejaardenzorg BSO 3

Technische bijscholing voor de welzijnssector BSO 3

Smeden Hoefsmederij BSO 2

Siersmeden BSO 2

Talen richtgraad 1 en 2 Arabisch richtgraad 1

Chinees richtgraad 1

Deens richtgraad 1

Deens - versnelde opleiding richtgraad 1
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Niveau Studiegebied Opleiding

Secundair
volwassenenonderwijs Algemene vorming Aanvullende algemene vorming

Duits richtgraad 1

Duits - versnelde opleiding richtgraad 1

Engels richtgraad 1

Engels - versnelde opleiding richtgraad 1

Esperanto richtgraad 1

Frans richtgraad 1

Frans - versnelde opleiding richtgraad 1

Grieks richtgraad 1

Grieks - versnelde opleiding richtgraad 1

Hebreeuws richtgraad 1

Hebreeuws educatief richtgraad 1

Hebreeuws schrift richtgraad 1

Italiaans richtgraad 1

Italiaans - versnelde opleiding richtgraad 1

Japans richtgraad 1

Latijns schrift richtgraad 1

Pools richtgraad 1

Pools - versnelde opleiding richtgraad 1

Portugees richtgraad 1

Portugees - versnelde opleiding richtgraad 1

Spaans richtgraad 1

Spaans - versnelde opleiding richtgraad 1

Russisch richtgraad 1

Russisch - versnelde opleiding richtgraad 1

Turks richtgraad 1

Turks - versnelde opleiding richtgraad 1

Zweeds richtgraad 1

Zweeds - versnelde opleiding richtgraad 1

Arabisch richtgraad 2

Chinees richtgraad 2

Deens richtgraad 2

Deens - professioneel bedrijfsgericht richtgraad 2

Deens - versnelde opleiding richtgraad 2

Duits richtgraad 2

Duits - professioneel bedrijfsgericht richtgraad 2

Duits - versnelde opleiding richtgraad 2

Engels richtgraad 2

Engels - professioneel bedrijfsgericht richtgraad 2

Engels - versnelde opleiding richtgraad 2

Esperanto richtgraad 2

Frans richtgraad 2

Frans - professioneel bedrijfsgericht richtgraad 2

Frans - versnelde opleiding richtgraad 2

Grieks richtgraad 2

Grieks - versnelde opleiding richtgraad 2

Hebreeuws richtgraad 2

Hebreeuws educatief richtgraad 2

Italiaans richtgraad 2
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Niveau Studiegebied Opleiding

Secundair
volwassenenonderwijs Algemene vorming Aanvullende algemene vorming

Italiaans - professioneel bedrijfsgericht richtgraad 2

Italiaans - versnelde opleiding richtgraad 2

Japans richtgraad 2

Pools richtgraad 2

Pools - versnelde opleiding richtgraad 2

Portugees richtgraad 2

Portugees - professioneel bedrijfsgericht richtgraad 2

Portugees - versnelde opleiding richtgraad 2

Spaans richtgraad 2

Spaans - professioneel bedrijfsgericht richtgraad 2

Spaans - versnelde opleiding richtgraad 2

Russisch richtgraad 2

Russisch - versnelde opleiding richtgraad 2

Turks richtgraad 2

Turks - versnelde opleiding richtgraad 2

Zweeds richtgraad 2

Zweeds - professioneel bedrijfsgericht richgraad 2

Zweeds - versnelde opleiding richtgraad 2

Talen richtgraad 3 en 4 Deens richtgraad 3

Deens -professioneel bedrijfsgericht richtgraad 3

Deens - professioneel gids/reisleider richtgraad 3

Deens - professioneel juridisch richtgraad 3

Duits richtgraad 3

Duits - professioneel bedrijfsgericht richtgraad 3

Duits - professioneel gids/reisleider richtgraad 3

Duits - professioneel juridisch richtgraad 3

Engels richtgraad 3

Engels - professioneel bedrijfsgericht richtgraad 3

Engels - professioneel gids/reisleider richtgraad 3

Engels - professioneel juridisch richtgraad 3

Esperanto richtgraad 3

Frans richtgraad 3

Frans - professioneel bedrijfsgericht richtgraad 3

Frans - professioneel gids/reisleider richtgraad 3

Frans - professioneel juridisch richtgraad 3

Hebreeuws richtgraad 3

Hebreeuws educatief richtgraad 3

Italiaans richtgraad 3

Italiaans - professioneel bedrijfsgericht richtgraad 3

Italiaans - professioneel gids/reisleider richtgraad 3

Italiaans - professioneel juridisch richtgraad 3

Portugees richtgraad 3

Portugees - professioneel bedrijfsgericht richtgraad 3

Portugees - professioneel gids/reisleider richtgraad 3

Portugees - professioneel juridisch richtgraad 3

Spaans richtgraad 3

Spaans - professioneel bedrijfsgericht richtgraad 3
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Niveau Studiegebied Opleiding

Secundair
volwassenenonderwijs Algemene vorming Aanvullende algemene vorming

Spaans - professioneel gids/reisleider richtgraad 3

Spaans - professioneel juridisch richtgraad 3

Zweeds richtgraad 3

Zweeds - professioneel bedrijfsgericht richtgraad 3

Zweeds - professioneel gids/reisleider richtgraad 3

Zweeds - professioneel juridisch richtgraad 3

Deens richtgraad 4

Deens - professioneel juridisch richtgraad 4

Duits richtgraad 4

Duits - professioneel juridisch richtgraad 4

Engels richtgraad 4

Engels - professioneel juridisch richtgraad 4

Esperanto richtgraad 4

Frans richtgraad 4

Frans - professioneel juridisch richtgraad 4

Hebreeuws richtgraad 4

Hebreeuws educatief richtgraad 4

Italiaans richtgraad 4

Italiaans - professioneel juridisch richtgraad 4

Portugees richtgraad 4

Portugees - professioneel juridisch richtgraad 4

Spaans richtgraad 4

Spaans - professioneel juridisch richtgraad 4

Zweeds richtgraad 4

Zweeds - professioneel juridisch richtgraad 4

Textiel Aanknoper/schranker

Badstofwever

Bobijnopzetter

Boomscheerder/warper/sterker

Handweven BSO 3

Handweven – kleding BSO 3

Handweven – vervolmaking BSO 3

Handweven – woning BSO 3

Jacquardwever

Montage van textielmachines BSO 3

Platwever

Regelaar tapijt/fluweelweefmachines

Regelaar weefmachines

Scheerder/latexeerder

Stopper/randafwerker

Tapijt/fluweelwever

Tufter

Zwevende modules

Toerisme Toerisme en onthaal TSO 3

Toeristisch medewerker TSO 3

Voeding Ambachtelijk brood- en banketbakker
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Niveau Studiegebied Opleiding

Secundair
volwassenenonderwijs Algemene vorming Aanvullende algemene vorming

Ambachtelijk brood- en banketbakker BSO 3

Ambachtelijk chocoladebewerker

Ambachtelijk chocoladebewerker BSO 3

Ambachtelijk ijsbereider

Ambachtelijk ijsbereider BSO 3

Ambachtelijk slager

Bakkersgast

Banketbakker

Bereider van consumptie-ijs en tearoomspecialiteiten

Bierkenner

Broodbakker

Brood en banket

Brood- en banketbakkerij en confiserie BSO 3

Confiserie-banketbakkerij TSO 3

Confiseur-chocoladebewerker

Culinair traiteurslager

Culinair traiteur – slager BSO 3

Gastronomisch koken BSO 3

Gastronomisch koken : koken BSO 3

Gastronomisch koken : vervolmaking BSO 3

Grootkeukenmedewerker

Grootkeukenverantwoordelijke

Hotel

Hotel TSO 3

Hotelbedrijf

Hotelbedrijf BSO 3

Hotelbedrijf TSO 3

Hotelbedrijf – eenvoudig koken BSO 3

Hotelbedrijf – gastronomisch koken BSO 3

Hotelbedrijf – keuken BSO 3

Hotelbedrijf – wijnen, cocktails en andere dranken BSO 3

Hotelonthaal

Hulpkelner

Hulpkok

Kelner

Kelner banketdienst

Kelner brasserie taverne bistro

Keukenverantwoordelijke

Kok

Medewerker brasserie taverne bistro

Slager

Slager, vleeswarenbereider, fijnkosttraiteur BSO 3

Slagerij en vleeswaren

Slagersbedrijf BSO 3

Slagersgast

Spekslager

Traiteur BSO 3

Traiteurkok
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Niveau Studiegebied Opleiding

Secundair
volwassenenonderwijs Algemene vorming Aanvullende algemene vorming

Traiteur-banketaannemer

Traiteur-delicatessenslager

Uitsnijder - uitbener

Uitsnijder – uitbener BSO 2

Verantwoordelijke brasserie taverne bistro

Verkoper in de slagerij

Wijnkenner

Wijnen en cocktails BSO 3

Zaalverantwoordelijke

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 mei 2008 tot wijziging van het
besluit van de Vlaamse Regering van 19 juli 2007 betreffende de organisatie van het opleidingsaanbod in het
volwassenenonderwijs en bijlage I bij het decreet van 15 juni 2007 betreffende het volwassenenonderwijs.

Brussel, 23 mei 2008.
De minister-president van de Vlaamse Regering,

K. PEETERS

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
Fr. VANDENBROUCKE

Bijlage II

3. De indeling van de studiegebieden van het hoger beroepsonderwijs in opleidingen

Niveau Oude benaming
categorie Studiegebied Opleiding

Hoger beroepsonderwijs Agrarisch hoger onderwijs - -

Artistiek hoger onderwijs Industriële wetenschappen en
technologie

Bouwkunde

Openbare werken

Economisch hoger onderwijs Handelswetenschappen en
bedrijfskunde

Administratie

Arbeidsorganisatie

Bank, beurs en financiën

Bedrijfsbeleid

Bedrijfsorganisatie

Beurs en financiën

Boekhouden

Boekhouden-fiscaliteit

Fiscale wetenschappen

Fiscale wetgeving

Gids

Hotel- en cateringmanagement

Informatica

Informatica - programmering

Logistiek, transport en mobili-
teit

Marketing

Meertalig secretariaat

Niet-commercieel management

Ondernemings-communicatie

Openbare besturen
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Niveau Oude benaming
categorie Studiegebied Opleiding

Rechtspraktijk

Reclame, marketing en public
relations

Reisleider

Toeristische gidsen

Verkeerskunde

Verzekeringen

Maritiem hoger onderwijs - -

Pedagogisch hoger onderwijs Onderwijs GPB-opleiding

Specifieke lerarenopleiding

Paramedisch hoger onderwijs Gezondheidszorg Bijscholing voor verpleeg-
kundigen in de geestelijke
gezondheidszorg

Gespecialiseerde verpleegkunde
voor intensieve zorgen en drin-
gende hulpverlening

Gezondheidszorg voor bejaar-
den

Kaderopleiding nursing voor
gegradueerde psychiatrische
verpleging

Kaderopleiding nursing voor
gegradueerde ziekenhuisverple-
ging

Kaderopleiding nursing geria-
trie en bejaardenzorg

Orthoptie

Sociaal hoger onderwijs Sociaal-agogisch werk Agogische bijscholing orthope-
dagogie

Assistent in de psychologie

Bibliotheekwezen en documen-
taire informatiekunde

Gezinswetenschappen

Maatschappelijk werk

Orthopedagogie

Personeelswerk

Seniorenconsulenten-vorming

Sociaal-cultureel werk

Sociale readaptatiewetenschap-
pen

Syndicaal werk

Tolk voor doven

Technisch hoger onderwijs Industriële wetenschappen en
technologie

Auto-expertise

Bedrijfsautomatisatie

Bouw- en houtconstructie

CAD-CAM confectie- en textiel-
technieken

Design en textiel

Elektriciteit

Elektromechanica

Elektronica

Elektronica-ICT

Industriële elektronica
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Niveau Oude benaming
categorie Studiegebied Opleiding

Industriële informatica

Koel- en verwarmings-techniek

Luchtvaarttechnologie

Mechanica

Mechanica-studiebureau

Motorvoertuigentechniek

Telecommunicatie-technieken

Textielproductie-technieken

Topografie

Biotechniek Biotechnologie

Chemie

Chemie en kunststoffentechno-
logie

Chemie en textiel

Cosmetische wetenschappen

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 mei 2008 tot wijziging van het
besluit van de Vlaamse Regering van 19 juli 2007 betreffende de organisatie van het opleidingsaanbod in het
volwassenenonderwijs en bijlage I bij het decreet van 15 juni 2007 betreffende het volwassenenonderwijs.

Brussel, 23 mei 2008.
De minister-president van de Vlaamse Regering,

K. PEETERS

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
Fr. VANDENBROUCKE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2008/35645]F. 2008 — 2104
23 MAI 2008. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 juillet 2007

relatif à l’organisation de l’offre de formation dans l’éducation des adultes et l’annexe Ire au décret du
15 juin 2007 relatif à l’éducation des adultes

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 15 juin 2007 relatif à l’éducation des adultes, notamment les articles 9, 64, § 7, et 68, § 5;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 juillet 2007 relatif à l’organisation de l’offre de formation dans

l’éducation des adultes;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 27 mars 2008;
Vu l’avis 44.401/1 du Conseil d’Etat, donné le 29 avril 2008, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier, 1°,

des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’annexe Ire au décret du 15 juin 2007 relatif à l’éducation des adultes, la répartition des
disciplines de l’enseignement secondaire des adultes en formations est remplacée par la répartition jointe comme
annexe Ire au présent arrêté.

Art. 2. Dans l’annexe Ire au même décret, la répartition des disciplines de l’enseignement supérieur professionnel
en formations est remplacée par la répartition jointe comme annexe II au présent arrêté.

Art. 3. L’article 2 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 juillet 2007 relatif à l’organisation de l’offre de
formation dans l’éducation des adultes est remplacé par ce qui suit :

« Art. 2. Le présent arrêté s’applique aux centres d’éducation des adultes et aux centres d’éducation de base, à
l’exception des chapitres II, Vbis et Vter, qui s’appliquent uniquement aux centres d’éducation des adultes, et du
chapitre V, qui s’applique uniquement aux centres d’éducation de base. »

Art. 4. Dans le même arrêté, il est inséré un chapitre Vbis, comprenant les articles 11bis à 11quinquies inclus, rédigé
comme suit :

« Chapitre Vbis. — Procédure de demande pour l’octroi de la compétence d’enseignement
aux directions des centres d’éducation des adultes

Art. 11bis. La direction d’un centre d’éducation des adultes qui, pour une compétence d’enseignement demandée
conformément à l’article 64, § 1er, du décret, se voit accorder un avis favorable de la majorité de l’assemblée générale
du consortium éducation des adultes, peut introduire, chaque fois au plus tard le 31 janvier ou le 30 septembre, une
demande motivée auprès de l’administration compétente, afin d’obtenir ladite compétence d’enseignement.
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La direction du centre d’éducation des adultes assortit cette demande de l’avis favorable rendu à la majorité de
l’assemblée générale du consortium éducation des adultes en question.

Art. 11ter. La direction d’un centre d’éducation des adultes désirant obtenir compétence d’enseignement pour une
formation appartenant à une des disciplines visées à l’article 64, § 2, du décret, peut introduire à cet effet, chaque fois
au plus tard le 31 janvier ou le 30 septembre, une demande motivée auprès de l’administration compétente.

L’administration compétente soumet cette demande à l’avis du consortium éducation des adultes intéressé, au plus
tard quinze jours ouvrables après sa réception.

Le consortium éducation des adultes émet un avis endéans les trente jours calendrier de la date de réception de
la demande d’avis.

Art. 11quater. La direction d’un centre d’éducation des adultes qui, pour une compétence d’enseignement
demandée conformément à l’article 64, § 1er, du décret, se voit accorder un avis défavorable de l’assemblée générale du
consortium éducation des adultes, ou la direction d’un centre d’éducation des adultes n’étant pas affilié à un
consortium éducation des adultes, peut introduire, conformément à l’article 64, § 3 ou § 4, du décret et chaque fois au
plus tard le 31 janvier ou le 30 septembre, une demande motivée auprès de l’administration compétente, afin d’obtenir
compétence d’enseignement.

Dans les deux cas, l’administration compétente soumet la demande à l’avis du ’Vlaamse Onderwijsraad’ (Conseil
flamand de l’Enseignement), dans les quinze jours ouvrables de la réception de la demande.

Le ’Vlaamse Onderwijsraad’ formule un avis dans le délai prévu à l’article 72, § 1er, du décret du 2 avril 2004 relatif
à la participation à l’école et au ’Vlaamse Onderwijsraad’.

Art. 11quinquies. Si, aux termes de l’article 64, §§ 2 à 4 inclus, du décret, le Gouvernement flamand refuse d’accorder
la compétence d’enseignement demandée, la direction d’un centre d’éducation des adultes peut réintroduire une
demande motivée conformément aux dispositions des articles 11bis à 11quater inclus.

Si le Gouvernement flamand accorde la compétence d’enseignement demandée, la direction du centre d’éducation
des adultes obtient cette compétence soit à partir du 1er février de l’année scolaire en cours, soit à partir du
1er septembre de l’année scolaire qui suit l’année scolaire pendant laquelle la décision a été prise, en fonction de la date
à laquelle la demande a été introduite.

Art. 5. Dans le même arrêté est inséré un Chapitre Vter, comprenant les articles 11sexies à 11octies inclus, rédigés
comme suit :

Chapitre Vter. Procédure de demande pour l’utilisation de périodes/enseignant et de fonctions
créées sur la base de l’enveloppe de points dans des lieux d’implantation supplémentaires

Art. 11sexies. La direction d’un centre d’éducation des adultes qui, pour l’utilisation de périodes/enseignant et de
fonctions créées sur la base de l’enveloppe de points dans un lieu d’implantation supplémentaire, se voit accorder,
conformément à l’article 68, § 2, du décret, un avis favorable de la majorité de l’assemblée générale du consortium
éducation des adultes, peut introduire, chaque fois au plus tard le 31 janvier ou le 30 septembre, une demande motivée
auprès de l’administration compétente.

La direction du centre d’éducation des adultes assortit cette demande de l’avis favorable rendu à la majorité de
l’assemblée générale du consortium éducation des adultes en question.

Art. 11septies. La direction d’un centre d’éducation des adultes qui, pour l’utilisation de périodes/enseignant et de
fonctions créées sur la base de l’enveloppe de points dans un lieu d’implantation supplémentaire, se voit accorder un
avis défavorable de l’assemblée générale du consortium éducation des adultes, ou la direction d’un centre d’éducation
des adultes n’étant pas affilié à un consortium éducation des adultes, peut introduire, conformément à l’article 58, § 3
ou § 4, du décret et chaque fois au plus tard le 31 janvier ou le 30 septembre, une demande motivée auprès de
l’administration compétente, afin d’utiliser des périodes/enseignant et des fonctions créées sur la base de l’enveloppe
de points dans un lieu d’implantation supplémentaire.

Dans les deux cas, l’administration compétente soumet la demande à l’avis du ’Vlaamse Onderwijsraad’ (Conseil
flamand de l’Enseignement), dans les quinze jours ouvrables de la réception de la demande.

Le ’Vlaamse Onderwijsraad’ formule un avis dans le délai prévu à l’article 72, § 1er, du décret du 2 avril 2004 relatif
à la participation à l’école et au ’Vlaamse Onderwijsraad’.

Art. 11octies. Si le Gouvernement flamand désapprouve la demande, conformément à l’article 68, §§ 2 à 4 inclus du
décret, la direction d’un centre d’éducation des adultes peut réintroduire une demande motivée conformément aux
dispositions des articles 11sexies et 11septies.

Si le Gouvernement flamand approuve la demande, la direction du centre d’éducation des adultes peut utiliser les
périodes/enseignant et les fonctions dans les lieux d’implantation supplémentaires, soit à partir du 1er février de
l’année scolaire en cours, soit à partir du 1er septembre de l’année scolaire qui suit l’année scolaire pendant laquelle la
décision a été prise, en fonction de la date à laquelle la demande a été introduite.

Art. 6. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2008.

Art. 7. Le Ministre flamand qui a l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 23 mai 2008.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation,
Fr. VANDENBROUCKE

32915BELGISCH STAATSBLAD — 26.06.2008 — MONITEUR BELGE



VLAAMSE OVERHEID

[C − 2008/35643]N. 2008 — 2105
6 JUNI 2008. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende de derogatievoorwaarden

inzake de bescherming van water tegen de verontreiniging door nitraten uit agrarische bronnen

De Vlaamse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 20;
Gelet op het decreet van 21 december 1988 houdende oprichting van de Vlaamse Landmaatschappij, inzonderheid

op artikel 6, § 1, eerste lid, gewijzigd bij de decreten van 12 december 1990, 23 januari 1991, 7 juli 1998, 8 december 1998,
17 juli 2000, 7 mei 2004 en 22 december 2006;

Gelet op het decreet van 22 december 2006 houdende de bescherming van water tegen de verontreiniging door
nitraten uit agrarische bronnen, inzonderheid op artikel 13, §§ 5 en 6, 24, § 5, 48, §§ 1, 2 en 3, en 60, § 2;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 19 juli 2007 tot het bepalen van de nadere regels voor het vervoer
van meststoffen en houdende uitvoering van artikel 8, § 5, 3°, van het decreet van 22 december 2006 houdende de
bescherming van het leefmilieu tegen de verontreiniging door nitraten uit agrarische bronnen, inzonderheid op arti-
kel 5, § 1;

Gelet op de Beschikking van de Europese Commissie van 21 december 2007 tot verlening van een door België voor
het Vlaamse Gewest gevraagde afwijking krachtens Richtlijn 91/676/EEG van de Raad inzake de bescherming van
water tegen de verontreiniging door nitraten uit agrarische bronnen;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister van begroting gegeven op 14 maart 2008;
Gelet op het advies 44.407/3 van de Raad van State, gegeven op 29 april 2008, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 2°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur;
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK I. — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° perceelsgroep : twee of meer percelen waarop eenzelfde gewas of gewascombinatie wordt geteeld en die qua
bodemtype en bemestingspraktijk homogeen zijn. Worden in ieder geval niet beschouwd als een perceelsgroep met een
homogene bemestingspraktijk : percelen waarop een verschillende periode voor het op of in de bodem brengen van
meststoffen, als vermeld in artikel 8 van het Mestdecreet, of verschillende maximale bemestingsnormen, overeenkom-
stig artikel 3, § 2 en § 3, en overeenkomstig de artikelen 13, 16, 17, 18, en 86, van het Mestdecreet, van toepassing zijn.
Opdat twee of meer percelen grasland tot eenzelfde perceelsgroep zouden kunnen behoren, dienen deze in elk geval :

a) hetzij allemaal enkel gemaaid te worden;

b) hetzij allemaal begraasd te worden met al dan niet één of meerdere sneden gemaaid;

2° blijvend grasland : grond met een natuurlijke of ingezaaide vegetatie van grassen of andere kruidachtige
voedergewassen die ten minste vijf opeenvolgende jaren niet in de vruchtwisseling van het bedrijf werd opgenomen;

3° derogatieperceel; perceel waarvoor derogatie is aangevraagd, overeenkomstig artikel 2;

4° de verzamelaanvraag : de verzamelaanvraag als vermeld in artikel 4 van het besluit van de Vlaamse Regering
van 9 februari 2007 houdende bepalingen tot inrichting van een gemeenschappelijke identificatie van landbouwers,
exploitaties en landbouwgrond in het kader van het mestbeleid en van het landbouwbeleid;

5° derogatiemest : dierlijke mest die tot een van de volgende types behoort :

a) dierlijke mest afkomstig van runderen, uitgezonderd dierlijke mest afkomstig van mestkalveren;

b) dierlijke mest afkomstig van paarden;

c) dierlijke mest afkomstig van geiten of schapen;

d) de dunne fractie die het resultaat is van een scheiding van varkensmest die voldoet aan de voorwaarden als
vermeld in artikel 7;

6° dunne fractie : het vloeibare gedeelte van de varkensmest, na fysische - mechanische scheiding;

7° dikke fractie : het niet-vloeibare gedeelte van de varkensmest, na fysische - mechanische scheiding;

8° een erkend laboratorium : een laboratorium dat krachtens artikel 62, § 6, van het Mestdecreet, erkend is
geworden;

9° derogatiegewas : een gewas of gewascombinatie die behoort tot een van de volgende types :

a) grasland;

b) gras-maïs, zijnde een voorteelt gras gevolgd door een hoofdteelt maïs;

c) wintertarwe met vanggewas, zijnde wintertarwe gevolgd door een niet vlinderbloemig vanggewas;

d) suikerbieten;

e) voederbieten.

10° een representatief staal : minstens 5 deelstalen die zodanig zijn genomen dat ze representatief zijn ten aanzien
van de massa waaruit ze zijn genomen met het oog op een analyse van de inhoud;

11° grasland : een perceel waarop als hoofdteelt grassen of andere kruidachtige voedergewassen worden geteeld.

HOOFDSTUK II. — De aanvraag tot derogatie

Art. 2. § 1. De landbouwer die voor een aantal percelen van zijn bedrijf een derogatie wenst te bekomen, dient een
aanvraag tot derogatie in bij de Mestbank en ten laatste op 15 februari van het jaar waarvoor derogatie wordt
aangevraagd. De aanvraag is slechts ontvankelijk wanneer deze tijdig is geschied, de gegevens als vermeld in § 2
vermeldt en is vergezeld van een ondertekende verklaring van de aanvrager waarbij deze bevestigt op de hoogte te zijn
van de verplichtingen inzake derogatie en dat hij aan de voorwaarden zal voldoen.
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De verplichtingen inzake derogatie zijn :

1° het zich houden aan de voorwaarden en termijnen inzake de aanvraag tot derogatie, als vermeld in het
eerste lid en in § 2;

2° het vermelden van de bijkomende gegevens naar aanleiding van de verzamelaanvraag, als vermeld in § 4;

3° het zich houden aan de maximale bemestingsnormen op de derogatiepercelen als vermeld in artikel 3;

4° het niet opbrengen van dierlijke mest op derogatiepercelen, tenzij de dierlijke mest voor de toepassing van dit
besluit als derogatiemest wordt beschouwd, als vermeld in artikel 4;

5° het zich houden aan de bijzondere voorwaarden inzake grondbewerking en bemestingspraktijk die gelden op
derogatiepercelen, als vermeld in artikel 5;

6° het zich houden aan de bijzondere voorwaarden inzake grondbewerking en bemestingspraktijken die gelden
voor alle percelen van het bedrijf, als vermeld in artikel 6;

7° het op bedrijfsniveau tijdig opmaken, bijhouden een aanvullen van het bemestingsplan als vermeld in
artikel 10;

8° het op bedrijfsniveau opmaken van perceelsregisters en deze op vraag van de Mestbank tijdig overhandigen, als
vermeld in artikel 11;

9° de in artikel 12 opgelegde bodemanalyses laten uitvoeren op de derogatiepercelen, rekening houdend met de
in dat artikel opgesomde technische vereisten en aantal te nemen stalen;

§ 2. In de aanvraag vermeldt de landbouwer het maximaal aantal ha waarvoor derogatie aangevraagd wordt,
gespecificeerd per type derogatiegewas. De landbouwer kan dit maximum aantal ha per type derogatiegewas niet
overschrijden bij de vermelding in de verzamelaanvraag, als vermeld in § 4, 1°.

§ 3. Derogatie kan slechts worden verleend voor percelen waarop derogatiegewassen worden geteeld. De
Mestbank zendt de landbouwers ten laatste op 15 maart een overzicht per exploitatie van al de tot de exploitatie
behorende landbouwgronden, met voor elk van de percelen landbouwgrond de vermelding of er op basis van de op
dat moment gekende gegevens, voor het betrokken perceel het voorgaande kalenderjaar derogatie werd verleend. In
geval op grond van controles, andere dan de administratieve controle van de ingediende aanvraag, vermeld in § 2, en
de ingediende verzamelaanvraag, blijkt dat de derogatievoorwaarden niet voldaan zijn, wordt de derogatie voor de
betrokken percelen alsnog geweigerd, overeenkomstig de bepalingen van artikel 14.

§ 4. De landbouwer die een aanvraag, als vermeld in § 1, heeft ingediend, vermeldt tevens bij de verzamelaanvraag
de volgende gegevens :

1° de percelen waarvoor derogatie wordt aangevraagd;

2° alle percelen blijvend grasland van het bedrijf die in het jaar van de aanvraag zijn of zullen worden gescheurd.

Er kan geen derogatie worden aangevraagd voor volgende percelen :

1° percelen waarvoor een bemestingsverbod geldt, overeenkomstig artikel 15ter van het decreet van 23 januari 1991
inzake de bescherming van het leefmilieu tegen de verontreiniging door meststoffen, zoals gewijzigd, en voor zover er
geen ontheffing van dit verbod is;

2° percelen die gelegen zijn in de beschermingszone type I van de waterwingebieden, als vermeld in artikel 16 van
het Mestdecreet;

3° percelen die gelegen zijn in de fosfaatverzadigde gebieden, afgebakend overeenkomstig artikel 17, § 2, van het
Mestdecreet, tenzij op het betrokken perceel de bepalingen van artikel 17, § 1, van het Mestdecreet, niet gelden,
overeenkomstig artikel 17, § 5 en § 6, van het Mestdecreet.

De derogatie kan enkel toegekend worden voor de percelen waarvoor derogatie wordt aangevraagd, als vermeld
in het eerste lid, 1°. Per type derogatiegewas gaat de Mestbank na of de oppervlakte van de percelen, als vermeld in
het eerste lid, 1°, het maximaal aantal ha waarvoor derogatie aangevraagd is, als vermeld in § 2, overschrijdt. In geval
van overschrijding, beperkt de Mestbank, voor het betreffende type derogatiegewas, de derogatie tot het aantal
percelen waarvan de totale oppervlakte gelijk is of lager is dan het maximaal aantal ha waarvoor derogatie
aangevraagd is, als vermeld in § 2.

HOOFDSTUK III. — Voorwaarden ten aanzien van de percelen

Afdeling I. — Bemesting

Art. 3. § 1. Op derogatiepercelen gelden, in afwijking van artikel 13, § 1 en § 2, van het Mestdecreet, afwijkende
maximale bemestingsnormen.

§ 2. De volgende hoeveelheden nutriënten, uitgedrukt respectievelijk in kg P2O5, kg Totale N, kg N uit
derogatiemest, kg N uit andere meststoffen en kg N uit kunstmest mogen maximaal, rekening houdend met de
gewasbehoefte, de bodemvoorraad en de mineralisatie, per jaar en per hectare landbouwgrond waarvoor derogatie
werd bekomen, opgebracht worden, met inbegrip van de uitscheiding door dieren bij beweiding :

Voor het kalenderjaar 2007 :

Gewasgroep P2O5 Totale N N uit derogatiemest N uit andere meststoffen N uit kunstmest

Grasland 100 350 250 170 250

Gras - maïs 95 275 250 170 150

Wintertarwe met vangge-
was 95 275 200 170 175

Suikerbieten 80 220 200 170 150

Voederbieten 95 275 200 170 175

32917BELGISCH STAATSBLAD — 26.06.2008 — MONITEUR BELGE



Voor het kalenderjaar 2008 :

Gewasgroep P2O5 Totale N N uit derogatiemest N uit andere meststoffen N uit kunstmest

Grasland 100 350 250 170 250

Gras - maïs 90 275 250 170 150

Wintertarwe met vangge-
was 90 275 200 170 175

Suikerbieten 80 220 200 170 150

Voederbieten 90 275 200 170 175

Voor de kalenderjaren 2009 en 2010 :

Gewasgroep P2O5 Totale N N uit derogatiemest N uit andere meststoffen N uit kunstmest

Grasland 100 350 250 170 250

Gras- maïs 85 275 250 170 150

Wintertarwe met vangge-
was 85 275 200 170 175

Suikerbieten 80 220 200 170 150

Voederbieten 85 275 200 170 175

§ 3. In afwijking van § 2 en in afwijking van artikel 13, § 2 van het Mestdecreet, mag voor de volgende
gewasgroepen op zandgronden waarvoor een derogatie werd bekomen, maximaal de volgende hoeveelheid Totale
stikstof, uitgedrukt in kg N, rekening houdend met de gewasbehoefte, de bodemvoorraad en de mineralisatie, per jaar
en per hectare landbouwgrond waarvoor derogatie werd bekomen, opgebracht worden, met inbegrip van de
uitscheiding door dieren bij beweiding :

1° wintertarwe met vanggewas : 260 kg N;
2° gras - maïs : 260 kg N.
3° voederbieten : 260 kg N.

Art. 4. Op derogatiepercelen mag enkel dierlijke mest die ook derogatiemest is, worden opgebracht.

Afdeling II. — Grondbewerking en bemestingspraktijk

Art. 5. De landbouwer dient op zijn derogatiepercelen de volgende bijzondere maatregelen in acht te nemen :

1° bij het inzaaien of doorzaaien mag de landbouwer geen zaadmengsel gebruiken dat zaden van leguminosen of
van andere planten die stikstof opnemen uit de lucht, bevat;

2° alle bemesting met derogatiemest, behalve deze door uitscheiding door dieren bij beweiding, dient voor
minstens 2/3 te worden uitgevoerd voor 15 mei van het jaar van de derogatie;

3° indien op het betreffende perceel een derogatiegewas, van het type gras-maïs, als vermeld in artikel 1, 9°, b)
wordt geteeld, dient het gras :

a) ingezaaid te zijn ten laatste op 30 november van het jaar voorafgaand aan het jaar waarvoor derogatie wordt
aangevraagd;

b) gemaaid en afgevoerd te zijn in het jaar waarvoor derogatie wordt aangevraagd;

4° indien op het betreffende perceel een derogatiegewas, van het type wintertarwe met vanggewas, als vermeld in
artikel 1, 9°, c) wordt geteeld, dient het niet vlinderbloemig vanggewas :

a) ingezaaid te zijn onmiddellijk na de oogst van de wintertarwe en ten laatste op 10 september van het jaar
waarvoor derogatie wordt aangevraagd;

b) niet omgeploegd of ingewerkt te worden vóór 15 februari van het jaar volgend op het jaar waarin derogatie is
aangevraagd;

Art. 6. De landbouwer dient, ten aanzien van alle percelen van het bedrijf, de volgende bijzondere maatregelen
in acht te nemen :

1° indien grasland wordt gescheurd, dient dit te gebeuren in de periode van 15 februari tot en met 31 mei;

2° tijdens het kalenderjaar waarin blijvend grasland werd gescheurd, mogen op deze percelen geen meststoffen
worden opgebracht, uitgezonderd het opbrengen van dierlijke mest door uitscheiding door dieren bij beweiding;

3° gescheurd grasland dient uiterlijk op 31 mei te zijn ingezaaid met een gewas dat geen gewas is met lage
stikstofbehoefte of geen leguminosen;

4° in de periode van 1 september tot en met 15 februari mag geen dierlijke mest opgebracht worden op percelen
waarop een grasteelt zal worden gezaaid, met uitzondering van bemesting door rechtstreekse uitscheiding bij
begrazing.
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HOOFDSTUK IV. — Voorwaarden ten aanzien van de gebruikte meststoffen

Afdeling I. — De bewerking van varkensmest

Art. 7. § 1. De dunne fractie wordt slechts aanzien als derogatiemest indien hiervoor een door de Mestbank
afgeleverd dunne-fractie-attest is bekomen.

§ 2. Opdat voor de dunne fractie door de Mestbank een dunne-fractie-attest kan worden afgeleverd, dient aan de
volgende voorwaarden tegelijk te zijn voldaan :

1° de dunne fractie bevat niet meer dan 20 % van de zwevende deeltjes van de varkensmest voor scheiding; hieraan
is voldaan als uit de massabalans blijkt dat minder dan 40 percent van de droge stof uit de ruwe mest achterblijft in
de dunne fractie.

2° de dunne fractie bevat niet meer dan 65 % van de N van de varkensmest voor scheiding;

3° de dunne fractie bevat niet meer dan 30 % van de P2O5 van de varkensmest voor scheiding;

4° de dunne fractie bevat een minimale hoeveelheid N van 3 kg per m3;

5° de dunne fractie bevat een verhouding N/P2O5 van minimum 3,3;

6° de dunne fractie mag na scheiding niet zijn vermengd met dierlijke mest, andere meststoffen of kunstmest;

7° de dunne fractie mag geen enkele verdere behandeling hebben ondergaan na het scheidingsproces;

8° de dunne fractie is het resultaat van een scheiding door een mestscheider waarvoor een attest van het type
«efficiëntieattest » werd bekomen, als vermeld in artikel 8;

9° de overeenkomstige dikke fractie dient verwerkt te worden in een verwerkingseenheid. Het gerecycleerde
product mag in het Vlaamse Gewest niet op of in landbouwgrond worden gebracht, met uitzondering van parken,
plantsoenen en particuliere tuinen;

10° de dunne fractie is het resultaat van een scheiding door een mestscheider waar de maatregelen, als vermeld
in artikel 5.28.3.4.1 van Titel II van het Vlarem worden toegepast.

Afdeling II. — Het attest van het type « efficiëntieattest »

Art. 8. § 1. De verantwoordelijke van een mestscheider, die meent dat de door zijn mestscheider geproduceerde
dunne fractie voldoet aan de voorwaarden, als vermeld in artikel 7, § 2, 1° tot en met 5°, kan voor de betrokken
mestscheider een efficiëntieattest aanvragen bij de Mestbank.

§ 2. Voorafgaand aan de aanvraag dient de mestscheider te worden getest op de voorwaarden als vermeld in arti-
kel 7, § 2, 1° tot en met 5°. Hiertoe dient een massa van minstens 10 ton varkensmest door de mestscheider, die het
voorwerp is van het efficiëntieattest, te worden gescheiden.

Analyse van één representatief staal dient te worden gemaakt door een erkend laboratorium betreffende het
gehalte aan P2O5 , N en droge stof van telkens :

1° de varkensmest voor scheiding;

2° de dunne fractie;

3° de dikke fractie.

§ 3. De aanvraag wordt schriftelijk ingediend bij de Mestbank en vermeldt minstens de volgende gegevens :

1° het type mestscheider waarvoor het efficiëntieattest wordt aangevraagd;

2° indien het een mobiele mestscheider betreft, de nummerplaat, het chassisnummer, het merk en het type van de
betreffende mobiele scheider;

3° het mestscheidingsprocedé dat de betrokken mestscheider toepast en de bijhorende technische specificaties van
dit mestscheidingsprocedé;

4° de verbintenis dat bij het gebruik van de mestscheider de maatregelen worden genomen voorzien door arti-
kel 5.28.3.4.1 van Titel II van het Vlarem.

De aanvraag dient te zijn vergezeld van een afschrift van de resultaten van de analyse van het representatieve staal
als vermeld in § 2.

§ 4. De Mestbank beslist over de toekenning van een efficiëntieattest binnen de maand na ontvangst van de
aanvraag en vermeldt in haar beslissing de eindtermijn van het attest.

De Mestbank houdt een lijst bij van de attesten die ze heeft verleend. De lijst van verleende attesten is openbaar
en wordt periodiek bijgewerkt.

§ 5. Het efficiëntieattest is geldig voor 12 maanden, te rekenen vanaf de toekenning van het efficiëntieattest als
vermeld in § 4.

§ 6. De verantwoordelijke van een vaste mestscheider dient voor het scheiden van varkensmest een balans op
jaarbasis op te maken waarin hij volgende gegevens vermeldt :

1° de hoeveelheid varkensmest die in het afgelopen jaar gescheiden is geworden, uitgedrukt in ton, in kg N en in
kg P2O5;

2° de hoeveelheid dikke fractie die in het afgelopen jaar het resultaat was van een scheiding, uitgedrukt in ton, in
kg N en in kg P2O5, evenals de bestemming van de dikke fractie;

3° de hoeveelheid dunne fractie die in het afgelopen jaar het resultaat was van een scheiding, uitgedrukt in ton,
in kg N en in kg P2O5 , evenals de bestemming van de dunne fractie.

De landbouwer die op zijn bedrijf in een bepaald kalenderjaar varkensmest laat scheiden door een mobiele
scheider, dient een balans op jaarbasis op te maken waarin hij volgende gegevens vermeldt :

1° de hoeveelheid varkensmest die op het bedrijf in het afgelopen jaar door een mobiele scheider gescheiden is
geworden, uitgedrukt in ton, in kg N en in kg P2O5 ;
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2° de hoeveelheid dikke fractie die het resultaat was van een scheiding uitgevoerd op het bedrijf in het afgelopen
jaar door een mobiele scheider, uitgedrukt in ton, in kg N en in kg P2O5, evenals de bestemming van de dikke fractie;

3° de hoeveelheid dunne fractie die het resultaat was van een scheiding uitgevoerd op het bedrijf in het afgelopen
jaar door een mobiele scheider, uitgedrukt in ton, in kg N en in kg P2O5, evenals de bestemming van de dunne fractie.

De verantwoordelijke van de mestscheider, als vermeld in het eerste lid, of de landbouwer, als vermeld in het
tweede lid, voegt deze balans bij zijn aangifte, als vermeld in artikel 23, § 1, van het Mestdecreet.

Afdeling III. — Het attest van het type «dunne-fractie-attest »

Art. 9. § 1. Eenieder die over dunne fractie beschikt afkomstig van een mestscheider die over een efficiëntieattest
beschikt, als vermeld in artikel 8, kan bij de Mestbank een dunne-fractie-attest aanvragen.

De aanvraag voor een dunne-fractie-attest wordt schriftelijk ingediend bij de Mestbank en vermeldt minstens
volgende gegevens :

1° het aantal m3 dunne fractie waarvoor een dunne-fractie-attest wordt aangevraagd;

2° de resultaten van een analyse, uitgevoerd door een erkend laboratorium, waaruit blijkt dat de dunne fractie
waarvoor een dunne-fractie-attest wordt aangevraagd, voldoet aan de voorwaarden als vermeld in artikel 7, § 2, 4° en
5°;

3° een beschrijving van de wijze waarop de dunne fractie waarvoor een dunne-fractie-attest wordt aangevraagd,
opgeslagen is, alsmede de exacte locatie ervan binnen het bedrijf en de opslagcapaciteit van de opslag waarin de
betreffende dunne fractie is opgeslagen.

De analyse, als vermeld in 2°, mag maximaal één maand oud zijn. Nadat de analyse, als vermeld in 2°, uitgevoerd
is mag er niets meer aan de dunne fractie waarvoor een dunne-fractie-attest wordt aangevraagd, worden toegevoegd.

§ 2. De Mestbank beslist over de toekenning van een dunne-fractie-attest binnen 14 kalenderdagen na ontvangst
van de aanvraag.

§ 3. Het dunne-fractie-attest is geldig voor 6 maanden, te rekenen vanaf de toekenning van het dunne-fractie-attest
als vermeld in § 2.

§ 4. De aanbieder van dunne fractie dient bij elk transport van dunne fractie waarvoor hij over een geldig
dunne-fractie-attest beschikt, aan de mestvoerder een kopie van dit dunne-fractie-attest mee te geven. In voorkomend
geval wordt op deze kopie het nummer vermeld van het document dat voor het vervoer van deze meststoffen,
overeenkomstig de artikelen 47 tot en met 60 van het Mestdecreet, is opgemaakt. Deze kopie dient tijdens het transport
aanwezig te zijn en dient aan de afnemer van de dunne fractie overhandigd te worden.

HOOFDSTUK V. — Voorwaarden ten aanzien van de landbouwer

Afdeling I. — Het bemestingsplan

Art. 10. § 1. De landbouwer die derogatie heeft aangevraagd dient voor alle percelen of perceelsgroepen
behorende tot het bedrijf een bemestingsplan op te stellen voor het kalenderjaar waarvoor derogatie wordt
aangevraagd.

§ 2. Het bemestingsplan van een kalenderjaar moet ten laatste op 15 februari van dat kalenderjaar ter nazicht
kunnen worden voorgelegd.

§ 3. Het bemestingsplan dient te worden bijgehouden en aangevuld op het bedrijf.

§ 4. De landbouwer mag alle nuttige documenten en bescheiden aanwenden om het bemestingsplan te
onderbouwen.

§ 5. Het bemestingsplan bevat ten minste :

1° per diercategorie, als vermeld in artikel 27, § 1, eerste lid, van het Mestdecreet :

a) de te verwachten gemiddelde veebezetting in het lopende kalenderjaar;

b) het staltype waarin de betrokken dieren zullen worden gehouden, als vermeld in artikel 11, § 1, van het besluit
van de Vlaamse Regering van 9 maart 2007 tot uitvoering van het decreet van 22 december 2006 houdende de
bescherming van water tegen de verontreiniging door nitraten uit agrarische bronnen;

c) de te verwachten netto-productie aan dierlijke mest, berekend op basis van de gegevens, als vermeld in a) en b),
en uitgedrukt in kg N en in kg P2O5 ;

2° per mestsoort die op het betrokken bedrijf in het lopende kalenderjaar geproduceerd zal worden :

d) de opslagcapaciteit;

e) de hoeveelheid die op het betrokken bedrijf in het lopende kalenderjaar geproduceerd zal worden, uitgedrukt
in kg N, in kg P2O5 en in ton of in m3;

3° voor elk perceel of perceelsgroep, behorende tot het bedrijf :

a) een schets van de ligging van het betrokken perceel of de betrokken perceelsgroep;

b) een opgave van de oppervlakte, de voorteelt, de hoofdteelt en de nateelt van het betrokken perceel of de
betrokken perceelsgroep;

c) de vermelding of voor het betrokken perceel of voor de betrokken perceelsgroep een derogatie is aangevraagd;

d) de te verwachten bemestingsbehoefte van de gewassen, uitgedrukt in kg N en kg P2O5 ;

e) de dierlijke mest, andere meststoffen en kunstmest, die de landbouwer op het betrokken perceel of de betrokken
perceelsgroep plant op te brengen, gespecificeerd naar mestsoort en uitgedrukt in kg P2O5, in kg N, en in ton of m3;

f) de dierlijke mest die de landbouwer op het betrokken perceel of de betrokken perceelsgroep plant op te brengen,
door uitscheiding door dieren bij beweiding, uitgedrukt in kg N en in kg P2O5 ;

4° de hoeveelheid dierlijke mest die de landbouwer in het lopende kalenderjaar plant aan te voeren of af te voeren,
berekend op basis van de gegevens, als vermeld in 1°, 2° en 3°, gespecificeerd naar mestsoort en uitgedrukt in kg P2O5 ,
in kg N en in ton of m3;

5° de hoeveelheid andere meststoffen en kunstmest die de landbouwer in het lopende kalenderjaar plant te
gebruiken, berekend op basis van de gegevens, als vermeld in 1°, 2° en 3°, gespecificeerd naar mestsoort en uitgedrukt
in kg P2O5 , in kg N en in ton of m3.
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6° de dunne-fractie-attesten als vermeld in artikel 7.

§ 6. De landbouwer dient bij elke wijziging van zijn bedrijfsvoering te overwegen of het plan dient gewijzigd te
worden of aangevuld met nieuwe stukken. Elke wijziging in het plan dient te worden uitgevoerd binnen de
7 kalenderdagen na de wijziging van de geplande bedrijfsvoering zodanig dat het plan op permanente wijze een
waarheidsgetrouw beeld geeft van de bedrijfsvoering inzake bemesting.

Afdeling II. — Bemestingsregisters

Art. 11. De landbouwer die derogatie heeft aangevraagd, dient voor elke perceelsgroep landbouwgrond
behorende tot zijn bedrijf een bemestingsregister, als vermeld in artikel 24, § 5 van het Mestdecreet, op te maken. Dit
perceelsregister dient op aanvraag aan de Mestbank overgemaakt te worden binnen de 30 kalenderdagen volgend op
de aanvraag.

Afdeling III. — Bodemanalyse

Art. 12. § 1. Van de derogatiepercelen moeten de landbouwers ten minste om de vier jaar per perceel of
perceelsgroep stikstof- en fosforanalyses laten uitvoeren conform de bepalingen van de §§ 2 en 3 van dit artikel. Er
wordt minstens één analyse per 5 hectare landbouwgrond vereist.

§ 2. Per 5 ha landbouwgrond is ten minste om de vier jaar en ten hoogste 4 jaar voorafgaand aan 1 januari van het
kalenderjaar waarin de derogatie wordt toegepast het fosfaatgehalte van de bodem gekend op basis van het
ammoniumlactaatextract van de bodem bij staalname tot 23 cm voor akkerland en tot 6 cm voor meerjarig grasland.
Het fosfaatgehalte wordt uitgedrukt in mg P/100 g luchtdroge grond.

§ 3. In het jaar waarin de derogatie wordt aangevraagd is tevens het gehalte aan minerale stikstof (nitraatstikstof
en ammoniakale stikstof) gekend tot 90 cm diepte per bodemlaag van 30 cm. De gehalten worden uitgedrukt in kg
NO3-N/ha en in kg NH4-N/ha. Tevens wordt op de bovenste bodemlaag van 30 cm het gehalte aan organische
koolstof bepaald en uitgedrukt in % C. De bodemstalen kunnen genomen worden in de periode van 1 januari tot en
met 15 juni. Jaarlijks wordt per 20 ha minstens 1 staal genomen.

§ 4. De staalname en analyse, zoals bepaald in de §§ 2 en 3 dienen te worden uitgevoerd door een erkend
laboratorium.

Afdeling IV. — De uitscheidingscijfers voor melkvee

Art. 13. Voor landbouwers die voor een bepaald kalenderjaar een derogatie hebben verkregen, geldt de afwijking,
als vermeld in artikel 27, § 2, van het Mestdecreet niet.

HOOFDSTUK VI. — Gevallen van weigering derogatie

Art. 14. § 1. Landbouwers die voor een bepaald kalenderjaar een derogatie hebben aangevraagd, overeenkomstig
artikel 2, doch die niet voldoen aan de voorwaarden, als vermeld in artikel 2, § 3, artikel 2, § 4, eerste lid, 2° en in de
artikelen 3, 4, 5, 2°, 6, 10, 11 en 12, verliezen het recht op derogatie voor dat bepaald kalenderjaar, voor alle percelen
waarvoor de betrokken landbouwer derogatie heeft aangevraagd.

In afwijking van het eerste lid, wordt in geval niet voldaan is aan de voorwaarden, vermeld in artikel 5, 1°, 3° en
4°, het verlies van derogatie beperkt tot die percelen waarvoor een derogatie is aangevraagd en waarop eenzelfde type
derogatiegewas, als vermeld in artikel 1, 9°, geteeld wordt als het perceel of de percelen waarop niet voldaan is aan de
voornoemde voorwaarden.

De Mestbank brengt de betrokken landbouwer bij aangetekend schrijven op de hoogte van het verlies van het recht
op derogatie voor het betreffende kalenderjaar of de betreffende kalenderjaren.

§ 2. Wanneer uit de resultaten van de bemonstering van een perceel landbouwgrond uitgevoerd in een bepaald
kalenderjaar door een erkend laboratorium in de periode van 1 oktober tot en met 15 november, blijkt dat de
nitraatresiduwaarde van 90 kg stikstof per hectare of de door de Vlaamse Regering overeenkomstig artikel 14, § 1, van
het Mestdecreet, vastgestelde waarde, op een bepaald perceel overschreden is, komt het betreffende perceel het
volgende kalenderjaar niet in aanmerking voor derogatie.

§ 3. De verantwoordelijke van een mestscheider, die bij zijn aangifte geen aparte balans voegt die betrekking heeft
op het scheiden van varkensmest, als vermeld in artikel 8, § 6, kan zolang hij bij de Mestbank geen balans heeft
ingediend en minstens gedurende twaalf maanden na afloop van de termijn waarvoor hij een efficiëntieattest heeft
bekomen, als vermeld in artikel 8, geen nieuw efficiëntieattest bekomen.

De landbouwer, die bij zijn aangifte geen aparte balans voegt die betrekking heeft op het scheiden van
varkensmest, als vermeld in artikel 8, § 6, kan zolang hij bij de Mestbank geen balans heeft ingediend en minstens
gedurende twaalf maanden na afloop van de termijn van het efficiëntieattest, als vermeld in artikel 8, dat betrekking
heeft op de mobiele scheider die op zijn bedrijf varkensmest heeft gescheiden, geen dunne-fractie-attest bekomen.

HOOFDSTUK VII. — Beroepsprocedures

Art. 15. De landbouwer of de verantwoordelijke van een mestscheider kan, tegen elke beslissing aangaande
derogatie, bezwaar indienen bij de Vlaamse minister, bevoegd voor het leefmilieu.

Het bezwaar, als vermeld in het eerste lid, is ontvankelijk indien dit bij aangetekende zending gebeurt, binnen
30 kalenderdagen na verzending van de betrokken beslissing.

De Vlaamse minister, bevoegd voor het leefmilieu, stelt de indiener van het bezwaar bij aangetekende zending in
kennis van zijn beslissing binnen 90 kalenderdagen na ontvangst van het bezwaar.

HOOFDSTUK VIII. — Wijzigingsbepalingen betreffende het vervoer van meststoffen

Art. 16. In artikel 5, § 1, van het besluit van de Vlaamse Regering van 19 juli 2007 tot het bepalen van de nadere
regels voor het vervoer van meststoffen en houdende uitvoering van artikel 8, § 5, 3°, van het decreet van
22 december 2006 houdende de bescherming van het leefmilieu tegen de verontreiniging door nitraten uit agrarische
bronnen, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° punt 2°, b), punt 6° en punt 7° worden opgeheven;

2° in punt 4° worden de woorden «, wanneer de mestvoerder bij de Mestbank niet bekend is als de exploitant van
de betrokken exploitatie, noch als de uitbater van het betrokken verzamelpunt, bewerkings- of verwerkingseenheid »
geschrapt;
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3° punt 5° wordt vervangen door wat volgt :

« 5° in het geval van een transport van dierlijke mest of andere meststoffen vanuit een verzamelpunt, een
bewerkingseenheid, een verwerkingseenheid of een uitbating waar andere meststoffen geproduceerd worden, naar
landbouwgronden behorende tot een exploitatie :

enkel transporten naar landbouwgronden, gelegen in hetzij de gemeente waar de laadplaats gelegen is, hetzij
gemeenten die grenzen aan de gemeente waar de laadplaats gelegen is, en dit op voorwaarde dat de laadplaats en de
losplaats in het Vlaamse Gewest gelegen zijn. »

Art. 17. In artikel 5, § 2, van hetzelfde besluit, wordt een punt 3° toegevoegd dat luidt als volgt :

« 3° in het geval van een transport van dierlijke mest vanuit een exploitatie naar landbouwgronden behorende tot
een andere exploitatie, wanneer de mestvoerder bij de Mestbank minstens bekend is als de exploitant van een van de
twee betrokken exploitaties :

alle transporten over de weg die aan de volgende drie voorwaarden voldoen :

a) goedgekeurd zijn in het kader van verordening nr. 1774/2002,

of indien vereist door het land van bestemming de verordening nr. 1013/2006;

b) de laadplaats is in het Vlaamse Gewest gelegen;

c) de losplaats is gelegen in een gemeente die grenst aan het Vlaamse Gewest of op maximaal 75 km afstand van
de laadplaats.»

Art. 18. In artikel 22, § 1, van hetzelfde besluit, wordt punt 3° vervangen door wat volgt :

« 3° per vracht, de hoeveelheid dierlijke mest of andere meststoffen die vervoerd wordt, uitgedrukt in ton, in kg
P2O5 en in kg N. Voor derogatiemest dient de hoeveelheid uitgedrukt in kg P2O5 en in kg N te worden bepaald op basis
van een analyse als vermeld in artikel 22, § 4, zesde lid; »

Art. 19. In artikel 22, § 4, van hetzelfde besluit, wordt een zesde lid toegevoegd dat luidt als volgt :

« Voor het bepalen van de reëel vervoerde hoeveelheid derogatiemest, uitgedrukt in kg P2O5 en in kg N, als
vermeld in het tweede lid, 2°, dient gebruik gemaakt te worden van een analyse, uitgevoerd door een krachtens artikel
62, § 6, van het Mestdecreet erkend laboratorium, die maximaal 1 jaar oud is. De analyse dient minimaal 5
kalenderjaren te worden bewaard door de aanbieder van de meststoffen. De afnemer van de meststoffen kan tot een
periode van 12 maand na het transport een kosteloos afschrift van de analyse vragen bij de aanbieder, dewelke deze
dient over te maken aan de afnemer binnen de 30 kalenderdagen na ontvangst van de vraag. De aanbieder van de
meststoffen dient een afschrift van deze analyse over te maken aan de Mestbank. Het overmaken van dit afschrift
gebeurt ten laatste samen met de aangifte, als vermeld in artikel 23, § 1, van het Mestdecreet, die moet ingediend
worden in het kalenderjaar volgend op het kalenderjaar waarin het staal werd genomen dat betrekking heeft op de
analyse. »

Art. 20. Aan artikel 38, § 1, eerste lid van hetzelfde besluit worden een punt 7° en een punt 8° toegevoegd, die
luiden als volgt :

« 7° het aantal vrachten dat men gaat uitvoeren;

8° per vracht, de hoeveelheid dierlijke mest of andere meststoffen die vervoerd wordt, uitgedrukt in ton, in kg P2O5
en in kg N. Voor derogatiemest dient de hoeveelheid uitgedrukt in kg P2O5 en in kg N te worden bepaald op basis van
een analyse als vermeld in artikel 38, § 5, eerste lid. »

Art. 21. Aan artikel 38, § 5, eerste lid, van hetzelfde besluit worden de volgende zinnen toegevoegd :

« Voor het bepalen van de reëel vervoerde hoeveelheid derogatiemest, uitgedrukt in kg P2O5 en in kg N, als
vermeld in het eerste lid, dient gebruik gemaakt te worden van een analyse, uitgevoerd door een krachtens artikel 62,
§ 6, van het Mestdecreet erkend laboratorium, die maximaal 1 jaar oud is. De analyse dient minimaal 5 kalenderjaren
te worden bewaard door de aanbieder van de meststoffen. De afnemer van de meststoffen kan tot een periode van
12 maand na het transport een kosteloos afschrift van de analyse vragen bij de aanbieder, dewelke deze dient over te
maken aan de afnemer binnen de 30 kalenderdagen na ontvangst van de vraag. De aanbieder van de meststoffen dient
een afschrift van deze analyse over te maken aan de Mestbank. Het overmaken van dit afschrift gebeurt ten laatste
samen met de aangifte, als vermeld in artikel 23, § 1, van het Mestdecreet, die moet ingediend worden in het
kalenderjaar volgend op het kalenderjaar waarin het staal werd genomen dat betrekking heeft op de analyse. »

HOOFDSTUK IX. — Overgangs- en slotbepalingen

Art. 22. In afwijking van artikel 2, gebeurt de aanvraag voor derogatie die betrekking heeft op het kalender-
jaar 2007, enkel door de vermelding op de verzamelaanvraag van de percelen waarvoor derogatie wordt aangevraagd.

In afwijking van de tijdsbepaling als vermeld in artikel 2, geldt voor het kalenderjaar 2008 dat de landbouwer die
voor een aantal percelen van zijn bedrijf een derogatie wenst te bekomen, de aanvraag tot derogatie bij de Mestbank
moet indienen ten laatste op 15 maart van het jaar waarvoor derogatie wordt aangevraagd.

Art. 23. In afwijking van de artikelen 7 § 2, 6° en 9 § 1, 3e lid is het in de kalenderjaren 2007 en 2008 toegelaten
de dunne fractie van derogatiemest varkensmest op te slaan samen met derogatiemest van runderen.

Art. 24. Voor transporten die plaatsvinden voor de negentigste dag na publicatie van dit besluit in het Belgisch
Staatsblad, dient de aanbieder als vermeld in artikel 22, § 4, zesde lid en in artikel 38, § 5, eerste lid, van het besluit van
de Vlaamse Regering van 19 juli 2007 tot het bepalen van de nadere regels voor het vervoer van meststoffen en
houdende uitvoering van artikel 8, § 5, 3°, van het decreet van 22 december 2006 houdende de bescherming van het
leefmilieu tegen de verontreiniging door nitraten uit agrarische bronnen, ten laatste een maand na de datum van het
transport, te beschikken over een analyse, uitgevoerd door een krachtens artikel 62, § 6, van het Mestdecreet erkend
laboratorium, die maximaal 1 jaar oud is. De analyse dient minimaal 5 kalenderjaren te worden bewaard door de
betreffende aanbieder.

Art. 25. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2007, uitgezonderd :

1° de artikelen 16, 17, 18, 19, 20 en 21 die in werking treden 90 dagen na publicatie van dit besluit in het Belgisch
Staatsblad;

2° artikel 24 dat in werking treedt 30 dagen na publicatie van dit besluit in het Belgisch Staatsblad.

Dit besluit houdt op van kracht te zijn op 31 december 2010.
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Art. 26. De Vlaamse minister, bevoegd voor het leefmilieu, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 6 juni 2008.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister voor Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,
Mevr. H. CREVITS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2008/35643]F. 2008 — 2105
6 JUIN 2008. — Arrêté du Gouvernement flamand concernant les conditions dérogatoires

relatives à la protection des eaux contre la pollution par les nitrates à partir de sources agricoles

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 20;
Vu le décret du 21 décembre 1988 portant création de la ″Vlaamse Landmaatschappij″ (Société terrienne flamande),

notamment l’article 6, § 1er, alinéa 1er, modifié par les décrets des 12 décembre 1990, 23 janvier 1991, 7 juillet 1998,
8 décembre 1998, 17 juillet 2000, 7 mai 2004 et 22 décembre 2006;

Vu le décret du 22 décembre 2006 concernant la protection des eaux contre la pollution par les nitrates à partir de
sources agricoles, notamment les articles 13, §§ 5 et 6, 24, § 5, 48, §§ 1er, 2 et 3 et 60, § 2;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 juillet 2007 établissant les modalités du transport d’engrais et portant
exécution de l’article 8, § 5, 3°, du décret du 22 décembre 2006 concernant la protection des eaux contre la pollution par
les nitrates à partir de sources agricoles, notamment l’article 5, § 1er;

Vu la Décision de la Commission européenne du 21 décembre 2007 accordant à la Belgique une dérogation
demandée, pour la Région flamande, en application de la Directive 91/676/CEE du Conseil concernant la protection
des eaux contre la pollution par les nitrates à partir de sources agricole;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 14 mars 2008;
Vu l’avis 44.407/3 du Conseil d’Etat, rendu le 29 avril 2008, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des

lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;
Sur la proposition de la Ministre flamande des Travaux publics, de l’Energie, de l’Environnement et de la Nature;
Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Définitions

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° groupe de parcelles : deux ou plusieurs parcelles sur lesquelles est cultivée une même culture ou une
combinaison de cultures et qui sont homogènes quant au type de sol et à la pratique de fertilisation. Ne sont en tout
cas pas considérées comme un groupe de parcelles à la pratique de fertilisation homogène : des parcelles régies par
différentes périodes quant à l’épandage ou l’enfouissement d’engrais, telles que visées à l’article 8 du Décret sur les
engrais, ou diverses normes de fertilisation maximales, conformément à l’article 3, §§ 2 et 3 et aux articles 13, 16, 17,
18 et 86 du Décret sur les engrais. Pour que deux ou plusieurs parcelles de prairies puissent appartenir au même groupe
de parcelles, celles-ci doivent en tout cas :

a) soit, toutes uniquement êtres fauchées;

b) soit, toutes être pâturées et fauchées ou non en une ou plusieurs coupes;

2° pâturage permanent : toute terre implantée d’une végétation naturelle ou ensemencée d’herbe ou d’autres
plantes fourragères herbacées qui ne fait pas partie du système de rotation des cultures de l’exploitation pendant au
moins cinq années successives;

3° parcelle de dérogation : une parcelle faisant l’objet d’une demande de dérogation, conformément à l’article 2;

4° demande unique : la demande unique, visée à l’article 4 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 février 2007
contenant des dispositions relatives à la création d’une identification commune d’agriculteurs, d’exploitations et de
terres agricoles dans le cadre de la politique relative aux engrais et de la politique de l’agriculture;

5° engrais de dérogation : les effluents d’élevage appartenant à l’une des catégories suivantes :

a) les effluents d’élevage provenant de bovins, à l’exception de ceux provenant de veaux de boucherie;

b) les effluents d’élevage provenant de chevaux;

c) les effluents d’élevage provenant d’ovins et de caprins;

d) la fraction clarifiée résultant de la séparation du lisier de porcs qui répond aux conditions visées à l’article 7;

6° fraction clarifiée : la partie liquide du lisier de porc, après séparation physico-mécanique;

7° fraction solide : la partie non clarifiée du lisier de porc, après séparation physico-mécanique;

8° laboratoire agréé : un laboratoire agréé en vertu de l’article 62, § 6, du Décret sur les engrais;

9° culture de dérogation : une culture ou une combinaison de cultures qui appartient à l’une des catégories
suivantes :

a) prairies;

b) herbe-maïs, à savoir une culture d’herbe suivie d’une culture principale de maïs;

c) blé d’hiver avec culture piège à nitrates, à savoir du blé d’hiver suivi par une légumineuse piège à nitrates;

d) betteraves sucrières;

e) betteraves fourragères.
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10° un échantillon représentatif : au moins 5 échantillons partiels prélevés de telle manière qu’ils sont représentatifs
par rapport à la masse de laquelle ils sont prélevés en vue de l’analyse de leur contenu;

11° prairie : une parcelle portant comme culture principale de l’herbe ou d’autres plantes fourragères herbacées.

CHAPITRE II. — La demande de dérogation

Art. 2. § 1er. L’agriculteur qui souhaite obtenir une dérogation pour un nombre de parcelles de son exploitation,
adresse une demande de dérogation à la Mestbank et ce au plus tard le 15 février de l’année pour laquelle la dérogation
est demandée. La demande n’est recevable que si elle est introduite dans les délais, contient les renseignements visés
au § 2 et est accompagnée d’une déclaration signée du demandeur confirmant qu’il est au courant des obligations en
matière de dérogation et qu’il les respectera.

Les obligations en matière de dérogation sont :

1° respecter les conditions et les délais en matière de demande de dérogation, visés à l’alinéa 1er et au § 2;

2° la communication des données supplémentaires par le biais de la demande unique, visées au § 4;

3° respecter les normes de fertilisation maximales sur les parcelles de dérogation, visées à l’article 3;

4° ne pas épandre des effluents d’élevage sur les parcelles de dérogation, à moins que ceux-ci ne soient considérés
comme des engrais de dérogation pour l’application du présent arrêté, conformément à l’article 4;

5° respecter les conditions spéciales en matière de labour du sol et de pratiques de fertilisation applicables aux
parcelles de dérogation, conformément à l’article 5;

6° respecter les conditions spéciales en matière de labour du sol et de pratiques de fertilisation applicables à toutes
les parcelles de l’exploitation, conformément à l’article 6;

7° établir à temps, conserver et compléter un plan de fertilisation au niveau de l’exploitation, conformément à
l’article 10;

8° établir des registres des parcelles au niveau de l’exploitation, et les remettre à temps à la demande de la
Mestbank, conformément à l’article 11;

9° faire exécuter les analyses du sol imposées par l’article 12 sur les parcelles de dérogation, compte tenu des
exigences techniques énumérées dans cet article et du nombre d’échantillons à prélever;

§ 2. L’agriculteur mentionne dans la demande le nombre maximum d’ha faisant l’objet de la demande de
dérogation, réparti par type de culture de dérogation. L’agriculteur ne peut pas dépasser ce nombre maximum d’ha par
type de culture de dérogation lors du remplissage de la demande unique, visé au § 4, 1°.

§ 3. Seules les parcelles portant des cultures de dérogation sont éligibles à une dérogation. La Mestbank fait
parvenir aux agriculteurs, au plus tard le 15 mars, un relevé par exploitation, de toutes les terres agricoles appartenant
à l’exploitation, avec pour chaque parcelle de terre agricole, la mention si une dérogation a été accordée pour la parcelle
en question au cours de l’année calendaire précédente, sur la base des données connues à ce moment. Si des contrôles
autres que des contrôles administratifs de la demande introduite, visée au § 2, et la demande unique font apparaître
qu’il n’est pas satisfait aux conditions de dérogation, la dérogation pour les parcelles concernées est refusée,
conformément aux dispositions de l’article 14.

§ 4. L’agriculteur qui a introduit une demande, visée au § 1er, mentionne également dans la demande unique, les
données suivantes :

1° les parcelles faisant l’objet de la demande de dérogation;

2° toutes les parcelles de pâturages permanents de l’exploitation qui ont été ou seront cassées au cours de l’année
de la demande.

Aucune dérogation ne peut être demandée pour les parcelles suivantes : 1° les parcelles faisant l’objet d’une
interdiction de fertilisation, conformément à l’article 15ter du décret du 23 janvier 1991 relatif à la protection de
l’environnement contre la pollution due aux engrais, tel qu’il a été modifié et dans la mesure où aucune exemption n’a
été accordée;

2° les parcelles situées dans la zone de protection type I des zones de captage d’eau, visées à l’article 16 du Décret
sur les engrais;

3° Les parcelles situées dans des zones saturées en phosphates, conformément à l’article 17, § 2, du Décret sur les
engrais, à moins que la parcelle en question ne soit pas régie par les dispositions de l’article 17, § 1er, du Décret sur les
engrais, conformément à l’article 17, §§ 5 et 6 du Décret sur les engrais.

La dérogation sera uniquement accordée aux parcelles faisant l’objet d’une demande de dérogation, visée à
l’alinéa 1er, 1°. La Mestbank vérifie par type de culture de dérogation, si la superficie des parcelles, visées à l’alinéa 1er,
1°, dépasse le nombre maximal d’ha faisant l’objet de la demande de dérogation, visé au § 2, En cas de dépassement,
la Mestbank limite pour le type de culture de dérogation en question, la dérogation au nombre de parcelles dont la
superficie est égale ou inférieure au nombre maximal d’ha faisant l’objet de la demande de dérogation, visé au § 2.

CHAPITRE III. — Conditions concernant les parcelles

Section Ire. — Fertilisation

Art. 3. § 1er. Par dérogation à l’article 13, §§ 1er et 2 du Décret sur les engrais, les parcelles de dérogation sont
régies par des normes de fertilisation maximales dérogatoires.

§ 2. Les quantités suivantes d’éléments nutritifs, exprimées respectivement en kg P2O5, kg N total, kg N issus
d’engrais de dérogation, kg N issus d’autres engrais et kg N issus d’engrais chimiques, peuvent être épandues au
maximum, compte tenu des besoins des cultures, des réserves dans le sol et de la minéralisation, par an et par hectare
de terre agricole faisant l’objet d’une dérogation, y compris les excrétions d’animaux en pâturage :

32924 BELGISCH STAATSBLAD — 26.06.2008 — MONITEUR BELGE



Pour l’année calendaire 2007 :

Groupe de végétation P2O5 N total
N issus d’engrais de
dérogation N issus d’autres engrais

N issus d’engrais chimi-
ques

Pâturage 100 350 250 170 250

Herbe/maïs 95 275 250 170 150

Blé d’hiver avec plante piège
à nitrates 95 275 200 170 175

Betteraves sucrières 80 220 200 170 150

Betteraves fourragères 95 275 200 170 175

Pour l’année calendaire 2008 :

Groupe de végétation P2O5 N total
N issus d’engrais de
dérogation N issus d’autres engrais

N issus d’engrais chimi-
ques

Pâturage 100 350 250 170 250

Herbe/maïs 90 275 250 170 150

Blé d’hiver avec plante piège
à nitrates 90 275 200 170 175

Betteraves sucrières 80 220 200 170 150

Betteraves fourragères 90 275 200 170 175

Pour les années calendaires 2009 et 2010 :

Groupe de végétation P2O5 N total
N issus d’engrais de
dérogation N issus d’autres engrais

N issus d’engrais chimi-
ques

Pâturage 100 350 250 170 250

Herbe/maïs 85 275 250 170 150

Blé d’hiver avec plante piège
à nitrates 85 275 200 170 175

Betteraves sucrières 80 220 200 170 150

Betteraves fourragères 85 275 200 170 175

§ 3. Par dérogation au § 2 et à l’article 13, § 2 du Décret sur les engrais, peuvent être épandues au maximum pour
les groupes de végétation suivants sur les terres sableuses faisant l’objet d’une dérogation, les quantités suivantes
d’azote total, exprimé en kg N, compte tenu des besoins des cultures, des réserves dans le sol et de la minéralisation,
par an et par hectare de terre agricole faisant l’objet d’une dérogation, y compris les excrétions d’animaux en pâturage :

1° blé d’hiver avec culture piège à nitrates : 260 kg N;
2° herbe/maïs : 260 kg N.
3° betteraves fourragères : 260 kg N.

Art. 4. Seuls des effluents d’élevage qui sont également des engrais de dérogation, peuvent être épandus sur des
parcelles de dérogation.

Section II. — Labour du sol et pratique de fertilisation

Art. 5. L’agriculteur doit appliquer les mesures spéciales suivantes sur ses parcelles de dérogation :

1° lors du semis, l’agriculteur ne peut utiliser un mélange de semences contenant des semences de légumineuses
ou d’autres plantes qui absorbent l’azote atmosphérique;

2° toute fertilisation par des engrais de dérogation, sauf celle par excrétion d’animaux lors du pâturage, doit être
exécutée au moins pour les deux tiers avant le 15 mai de l’année de dérogation;

3° si la parcelle en question porte une culture de dérogation du type herbe-maïs, visée à l’article 1er, 9°, b), l’herbe
doit être :

a) semée au plus tard le 30 novembre de l’année précédant celle pour laquelle la dérogation a été demandée;

b) fauchée et évacuée dans l’année pour laquelle la dérogation a été demandée;
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4° si la parcelle en question porte une culture de dérogation du type blé d’hiver avec culture piège à nitrates, visée
à l’article 1er, 9°, c), la culture piège à nitrates non légumineuse :

a) doit être semée immédiatement après la récolte du blé d’hiver et au plus tard le 10 septembre de l’année pour
laquelle la dérogation a été demandée;

b) ne doit pas être labourée ou enfouie avant le 15 février de l’année précédant celle pour laquelle la dérogation
a été demandée;

Art. 6. L’agriculteur doit appliquer les mesures spéciales suivantes sur toutes les parcelles de l’exploitation :

1° le cassage des pâturages doit se faire dans la période du 15 février au 31 mai inclus;

2° au cours de l’année calendaire dans laquelle des pâturages permanent ont été cassés, aucun engrais ne peut être
épandu sur ces parcelles, sauf la fertilisation par excrétion d’animaux en pâturage;

3° les pâturages permanents cassés doivent être ensemencés au plus tard le 31 mai par une culture qui n’est pas
une culture aux besoins d’azote peu élevés ou une légumineuse;

4° Il est interdit d’épandre des effluents d’élevage dans la période du 1er septembre au 15 février inclus sur les
parcelles enherbées, sauf la fertilisation par excrétion directe en pâturage.

CHAPITRE IV. — Conditions concernant les engrais utilisés

Section Ire. Traitement du lisier de porc

Art. 7. § 1er. La fraction clarifiée n’est considérée comme engrais de dérogation que si la Mestbank a délivré à cet
effet une attestation de fraction clarifiée.

§ 2. Pour que la Mestbank puisse délivrer une attestation de fraction clarifiée pour la fraction clarifiée, les
conditions suivantes doivent être remplies simultanément :

1° la fraction clarifiée ne contient pas plus de 20 % de matières en suspension du lisier de porc avant séparation;
cette condition est remplie s’il résulte du bilan de masse que la fraction clarifiée contient moins de 40 pour cent de la
matière sèche issue du lisier brut.

2° la fraction clarifiée ne contient pas plus de 65 % de N du lisier de porc avant séparation;

3° la fraction clarifiée ne contient pas plus de 30 % de P2O5 du lisier de porc avant séparation;

4° la fraction clarifiée contient une quantité minimum N de 3 kg par m3;

5° la fraction clarifiée contient un rapport N/P2O5 de minimum 3,3;

6° la fraction clarifiée ne peut pas être mélangée à des effluents d’élevage, d’autres engrais ou des engrais
chimiques après séparation;

7° la fraction clarifiée ne peut avoir subie aucun traitement suite au processus de séparation;

8° la fraction clarifiée est le résultat d’une séparation par un séparateur de lisier pour lequel une attestation du type
″attestation d’efficacité″ a été délivrée, telle que prévue à l’article 8;

9° la fraction solide correspondante doit être traitée dans une unité de transformation. Le produit recyclé ne peut
pas être épandu sur ou enfoui dans les terres agricoles en Région flamande, à l’exception des parcs, jardins publics et
jardins privés;

10° la fraction clarifiée est le résultat d’une séparation par un séparateur de lisier qui est régi par les mesures visées
à l’article 5.28.3.4.1 du Titre II du Vlarem

Section II. — L’attestation du type ″attestation d’efficacité″

Art. 8. § 1er. Le responsable d’un séparateur de lisier qui estime que la fraction clarifiée produite par son
séparateur de lisier répond aux conditions visées à l’article 7, § 2, 1° à 5° inclus, peut demander pour le séparateur de
lisier en question une attestation d’efficacité auprès de la Mestbank.

§ 2. Préalablement à la demande, le séparateur de lisier doit être testé quant aux conditions visées à l’article 7,
§ 2, 1° à 5° inclus. A cet effet, une masse d’au moins 10 tonnes de lisier de porc doit être séparée par le séparateur de
lisier qui fait l’objet de l’attestation d’efficacité.

Une analyse d’un échantillon représentatif doit être effectuée par un laboratoire quant à la teneur en P2O5, N et
matière sèche, chaque fois :

1° du lisier de porc avant séparation :

2° de la fraction clarifiée;

3° de la fraction solide;

§ 3. La demande doit être introduite par écrit à la Mestbank et mentionne au moins les données suivantes :

1° le type de séparateur de lisier faisant l’objet d’une attestation d’efficacité;

2° dans le cas d’un séparateur de lisier mobile, la plaque minéralogique, le numéro de châssis, la marque et le type
du séparateur mobile en question;

3° le procédé de séparation appliqué par le séparateur de lisier en question et les spécifications techniques y
afférentes;

4° l’engagement que l’utilisation du séparateur de lisier est assortie des mesures prévues par l’article 5.28.3.4.1 du
Titre II du Vlarem.

La demande doit être accompagnée d’une copie des résultats de l’analyse de l’échantillon représentatif, visée au
§ 2.

§ 4. La Mestbank statue sur la délivrance d’une attestation d’efficacité dans un mois après réception de la demande
et mentionne dans sa décision l’échéance de l’attestation.

La Mestbank tient une liste des attestations qu’elle a délivrées. La liste des attestations délivrées est publique et est
périodiquement mise à jour.

§ 5. L’attestation d’efficacité est valable pour 12 mois à compter de sa délivrance, visée au § 4.

32926 BELGISCH STAATSBLAD — 26.06.2008 — MONITEUR BELGE



§ 6. Le responsable d’un séparateur de lisier fixe doit faire un bilan annuel de la séparation du lisier de porc qui
mentionne les données suivantes :

1° la quantité de lisier de porc séparée au cours de l’année écoulée, exprimée en tonnes, en kg N et en kg P2O5;

2° la quantité de fraction solide qui résultait d’une séparation au cours de l’année écoulée, exprimée en tonnes, en
kg N et en kg P2O5, ainsi que sa destination;

3° la quantité de fraction clarifiée qui résultait d’une séparation au cours de l’année écoulée, exprimée en tonnes,
en kg N et en kg P2O5, ainsi que sa destination;

L’agriculteur qui fait séparer dans une année calendaire déterminée sur son exploitation du lisier de porc par un
séparateur mobile, établit un bilan annuel mentionnant les données suivantes :

1° la quantité de lisier de porc séparée sur son exploitation au cours de l’année écoulée par un séparateur mobile,
exprimée en tonnes, en kg N et en kg P2O5;

2° la quantité de fraction solide qui résultait d’une séparation effectuée sur son exploitation au cours de l’année
écoulée par un séparateur mobile, exprimée en tonnes, en kg N et en kg P2O5, ainsi que sa destination;

3° la quantité de fraction clarifiée qui résultait d’une séparation effectuée sur son exploitation au cours de l’année
écoulée par un séparateur mobile, exprimée en tonnes, en kg N et en kg P2O5, ainsi que sa destination;

Le responsable du séparateur de lisier, visé à l’alinéa 1er, ou l’agriculteur, visé à l’alinéa deux, joint ce bilan à sa
déclaration, visée à l’article 23, § 1er du Décret sur les engrais.

Section III. — L’attestation du type ″attestation de fraction clarifiée″

Art. 9. § 1er. Chacun qui dispose d’une fraction clarifiée provenant d’un séparateur de lisier qui dispose d’une
attestation d’efficacité, visée à l’article 8, peut demander auprès de la Mestbank une attestation de fraction clarifiée.

La demande d’une attestation de fraction clarifiée est faite par écrit à la Mestbank et mentionne au moins les
données suivantes :

1° le nombre de m3 de fraction clarifiée faisant l’objet d’une demande d’attestation de fraction clarifiée;

2° les résultats d’une analyse effectuée par un laboratoire agréé faisant apparaître que la fraction clarifiée faisant
l’objet d’une demande d’attestation de fraction clarifiée, répond aux conditions visées à l’article 7, § 2, 4° et 5°;

3° une description du mode de stockage de la fraction clarifiée faisant l’objet d’une attestation de fraction clarifiée,
ainsi que sa localisation exacte dans l’exploitation et la capacité de stockage de l’entreposage où la fraction clarifiée est
stockée.

L’analyse visée au 2° ne peut pas dater de plus d’un mois. Après que l’analyse, visée au 2°, a été effectuée, rien ne
peut plus être ajouté à la fraction clarifiée faisant l’objet d’une demande d’attestation de fraction clarifiée.

§ 2. La Mestbank statue sur la délivrance d’une attestation de fraction clarifiée dans les 14 jours calendaires après
réception de la demande.

§ 3. L’attestation de fraction clarifiée est valable pour 6 mois à compter de sa délivrance, visée au § 2.

§ 4. L’offreur de fraction clarifiée doit, lors de chaque transport de fraction clarifiée pour laquelle il dispose d’une
attestation de fraction clarifiée, remettre au transporteur une copie de cette attestation. Le cas échéant, cette copie
mentionne le numéro du document dressé en vue du transport de ces engrais, conformément aux dispositions des
articles 47 à 60 inclus du Décret sur les engrais. Cette copie doit être présente pendant le transport et doit être remise
au preneur de la fraction clarifiée.

CHAPITRE V. — Conditions concernant l’agriculteur

Section Ire. — Le plan de fertilisation

Art. 10. § 1er. L’agriculteur qui a demandé une dérogation, doit établir un plan de fertilisation pour toutes les
parcelles ou groupes de parcelles appartenant à l’exploitation pour l’année calendaire pour laquelle la dérogation est
demandée.

§ 2. Le plan de fertilisation d’une année calendaire doit être présenté à la vérification au plus tard le 15 février de
ladite année calendaire.

§ 3. Le plan de fertilisation doit être conservé et tenu à jour dans l’exploitation.

§ 4. L’agriculteur peut produire tous les documents et pièces utiles pour étayer le plan de fertilisation.

§ 5. Le plan de fertilisation mentionne au moins :

1° par catégorie animale, visée à l’article 27, § 1er, alinéa 1er, du Décret sur les engrais;

a) la densité moyenne du bétail à escompter pendant l’année calendaire en cours;

b) le type d’étable hébergeant les animaux en question, visé à l’article 11, § 1er de l’arrêté du Gouvernement
flamand du 9 mars 2007 portant exécution du décret du 22 décembre 2006 concernant la protection des eaux contre la
pollution par les nitrates à partir de sources agricoles;

c) la production nette d’effluents d’élevage à escompter, calculée sur la base des données, visées à a) et b) et
exprimée en kg N et en kg P2O5 ;

2° par type d’engrais qui sera produit sur l’exploitation concernée pendant l’année calendaire en cours :

a) la capacité de stockage;

b) la quantité qui sera produite sur l’exploitation concernée pendant l’année calendaire en cours, exprimée
en kg N et en kg P2O5 et en tonnes ou en m3 ;

3° pour chaque parcelle ou groupe de parcelles appartenant à l’exploitation :

a) une esquisse de la localisation de la parcelle concernée ou du groupe de parcelles concerné;

b) la mention de la superficie, de la culture précédente, de la culture principale et de la culture suivante de la
parcelle concernée ou du groupe de parcelles concerné;

c) la mention si pour la parcelle ou le groupe de parcelles en question, une dérogation est demandée;

d) les besoins de fertilisation à escompter des cultures, exprimés en kg N et en kg P2O5 ;
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e) les effluents d’élevage, les autres engrais et les engrais chimiques que l’agriculteur envisage d’épandre sur la
parcelle ou le groupe de parcelles en question, répartis par type d’engrais et exprimés en kg P2O5 , en kg N et en tonnes
ou m3;

f) les déjections animales que l’agriculteur envisage d’épandre sur la parcelle ou le groupe de parcelles en question,
par excrétion d’animaux lors du pâturage, exprimées en kg N et en kg P2O5;

4° la quantité d’effluents d’élevage que l’agriculteur envisage d’acheminer ou d’évacuer pendant l’année calendaire
en cours, calculée sur la base des données visées aux 1°, 2° et 3°, répartie par type d’engrais et exprimée en kg P2O5,
en kg N et en tonnes ou m3 ;

5° la quantité d’autres engrais et d’engrais chimiques que l’agriculteur envisage d’utiliser pendant l’année
calendaire en cours, calculée sur la base des données visées aux 1°, 2° et 3°, répartie par type d’engrais et exprimée
en kg P2O5 , en kg N et en tonnes ou m3.

6° les attestations de fraction clarifiée, visées à l’article 7.

§ 6. L’agriculteur doit considérer à chaque modification de la gestion de l’exploitation si le plan doit être modifié
ou complété par de nouvelles pièces. Toute modification du plan doit être effectuée dans les sept jours calendaires
suivant la modification de la gestion de l’exploitation envisagée, de sorte que le plan donne de façon permanente une
image véridique de la gestion de l’exploitation en matière de fertilisation.

Section II. — Registres de fertilisation

Art. 11. L’agriculteur qui a demandé une dérogation, doit établir un registre de fertilisation, visé à l’article 24,
§ 5 du Décret sur les engrais, pour chaque groupe de parcelles de terres agricoles appartenant à son exploitation. Ce
registre des parcelles doit être transmis à la Mestbank sur demande dans les 30 jours calendaires suivant la demande.

Section III. — Analyse du sol

Art. 12. § 1er. Les agriculteurs doivent faire effectuer pour leurs parcelles de dérogation des analyses de l’azote et
du phosphore, par parcelle ou groupe de parcelles, au moins tous les quatre ans, conformément aux dispositions des
§§ 2 et 3 du présent article. Une seule analyse par 5 ha de terres agricoles est au moins requise. § 2. La teneur en
phosphates du sol par 5 ha de terres agricoles est connue tous les quatre ans et au maximum 4 ans précédant le
1er janvier de l’année calendaire dans laquelle la dérogation est appliquée, à la lumière de l’extrait du lactate
d’ammonium du sol lors d’un échantillonnage jusqu’à 23 cm pour terres arables et 6 cm pour pâturages pluriannuels.
La teneur en phosphates est exprimée en mg P/100 g de terre séchée à l’air. § 3. Dans l’année où la dérogation est
demandée, la teneur en azote minéral (azote nitrate et azote ammoniacal) est connue jusqu’à 90 cm de profondeur par
couche de terre de 30 cm. Les teneurs sont exprimées en kg NO3-N/ha et en kg NH4-N/ha. La teneur en carbone
organique est également déterminée sur la couche de terre supérieure de 30 cm et exprimée en % C. Les échantillons
du sol peuvent être prélevés dans la période du 1er janvier au 15 juin inclus. Au moins 1 échantillon par 20 ha est
prélevé chaque année. § 4. L’échantillonnage et l’analyse, tels que prévus aux §§ 2 et 3, doivent être effectués par un
laboratoire agréé.

Section IV. — Les chiffres d’excrétion pour bétail laitier

Art. 13. La dérogation, visée à l’article 27, § 2, du Décret sur les engrais n’est pas applicable aux agriculteurs qui
ont obtenu une dérogation pour une année calendaire déterminée.

CHAPITRE VI. — Cas de refus de la dérogation

Art. 14. § 1er. Les agriculteurs qui ont demandé une dérogation pour une année calendaire déterminée,
conformément à l’article 2, mais qui ne répondent pas aux conditions, visées à l’article 2, § 3, l’article 2, § 4, alinéa 1er,
2° et aux articles 3, 4, 5, 2°, 6, 10, 11 et 12, perdent leur droit à la dérogation pour cette année calendaire, pour ce qui
concerne toutes les parcelles pour lesquelles l’agriculteur concerné a demandé une dérogation.

Par dérogation à l’alinéa 1er, la perte de la dérogation, dans le cas où les conditions visées à l’article 5, 1°, 3° et 4°
ne sont pas remplies, est limitée aux parcelles faisant l’objet d’une demande de dérogation et qui portent le même type
de culture de dérogation, visée à l’article 1er, 9°, que la ou les parcelles qui ne répondent pas aux conditions précitées.

La Mestbank notifie par lettre recommandée à l’agriculteur intéressé la perte du droit de dérogation pour l’(les)
année(s) calendaire(s) en question.

§ 2. Lorsqu’il ressort des résultats de l’échantillonnage d’une parcelle de terre agricole, effectué dans une année
calendaire déterminée par un laboratoire agréé dans la période du 1er octobre au 15 novembre inclus, que la valeur
résiduelle des nitrates de 90 kg d’azote par hectare ou la valeur fixée par le Gouvernement flamand, conformément à
l’article 14, § 1er du Décret sur les engrais, est dépassé sur une parcelle déterminée, celle-ci n’est pas éligible à la
dérogation dans l’année calendaire suivante.

§ 3. Le responsable d’un séparateur de lisier qui ne joint pas de bilan distinct à sa déclaration concernant la
séparation du lisier de porc, visé à l’article 8, § 6, ne peut pas obtenir une nouvelle attestation d’efficacité tant qu’il n’a
pas introduit un bilan auprès de la Mestbank et au moins pendant douze mois à l’issu du délai pour lequel il a obtenu
une attestation d’efficacité, visée à l’article 8.

L’agriculteur qui ne joint pas de bilan distinct à sa déclaration concernant la séparation du lisier de porc, visé à
l’article 8, § 6, ne peut pas obtenir une attestation de fraction clarifiée tant qu’il n’a pas introduit un bilan auprès de la
Mestbank et au moins pendant douze mois à l’issu du délai de l’attestation d’efficacité, visée à l’article 8, qui porte sur
le séparateur mobile qui a séparé du lisier de porc dans son exploitation.

CHAPITRE VII. — Procédures de recours

Art. 15. L’agriculteur ou le responsable d’un séparateur de lisier peut former un recours contre toute décision en
matière de dérogation, auprès du Ministre flamand chargé de l’environnement.

Le recours, visé à l’alinéa 1er, est recevable s’il est fait sous pli recommandé, dans les 30 jours calendaires après
l’envoi de la décision concernée.

Le Ministre flamand chargé de l’environnement notifie à l’auteur du recours, par lettre recommandée, sa décision
dans les nonante jours calendaires après la réception du recours.
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CHAPITRE VIII. — Dispositions modificatives relatives au transport d’engrais

Art. 16. A l’article 5, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 juillet 2007 établissant les modalités du
transport d’engrais et portant exécution de l’article 8, § 5, 3°, du décret du 22 décembre 2006 concernant la protection
des eaux contre la pollution par les nitrates à partir de sources agricoles, sont apportées les modifications suivantes :

1° les points 2°, b), 6° et 7° sont abrogés;

2° au point 4°, les mots ″, lorsque le transporteur n’est pas connu auprès de la Mestbank ni comme exploitant de
l’exploitation concernée, ni comme exploitant du point de rassemblement, de l’unité de traitement ou de l’unité de
transformation concernés″ sont supprimés;

3° le point 5° est remplacé par la disposition suivante :

«5° dans le cas d’un transport d’effluents d’élevage ou d’autres engrais à partir d’un point de rassemblement, d’une
unité de traitement, d’une unité de transformation ou d’une exploitation où d’autres engrais sont produits, vers des
terres agricoles appartenant à une exploitation :

seuls les transports vers des terres agricoles situées, soit dans la commune où le lieu de chargement est situé, soit
dans les communes limitrophes de la commune où se situe le lieu de chargement et ce à la condition que les lieux de
chargement et de déchargement soient situés en Région flamande. » .

Art. 17. A l’article 5, § 2, du même arrêté, il est inséré un point 3°, rédigé comme suit :

« 3° dans le cas d’un transport d’effluents d’élevage à partir d’une exploitation vers des terres agricoles appartenant
à une autre exploitation, lorsque le transporteur d’engrais est au moins connu auprès de la Mestbank comme
l’exploitant de l’une des deux exploitations concernées :

tous les transports par la route qui remplissent les trois conditions suivantes :

a) être approuvés dans le cadre de la directive n° 1774/2002 ou, si le pays de destination l’exige, la directive
1013/2006;

b) le lieu de chargement est situé en Région flamande;

c) le lieu de déchargement est situé dans une commune limitrophe de la Région flamande ou à au maximum
75 km du lieu de chargement. »

Art. 18. Dans l’article 22, § 1er, du même arrêté, le point 3° est remplacé par la disposition suivante :

3° par chargement, la quantité d’effluents d’élevage ou d’autres engrais transportés, exprimée en tonnes,
en kg P2O5 et en kg N. Pour les engrais de dérogation, la quantité exprimée en kg P2O5 et en kg N, est déterminée sur
la base d’une analyse, telle que visée à l’article 22, § 4, alinéa six;″

Art. 19. A l’article 22, § 4, du même arrêté, il est ajouté un alinéa six, rédigé comme suit :

« La détermination de la quantité d’engrais de dérogation effectivement transportée, exprimée en kg P2O5 et
en kg N, visée à l’alinéa deux, 2°, se fait sur la base d’une analyse qui date de maximum un an, effectuée par un
laboratoire agréé en vertu de l’article 62, § 6 du Décret sur les engrais; L’analyse doit être conservée par l’offreur des
engrais pendant au moins 5 années calendaires. Le preneur des engrais peut demander à l’offreur, jusqu’à 12 mois après
le transport, une copie gratuite de l’analyse, laquelle doit être transmise au preneur dans les 30 jours calendaires après
réception de la demande. L’offreur des engrais doit transmettre une copie de cette analyse à la Mestbank. La copie est
transmise simultanément avec la déclaration, visée à l’article 23, § 1er du Décret sur les engrais, qui doit être introduite
dans l’année calendaire qui suit celle dans laquelle a été pris l’échantillon qui porte sur l’analyse. »

Art. 20. A l’article 38, § 1er, alinéa deux, du même arrêté sont ajoutés un point 7° et un point 8°, rédigés comme
suit :

« 7° le nombre de chargements à effectuer;

8° par chargement, la quantité d’effluents d’élevage ou d’autres engrais transportés, exprimée en tonnes,
en kg P2O5 et en kg N. Pour les engrais de dérogation, la quantité exprimée en kg P2O5 et en kg N, est déterminée sur
la base d’une analyse, telle que visée à l’article 38, § 5, alinéa 1er. »

Art. 21. A l’article 38, § 5, alinéa 1er, du même arrêté, les phrases suivantes sont ajoutées :

« La détermination de la quantité d’engrais de dérogation effectivement transportée, exprimée en kg P2O5 et
en kg N, visée à l’alinéa 1er, se fait sur la base d’une analyse qui date de moins d’un an, effectuée par un laboratoire
agréé en vertu de l’article 62, § 6 du Décret sur les engrais; L’analyse doit être conservée par l’offreur des engrais
pendant au moins 5 années calendaires. Le preneur des engrais peut demander à l’offreur, jusqu’à 12 mois après le
transport, une copie gratuite de l’analyse, la quelle doit être transmise au preneur dans les 30 jours calendaires après
réception de la demande. L’offreur des engrais doit transmettre une copie de cette analyse à la Mestbank. La copie est
transmise simultanément avec la déclaration, visée à l’article 23, § 1er du Décret sur les engrais, qui doit être introduite
dans l’année calendaire qui suit celle dans laquelle a été pris l’échantillon qui porte sur l’analyse. »

CHAPITRE IX. — Dispositions transitoires et finales

Art. 22. Par dérogation à l’article 2, la demande de dérogation portant sur l’année calendaire 2007, se fait
uniquement par la mention dans la demande unique des parcelles faisant l’objet de la demande de dérogation.

Par dérogation au délai visé à l’article 2, il est stipulé pour l’année calendaire 2008 que l’agriculteur qui souhaite
obtenir une dérogation pour un nombre de parcelles de son exploitation, adresse la demande de dérogation à la
Mestbank et ce au plus tard le 15 mars de l’année pour laquelle la dérogation est demandée.

Art. 23. Par dérogation aux articles 7, § 2, 6° et 9, § 1er, alinéa 3, il est permis de stocker la fraction clarifiée des
engrais de dérogation de lisier de porc avec les engrais de dérogation de bovins, au cours des années calendaires 2007
et 2008.

Art. 24. Pour les transports effectués avant le nonantième jour après la publication du présent arrêté au Moniteur
belge, l’offreur visé à l’article 22, § 4, alinéa six et à l’article 38, § 5, alinéa 1er, de l’arrêté du Gouvernement flamand du
19 juillet 2007 établissant les modalités du transport d’engrais et portant exécution de l’article 8, § 5, 3°, du décret du
22 décembre 2006 concernant la protection des eaux contre la pollution par les nitrates à partir de sources agricoles, doit
disposer au plus tard un mois après la date du transport, d’une analyse qui date de maximum un an, effectuée par un
laboratoire agréé en vertu de l’article 62, § 6 du Décret sur les engrais. L’analyse doit être conservée par l’offreur
intéressé pendant au moins 5 années calendaires.
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Art. 25. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2007, à l’exception :

1° des articles 16, 17, 18, 19, 20 et 21 qui entrent en vigueur 90 jours après la publication du présent arrêté au
Moniteur belge;

2° de l’article 24 qui entre en vigueur 30 jours après la publication du présent arrêté au Moniteur belge.

Le présent arrêté cessera d’être en vigueur le 31 décembre 2010.

Art. 26. Le Ministre flamand ayant l’environnement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 6 juin 2008.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande des Travaux publics, de l’Energie, de l’Environnement et de la Nature,
Mme H. CREVITS

*
VLAAMSE OVERHEID

[2008/202288]N. 2008 — 2106
6 JUNI 2008. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende het sluiten van beheersovereenkomsten en het

toekennen van vergoedingen ter uitvoering van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de Raad van 20 septem-
ber 2005 inzake steun voor plattelandsontwikkeling

De Vlaamse Regering,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de Raad van 20 september 2005 inzake steun voor plattelandsont-
wikkeling uit het Europees Landbouwfonds voor Plattelandsontwikkeling (ELFPO), inzonderheid op artikel 36, a), ii),
iii) en iv), en artikel 37, 38 en 39;

Gelet op Verordening (EG) Nr. 1975/2006 van de Commissie van 7 december 2006 houdende uitvoerings-
bepalingen van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de Raad met betrekking tot de toepassing van controleprocedures
en van de randvoorwaarden in het kader van de steunmaatregelen voor plattelandsontwikkeling;

Gelet op Verordening (EG) Nr. 1974/2006 van de Commissie van 15 december 2006 tot vaststelling van
uitvoeringsbepalingen van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de Raad inzake steun voor plattelandsontwikkeling uit
het Europees Landbouwfonds voor Plattelandsontwikkeling ELFPO, inzonderheid op artikel 27 en artikel 44 tot 48;

Gelet op het decreet van 21 december 1988 houdende oprichting van de Vlaamse Landmaatschappij, inzonderheid
op artikel 6bis, § 3, ingevoegd bij het decreet van 7 mei 2004;

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 20;
Gelet op het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk milieu, inzonderheid op

artikel 45 en 46;
Gelet op het decreet van 8 december 2000 houdende diverse bepalingen, inzonderheid op artikel 4;
Gelet op het decreet van 22 december 2006 houdende de bescherming van water tegen de verontreiniging door

nitraten uit agrarische bronnen, inzonderheid op artikel 42 en 80;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 10 november 2000 tot vaststelling van een vergoedingenregeling

ter uitvoering van artikel 15, 15bis, 15ter, 15sexies, §§ 1 en 3 en 15septies van het decreet van 23 januari 1991 inzake de
bescherming van het leefmilieu tegen de verontreiniging door meststoffen en tot wijziging van het besluit van de
Vlaamse Regering van 26 mei 2000 ter uitvoering van sommige artikelen van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de
besluiten van de Vlaamse Regering van 16 maart 2001, 14 december 2001, 19 december 2003, 22 april 2005
en 21 oktober 2005;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 21 oktober 2005 betreffende het sluiten van beheersovereen-
komsten in uitvoering van de Verordening (EG) nr. 1257/99 van de Raad van 17 mei 1999 inzake steun voor
plattelandsontwikkeling;

Overwegende dat bij Beschikking van de Commissie van 13 november 2007 het programma voor plattelands-
ontwikkeling van Vlaanderen (België) voor de programmeringsperiode 2007-2013 werd goedgekeurd;

Overwegende dat de Commissie bij kennisgeving van 19 december 2007 heeft gesteld dat zij besloten heeft geen
bezwaar te maken tegen de op 31 juli 2007 aangemelde landbouw-milieumaatregel betreffende botanisch beheer;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën van 17 december 2007;
Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 10 april 2008;
Gelet op het advies 44.408/3 van de Raad van State, gegeven op 6 mei 2008, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 1o, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur;
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK I. — Definities

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder :
1o de minister : de Vlaamse minister, bevoegd voor het leefmilieu en het waterbeleid, en de Vlaamse minister,

bevoegd voor de landinrichting en het natuurbehoud, ieder wat zijn of haar bevoegdheden betreft;
2o de maatschappij : de Vlaamse Landmaatschappij, opgericht bij het decreet van 21 december 1988 houdende

oprichting van de Vlaamse Landmaatschappij;
3o het Mestdecreet : het decreet van 22 december 2006 houdende de bescherming van water tegen de

verontreiniging door nitraten uit agrarische bronnen;
4o het mestdecreet van 23 januari 1991 : het decreet van 23 januari 1991 inzake de bescherming van het leefmilieu

tegen de verontreiniging door meststoffen;
5o het decreet van 22 december 2006 : het decreet van 22 december 2006 houdende inrichting van een

gemeenschappelijke identificatie van landbouwers, exploitaties en landbouwgrond in het kader van het meststoffen-
beleid en van het landbouwbeleid;
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6o het Natuurdecreet : het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk milieu;
7o landbouwer : een landbouwer als vermeld in artikel 2, 7o van het decreet van 22 december 2006;
8o de beheerder : de landbouwer die een beheersovereenkomst heeft gesloten;
9o landbouwgrond : landbouwgrond als vermeld in artikel 2, 12o van het decreet van 22 december 2006;
10o het GBCS : het geïntegreerd beheers- en controlesysteem, vermeld in artikel 2, 14o, van het decreet van

22 december 2006;
11o de beheersdoelstelling : de doelstelling waarop het beheer gericht is en die bestaat uit het bereiken van een

hogere kwaliteit voor natuur en milieu dan de basiskwaliteit voor natuur en milieu, onder meer door het in stand
houden of ontwikkelen van natuurwaarden;

12o het beheersgebied : ruimtelijk afgebakende delen van het Vlaamse Gewest waarin beheersovereenkomsten
kunnen worden gesloten op basis van dit besluit;

13o de beheersmaatregel : het werk of de handeling die de beheerder verricht of laat verrichten of achterwege laat,
afhankelijk van de beheersdoelstelling;

14o het beheerspakket : een geheel van beheersmaatregelen die tegemoetkomen aan een specifieke beheersdoel-
stelling;

15o het beheersvoorwerp : het perceel, het deel van het perceel of het voorwerp waarop de beheersovereenkomst
zich richt;

16o de detailovereenkomst : het deel van de beheersovereenkomst dat slaat op één beheerspakket en één
beheersvoorwerp;

17o de randvoorwaarden : de dwingende eisen, vermeld in artikel 51, eerste lid, eerste alinea van de
Plattelandsverordening en de minimumeisen inzake het gebruik van meststoffen en gewasbeschermingsmiddelen,
vermeld in artikel 51, eerste lid, tweede alinea, van dezelfde Verordening;

18o de Plattelandsverordening : Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de Raad van 20 september 2005 inzake steun
voor plattelandsontwikkeling uit het Europees Landbouwfonds voor Plattelandsontwikkeling (ELFPO);

19o de Uitvoeringverordening : Verordening (EG) nr. 1974/2006 van de Commissie van 15 december 2006 tot
vaststelling van uitvoeringsbepalingen van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de Raad inzake steun voor
plattelandsontwikkeling uit het Europees Landbouwfonds voor Plattelandsontwikkeling (ELFPO);

20o de Controleverordening : Verordening (EG) nr. 1975/2006 van de Commissie van 7 december 2006 houdende
uitvoeringsbepalingen van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de Raad met betrekking tot de toepassing van
controleprocedures en van de randvoorwaarden in het kader van de steunmaatregelen voor plattelandsontwikkeling;

21o Verordening (EG) nr. 796/2004 : Verordening (EG) nr. 796/2004 van de Commissie van 21 april 2004 houdende
uitvoeringsbepalingen inzake de randvoorwaarden, de modulatie en het geïntegreerd beheers- en controlesysteem
waarin is voorzien bij Verordening (EG) nr. 1782/2003 van de Raad tot vaststelling van gemeenschappelijke
voorschriften voor regelingen inzake rechtstreekse steunverlening in het kader van het gemeenschappelijk landbouw-
beleid en tot vaststelling van bepaalde steunregelingen voor landbouwers;

22o het programma voor plattelandsontwikkeling : het door de Europese Commissie goedgekeurde Programma
voor Plattelandsontwikkeling Vlaanderen 2007-2013, opgemaakt met toepassing van de Plattelandsverordening;

23o de verzamelaanvraag : de verzamelaanvraag, vermeld in Verordening (EG) nr.796/2004;
24o betaalorgaan : het organisme zoals gedefinieerd in artikel 2, 29o van de Verordening (EG) nr. 796/2004

houdende uitvoeringsbepalingen inzake de randvoorwaarden, de modulatie en het geïntegreerd beheers- en
controlesysteem waarin is voorzien bij Verordening (EG) nr. 1782/2003 tot vaststelling van gemeenschappelijke
voorschriften voor regelingen inzake rechtstreekse steunverlening in het kader van het gemeenschappelijk landbouw-
beleid en tot vaststelling van bepaalde steunregelingen voor landbouwers.

HOOFDSTUK II. — De beheersovereenkomsten

Afdeling I. — Algemene bepalingen betreffende de beheersovereenkomsten

Art. 2. Een beheersovereenkomst is een overeenkomst tussen de maatschappij en een landbouwer waarbij de
landbouwer zich er vrijwillig toe verbindt om gedurende een bepaalde termijn een of meer beheerspakketten uit te
voeren tegen betaling van een vooraf bepaalde vergoeding, binnen de perken van de begrotingskredieten.

Een beheersovereenkomst kan alleen worden gesloten voor landbouwgronden die volgens het GBCS worden
gebruikt door de landbouwer die de beheersovereenkomst aanvraagt. De beheerder moet gedurende de looptijd van
de beheersovereenkomst het beheersvoorwerp in gebruik hebben volgens de gegevens, opgenomen in het GBCS.
Voor de toepassing van dit besluit wordt de beheerder die een inscharingscontract als vermeld in artikel 47 van het
Mestdecreet heeft gesloten waardoor de beheerder een aantal dieren van een andere landbouwer op zijn
landbouwgronden laat grazen, geacht het beheersvoorwerp in gebruik te hebben volgens de gegevens opgenomen in
het GBCS, met dien verstande dat de gelijkstelling geldt voor de duurtijd van het inscharingscontract.

Voor landbouwgronden die gelegen zijn binnen natuurreservaten als vermeld in het Natuurdecreet of binnen
bosreservaten als vermeld in het Bosdecreet van 13 juni 1990, kunnen geen beheersovereenkomsten worden gesloten.
Tevens kunnen voor landbouwgronden die gelegen zijn binnen een uitbreidingszone van een natuurreservaat als
vermeld in artikel 33 van het Natuurdecreet geen beheersovereenkomsten worden gesloten.

De diensten en agentschappen die afhangen van het Vlaamse Gewest, de besturen, alsook de publiekrechtelijke en
privaatrechtelijke rechtspersonen die in het Vlaamse Gewest belast zijn met taken van openbaar nut en de erkende
terreinbeherende natuurverenigingen, vermeld in Natuurdecreet, kunnen geen beheersovereenkomst sluiten.

Art. 3. De minister bepaalt de nadere regels met betrekking tot de procedure voor het sluiten van
beheersovereenkomsten en de voorwaarden van betaling van de beheersvergoeding en kan de nodige modeldocu-
menten vaststellen.

Art. 4. Elke beheersovereenkomst wordt gesloten voor een duur van vijf jaar. De looptijd van de beheersovereen-
komst kan verlengd worden als de verlenging beslist verantwoord is in het licht van de beheersdoelstelling.

Een beheersovereenkomst kan alleen op 1 januari aanvangen.
Art. 5. Vanaf het sluiten van de beheersovereenkomst moet de beheerder de beheersovereenkomst naleven,

zich onderwerpen aan de controle van de naleving ervan en alle gegevens die nodig zijn om de evaluatie van de
maatregelen mogelijk te maken, aan de maatschappij ter beschikking stellen.
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Art. 6. Een beheersovereenkomst kan gecombineerd worden met andere beheersovereenkomsten, milieuacties of
maatregelen, op voorwaarde dat ze elkaar aanvullen en onderling verenigbaar zijn. Een beheersvergoeding kan niet
gecumuleerd worden met andere vormen van vergoeding, toegekend voor dezelfde of een soortgelijke prestatie.

Afdeling II. — De beheersdoelstellingen, de beheerspakketten en hun beheersvergoeding

Art. 7. De volgende beheersdoelstellingen worden vastgesteld :
1o de soortenbescherming;
2o het perceelsrandenbeheer;
3o het herstel, de ontwikkeling en het onderhoud van kleine landschapselementen;
4o het botanisch beheer;
5o de erosiebestrijding;
6o het verbeteren van de kwaliteit van oppervlakte- en grondwater.
Art. 8. § 1. De beheersdoelstelling soortenbescherming beoogt de instandhouding van de hieronder vermelde

soorten en hun habitat :
1o weidevogelsoorten :
a) de grutto - Limosa limosa;
b) de kievit - Vanellus vanellus;
c) de slobeend - Anas clypeata;
d) de tureluur - Tringa totanus;
e) de wulp - Numenius arquata;
f) de zomertaling - Anas querquedula;
g) de scholekster - Haematopus ostralegus;
h) de graspieper - Anthus pratensis;
i) de gele kwikstaart - Motacilla flava;
j) de veldleeuwerik - Alauda arvensis;
2o akkervogelsoorten :
a) de veldleeuwerik - Alauda arvensis;
b) de geelgors - Emberiza citrinella;
c) de grauwe gors - Emberiza calandra;
d) de gele kwikstaart - Motacilla flava;
3o hamstersoorten :
a) de wilde hamster - Cricetus cricetus.
§ 2. Bij de beheersdoelstelling soortenbescherming kunnen de volgende beheerspakketten worden uitgevoerd via

beheersovereenkomsten :
1o met betrekking tot weidevogelbeheer :
a) uitstellen van de maaidatum;
b) uitstellen van de beweidingsdatum;
c) omzetten van akkerland in meerjarig grasland en maaien;
d) omzetten van akkerland in meerjarig grasland en beweiden;
e) nestbescherming;
f) vluchtstroken;
2o met betrekking tot akkervogelbeheer :
a) gemengde grasstroken;
b) opgeploegde grasstroken;
c) leeuwerikvlakjes;
d) faunarand;
e) winterstoppel;
f) graanrand;
g) vogelvoedselgewassen;
3o met betrekking tot hamsterbescherming :
a) luzernestroken;
b) graanstroken.
§ 3. De jaarlijkse beheersvergoeding voor de beheerspakketten met betrekking tot weidevogelbeheer bedraagt :
1o voor het beheerspakket uitstellen van de maaidatum : 517 euro per hectare;
2o voor het beheerspakket uitstellen van de beweidingsdatum : 389 euro per hectare;
3o voor het beheerspakket omzetten van akkerland in meerjarig grasland en maaien : 549 euro per hectare;
4o voor het beheerspakket omzetten van akkerland in meerjarig grasland en beweiden : 421 euro per hectare;
5o voor het beheerspakket nestbescherming : 40 euro per nest dat door een deskundige werd vastgesteld;
6o voor het beheerspakket vluchtstroken : 280 euro per hectare vluchtstrook.
De jaarlijkse beheersvergoeding voor de beheerspakketten met betrekking tot akkervogelbeheer bedraagt :
1o voor het beheerspakket gemengde grasstroken : 1.570 euro per hectare grasstrook;
2o voor het beheerspakket opgeploegde grasstroken : 1.600 euro per hectare grasstrook;
3o voor het beheerspakket leeuwerikvlakjes : 15 euro per leeuwerikvlakje met een maximum van 30 euro

per hectare;
4o voor het beheerspakket faunarand : 500 euro per hectare faunarand;
5o voor het beheerspakket winterstoppel : 50 euro per hectare;
6o voor het beheerspakket graanrand : 1.500 euro per hectare graanrand;
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7o voor het beheerspakket vogelvoedselgewassen : 1.490 euro per hectare.
De jaarlijkse beheersvergoeding voor de beheerspakketten met betrekking tot hamsterbescherming bedraagt :
1o voor het beheerspakket luzernestroken : 600 euro per hectare;
2o voor het beheerspakket graanstroken : 415 euro per hectare.
Art. 9. § 1. De beheersdoelstelling perceelsrandenbeheer is gericht op het tot stand brengen van een beschermings-

strook onder meer langs houtige landschapselementen, langs botanisch waardevolle graslanden,
langs wegbermen, langs waterlopen, langs holle wegen en langs bossen.

De beheersdoelstelling perceelsrandenbeheer beoogt de bevordering van de biologische diversiteit, de voorkoming
van een oppervlakkige afstroming van nutriënten en bestrijdingsmiddelen en de voorkoming van bodemverlies door
erosie.

§ 2. Bij de beheersdoelstelling perceelsrandenbeheer kunnen de volgende beheerspakketten worden uitgevoerd via
beheersovereenkomsten :

1o perceelsrandenbeheer milieu;
2o perceelsrandenbeheer natuur.
§ 3. De jaarlijkse beheersvergoeding voor de beheerspakketten met betrekking tot perceelsrandenbeheer bedraagt :
1o voor het beheerspakket perceelsrandenbeheer, milieu : 845 euro per hectare;
2o voor het beheerspakket perceelsrandenbeheer, natuur : 1.581 euro per hectare.
Art. 10. § 1. De beheersdoelstelling herstel, ontwikkeling en onderhoud van kleine landschapselementen beoogt de

aanleg van nieuwe kleine landschapselementen en de ontwikkeling en het onderhoud van bestaande kleine
landschapselementen.

§ 2. Bij de beheersdoelstelling herstel, ontwikkeling en onderhoud van kleine landschapselementen kunnen de
volgende beheerspakketten worden uitgevoerd via beheersovereenkomsten :

1o herstel, ontwikkeling en onderhoud van houtige landschapselementen;
2o onderhoud van bestaande houtige landschapselementen;
3o aanleg of heraanleg en het periodieke onderhoud van poelen;
4o onderhoud van bestaande poelen.
§ 3. De jaarlijkse beheersvergoeding voor het beheerspakket herstel, ontwikkeling en onderhoud van houtige

landschapselementen bedraagt, naargelang van de soort van het landschapselement en naargelang van het gebruikte
plantgoed :

1o voor het aanplanten van een heg :
a) 1,41 euro per meter als geen autochtoon inheems plantgoed werd geplant;
b) 1,54 euro per meter als autochtoon inheems plantgoed werd geplant;
2o voor het aanplanten van een haag :
a) 2,47 euro per meter als geen autochtoon inheems plantgoed werd geplant;
b) 3,04 euro per meter als autochtoon inheems plantgoed werd geplant;
3o voor het aanplanten van een houtkant of houtwal :
a) 37,20 euro per are als geen autochtoon inheems plantgoed werd geplant;
b) 49,68 euro per are als autochtoon inheems plantgoed werd geplant.
De jaarlijkse beheersvergoeding voor het beheerspakket onderhoud van bestaande houtige landschapselementen

bedraagt, naargelang van de soort van landschapselement :
1o voor heggen : 1,50 euro per meter;
2o voor hagen : 1,50 euro per meter;
3o voor houtwallen en houtkanten : 20,98 euro per are.
De jaarlijkse beheersvergoeding voor het beheerspakket aanleg of heraanleg en het onderhoud van poelen

bedraagt, naargelang van de oppervlakte van de poel :
1o voor een poel met een oppervlakte van 25 tot 50 vierkante meter : 95,45 euro per poel;
2o voor een poel met een oppervlakte van 51 tot 100 vierkante meter : 120,13 euro per poel;
3o voor een poel met een oppervlakte van 101 tot 150 vierkante meter : 144,57 euro per poel.
De jaarlijkse beheersvergoeding voor het beheerspakket onderhoud van bestaande poelen bedraagt, naargelang

van de oppervlakte van de poel :
1o voor een poel met een oppervlakte van 25 tot 50 vierkante meter : 24,80 euro per poel;
2o voor een poel met een oppervlakte van 51 tot 100 vierkante meter : 34,25 euro per poel;
3o voor een poel met een oppervlakte van 101 tot 150 vierkante meter : 47,75 euro per poel.
Art. 11. De beheersdoelstelling botanisch beheer beoogt de instandhouding en de ontwikkeling van botanisch

waardevolle graslanden en de instandhouding en de ontwikkeling van kruidengemeenschappen in akkers.
Bij de beheersdoelstelling botanisch beheer kunnen de volgende beheerspakketten worden uitgevoerd via

beheersovereenkomsten :
1o grasland, maaien vanaf 1 juni;
2o grasland, maaien vanaf 16 juni;
3o grasland, beweiden vanaf 1 juni;
4o akkerland, vollevelds.
De jaarlijkse beheersvergoeding voor de beheerspakketten met betrekking tot botanisch beheer bedraagt :
1o voor het beheerspakket grasland, maaien vanaf 1 juni : 925 euro per hectare;
2o voor het beheerspakket grasland, maaien vanaf 16 juni : 1.051 euro per hectare;
3o voor het beheerspakket grasland, beweiden vanaf 1 juni : 833 euro per hectare;
4o voor het beheerspakket akkerland, vollevelds : 816 euro per hectare.
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Art. 12. § 1. De beheersdoelstelling erosiebestrijding beoogt het tegengaan van erosie op erosiegevoelige gronden.
§ 2. Bij de beheersdoelstelling erosiebestrijding kunnen de volgende beheerspakketten worden uitgevoerd via

beheersovereenkomsten :
1o aanleg en onderhoud van grasbufferstroken;
2o aanleg en onderhoud van grasgangen;
3o niet-kerende bodembewerking;
4o directe inzaai;
5o aanleg en onderhoud van een aarden dam met erosiepoel.
§ 3. De jaarlijkse beheersvergoeding voor de beheerspakketten met betrekking tot erosiebestrijding bedraagt :
1o voor het beheerspakket aanleg en onderhoud van grasbufferstroken : 1.300 euro per hectare grasbufferstrook;
2o voor het beheerspakket aanleg en onderhoud van grasgangen : 1.600 euro per hectare voor de delen van de

grasgang die niet langs de perceelsgrens liggen en 1.300 euro per hectare voor de delen van de grasgang die tegen de
perceelsgrens liggen;

3o voor het beheerspakket niet-kerende bodembewerking : 80 euro per hectare;
4o voor het beheerspakket directe inzaai : 200 euro per hectare.
De jaarlijkse beheersvergoeding voor het beheerspakket aanleg en onderhoud van aarden dam met erosiepoel

bedraagt, naargelang van het grondgebruik en de hoogte van de dam :
1o op akkerlanden :
a) voor dammen met een hoogte lager dan 0,4 meter : 1 euro per strekkende meter dam;
b) voor dammen met een hoogte tussen 0,4 meter en 0,75 meter : 2,60 euro per strekkende meter dam;
c) voor dammen met een hoogte hoger dan 0,75 meter : 4,40 euro per strekkende meter dam;
2o op graslanden :
a) voor dammen met een hoogte lager dan 0,4 meter : 0,70 euro per strekkende meter dam;
b) voor dammen met een hoogte tussen 0,4 meter en 0,75 meter : 1,90 euro per strekkende meter dam;
c) voor dammen met een hoogte hoger dan 0,75 meter : 3,40 euro per strekkende meter dam.
Art. 13. § 1. De beheersdoelstelling het verbeteren van de kwaliteit van oppervlakte- en grondwater beoogt een

verminderde bemesting ten opzichte van de bemestingsnormen, vermeld in artikel 13, § 1 en § 2, van het Mestdecreet.
§ 2. Bij de beheersdoelstelling het verbeteren van de kwaliteit van oppervlakte- en grondwater kan het volgende

beheerspakket worden uitgevoerd via beheersovereenkomsten : maatregelen voor een verminderde bemesting.
Het beheerspakket maatregelen voor een verminderde bemesting kan enkel worden toegepast op een perceel dat

voldoet aan al de volgende voorwaarden :
1o op het perceel zijn de bemestingsnormen van artikel 13, § 1 of § 2 van het Mestdecreet van toepassing; bijgevolg

kan het beheerspakket niet worden toegepast op een perceel waarvoor een derogatie werd toegestaan als vermeld in
artikel 13, § 5 van het Mestdecreet of waarvoor een afwijking werd toegestaan als vermeld in artikel 13, § 3, § 4, § 9
of § 10 van het Mestdecreet;

2o op het perceel geldt geen beperking van de bemesting in toepassing van artikel 15bis of 15ter van het mestdecreet
van 23 januari 1991.

§ 3. De jaarlijkse beheersvergoeding voor het beheerspakket maatregelen voor een verminderde bemesting
bedraagt voor grasland 685 euro per hectare. Als de beheerder overeenkomstig het Mestdecreet verplicht is om een
bemestingsregister op perceelsniveau bij te houden, dan wordt de beheersvergoeding verlaagd met 148 euro per
hectare. Als de beheerder overeenkomstig het Mestdecreet verplicht is om een nitraatresidustaalname te
laten uitvoeren, dan wordt voor de percelen in kwestie de beheersvergoeding verlaagd met 68 euro per hectare.
Als de beheerder overeenkomstig het Mestdecreet zowel verplicht is om een bemestingsregister op perceelsniveau bij
te houden als om een nitraatresidustaalname te laten uitvoeren dan wordt de beheersvergoeding verlaagd met 216 euro
per hectare.

De jaarlijkse beheersvergoeding voor het beheerspakket maatregelen voor een verminderde bemesting bedraagt
voor akkerland 450 euro per hectare. Als de beheerder overeenkomstig het Mestdecreet verplicht is om een
bemestingsregister op perceelsniveau bij te houden, dan wordt de beheersvergoeding verlaagd met 148 euro per
hectare. Als de beheerder overeenkomstig het Mestdecreet verplicht is om een nitraatresidustaalname te
laten uitvoeren, dan wordt voor de percelen in kwestie de beheersvergoeding verlaagd met 50 euro per hectare.
Als de beheerder overeenkomstig het Mestdecreet zowel verplicht is om een bemestingsregister op perceelsniveau bij
te houden als om een nitraatresidustaalname te laten uitvoeren dan wordt de beheersvergoeding verlaagd met 198 euro
per hectare.

Art. 14. In de beheerspakketten worden beheersmaatregelen opgenomen waardoor een hogere kwaliteit voor
natuur en milieu wordt bereikt dan de basiskwaliteit voor natuur en milieu. Met basiskwaliteit voor natuur en milieu
wordt die kwaliteit bedoeld die wordt bereikt door het naleven van de relevante dwingende normen, de relevante
dwingende eisen en de minimumeisen, vermeld in artikel 39, derde lid van de Plattelandsverordening en het
standstill-beginsel.

Onverminderd de toepassing van dit besluit wordt tevens als basismilieukwaliteit beschouwd het naleven van de
voorschriften vastgesteld in de Vlaamse regelgeving betreffende natuur en milieu.

De minister bepaalt voor elk beheerspakket, rekening houdend met het eerste lid, de beheersmaatregelen en
voorwaarden.

Afdeling III. — De beheersgebieden en de beheersvisie

Art. 15. § 1. De minister bepaalt voor elke beheersdoelstelling de beheersgebieden. De afbakening van de
beheersgebieden waarin beheersovereenkomsten kunnen worden gesloten voor de beheersdoelstellingen soorten-
bescherming en botanisch beheer, gebeurt op voorstel van het Instituut voor Natuur- en Bosonderzoek.

§ 2. Voor wat betreft de beheersdoelstelling erosiebestrijding liggen de beheersgebieden in ieder geval binnen
gebieden die erosiegevoelig zijn.

Voor wat betreft de beheersdoelstelling het verbeteren van de kwaliteit van oppervlakte- en grondwater liggen de
beheersgebieden in ieder geval binnen de gebieden, als vermeld in artikel 42 van het Mestdecreet.
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Voor wat betreft de beheersdoelstelling soortenbescherming, de beheersdoelstelling perceelsrandenbeheer en de
beheersdoelstelling herstel, ontwikkeling en onderhoud van kleine landschapselementen liggen de beheersgebieden
binnen het Vlaamse Gewest.

Voor wat betreft de beheersdoelstelling botanisch beheer zijn de beheergebieden in overeenstemming met
artikel 46 van het Natuurdecreet.

Art. 16. § 1. Per beheersgebied of per gedeelte ervan kan de minister een beheersvisie opstellen. Ze omvat ten
minste :

1o een omschrijving van de actuele en potentiële natuur- en landschapswaarden en van de milieukwaliteiten;

2o het streefbeeld voor de natuur- en landschapswaarden en van de milieukwaliteiten;

3o de toepasselijke beheersdoelstellingen;

4o de door de inzet van de beheerspakketten te verwachten positieve resultaten op het gebied van natuur- en
landschapswaarden en de verbetering van milieuomstandigheden en de manier waarop die bijdragen tot de algemene
milieukwaliteit.

Als het beheersgebied geheel of gedeeltelijk overlapt met een speciale beschermingszone of een gebied van
communautair belang als vermeld in artikel 36bis van het Natuurdecreet, dan gelden de instandhoudingsdoelstellingen
en prioriteiten die voor dat gebied zijn vastgesteld overeenkomstig artikel 36ter, § 1, van het Natuurdecreet.
Die vastgestelde instandhoudingsdoelstellingen en prioriteiten hebben dezelfde waarde als de eerste drie componenten
van de beheersvisie, vermeld in het eerste lid. De beheersovereenkomsten die worden gesloten voor percelen gelegen
in een speciale beschermingszone of een gebied van communautair belang, moeten in overeenstemming zijn met de
instandhoudingsdoelstellingen en de prioriteiten die voor dit gebied zijn vastgesteld overeenkomstig artikel 36ter, § 1,
van het Natuurdecreet.

Als een natuurrichtplan als vermeld in het Natuurdecreet bestaat, geldt dat als beheersvisie. Als een
natuurrichtplan bepalingen oplegt die strenger zijn dan de beheersmaatregelen, beschreven in de beheerspakketten,
dan is de beheerder gehouden de bepalingen uit het natuurrichtplan na te leven.

Als geen beheersvisie werd opgesteld, legt de minister voor ieder beheersgebied of gedeelten ervan vast welke
beheersdoelstellingen en beheerspakketten van toepassing zijn. Hierbij wordt rekening gehouden met het streefbeeld
voor de natuur- en landschapswaarden in het beheersgebied, met de milieukwaliteiten in het beheersgebied, met de
bestemmingen aangeduid op de plannen van aanleg of ruimtelijke uitvoeringsplannen van kracht in de ruimtelijke
ordening en met de maatregelen bedoeld in artikel 36ter, § 1 en § 2, van het Natuurdecreet.

§ 2. De minister of zijn gemachtigde kan bepalen welke beheersgebieden of gedeelten ervan of welke
beheerspakketten prioritair in aanmerking komen voor het sluiten van beheersovereenkomsten. Daarbij wordt
rekening gehouden met de te verwachten positieve resultaten overeenkomstig § 1, eerste lid, 4o, en met de optimale
besteding van de begrotingskredieten.

Afdeling IV. — Bijzondere bepalingen betreffende de beheersovereenkomsten

Art. 17. De beheersovereenkomst of in voorkomend geval een deel van de beheersovereenkomst kan voortijdig
worden beëindigd wegens overmacht of uitzonderlijke omstandigheid in de volgende gevallen :

1o overlijden van de beheerder;

2o langdurige arbeidsongeschiktheid van de beheerder;

3o onteigening van een groot gedeelte van de bedrijfsoppervlakte, als de onteigening op de dag waarop de
beheersovereenkomst is gesloten, niet voorzien kon worden;

4o een natuurramp die het landbouwareaal van het bedrijf in belangrijke mate ongunstig beïnvloedt als de
overheid de ramp als natuurramp heeft erkend overeenkomstig de wet van 12 juli 1976 betreffende het herstel van
zekere schade, veroorzaakt aan private goederen door natuurrampen;

5o het door een ongeluk tenietgaan van de voor veehouderij bestemde gebouwen van de beheerder;

6o een epizoötie die de hele veestapel van de beheerder, of een deel ervan, heeft getroffen, en die het onmogelijk
maakt de bepalingen van de beheersovereenkomst na te leven.

De kennisgeving van een geval van overmacht of een uitzonderlijke omstandigheid als vermeld in het eerste lid
wordt samen met de bijbehorende bewijsstukken schriftelijk ingediend door de beheerder of zijn rechtsopvolger bij de
maatschappij binnen 10 werkdagen nadat de beheerder of zijn rechtsopvolger daartoe in staat is.

De maatschappij beslist of het meegedeelde geval een geval van overmacht of een uitzonderlijke omstandigheid
is. In geval van overmacht of uitzonderlijke omstandigheid eindigt de beheersovereenkomst of het betreffende deel van
de beheersovereenkomst. Binnen twee maanden nadat de maatschappij de kennisgeving heeft ontvangen, brengt ze de
beheerder of zijn rechtsopvolger per aangetekende brief op de hoogte van haar beslissing.

Voor het jaar waarin het geval van overmacht of uitzonderlijke omstandigheid zich voordoet, ontvangt de
beheerder een beheersvergoeding indien de beheersovereenkomst daadwerkelijk werd uitgevoerd. De maatschappij
beslist of de beheersovereenkomst daadwerkelijk werd uitgevoerd. De beheersvergoeding verschuldigd voor de
voorgaande jaren waarin de beheersovereenkomst daadwerkelijk werd uitgevoerd, hoeft niet te worden terugbetaald.

Art. 18. § 1. Als de beheerder van oordeel is dat hij de bepalingen van de beheersovereenkomst niet kan blijven
nakomen doordat zijn bedrijf wordt herverkaveld of binnen een door de overheid goedgekeurde ruilverkaveling valt,
deelt de beheerder dat onmiddellijk schriftelijk mee aan de maatschappij.

§ 2. Als de maatschappij beslist dat een aanpassing van de beheersovereenkomst aan de nieuwe bedrijfssituatie
mogelijk is, bepaalt de maatschappij de voorwaarden van die aanpassing. De maatschappij kan daarvoor een
aangepaste beheersovereenkomst voorleggen.

Als de maatschappij beslist dat een aanpassing aan de nieuwe bedrijfssituatie onmogelijk is, eindigt de
beheersovereenkomst of het betreffende deel van de beheersovereenkomst.

Binnen twee maanden nadat de maatschappij de mededeling, vermeld in § 1, heeft ontvangen, brengt ze de
beheerder per aangetekende brief op de hoogte van haar beslissing over de voorwaarden tot aanpassing van de
beheersovereenkomst of van haar beslissing tot beëindiging van de beheersovereenkomst of het betreffende deel van
de beheersovereenkomst.
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§ 3. Voor het jaar waarin de beheersovereenkomst niet kan worden nagekomen om de redenen, vermeld in § 1,
ontvangt de beheerder een beheersvergoeding als de beheersovereenkomst daadwerkelijk werd uitgevoerd.
De maatschappij beslist of de beheersovereenkomst daadwerkelijk werd uitgevoerd. De beheersvergoeding,
verschuldigd voor de voorgaande jaren waarin de beheersovereenkomst daadwerkelijk werd uitgevoerd, hoeft niet te
worden terugbetaald.

Art. 19. § 1. Als de beheerder gedurende de looptijd van zijn beheersovereenkomst alle percelen landbouwgrond
of een deel ervan overdraagt, kan de overnemer van de percelen landbouwgrond de beheersovereenkomst of het
betreffende deel van de beheersovereenkomst voor de resterende looptijd overnemen. De beheerder stelt de
maatschappij schriftelijk in kennis van de overname van de percelen landbouwgrond en van het feit dat de overnemer
van die percelen de beheersovereenkomst of het betreffende deel van de beheersovereenkomst al dan niet overneemt.

§ 2. Als de overnemer van de percelen landbouwgrond de beheersovereenkomst of het betreffende deel van de
beheersovereenkomst overneemt dan bevat de kennisgeving, vermeld in § 1, een schriftelijke bevestiging van de
overnemer van de percelen dat hij de beheersovereenkomst of het betreffende deel van de beheersovereenkomst
overneemt.

De minister kan nadere regels vaststellen over de mogelijkheden om een beheersovereenkomst geheel of
gedeeltelijk over te nemen in de loop van een kalenderjaar en over de gevolgen daarvan voor de uitbetaling van de
beheersvergoeding.

§ 3. Als de overnemer van de percelen landbouwgrond de beheersovereenkomst of het betreffende deel van de
beheersovereenkomst niet overneemt, wordt de beheersovereenkomst of het betreffende deel van de beheersovereen-
komst beëindigd en moet de beheerder de ontvangen beheersvergoedingen terugbetalen. Van de terugbetaling kan
worden afgezien als de beheerder al gedurende een jaar de beheersovereenkomst is nagekomen en zijn landbouw-
activiteit heeft beëindigd. Van de terugbetaling kan eveneens worden afgezien als de overname van de percelen
landbouwgrond een gevolg is van de beëindiging van de pacht door de verpachter en die beëindiging op de dag
waarop de beheersovereenkomst is gesloten, niet kon worden voorzien. De maatschappij beslist of van de terugbetaling
wordt afgezien.

Binnen twee maanden nadat de maatschappij de kennisgeving, vermeld in § 1, heeft ontvangen, brengt ze de
beheerder per aangetekende brief op de hoogte van haar beslissing. In voorkomend geval vordert de maatschappij het
verschuldigde bedrag terug.

Art. 20. Als de beheerder in de loop van de beheersovereenkomst zijn landbouwactiviteiten definitief stopzet en
het bedrijf niet wordt overgenomen, wordt de beheersovereenkomst beëindigd en moet de beheerder de ontvangen
beheersvergoedingen terugbetalen. Van de terugbetaling kan worden afgezien als de beheerder al gedurende een jaar
de beheersovereenkomst is nagekomen. De maatschappij beslist of van de terugbetaling wordt afgezien.

De beheerder stelt de maatschappij schriftelijk in kennis van de stopzetting van zijn landbouwactiviteit en van het
feit dat zijn bedrijf niet wordt overgenomen.

Binnen twee maanden nadat de maatschappij de kennisgeving, vermeld in het tweede lid, heeft ontvangen,
brengt de maatschappij de beheerder per aangetekende brief op de hoogte van haar beslissing. In voorkomend geval
vordert de maatschappij het verschuldigde bedrag terug.

Art. 21. Op schriftelijk verzoek van de beheerder kan de maatschappij de bestaande beheersovereenkomst
gedurende de looptijd ervan omzetten in een andere beheersovereenkomst met een nieuwe looptijd, op voorwaarde dat
alle onderstaande voorwaarden zijn vervuld :

1o de omzetting komt het milieu of de natuur in belangrijke mate ten goede;
2o de bestaande beheersovereenkomst wordt aanzienlijk versterkt;
3o de bestaande beheersovereenkomst wordt omgezet in een beheersovereenkomst die is opgenomen in het

programma voor plattelandsontwikkeling.
De beheerder dient het verzoek tot omzetting in bij de maatschappij, uiterlijk op 1 oktober van het jaar voor het

gewenste aanvangsjaar van de omzetting. De maatschappij brengt de beheerder per aangetekende brief op de hoogte
van haar beslissing.

Art. 22. Als een beheerder gedurende de looptijd van de beheersovereenkomst de oppervlakte waarop de
beheersovereenkomst betrekking heeft, wil vergroten, kan de beheerder aan de maatschappij vragen om de
beheersovereenkomst voor het resterende deel van de looptijd uit te breiden tot de extra oppervlakte.

De uitbreiding kan alleen worden toegestaan als aan alle onderstaande voorwaarden is voldaan :
1o de uitbreiding is gunstig voor de beheersdoelstelling in kwestie;
2o de uitbreiding is gerechtvaardigd, rekening houdend met de aard van de beheersdoelstelling, de duur van de

resterende looptijd en de omvang van de extra oppervlakte;
3o de uitbreiding doet geen afbreuk aan de doeltreffende controle op de naleving van de beheersovereenkomst.
De beheerder dient het verzoek tot uitbreiding in bij de maatschappij, uiterlijk op 1 oktober van het jaar voor het

gewenste aanvangsjaar van de uitbreiding. De maatschappij brengt de beheerder per aangetekende brief op de hoogte
van haar beslissing. De maatschappij kan een aangepaste beheersovereenkomst voorleggen.

Art. 23. § 1. Als niet langer is voldaan aan de voorwaarden voor het sluiten van een beheersovereenkomst,
beëindigt de maatschappij de beheersovereenkomst of het betreffende deel van de beheersovereenkomst. Er is onder
meer niet langer voldaan aan de voorwaarden voor het sluiten van een beheersovereenkomst als een perceel waarvoor
een beheersovereenkomst werd gesloten, niet langer gelegen is binnen het beheersgebied of komt te liggen binnen een
natuur- of bosreservaat als vermeld in artikel 2, derde lid, of als de beheersovereenkomst niet langer in
overeenstemming is met de beheersvisie.

Binnen twee maanden nadat de maatschappij heeft vastgesteld dat niet langer aan de voorwaarden voor het
sluiten van een beheersovereenkomst is voldaan, brengt ze de beheerder per aangetekende brief op de hoogte van de
beëindiging van de beheersovereenkomst of het betreffende deel van de beheersovereenkomst.

§ 2. Voor het jaar waarin niet langer is voldaan aan de voorwaarden voor het sluiten van een beheersovereenkomst,
ontvangt de beheerder een beheersvergoeding als de beheersovereenkomst of het betreffende deel van de
beheersovereenkomst daadwerkelijk werd uitgevoerd. De maatschappij beslist of de beheersovereenkomst of het
betreffende deel van de beheersovereenkomst daadwerkelijk werd uitgevoerd.

De beheersvergoeding, verschuldigd voor de voorgaande jaren waarin de beheersovereenkomst of het betreffende
deel van de beheersovereenkomst daadwerkelijk werd uitgevoerd, hoeft niet te worden terugbetaald.
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Art. 24. Als de in de beheersovereenkomst bepaalde beheersmaatregelen en beheersvoorwaarden ten gevolge van
de wijziging van de dwingende normen, de minimumeisen of de dwingende eisen, vermeld in artikel 39, derde lid,
van de PlattelandsVerordening, niet langer verder gaan dan de voormelde normen en eisen, worden de in de
beheersovereenkomst bepaalde beheersmaatregelen en -voorwaarden aangepast aan de nieuwe normen en eisen.
De maatschappij kan een aangepaste beheersovereenkomst voorleggen.

Als de in de beheersovereenkomst bepaalde beheersmaatregelen en beheersvoorwaarden ten gevolge van
wijziging van de voorschriften vastgesteld in de Vlaamse regelgeving betreffende natuur en milieu niet langer verder
gaan dan de voormelde voorschriften, worden na wijziging van dit besluit, de in de beheersovereenkomst bepaalde
beheersmaatregelen en beheersvoorwaarden aangepast aan de nieuwe voorschriften.

Als de beheerder de aanpassing niet aanvaardt, dan wordt de beheersovereenkomst beëindigd. De beheers-
vergoeding, verschuldigd voor de periode waarin de beheersovereenkomst daadwerkelijk werd uitgevoerd, hoeft niet
te worden terugbetaald. De maatschappij beslist of de beheersovereenkomst daadwerkelijk werd uitgevoerd.

Art. 25. Als de maatschappij beslist dat een beheersvergoeding moet worden terugbetaald, geeft ze hiervan kennis
aan het betaalorgaan dat het bedrag in kwestie terugvordert of het betrokken bedrag int door dat bedrag onder meer
in mindering te brengen op de betalingen die na de datum van de beslissing tot terugvordering worden uitgekeerd aan
de beheerder in het kader van dit besluit en van welke van de onder de PlattelandsVerordening of Verordening (EG)
nr. 1782/2003 vallende steunmaatregelen dan ook. De beheerder mag het bedrag evenwel betalen zonder op die
verrekening te wachten.

Afdeling V. — Controle op de naleving van de beheersovereenkomsten

Art. 26. De maatschappij en het betaalorgaan zijn belast met het toezicht op de naleving van de beheersovereen-
komsten. Om na te gaan of de beheersovereenkomst werd nageleefd, voeren zij in onderling overleg op een efficiënte
wijze de vereiste administratieve controles en controles ter plaatse uit. Ze kunnen zich hiertoe laten bijstaan door
derden. Met betrekking tot het toezicht wordt door de maatschappij en het betaalorgaan een protocol afgesloten.

Art. 27. In geval van een controle ter plaatse zijn de bepalingen van dit artikel van toepassing.
De bevoegde ambtenaren hebben het recht om de percelen in kwestie te betreden en om de nodige vaststellingen

over de uitvoering van de beheersovereenkomst te doen.
Op verzoek van de bevoegde ambtenaren begeleidt de beheerder hen naar de percelen in kwestie. De beheerder

verstrekt alle documenten en inlichtingen die noodzakelijk zijn voor de controle. Als de beheerder de controle
verhindert, heeft hij geen recht op een beheersvergoeding voor zijn beheersovereenkomsten.

De beheerder wordt in de gelegenheid gesteld het verslag van de controle te ondertekenen om zijn aanwezigheid
bij de controle te bevestigen, en er opmerkingen aan toe te voegen.

Als wordt vastgesteld dat de beheerder in gebreke blijft met de naleving van de beheersmaatregelen en
-voorwaarden, ontvangt hij een kopie van het verslag van de controle ter plaatse.

Art. 28. Als wordt vastgesteld dat de beheerder in gebreke blijft met de naleving van de beheersovereenkomst, dan
is artikel 29 van toepassing als de niet-naleving betrekking heeft op de oppervlakte. Heeft de niet-naleving geen
betrekking op de oppervlakte, dan is artikel 30 van toepassing.

Art. 29. Als de maatschappij volgens de modaliteiten van het protocol, bepaald in artikel 26, oordeelt dat de
niet-naleving betrekking heeft op de oppervlakte, bepaalt de maatschappij de kortingen en uitsluitingen overeen-
komstig artikel 16 van de Controleverordening. Het betaalorgaan vordert deze kortingen en uitsluitingen in.

Art. 30. § 1. Als de maatschappij volgens de modaliteiten van het protocol, bepaald in artikel 26, oordeelt dat de
niet-naleving geen betrekking heeft op de oppervlakte, bepaalt de maatschappij de kortingen en uitsluitingen
overeenkomstig § 2. Het betaalorgaan vordert deze kortingen en uitsluitingen in.

§ 2. Naargelang van de ernst, de omvang en het permanente karakter van de niet-naleving legt het betaalorgaan
de volgende kortingen en uitsluitingen op :

1o ofwel wordt de beheersvergoeding voor het betreffende jaar verlaagd of niet uitbetaald;
2o ofwel wordt overgaan tot de gedeeltelijke of volledige terugvordering van al betaalde beheersvergoedingen;
3o ofwel wordt de beheersovereenkomst of de detailovereenkomst onmiddellijk beëindigd en wordt overgegaan

tot de gedeeltelijke of volledige terugvordering van al betaalde beheersvergoedingen.
Als de niet-naleving het gevolg is van een opzettelijk begane onregelmatigheid, is naast het eerste lid, 3o,

ook artikel 18, derde lid, van de ControleVerordening van toepassing. De maatschappij beslist of er sprake is van een
opzettelijk begane onregelmatigheid.

Art. 31. De opgelegde kortingen en uitsluitingen worden door het betaalorgaan ingevorderd of worden geïnd door
dat bedrag onder meer in mindering te brengen op de betalingen die na de datum van de beslissing worden uitgekeerd
aan de beheerder in het kader van dit besluit en van welke van de onder de PlattelandsVerordening of
Verordening (EG) nr. 1782/2003 vallende steunmaatregelen dan ook.

Art. 32. De minister kan nadere regels vaststellen voor de controle en de toe te passen kortingen en uitsluitingen.

HOOFDSTUK III. — De vergoeding natuur

Afdeling I. — Algemene bepalingen betreffende de vergoeding natuur

Art. 33. § 1. Een landbouwer kan jaarlijks een vergoeding krijgen ter compensatie van de gevolgen van een door
de overheid opgelegde beperking van de bemesting.

Die vergoeding, hierna vergoeding natuur te noemen, wordt alleen uitgekeerd als de landbouwer zich er vrijwillig
toe verbindt om gedurende het betreffende kalenderjaar de volgende verbintenissen na te leven :

1o de landbouwer heeft de landbouwgronden waarvoor de vergoeding natuur wordt gevraagd gedurende het
volledige kalenderjaar in gebruik volgens de gegevens opgenomen in het GBCS;

2o de landbouwer leeft de beperking van de bemesting na op de percelen waarvoor de vergoeding natuur werd
gevraagd;

3o de landbouwer houdt voor de percelen waarvoor de vergoeding natuur werd gevraagd en die worden begraasd
een begrazingsregister op perceelsniveau bij; de minister kan daarvoor nadere regels vaststellen;

4o er mogen geen bestrijdingsmiddelen worden gebruikt op de percelen waarvoor de vergoeding natuur wordt
gevraagd, uitgezonderd voor de pleksgewijze bestrijding van distels;

5o de landbouwer zet zijn landbouwactiviteit voort gedurende ten minste vijf jaar vanaf de eerste betaling van de
vergoeding natuur.
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Voor de toepassing van dit besluit wordt in toepassing van het tweede lid, 1o, de landbouwer die een
inscharingscontract als vermeld in artikel 47 van het Mestdecreet heeft gesloten waardoor de landbouwer een aantal
dieren van een andere landbouwer op zijn landbouwgronden laat grazen, geacht de landbouwgrond in gebruik te
hebben volgens de gegevens opgenomen in het GBCS, met dien verstande dat de gelijkstelling geldt voor de duurtijd
van het inscharingscontract.

§ 2. De vergoeding natuur kan alleen worden toegekend voor landbouwgronden die gelegen zijn binnen de
kwetsbare zones natuur, vermeld in artikel 15ter van het mestdecreet van 23 januari 1991.

De vergoeding natuur kan alleen worden toegekend voor landbouwgronden waarop elke vorm van bemesting
verboden is, met uitzondering van bemesting door rechtstreekse uitscheiding bij begrazing, overeenkomstig de
bepalingen van artikel 15ter van het mestdecreet van 23 januari 1991. Bijgevolg kan geen vergoeding natuur worden
toegekend voor landbouwgronden waarop een supplementaire bemesting van maximaal 100 kg stikstof uit chemische
meststoffen wordt toegepast overeenkomstig artikel 15ter van het mestdecreet van 23 januari 1991.

Art. 34. De vergoeding natuur wordt, naargelang van de oppervlakte waarvoor de landbouwer de vergoeding
vraagt, berekend volgens de volgende degressieve schaal :

1o voor het deel van de oppervlakte dat kleiner is dan of gelijk is aan 100 hectare : 150 euro per hectare;

2o voor het deel van de oppervlakte dat groter is dan 100 hectare en kleiner is dan of gelijk is aan 150 hectare :
100 euro per hectare;

3o voor het deel van de oppervlakte dat groter is dan 150 hectare : 50 euro per hectare.

Art. 35. Voor landbouwgronden die gelegen zijn binnen natuurreservaten als vermeld in het Natuurdecreet of
binnen bosreservaten als vermeld in het Bosdecreet van 13 juni 1990, kan geen vergoeding natuur worden uitgekeerd.

De diensten en agentschappen die afhangen van het Vlaamse Gewest, de besturen, alsook de publiekrechtelijke en
privaatrechtelijke rechtspersonen die in het Vlaamse Gewest belast zijn met taken van openbaar nut en de erkende
terreinbeherende natuurverenigingen, vermeld in het voornoemd decreet van 21 oktober 1997, komen niet in
aanmerking voor een vergoeding natuur.

Art. 36. De minister bepaalt de gebieden die in aanmerking komen voor een vergoeding natuur, alsook de
procedure en de voorwaarden voor het aanvragen en het toekennen van een vergoeding natuur.

Art. 37. Vanaf het aangaan van de verbintenissen, verbonden aan de vergoeding natuur, moet de landbouwer zich
onderwerpen aan de controle van de naleving van de verbintenissen en moet hij alle gegevens die nodig zijn om de
evaluatie van de verbintenissen mogelijk te maken, aan de maatschappij ter beschikking stellen.

Art. 38. Een vergoeding natuur kan gecombineerd worden met beheersovereenkomsten, milieuacties of
maatregelen, op voorwaarde dat ze elkaar aanvullen en onderling verenigbaar zijn. Een vergoeding natuur kan niet
gecumuleerd worden met andere vormen van vergoeding, toegekend voor dezelfde of een soortgelijke prestatie.
De minister kan daarvoor nadere regels vaststellen.

Art. 39. De bepalingen van de Plattelandsverordening, van de Uitvoeringverordening en van de Controle-
verordening zijn van toepassing op de vergoeding natuur. Bij gevolg moet de landbouwer onder meer op het hele
bedrijf de randvoorwaarden naleven.

Afdeling II. — Controle op de naleving van de verbintenissen, verbonden aan de vergoeding natuur

Art. 40. De maatschappij en het betaalorgaan zijn belast met het toezicht op de naleving van de verbintenissen,
verbonden aan de vergoeding natuur. Om na te gaan of die verbintenissen werden nageleefd, voeren zij in onderling
overleg op een efficiënte wijze de vereiste administratieve controles en controles ter plaatse uit. Ze kunnen zich
daarvoor laten bijstaan door derden. Met betrekking tot het toezicht wordt door de maatschappij en het betaalorgaan
een protocol afgesloten.

Art. 41. In geval van een controle ter plaatse zijn de bepalingen van dit artikel van toepassing.

De bevoegde ambtenaren hebben het recht om de percelen in kwestie te betreden en om de nodige vaststellingen
te doen over de uitvoering van de verbintenissen, verbonden aan de vergoeding natuur.

Op verzoek van de bevoegde ambtenaren begeleidt de landbouwer hen naar de percelen in kwestie.
De landbouwer verstrekt alle documenten en inlichtingen die noodzakelijk zijn voor de controle. Als de landbouwer
de controle verhindert, heeft hij geen recht op een vergoeding natuur.

De landbouwer wordt in de gelegenheid gesteld het verslag van de controle te ondertekenen om zijn aanwezigheid
bij de controle te bevestigen, en er opmerkingen aan toe te voegen.

Als wordt vastgesteld dat de landbouwer in gebreke blijft met de naleving van de verbintenissen, verbonden aan
de vergoeding natuur, ontvangt de hij een kopie van het verslag van de controle ter plaatse.

Art. 42. Als wordt vastgesteld dat de landbouwer in gebreke blijft met de naleving van de verbintenissen,
verbonden aan de vergoeding natuur, dan is artikel 43 van toepassing als de niet-naleving betrekking heeft op de
oppervlakte. Als de niet-naleving geen betrekking heeft op de oppervlakte, is artikel 44 van toepassing.

Art. 43. Als de maatschappij, volgens de modaliteiten van het protocol, bepaald in artikel 26, oordeelt dat de
niet-naleving betrekking heeft op de oppervlakte, bepaalt de maatschappij de kortingen en uitsluitingen overeenkom-
stig artikel 16 van de Controleverordening. Het betaalorgaan vordert deze kortingen en uitsluitingen in.

Art. 44. Als de maatschappij, volgens de modaliteiten van het protocol bepaald in artikel 26, oordeelt dat de
niet-naleving geen betrekking heeft op de oppervlakte, ontvangt de landbouwer voor de landbouwgronden waarvoor
de niet-naleving werd vastgesteld, geen vergoeding natuur.

Als de niet-naleving het gevolg is van een opzettelijk begane onregelmatigheid, is naast het eerste lid ook artikel 18,
derde lid, van de Controle Verordening van toepassing. De maatschappij beslist of er sprake is van een opzettelijk
begane onregelmatigheid.

Art. 45. De opgelegde kortingen en uitsluitingen worden door het betaalorgaan ingevorderd of worden geïnd door
dat bedrag onder meer in mindering te brengen op de betalingen die na de datum van de beslissing worden uitgekeerd
aan de landbouwer in het kader van dit besluit en van welke van de onder de Plattelandsverordening of
Verordening (EG) nr. 1782/2003 vallende steunmaatregelen dan ook.

Art. 46. De minister kan nadere regels vaststellen voor de controle en de toe te passen kortingen en uitsluitingen.
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HOOFDSTUK IV. — Organisatie en aanvraagprocedure
betreffende de beheersovereenkomsten en de vergoeding natuur

Art. 47. Het Departement Leefmilieu, Natuur en Energie in overleg met het Agentschap voor Natuur en Bos
is belast met de voorbereiding en de evaluatie van het beleid inzake beheersovereenkomsten en de vergoeding natuur.

Onverminderd haar bevoegdheden, bepaald door of krachtens een decreet, is de maatschappij belast met de
actieve bevordering, het sluiten, de voortgangsbewaking, de praktische uitvoering en de monitoring van de
beheersovereenkomsten en de vergoeding natuur. De resultaten van de monitoring worden aangewend om, indien
nodig, de beheersmaatregelen of de inzet van de beheerspakketten en de verbintenissen, verbonden aan de vergoeding
natuur aan te passen. De maatschappij zorgt ervoor dat over die opdrachten met betrekking tot beheersovereenkom-
sten voldoende overlegd wordt met het Departement Leefmilieu, Natuur en Energie en het Agentschap voor Natuur
en Bos.

De maatschappij en het betaalorgaan staan in onderling overleg in voor de administratieve controles en de
controles ter plaatse. Zij sluiten daartoe een protocol af.

Het betaalorgaan wordt belast met alle betalingen en eventuele terugvorderingen, kortingen of uitsluitingen
betreffende deze beheersovereenkomsten en de vergoedingen natuur.

De maatschappij legt, binnen de perken van de begrotingskredieten, de kredieten voor de vergoedingen voor de
beheersovereenkomsten en voor de vergoeding natuur vast op de begroting. De maatschappij draagt de kosten voor
de monitoring van de beheersovereenkomsten en de vergoeding natuur.

Art. 48. De aanvraag tot het sluiten van de beheersovereenkomst wordt ingediend bij de maatschappij.
Die aanvraag moet uiterlijk op 1 oktober van het jaar voor het gewenste aanvangsjaar van de beheersovereenkomst

zijn ontvangen door de maatschappij. Voor beheersovereenkomsten die aanvangen op 1 januari 2008, kan de minister
een afwijking bepalen.

De minister bepaalt de gegevens die de aanvraag moet bevatten. In voorkomend geval laat de maatschappij aan
de beheerder weten welke gegevens in de aanvraag ontbreken of nadere toelichting vereisen.

De maatschappij kan een model van aanvraagformulier ter beschikking stellen.
Art. 49. De maatschappij gaat na of de beheersovereenkomst kan worden gesloten en of de gevraagde

beheerspakketten in overeenstemming zijn met de beheersvisie, de beheersdoelstelling en de gestelde prioriteiten.
Wat betreft de beheerspakketten aanleg en onderhoud van grasbufferstroken, aanleg en onderhoud van grasgangen en
aanleg en onderhoud van aarden dam met erosiepoel in het kader van de beheersdoelstelling erosiebestrijding,
vraagt de maatschappij voor door de minister bepaalde gebieden het advies van de bevoegde afdeling van het
Departement Leefmilieu, Natuur en Energie. De minister kan daarvoor nadere regels vaststellen.

Als de maatschappij beslist dat een beheersovereenkomst kan worden gesloten, verzendt ze het ontwerp van de
beheerovereenkomst aan de beheerder.

De door de beheerder ondertekende exemplaren van de beheerovereenkomst worden op straffe van verval van de
beheersovereenkomst voor de ingangsdatum van de beheersovereenkomst aan de maatschappij bezorgd.
Voor beheersovereenkomsten die aanvangen op 1 januari 2008 kan de minister een afwijking bepalen. De maatschappij
bezorgt de door beide partijen ondertekende beheersovereenkomst aan de beheerder.

Art. 50. Via de verzamelaanvraag duidt de landbouwer de landbouwgronden aan waarvoor hij de vergoeding
natuur aanvraagt.

HOOFDSTUK V. — Slotbepalingen
Art. 51. Het besluit van de Vlaamse Regering van 10 november 2000 tot vaststelling van een vergoedingenregeling

ter uitvoering van artikel 15, 15bis, 15ter, 15sexies, §§ 1 en 3 en 15septies van het decreet van 23 januari 1991 inzake de
bescherming van het leefmilieu tegen de verontreiniging door meststoffen en tot wijziging van het besluit van de
Vlaamse Regering van 26 mei 2000 ter uitvoering van sommige artikelen van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de
besluiten van de Vlaamse Regering van 16 maart 2001, 14 december 2001, 19 december 2003, 22 april 2005
en 21 oktober 2005, wordt opgeheven.

Art. 52. Het besluit van de Vlaamse Regering van 21 oktober 2005 betreffende het sluiten van beheersovereen-
komsten in uitvoering van de Verordening (EG) nr. 1257/99 van de Raad van 17 mei 1999 inzake steun voor
plattelandsontwikkeling, wordt opgeheven.

Op de beheersovereenkomsten, gesloten op grond van het voornoemde besluit van 21 oktober 2005, blijven de
bepalingen van het voornoemde besluit van 21 oktober 2005 van toepassing, met uitzondering van artikel 23 en 24 van
het voornoemde besluit van 21 oktober 2005 betreffende de geschillencommissie en met uitzondering van artikel 12, § 2
van het voornoemde besluit van 21 oktober 2005 dat voor deze beheersovereenkomsten vervangen wordt door de
volgende tekst :

« § 2. Indien de overnemer de beheersovereenkomst of één of meer detailovereenkomsten overneemt, dan bevat
de kennisgeving bedoeld in § 1 een schriftelijke bevestiging van de overnemer dat hij de beheersovereenkomst of één
of meer detailovereenkomsten overneemt. Degene die op 1 januari van het jaar waarin de overname plaatsvond bij de
maatschappij gekend is als beheerder, ontvangt de beheersvergoeding, de facultatieve verhoging en de supplementaire
vergoeding voor dat jaar. ».

Op de beheersovereenkomsten, gesloten op grond van het besluit van de Vlaamse Regering van 10 oktober 2003
betreffende het sluiten van beheersovereenkomsten in uitvoering van de Verordening (EG) nr. 1257/1999 van de Raad
van 17 mei 1999 inzake steun voor plattelandsontwikkeling, blijft de overgangsregeling van artikel 37 van het
voornoemde besluit van 21 oktober 2005 van toepassing met dien verstande dat voor deze beheersovereenkomsten
artikel 13, § 2 van het voornoemde besluit van 10 oktober 2003 wordt vervangen door wat volgt :

« § 2. Indien de overnemer de beheersovereenkomst of één of meer detailovereenkomsten overneemt, dan bevat
de kennisgeving bedoeld in § 1 een schriftelijke bevestiging van de overnemer dat hij de beheersovereenkomst of één
of meer detailovereenkomsten overneemt. Degene die op 1 januari van het jaar waarin de overname plaatsvond bij de
maatschappij gekend is als beheerder, ontvangt de beheersvergoeding, de facultatieve verhoging en de supplementaire
vergoeding voor dat jaar. ».

Art. 53. Een bezwaar dat voor de publicatie in het Belgisch Staatsblad van dit besluit bij de Geschillencommissie
werd ingediend overeenkomstig artikel 24, eerste lid, van het besluit van 21 oktober 2005, vermeld in artikel 52,
wordt behandeld door de Geschillencommissie overeenkomstig artikel 23 en 24 van het voornoemde besluit van
21 oktober 2005 zoals ze geldig waren voor de inwerkingtreding van dit besluit.
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Art. 54. Op de beheersovereenkomsten gesloten op grond van de Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de Raad van
20 september 2005 inzake steun voor plattelandsontwikkeling uit het Europees Landbouwfonds voor Plattelands-
ontwikkeling (ELFPO), zijn de bepalingen van dit besluit van toepassing.

Art. 55. § 1. Een beheerder kan geen beheersovereenkomst in het kader van de beheersdoelstelling het verbeteren
van de kwaliteit van oppervlakte- en grondwater overeenkomstig dit besluit aangaan, als hij nog een van de volgende
beheersovereenkomsten lopen heeft :

1o een beheersovereenkomst water die werd gesloten op grond van het besluit van de Vlaamse Regering van
10 november 2000 tot vaststelling van een vergoedingenregeling ter uitvoering van artikel 15, 15bis, 15ter, 15sexies, §§ 1
en 3 en 15septies van het decreet van 23 januari 1991 inzake de bescherming van het leefmilieu tegen de verontreiniging
door meststoffen en tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 26 mei 2000 ter uitvoering van sommige
artikelen van hetzelfde decreet;

2o een beheersovereenkomst voor de beheersdoelstelling het verbeteren van de kwaliteit van oppervlakte- en
grondwater in kwetsbare zones water die werd gesloten op grond van het besluit het besluit van de Vlaamse Regering
van 21 oktober 2005 betreffende het sluiten van beheersovereenkomsten in uitvoering van de Verordening (EG)
nr. 1257/1999 van de Raad van 17 mei 1999 inzake steun voor plattelandsontwikkeling.

Een beheerder kan geen beheersovereenkomst in het kader van de beheersdoelstelling erosiebestrijding
overeenkomstig dit besluit aangaan voor de beheerspakketten waarvoor jaarlijks wordt gemeld op welke percelen het
beheerspakket zal worden toegepast, als hij nog een van de volgende beheersovereenkomsten lopen heeft :

1o een beheersovereenkomst voor het beheerspakket directe inzaai of het beheerspakket niet-kerende bodem-
bewerking die werd gesloten op grond van het ministerieel besluit van 18 december 2003 tot uitvoering van het besluit
van de Vlaamse Regering van 10 oktober 2003 betreffende het sluiten van beheersovereenkomsten in uitvoering van de
Verordening (EEG) nr. 1257/99 van de Raad van 17 mei 1999 inzake steun voor plattelandsontwikkeling;

2o een beheersovereenkomst voor het beheerspakket directe inzaai of het beheerspakket niet-kerende bodem-
bewerking die werd gesloten op grond van het ministerieel besluit van 21 oktober 2005 betreffende het sluiten van
beheersovereenkomsten ter uitvoering van Verordening (EG) nr. 1257/1999 van de Raad van 17 mei 1999 inzake steun
voor plattelandsontwikkeling.

§ 2. De beheerder kan de beheersovereenkomst die werd gesloten op grond van de besluiten, vermeld in § 1,
omzetten in een nieuwe beheersovereenkomst als de voorwaarden, vermeld in artikel 21, zijn vervuld. Op de nieuwe
beheersovereenkomst zijn de bepalingen van dit besluit van toepassing.

§ 3. Als de beheersovereenkomst, vermeld in § 2, aanving op 1 april, 1 juli of 1 oktober en wordt omgezet
overeenkomstig § 2, kan de nieuwe beheersovereenkomst alleen aanvangen op 1 januari. Die beheersovereenkomst die
aanving op 1 april, 1 juli of 1 oktober kan verlengd worden tot 31 december. De bepalingen van artikel 56 zijn van
overeenkomstige toepassing.

Art. 56. § 1. Voor de toepassing van dit artikel wordt onder de vroegere besluiten inzake beheersovereenkomsten
het volgende verstaan :

1o het besluit van de Vlaamse Regering van 13 april 1999 betreffende de toekenning van subsidies om
landbouwproductiemethoden toe te passen en het sluiten van beheersovereenkomsten ter uitvoering van de
Verordening (EG) 2078/92 van de Raad van 30 juni 1992 betreffende landbouwproductiemethoden die verenigbaar zijn
met de eisen inzake milieubescherming, en betreffende natuurbeheer;

2o het besluit van de Vlaamse Regering van 10 november 2000 tot vaststelling van een vergoedingenregeling ter
uitvoering van artikel 15, 15bis, 15ter, 15sexies, §§ 1 en 3 en 15septies van het decreet van 23 januari 1991 inzake de
bescherming van het leefmilieu tegen de verontreiniging door meststoffen en tot wijziging van het besluit van de
Vlaamse Regering van 26 mei 2000 ter uitvoering van sommige artikelen van hetzelfde decreet;

3o het besluit van de Vlaamse Regering van 10 oktober 2003 betreffende het sluiten van beheersovereenkomsten
in uitvoering van de Verordening (EG) nr. 1257/1999 van de Raad van 17 mei 1999 inzake steun voor
plattelandsontwikkeling;

4o het besluit van de Vlaamse Regering van 21 oktober 2005 betreffende het sluiten van beheersovereenkomsten
in uitvoering van de Verordening (EG) nr. 1257/1999 van de Raad van 17 mei 1999 inzake steun voor
plattelandsontwikkeling.

Een beheersovereenkomst die werd gesloten op grond van een van de vroegere besluiten inzake beheersovereen-
komsten en waarvan de looptijd na 1 januari 2007 afloopt op 31 maart, 30 juni of 30 september, kan verlengd worden
tot 31 december. De beheersovereenkomst wordt bijgevolg respectievelijk met 9, 6 of 3 maanden verlengd.

De verlenging is alleen mogelijk als de beheerder zich ertoe verbindt om een nieuwe beheersovereenkomst te
sluiten met startdatum 1 januari van het volgende jaar, waardoor de continuïteit van de beheersmaatregelen wordt
verzekerd.

§ 2. Op de beheersovereenkomsten die worden verlengd overeenkomstig § 1, blijft de regelgeving op grond
waarvan de beheersovereenkomst werd gesloten, van toepassing.

De beheerder die zijn verplichtingen heeft nageleefd, ontvangt een beheersvergoeding voor de periode waarmee
de beheersovereenkomst werd verlengd. De beheersvergoeding bedraagt naargelang van de situatie 9/12, 6/12 of 3/12
van de vergoeding, vermeld in de beheersovereenkomst. De beheersvergoeding wordt alleen uitgekeerd als is voldaan
aan de bepalingen inzake staatssteun.

§ 3. De minister kan nadere regels vaststellen voor de toepassing van dit artikel.

Art. 57. De Vlaamse minister, bevoegd voor het leefmilieu en het waterbeleid en de Vlaamse minister, bevoegd
voor de landinrichting en het natuurbehoud, zijn, ieder wat haar of hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 58. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2007.

Brussel, 6 juni 2008.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,
H. CREVITS
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2008/202288]F. 2008 — 2106
6 JUIN 2008. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la conclusion de contrats de gestion et à l’octroi

d’indemnités en exécution du Règlement (CE) n° 1698/2005 du Conseil du 20 septembre 2005 concernant le
soutien au développement rural

Le Gouvernement flamand,

Vu le Règlement (CE) no 1698/2005 du Conseil du 20 septembre 2005 concernant le soutien au développement
rural par le Fonds européen agricole pour le développement rural (Feader), notamment l’article 36, a), ii), iii) et iv),
et les articles 37, 38 et 39;

Vu le Règlement (CE) no 1975/2006 de la Commission du 7 décembre 2006 portant modalités d’application du
règlement (CE) no 1698/2005 du Conseil en ce qui concerne l’application de procédures de contrôle et de
conditionnalité pour les mesures de soutien au développement rural;

Vu le Règlement (CE) no 1974/2006 de la Commission du 15 décembre 2006 portant modalités d’application du
Règlement (CE) no 1698/2005 du Conseil concernant le soutien au développement rural par le Fonds européen agricole
pour le développement rural (Feader), notamment l’article 27 et les articles 44 à 48;

Vu le décret du 21 décembre 1988 portant création de la « Vlaamse Landmaatschappij » (Société terrienne
flamande), notamment l’article 6bis, § 3, inséré par le décret du 7 mai 2004;

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 20;
Vu le décret du 21 octobre 1997 concernant la conservation de la nature et le milieu naturel, notamment les

articles 45 et 46;
Vu le décret du 8 décembre 2000 portant diverses mesures, notamment l’article 4;
Vu le décret du 22 décembre 2006 concernant la protection des eaux contre la pollution par les nitrates à partir de

sources agricoles, notamment les articles 42 et 80;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 novembre 2000 fixant un régime indemnitaire en exécution des

articles 15, 15bis, 15ter, 15sexies, §§ 1er et 3 et 15septies du décret du 23 janvier 1991 relatif à la protection de
l’environnement contre la pollution due aux engrais et modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 mai 2000
portant exécution de certains articles du même décret, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des
16 mars 2001, 14 décembre 2001, 19 décembre 2003, 22 avril 2005 et 21 octobre 2005;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 octobre 2005 relatif à la conclusion de contrats de gestion en exécution
du Règlement (CE) no 1257/99 du Conseil du 17 mai 1999 concernant le soutien au développement rural;

Considérant que par Décision de la Commission du 13 novembre 2007 le programme pour le développement rural
Flandre (Belgique) pour la période de programmation 2007-2013 a été approuvé;

Considérant que la Commission a affirmé par notification du 19 décembre 2007 avoir décidé de ne pas
désapprouver la mesure agro-environnementale en faveur de la gestion botanique annoncée le 31 juillet 2007;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 17 décembre 2007;
Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 10 avril 2008;
Vu l’avis 44.408/3 du Conseil d’Etat, rendu le 6 mai 2008, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o,

des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;
Sur la proposition de la Ministre flamande des Travaux publics, de l’Energie, de l’Environnement et de la Nature;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE Ier. — Définitions

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :
1o le Ministre : le Ministre flamand, qui a l’environnement et la politique de l’eau dans ses attributions,

et le Ministre flamand qui a l’aménagement de l’espace rural et la conservation de la nature dans ses attributions,
chacun pour ce qui concerne ses compétences;

2o la société : la « Vlaamse Landmaatschappij », créée par le décret du 21 décembre 1988 portant création d’une
Société flamande terrienne;

3o le décret sur les engrais : le décret du 22 décembre 2006 concernant la protection des eaux contre la pollution par
les nitrates à partir de sources agricoles;

4o le décret sur les engrais du 23 janvier 1991 : le décret du 23 janvier 1991 relatif à la protection de l’environnement
contre la pollution due aux engrais;

5o le décret du 22 décembre 2006 : le décret du 22 décembre 2006 portant création d’une identification commune
d’agriculteurs, d’exploitations et de terres agricoles dans le cadre de la politique relative aux engrais et de la politique
de l’agriculture;

6o le décret sur la nature : le décret du 21 octobre 1997 concernant la conservation de la nature et le milieu naturel;
7o agriculteur : un agriculteur tel que visé à l’article 2, 7o, du décret du 22 décembre 2006;
8o gestionnaire : l’agriculteur ayant conclu un contrat de gestion;
9o terre agricole : terre agricole visée à l’article 2, 12o, du décret du 22 décembre 2006;
10o le SIGC : le système intégré de gestion et de contrôle, visé à l’article 2, 14o, du décret du 22 décembre 2006;
11o objectif de gestion : l’objectif visé par la gestion et qui consiste à atteindre une qualité pour la nature

et l’environnement, supérieure à la qualité de base pour la nature et l’environnement, entre autres par le maintien ou
le développement des valeurs naturelles;

12o zone de gestion : les territoires délimités de la Région flamande pouvant faire l’objet de contrats de gestion en
vertu du présent arrêté;

13o mesure de gestion : les travaux ou les actes que le gestionnaire effectue ou fait effectuer ou n’effectue pas,
en fonction de l’objectif de gestion;

14o paquet de gestion : un ensemble de mesures de gestion visant à répondre à un objectif de gestion spécifique;
15o objet de gestion : la parcelle, la partie de parcelle ou l’objet du contrat de gestion;
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16o contrat de détail : le volet du contrat de gestion qui se rapporte à un seul paquet de gestion et à un seul objet
de gestion;

17o conditionnalité : les exigences impératives, visées à l’article 51, premier paragraphe, premier alinéa du
Règlement sur le développement rural et les exigences minimales en matière d’utilisation de produits phytopharma-
ceutiques et d’engrais, visées à l’article 51, premier paragraphe, deuxième alinéa du même Règlement;

18o le Règlement sur le développement rural : le Règlement (CE) no 1698/2005 du Conseil du 20 septembre 2005
concernant le soutien au développement rural par le Fonds européen agricole pour le développement rural (Feader);

19o le Règlement d’exécution : le Règlement (CE) no 1974/2006 de la Commission du 15 décembre 2006 portant
modalités d’application du Règlement (CE) no 1698/2005 du Conseil concernant le soutien au développement rural par
le Fonds européen agricole pour le développement rural (Feader);

20o le Règlement de contrôle : le Règlement (CE) no 1975/2006 de la Commission du 7 décembre 2006 portant
modalités d’application du règlement (CE) no 1698/2005 du Conseil en ce qui concerne l’application de procédures de
contrôle et de conditionnalité pour les mesures de soutien au développement rural;

21o Règlement (CE) no 796/2004 : le Règlement (CE) no 796/2004 de la Commission du 21 avril 2004 portant
modalités d’application de la conditionnalité, de la modulation et du système intégré de gestion et de contrôle prévus
par le Règlement (CE) no 1782/2003 du Conseil établissant des règles communes pour les régimes de soutien direct
dans le cadre de la politique agricole commune et établissant certains régimes de soutien en faveur des agriculteurs;

22o le programme pour le développement rural : le Programme pour le Développement rural Flandre 2007-2013,
approuvé par la Commission européenne, établi en application du Règlement sur le développement rural;

23o demande unique : la demande unique, visée au Règlement (CE) no 796/2004;
24o l’organisme payeur : l’organisme tel que défini à l’article 2, 29o du Règlement (CE) no 796/2004 portant

modalités d’application de la conditionnalité, de la modulation et du système intégré de gestion et de contrôle prévus
par le Règlement (CE) no 1782/2003 établissant des règles communes pour les régimes de soutien direct dans le cadre
de la politique agricole commune et établissant certains régimes de soutien en faveur des agriculteurs.

CHAPITRE II. — Les contrats de gestion

Section Ire. — Disposition générales sur les contrats de gestion

Art. 2. Un contrat de gestion est un contrat entre la société et un agriculteur, par lequel celui-ci s’engage
volontairement à exécuter pendant un délai déterminé un ou plusieurs paquets de gestion contre paiement d’une
indemnité fixée au préalable et ce dans les limites des crédits budgétaires.

Un contrat de gestion ne peut être conclu que pour des terres agricoles qui, selon le SIGC, sont utilisées par
l’agriculteur qui demande le contrat de gestion. Le gestionnaire doit exploiter l’objet de gestion pendant la durée du
contrat de gestion selon les données reprises au SIGC. Pour l’application du présent arrêté, le gestionnaire ayant conclu
un contrat de mise en pension tel que visé à l’article 47 du décret sur les engrais, par lequel le gestionnaire laisse pâturer
ses terres agricoles par un certain nombre d’animaux d’un autre agriculteur, est censé exploiter l’objet de gestion selon
les données reprises au SIGC, étant entendu que l’assimilation est valable pour la durée du contrat de mise en pension.

Les terres agricoles situées dans une réserve naturelle telle que visée au décret sur la nature ou dans une réserve
forestière telle que visée au décret forestier du 13 juin 1990 ne peuvent pas faire l’objet d’un contrat de gestion.
Au même titre, les terres agricoles situées dans une zone d’extension de réserve naturelle telle que visée à l’article 33
du décret sur la nature ne peuvent pas faire l’objet d’un contrat de gestion.

Les services et agences relevant de la Région flamande, les administrations, ainsi que les personnes morales de
droit public ou privé chargées au sein de la Région flamande des tâches d’utilité publique et les associations de défense
de la nature agréées pour la gestion de terrains, visées au décret sur la nature, ne peuvent pas conclure des contrats de
gestion.

Art. 3. Le Ministre arrête les modalités concernant la procédure de conclusion des contrats de gestion et les
conditions de paiement de l’indemnité de gestion, et peut fixer les documents modèles nécessaires.

Art. 4. Chaque contrat de gestion est conclu pour une durée de cinq ans. La durée du contrat de gestion peut être
prolongée si la prolongation est incontestablement justifiée à la lumière de l’objectif de gestion.

Un contrat de gestion ne peut prendre cours qu’à la date du 1er janvier.
Art. 5. Dès la conclusion du contrat de gestion, le gestionnaire est tenu de respecter le contrat de gestion,

de se soumettre au contrôle de son observation et de mettre à la disposition de la société toute information permettant
l’évaluation des mesures.

Art. 6. Un contrat de gestion peut être combiné avec d’autres contrats de gestion, actions environnementales ou
mesures, à condition qu’ils se complètent et soient mutuellement compatibles. Une indemnité de gestion ne peut être
cumulée avec d’autres formes d’indemnité, accordées pour la même prestation ou une prestation similaire.

Section II. — Les objectifs de gestion, les paquets de gestion et leur indemnité de gestion

Art. 7. Les objectifs de gestion suivants sont prévus :
1o la protection des espèces;
2o la gestion des tournières;
3o la restauration, le développement et l’entretien des petits éléments paysagers;
4o la gestion botanique;
5o la lutte contre l’érosion;
6o l’amélioration de la qualité des eaux de surface et souterraines.
Art. 8. § 1er. L’objectif de gestion axé sue la protection des espèces vise la préservation des espèces énumérées

ci-après ainsi que de leur habitat :
1o oiseaux des prairies :
a) la barge à queue noire - Limosa limosa;
b) le vanneau - Vanellus vanellus;
c) le canard souchet - Anas clypeata;
d) le chevalier gambette - Tringa totanus;
e) le courlis - Numenius arquata;
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f) la sarcelle d’été - Anas querquedula;
g) le huîtrier pie - Haematopus ostralegus;
h) le pipit farlouse - Anthus pratensis;
i) la bergeronnette printanière - Motacilla flava;
j) l’alouette des champs - Alauda arvensis;
2o oiseaux des champs :
a) l’alouette des champs - Alauda arvensis;
b) le bruant jaune - Emberiza citrinella;
c) le bruant proyer - Emberiza calandra;
d) la bergeronnette printanière - Motacilla flava;
3o espèces de hamster :
a) le hamster sauvage - Cricetus cricetus.
§ 2. Pour l’objectif de gestion axé sur la protection des espèces, les paquets de gestion suivants peuvent être réalisés

par le biais d’accords de gestion :
1o en matière de gestion des oiseaux des prairies :
a) retard de la date de fauche;
b) retard de la date de pâturage;
c) conversion des terres agricoles en prairie pluriannuelle et fauchage;
d) conversion des terres agricoles en prairie pluriannuelle et pâturage;
e) protection des nids;
f) bandes d’arrêt d’urgence;
2o en matière de gestion des oiseaux des champs;
a) bandes herbeuses mixtes;
b) bandes herbeuses labourées;
c) cases pour alouettes;
d) bord de faune;
e) éteules d’hiver;
f) bord de blé;
g) cultures alimentaires pour oiseaux;
3o en matière de protection des hamsters :
a) bandes de luzerne;
b) bandes de blé.
§ 3. L’indemnité de gestion annuelle pour les paquets de gestion axés sur la gestion des oiseaux des prairies

s’élève à :
1o pour le paquet de gestion retard de la date de fauche : 517 euros par hectare;
2o pour le paquet de gestion retard de la date de pâturage : 389 euros par hectare;
3o pour le paquet de gestion conversion des terres agricoles en prairie pluriannuelle et fauchage : 549 euros

par hectare;
4o pour le paquet de gestion conversion des terres agricoles en prairie pluriannuelle et pâturage : 421 euros

par hectare;
5o pour le paquet de gestion protection des nids : 40 euros par nid découvert par un expert;
6o pour le paquet de gestion bandes d’arrêt d’urgence : 280 euros par hectare de bande d’arrêt d’urgence.
L’indemnité de gestion annuelle pour les paquets de gestion axés sur la gestion des oiseaux des champs s’élève à :
1o pour le paquet de gestion bandes herbeuses mixtes : 1.570 euros par hectare de bande herbeuse;
2o pour le paquet de gestion bandes herbeuses labourées : 1.600 euros par hectare de bande herbeuse;
3o pour le paquet de gestion cases pour alouettes : 15 euros par case pour alouettes avec un maximum de 30 euros

par hectare;
4o pour le paquet de gestion bord de faune : 500 euros par hectare de bord de faune;
5o pour le paquet de gestion éteules d’hiver : 50 euros par hectare;
6o pour le paquet de gestion bord de blé : 1.500 euros par hectare de bande de blé;
7o pour le paquet de gestion cultures alimentaires pour oiseaux : 1.490 euros par hectare.
L’indemnité de gestion annuelle pour les paquets de gestion axés sur la protection des hamsters s’élève à :
1o pour le paquet de gestion bandes de luzerne : 600 euros par hectare;
2o pour le paquet de gestion bandes de blé : 415 euros par hectare.
Art. 9. § 1er. L’objectif de gestion axé sur la gestion des tournières vise l’aménagement d’une bande de protection

entre autres le long d’éléments paysagers ligneux, de prairies à valeur botanique, d’accotements, de cours d’eau,
de chemins creux et de bois.

L’objectif de gestion axé sur la gestion des tournières vise la promotion de la diversité biologique, la prévention
du ruissellement de nutriments et de pesticides et la prévention de la perte de terrains due à l’érosion.

§ 2. Pour l’objectif de gestion axé sur la gestion des tournières, les paquets de gestion suivants peuvent être réalisés
par le biais d’accords de gestion :

1o gestion des tournières environnement;
2o gestion des tournières nature.
§ 3. L’indemnité de gestion annuelle pour les paquets de gestion axés sur la gestion des tournières s’élève à :
1o pour le paquet de gestion gestion des tournières, environnement : 845 euros par hectare;
2o pour le paquet de gestion gestion des tournières, nature : 1.581 euros par hectare.
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Art. 10. § 1er. L’objectif de gestion axé sur la restauration, le développement et l’entretien de petits éléments
paysagers vise l’aménagement de nouveaux petits éléments paysagers ainsi que le développement et l’entretien de
petits éléments paysagers existants.

§ 2. Pour l’objectif de gestion axé sur la restauration, le développement et l’entretien de petits éléments paysagers,
les paquets de gestion suivants peuvent être réalisés par des contrats de gestion :

1o la restauration, le développement et l’entretien d’éléments paysagers ligneux;
2o l’entretien d’éléments paysagers ligneux existants;
3o l’aménagement ou le réaménagement et l’entretien périodique des mares;
4o l’entretien des mares existantes.
§ 3. Selon le type d’élément paysager et les plants utilisés, l’indemnité de gestion annuelle pour le paquet de

gestion restauration, développement et entretien d’éléments paysagers ligneux s’élève à :
1o pour la plantation d’un buisson :
a) 1,41 par mètre lorsque des plants autres que les plants autochtones indigènes sont plantés;
b) 1,54 par mètre lorsque des plants autochtones indigènes sont plantés;
2o pour la plantation d’une haie :
a) 2,47 par mètre lorsque des plants autres que les plants autochtones indigènes sont plantés;
b) 3,04 par mètre lorsque des plants autochtones indigènes sont plantés;
3o pour la plantation d’un bord ou talus boisé :
a) 37,20 par are lorsque des plants autres que les plants autochtones indigènes sont plantés;
b) 49,68 par are lorsque des plants autochtones indigènes sont plantés.
Selon le type d’élément paysager, l’indemnité de gestion annuelle pour le paquet de gestion entretien d’éléments

paysagers ligneux existants s’élève à :
1o pour les buissons : 1,50 euros par mètre;
2o pour les haies : 1,50 euros par mètre;
3o pour les bords et talus boisés : 20,98 euros par are.
Selon la superficie de la mare, l’indemnité de gestion annuelle pour le paquet de gestion aménagement ou

réaménagement et entretien des mares s’élève à :
1o pour une mare de 25 à 50 mètres carrés de superficie : 95,45 euros par mare;
2o pour une mare de 51 à 100 mètres carrés de superficie : 120,13 euros par mare;
3o pour une mare de 101 à 150 mètres carrés de superficie : 144,57 euros par mare.
Selon la superficie de la mare, l’indemnité de gestion annuelle pour le paquet de gestion entretien des mares

existantes s’élève à :
1o pour une mare de 25 à 50 mètres carrés de superficie : 24,80 euros par mare;
2o pour une mare de 51 à 100 mètres carrés de superficie : 34,25 euros par mare;
3o pour une mare de 101 à 150 mètres carrés de superficie : 47,75 euros par mare.
Art. 11. L’objectif de gestion axé sur la gestion botanique vise la préservation et le développement de prairies de

grande valeur botanique et la préservation et le développement de formations herbeuses dans les champs.
Pour l’objectif de gestion axé sur la gestion botanique, les paquets de gestion suivants peuvent être réalisés par le

biais de contrats de gestion :
1o prairie, fauchage à partir du 1er juin ;
2o prairie, fauchage à partir du 16 juin ;
3o prairie, pâturage à partir du 1er juin ;
4o terres agricoles, en plein champ.
L’indemnité de gestion annuelle pour les paquets de gestion axés sur la gestion botanique s’élève à :
1o pour le paquet de gestion prairie, fauchage à partir du 1er juin : 925 euros par hectare;
2o pour le paquet de gestion prairie, fauchage à partir du 16 juin : 1.051 euros par hectare;
3o pour le paquet de gestion prairie, pâturage à partir du 1er juin : 833 euros par hectare;
4o pour le paquet de gestion terres agricoles, en plein champ : 816 euros par hectare.
Art. 12. § 1er. L’objectif de gestion axé sur la lutte contre l’érosion vise à combattre l’érosion des sols sensibles à

l’érosion.
§ 2. Pour l’objectif de gestion axé sur la lutte contre l’érosion, les paquets de gestion suivants peuvent être réalisés

par le biais de contrats de gestion :
1o aménagement et entretien de bandes-tampon herbeuses;
2o aménagement et entretien de couloirs herbeux;
3o préparation du sol sans le retourner;
4o semis direct;
5o aménagement et entretien d’une digue de terre avec fondrière.
§ 3. L’indemnité de gestion annuelle pour les paquets de gestion axés sur la lutte contre l’érosion s’élève à :
1o pour le paquet de gestion aménagement et entretien de bandes-tampon herbeuses : 1.300 euros par hectare de

bande-tampon herbeuse;
2o pour le paquet de gestion aménagement et entretien de couloirs herbeux : 1.600 euros par hectare pour les

parties du couloir herbeux qui ne jouxtent pas la limite de la parcelle et 1.300 euros par hectare pour les parties du
couloir herbeux qui jouxtent la limite de la parcelle;

3o pour le paquet de gestion préparation du sol sans le retourner : 80 euros par hectare;
4o pour le paquet de gestion semis direct : 200 euros par hectare.
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Selon le type de terre utilisé et la hauteur de la digue, l’indemnité de gestion annuelle pour le paquet de gestion
aménagement et entretien d’une digue de terre avec fondrière s’élève à :

1o sur terres agricoles :
a) pour les digues d’une hauteur inférieure à 0,4 mètres : 1 euro par mètre courant de digue;
b) pour les digues d’une hauteur entre 0,4 et 0,75 mètres : 2,60 euros par mètre courant de digue;
c) pour les digues d’une hauteur supérieure à 0,75 mètres : 4,40 euros par mètre courant de digue;
2o sur prairies :
a) pour les digues d’une hauteur inférieure à 0,4 mètres : 0,70 euros par mètre courant de digue;
b) pour les digues d’une hauteur entre 0,4 et 0,75 mètres : 1,90 euros par mètre courant de digue;
c) pour les digues d’une hauteur supérieure à 0,75 mètres : 3,40 euros par mètre courant de digue.
Art. 13. § 1er. L’objectif de gestion axé sur l’amélioration de la qualité des eaux de surface et souterraines vise une

réduction de la fertilisation par rapport aux normes de fertilisation, prévues à l’article 13, §§ 1er et 2, du décret sur les
engrais.

§ 2. Pour l’objectif de gestion axé sur l’amélioration de la qualité des eaux de surface et souterraines, le paquet de
gestion suivant peut être réalisé par le biais de contrats de gestion : mesures pour une fertilisation réduite.

Le paquet de gestion mesures pour une fertilisation réduite ne peut être appliqué que sur une parcelle qui répond
aux conditions suivantes :

1o la parcelle est soumise aux normes de fertilisation de l’article 13, §§ 1er et 2 du décret sur les engrais; par
conséquent, le paquet de gestion ne peut être appliqué à une parcelle faisant l’objet d’une dérogation telle que prévue
à l’article 13, § 5 du décret sur les engrais ou d’une dérogation telle que prévue à l’article 13, §§ 3, 4, 9 ou 10 du décret
sur les engrais;

2o la parcelle n’est pas soumise à une limitation de la fertilisation en application des articles 15bis ou 15ter du décret
sur les engrais du 23 janvier 1991.

§ 3. L’indemnité de gestion annuelle pour le paquet de gestion mesures pour une fertilisation réduite s’élève à
685 euros par hectare de prairie. Si le gestionnaire est obligé, conformément au décret sur les engrais, de tenir un
registre de fertilisation au niveau de la parcelle, l’indemnité de gestion est réduite de 148 euros par hectare.
Si le gestionnaire est obligé, conformément au décret sur les engrais, de faire réaliser un échantillonnage de résidu
minéral de nitrates, l’indemnité de gestion pour les parcelles concernées est réduite de 68 euros par hectare.
Si le gestionnaire est obligé, conformément au décret sur les engrais, tant de tenir un registre de fertilisation au niveau
de la parcelle que de faire réaliser un échantillonnage de résidu minéral de nitrates, l’indemnité de gestion est réduite
de 216 euros par hectare.

L’indemnité de gestion annuelle pour le paquet de gestion mesures pour une fertilisation réduite s’élève à
450 euros par hectare de champ. Si le gestionnaire est obligé, conformément au décret sur les engrais, de tenir un
registre de fertilisation au niveau de la parcelle, l’indemnité de gestion est réduite de 148 euros par hectare.
Si le gestionnaire est obligé, conformément au décret sur les engrais, de faire réaliser un échantillonnage de résidu
minéral de nitrates, l’indemnité de gestion pour les parcelles concernées est réduite de 50 euros par hectare.
Si le gestionnaire est obligé, conformément au décret sur les engrais, tant de tenir un registre de fertilisation au niveau
de la parcelle que de faire réaliser un échantillonnage de résidu minéral de nitrates, l’indemnité de gestion est réduite
de 198 euros par hectare.

Art. 14. Les paquets de gestion contiennent des mesures de gestion permettant de réaliser une meilleure qualité de
la nature et de l’environnement que leur qualité de base. Par qualité de base de la nature et de l’environnement,
on entend la qualité obtenue par le respect des normes impératives pertinentes, des exigences impératives pertinentes
et des exigences minimales, visées à l’article 39, troisième alinéa du Règlement sur le développement rural et du
principe du standstill.

Sans préjudice de l’application du présent arrêté, on considère également comme qualité environnementale de base
le respect des prescriptions de la réglementation flamande en matière de nature et d’environnement.

Pour chaque paquet de gestion le Ministre arrête les mesures de gestion et les conditions, en tenant compte du
premier alinéa.

Section III. — Les zones de gestion et la vision de gestion

Art. 15. § 1er. Le Ministre détermine pour chaque objectif de gestion les zones de gestion. La délimitation des zones
de gestion dans lesquelles des contrats de gestion peuvent être conclus pour les objectifs de gestion protection des
espèces et gestion botanique se fait sur proposition du « Instituut voor Natuur- en Bosonderzoek » (Institut de
Recherche des Forêts et de la Nature).

§ 2. En ce qui concerne l’objectif de gestion lutte contre l’érosion, les zones de gestion sont en tout cas situées dans
les zones sensibles à l’érosion.

En ce qui concerne l’objectif de gestion amélioration de la qualité des eaux de surface et souterraines, les zones de
gestion sont en tout cas situées dans les zones visées à l’article 42 du décret sur les engrais.

En ce qui concerne l’objectif de gestion protection des espèces, l’objectif de gestion gestion des tournières et
l’objectif de gestion restauration, développement et entretien de petits éléments paysagers, les zones de gestion sont
situées en Région flamande.

En ce qui concerne l’objectif de gestion gestion botanique, les zones de gestion sont conformes à l’article 46
du décret sur la nature.

Art. 16. § 1er. Le Ministre peut établir une vision de gestion par zone de gestion ou par sous-zone. La vision de
gestion comprend au moins :

1o une description des valeurs naturelles et paysagères actuelles et potentielles et des qualités environnementales;
2o l’objectif envisagé en matière de valeurs naturelles et paysagères et de qualités environnementales;
3o les objectifs de gestion applicables;
4o les résultats positifs à escompter dans le domaine des valeurs naturelles et paysagères suite à l’application des

paquets de gestion et l’amélioration des conditions environnementales et la manière dont cela contribue à la qualité
générale de l’environnement.
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Si la zone de gestion chevauche entièrement ou partiellement une zone spéciale de conservation ou une zone
d’intérêt communautaire telles que visées à l’article 36bis du décret sur la nature, les objectifs de conservation et les
priorités fixées pour cette zone conformément l’article 36ter, § 1er, du décret sur la nature sont d’application.
Ces objectifs de conservation et priorités fixés ont la même valeur que les trois premières composantes de la vision de
gestion, visée au premier alinéa. Les contrats de gestion conclus pour les parcelles situées dans une zone spéciale de
conservation ou une zone d’intérêt communautaire doivent être en conformité avec les objectifs de conservation et les
priorités fixés pour cette zone conformément à l’article 36ter, § 1er du décret sur la nature.

S’il existe un plan directeur de la nature tel que visé au décret sur la nature, il fait office de vision de gestion.
Au cas où le plan directeur de la nature imposerait des dispositions plus sévères que les mesures de gestion définies
dans les paquets de gestion, le gestionnaire est tenu de respecter les dispositions du plan directeur de la nature.

Dans l’absence d’une vision de gestion, le Ministre détermine pour chaque zone de gestion ou sous-zone quels
objectifs de gestion et paquets de gestion sont d’application. Pour ce faire il tient compte de l’objectif à réaliser en
matière de valeurs naturelles ou paysagères dans la zone de gestion, des qualités environnementales dans la zone de
gestion, des destinations figurant sur les plans d’aménagement ou les plans d’exécution spatiaux en vigueur en matière
d’aménagement du territoire et des mesures visées à l’article 36ter, §§ 1er et 2, du décret sur la nature.

§ 2. Le Ministre ou son délégué peuvent déterminer quelles zones de gestion ou sous-zones ou quels paquets de
gestion entrent prioritairement en considération pour la conclusion de contrats de gestion. Pour ce faire, ils tiennent
compte des résultats positifs à escompter conformément au § 1er, premier alinéa, 4o, et de l’affectation optimale des
crédits budgétaires.

Section IV. — Dispositions particulières relatives aux contrats de gestion

Art. 17. Le contrat de gestion ou, le cas échéant, une partie du contrat de gestion peut être résilié prématurément
pour cause de force majeure ou circonstances exceptionnelles dans les cas suivants :

1o décès du gestionnaire;

2o incapacité du travail de longue durée du gestionnaire;

3o expropriation d’une grande partie de la superficie de l’exploitation, si elle était imprévisible le jour de passation
du contrat de gestion;

4o une calamité naturelle qui a une incidence défavorable notable sur la superficie agricole de l’entreprise si les
pouvoirs publics l’ont reconnue comme calamité naturelle conformément à la loi du 12 juillet 1976 relative à la
réparation de certains dommages causés à des biens privés par des calamités naturelles;

5o la destruction accidentelle des immeubles du gestionnaire affectés à l’élevage de bétail;

6o une épizootie qui a frappé le cheptel, en tout ou en partie, du gestionnaire et qui rend impossible l’observation
des dispositions du contrat de gestion.

Le gestionnaire ou son ayant cause notifie à la société par écrit les cas de force majeure ou circonstances
exceptionnelles, visés au premier alinéa, conjointement avec les pièces justificatives s’y rapportant, dans les dix jours
ouvrables après que le gestionnaire ou son ayant cause en soit capable.

La société décide si le cas notifié est un cas de force majeure ou une circonstance exceptionnelle. En cas de force
majeure ou circonstance exceptionnelle le contrat de gestion ou la partie concernée du contrat de gestion prend fin.
Dans les deux mois de la réception par la société de la notification, elle notifie sa décision au gestionnaire ou à son ayant
cause par lettre recommandée.

Le gestionnaire perçoit une indemnité de gestion pour l’année dans laquelle le cas de force majeure ou la
circonstance exceptionnelle s’est produit, si le contrat de gestion a effectivement été exécuté. La société décide si le
contrat de gestion a effectivement été exécuté. L’indemnité de gestion due pour les années antérieures dans lesquelles
le contrat de gestion a effectivement été exécuté, ne doit pas être remboursée.

Art. 18. § 1er. Lorsque le gestionnaire estime qu’il ne peut plus respecter les dispositions du contrat de gestion du
fait que son entreprise fait l’objet d’un relotissement ou d’un remembrement approuvé par les autorités, le gestionnaire
en fait part immédiatement par écrit à la société.

§ 2. Lorsque la société décide qu’une adaptation du contrat de gestion à la nouvelle situation de l’entreprise est
possible, la société détermine les modalités de cette adaptation. A cet effet, la société peut produire un contrat de gestion
adapté.

Lorsque la société décide qu’une adaptation à la nouvelle situation de l’entreprise n’est pas possible, le contrat de
gestion ou la partie concernée du contrat de gestion prend fin.

Dans les deux mois de la réception par la société de la notification, visée au § 1er, elle fait parvenir au gestionnaire,
par lettre recommandée, sa décision concernant les modalités d’adaptation du contrat de gestion ou de sa décision de
résiliation du contrat de gestion ou de la partie concernée du contrat de gestion.

§ 3. Le gestionnaire perçoit une indemnité de gestion pour l’année dans laquelle le contrat de gestion ne peut être
respecté pour les causes visées au § 1er, si le contrat de gestion a effectivement été exécuté. La société décide si le contrat
de gestion a effectivement été exécuté. L’indemnité de gestion due pour les années antérieures dans lesquelles le contrat
de gestion a effectivement été exécuté, ne doit pas être remboursée.

Art. 19. § 1er. Lorsque, pendant la durée de son contrat de gestion, le gestionnaire cède la totalité ou une partie des
parcelles de terre agricole, le repreneur des parcelles de terre agricole peut reprendre le contrat de gestion ou la partie
concernée du contrat de gestion pour la durée restante. Le gestionnaire notifie la société par écrit de la reprise des
parcelles de terre agricole et du fait que le repreneur de ces parcelles reprend, ou non, le contrat de gestion ou la partie
concernée du contrat de gestion.

§ 2. Lorsque le repreneur des parcelles de terre agricole reprend le contrat de gestion ou la partie concernée du
contrat de gestion, la notification visée au § 1er comprend une confirmation écrite du repreneur des parcelles qu’il
reprend le contrat de gestion ou la partie concernée du contrat de gestion.

Le Ministre peut déterminer des modalités concernant les possibilités de reprise totale ou partielle d’un contrat de
gestion dans le courant d’une année calendaire et les implications pour le paiement de l’indemnité de gestion.
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§ 3. Lorsque le repreneur des parcelles de terre agricole ne reprend pas le contrat de gestion ou la partie concernée
du contrat de gestion, le contrat de gestion ou la partie concernée du contrat de gestion est résilié et le gestionnaire doit
rembourser les indemnités de gestion perçues. Il peut être renoncé à ce remboursement si le gestionnaire a respecté
pendant un an le contrat de gestion et a cessé ses activités agricoles. Il peut également être renoncé au remboursement
lorsque la reprise des parcelles de terre agricole est une conséquence de la résiliation du fermage par le bailleur et que
cette résiliation était imprévisible à la date de passation du contrat de gestion. La société décide s’il est renoncé au
remboursement.

Dans les deux mois de la réception par la société de la notification, visée au § 1er, elle notifie sa décision au
gestionnaire par lettre recommandée. Le cas échéant, la société recouvre le montant dû.

Art. 20. Lorsque le gestionnaire cesse définitivement ses activités agricoles dans le courant du contrat de gestion
et l’exploitation n’est pas reprise, le contrat de gestion prend fin et le gestionnaire doit rembourser les indemnités
perçues. Il peut être renoncé à ce remboursement si le gestionnaire a respecté pendant un an le contrat de gestion.
La société décide s’il est renoncé au remboursement.

Le gestionnaire notifie la société par écrit de la cessation de ses activités agricoles et du fait que son exploitation
n’est pas reprise.

Dans les deux mois de la réception par la société de la notification, visée à l’alinéa deux, elle notifie sa décision au
gestionnaire par lettre recommandée. Le cas échéant, la société recouvre le montant dû.

Art. 21. Sur demande écrite du gestionnaire, la société peut convertir le contrat de gestion existant au cours de sa
durée de validité en un autre contrat de gestion avec une nouvelle durée de validité, à condition que toutes les
conditions suivantes soient réunies :

1o la conversion bénéficie de manière importante à l’environnement ou à la nature;

2o le contrat de gestion existant est renforcé considérablement;

3o le contrat de gestion existant est converti en un contrat de gestion repris dans le programme pour le
développement rural.

Le gestionnaire introduit la demande de conversion auprès de la société au plus tard le 1er octobre de l’année
précédant l’année envisagée de commencement de la conversion. La société notifie sa décision par lettre recommandée
au gestionnaire.

Art. 22. Lorsque, pendant la durée du contrat de gestion, un gestionnaire souhaite étendre la superficie faisant
l’objet du contrat de gestion, il peut demander à la société d’étendre le contrat de gestion à la superficie supplémentaire
pour sa durée restante.

L’octroi de l’extension est subordonné au respect de toutes les conditions suivantes :

1o l’extension contribue à l’accomplissement de l’objectif de gestion concerné;

2o l’extension est justifiée compte tenu de la nature de l’objectif de gestion, de la durée restante de la validité et de
l’ampleur de la superficie supplémentaire;

3o l’extension ne porte pas atteinte au contrôle efficace du respect du contrat de gestion.

Le gestionnaire introduit la demande d’extension auprès de la société au plus tard le 1er octobre de l’année
précédant l’année envisagée de commencement de l’extension. La société notifie sa décision par lettre recommandée au
gestionnaire. La société peut produire un contrat de gestion adapté.

Art. 23. § 1er. Lorsque les conditions pour la conclusion d’un contrat de gestion ne sont plus satisfaites,
la société résilie le contrat de gestion ou la partie concernée du contrat de gestion. Il n’est entre autres plus satisfait aux
conditions pour la conclusion d’un contrat de gestion lorsqu’une parcelle faisant l’objet d’un contrat de gestion ne se
situe plus dans la zone de gestion ou qu’elle vient se situer dans une réserve naturelle ou forestière telle que visée à
l’article 2, troisième alinéa, ou lorsque le contrat de gestion n’est plus en conformité avec la vision de gestion.

Au plus tard deux mois après que la société a constaté qu’il n’est plus satisfait aux conditions pour la conclusion
d’un contrat de gestion, elle notifie la résiliation du contrat de gestion ou de la partie concernée du contrat de gestion
au gestionnaire par lettre recommandée.

§ 2. Pour l’année dans laquelle il n’est plus satisfait aux conditions pour la conclusion d’un contrat de gestion,
le gestionnaire perçoit une indemnité de gestion si le contrat de gestion ou la partie concernée du contrat de gestion
a effectivement été exécuté. La société décide si le contrat de gestion ou la partie concernée du contrat de gestion a
effectivement été exécuté.

L’indemnité de gestion due pour les années antérieures dans lesquelles le contrat de gestion ou la partie concernée
du contrat de gestion a effectivement été exécuté, ne doit pas être remboursée.

Art. 24. Lorsque, en conséquence de la modification des normes impératives, des exigences minimales ou des
exigences impératives, visées à l’article 39, troisième alinéa, du Règlement sur le développement rural, les mesures et
conditions de gestion fixées dans le contrat de gestion ne vont plus au-delà des normes et exigences précitées,
les mesures et conditions de gestion déterminées dans le contrat de gestion sont adaptées aux nouvelles normes et
exigences. La société peut produire un contrat de gestion adapté.

Lorsque, en conséquence d’une modification des prescriptions fixées dans la réglementation flamande en matière
de nature et d’environnement, les mesures et conditions de gestion déterminées dans le contrat de gestion ne vont plus
au-delà des prescriptions précitées, les mesures et conditions de gestion déterminées dans le contrat de gestion sont
adaptées aux nouvelles prescriptions après modification du présent arrêté.

Si le gestionnaire n’accepte pas l’adaptation, le contrat de gestion est résilié. L’indemnité de gestion due pour la
période dans laquelle le contrat de gestion a effectivement été exécuté, ne doit pas être remboursée. La société décide
si le contrat de gestion a effectivement été exécuté.

Art. 25. Lorsque la société décide qu’une indemnité de gestion doit être remboursée, elle en fait part à l’organisme
payeur qui réclame le montant en question ou qui encaisse le montant concerné en déduisant par exemple ce montant
des paiements versés au gestionnaire après la date de la décision de recouvrement dans le cadre du présent arrêté et
de toute mesure de soutien relevant du Règlement sur le développement rural ou du Règlement (CE) no 1782/2003.
Le gestionnaire peut cependant régler le montant sans attendre cette comptabilisation.
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Section V. — Contrôle du respect des contrats de gestion

Art. 26. La société et l’organisme payeur sont chargés de la surveillance du respect des contrats de gestion.
Afin de vérifier si le contrat de gestion a été respecté, ils effectuent de commun accord et de manière efficace les
contrôles administratifs et les contrôles sur place nécessaires. Pour ce faire, ils peuvent se faire assister par des tiers.
Un protocole concernant la surveillance est conclu entre la société et l’organisme payeur.

Art. 27. Le contrôle sur place est régi par les dispositions du présent article.

Les fonctionnaires compétents ont le droit de pénétrer sur les parcelles concernées et de procéder aux constatations
nécessaires quant à l’exécution du contrat de gestion.

A la demande des fonctionnaires compétents, le gestionnaire les accompagne vers les parcelles concernées.
Le gestionnaire fournit tous les documents et informations nécessaires au contrôle. Si le gestionnaire fait obstacle au
contrôle, il perd le droit à l’indemnité de gestion pour ses contrats de gestion.

Le gestionnaire a la possibilité de signer le rapport du contrôle pour confirmer sa présence au contrôle, et d’y
ajouter des remarques.

S’il s’avère que le gestionnaire a négligé le respect des mesures et conditions de gestion, il reçoit une copie du
rapport du contrôle sur place.

Art. 28. S’il s’avère que le gestionnaire a négligé le respect du contrat de gestion, l’article 29 s’applique lorsque le
non-respect porte sur la superficie. Dans le cas où le non-respect ne porte pas sur la superficie, l’article 30 s’applique.

Art. 29. Lorsque la société estime, selon les modalités du protocole prévu à l’article 26, que le non-respect porte sur
la superficie, la société fixe les réductions et exclusions conformément à l’article 16 du Règlement de contrôle.
L’organisme payeur recouvre ces réductions et exclusions.

Art. 30. § 1er. Lorsque la société estime, selon les modalités du protocole prévu à l’article 26, que le non-respect ne
porte pas sur la superficie, la société fixe les réductions et exclusions conformément au § 2. L’organisme payeur
recouvre ces réductions et exclusions.

§ 2. En fonction de la gravité, de l’ampleur et du caractère permanent du non-respect, l’organisme payeur impose
les suivantes réductions et exclusions :

1o soit l’indemnité de gestion pour l’année concernée est réduite ou n’est pas payée;

2o soit les indemnités de gestion déjà payées sont partiellement ou entièrement recouvrées;

3o soit le contrat de gestion ou le contrat de détail sont immédiatement résiliés et les indemnités de gestion déjà
payées sont partiellement ou entièrement recouvrées.

Si le non-respect est la conséquence d’une irrégularité commise délibérément, outre l’alinéa premier, 3o, l’article 18,
troisième alinéa du Règlement de contrôle s’applique également. La société décide s’il s’agit d’une irrégularité commise
délibérément.

Art. 31. Les réductions et exclusions imposées sont recouvrées par l’organisme payeur ou sont encaissées en
déduisant par exemple ce montant des paiements versés après la date de décision au gestionnaire dans le cadre du
présent arrêté et de toute mesure de soutien relevant du Règlement sur le développement rural ou du Règlement (CE)
no 1782/2003.

Art. 32. Le Ministre peut arrêter les modalités de contrôle ainsi que les réductions et exclusions à appliquer.

CHAPITRE III. — L’indemnité nature

Section Ire. — Disposition générales concernant l’indemnité nature

Art. 33. § 1er. Un agriculteur peut recevoir annuellement une indemnité en compensation des conséquences d’une
limitation de fertilisation imposée par les autorités.

Cette indemnité, appelée ci-après indemnité nature, n’est payée que si l’agriculteur s’engage volontairement à
respecter les engagements suivants durant l’année calendaire concernée :

1o l’agriculteur exploite les terres agricoles faisant l’objet de l’indemnité nature pendant l’année calendaire entière
selon les données reprises au SIGC;

2o l’agriculteur respecte la limitation de fertilisation sur les parcelles faisant l’objet de la demande d’indemnité
nature;

3o l’agriculteur tient un registre de pâturage au niveau de la parcelle pour les parcelles faisant l’objet de la demande
d’indemnité nature et pâturées; le Ministre peut arrêter des modalités en la matière;

4o l’utilisation de pesticides sur les parcelles faisant l’objet de la demande d’indemnité nature est interdite, excepté
pur la lutte ponctuelle contre les chardons;

5o l’agriculture poursuit ses activités agricoles pendant au moins cinq ans à partir du premier paiement de
l’indemnité nature.

Pour l’application du présent arrêté et en application du deuxième alinéa, 1o, l’agriculteur ayant conclu un contrat
de mise en pension tel que visé à l’article 47 du décret sur les engrais, par lequel l’agriculteur laisse pâturer ses terres
agricoles par un certain nombre d’animaux d’un autre agriculteur, est censé exploiter les terres agricoles selon les
données reprises au SIGC, étant entendu que l’assimilation est valable pour la durée du contrat de mise en pension.

§ 2. L’indemnité nature ne peut être accordée que pour des terres agricoles situées au sein des zones « nature »
vulnérables, visées à l’article 15ter du décret sur les engrais du 23 janvier 1991.

L’indemnité nature ne peut être accordée que pour des terres agricoles sur lesquelles toute forme de fertilisation
est interdite, à l’exception de la fertilisation par excrétion directe en pâturage, conformément aux dispositions de
l’article 15ter du décret sur les engrais du 23 janvier 1991. Par conséquent, aucune indemnité nature ne peut être
accordée pour des terres agricoles sur lesquelles une fertilisation supplémentaire maximale de 100 kg d’azote issus
d’engrais chimiques est appliquée conformément à l’article 15ter du décret sur les engrais du 23 janvier 1991.
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Art. 34. L’indemnité nature est calculée, en fonction de la superficie pour laquelle l’agriculteur demande
l’indemnité, selon la suivante échelle dégressive :

1o pour la partie de la superficie, inférieure ou égale à 100 hectares : 150 euros par hectare;

2o pour la partie de la superficie, supérieure à 100 hectares et inférieure ou égale à 150 hectares : 100 euros
par hectare;

3o pour la partie de la superficie, supérieure à 150 hectares : 50 euros par hectare.

Art. 35. Aucune indemnité nature ne peut être accordée pour les terres agricoles situées dans une réserve naturelle
telle que visée au décret sur la nature ou dans une réserve forestière telle que visée au décret forestier du 13 juin 1990.

Les services et agences relevant de la Région flamande, les administrations, ainsi que les personnes morales de
droit public ou privé chargées au sein de la Région flamande des tâches d’utilité publique et les associations de défense
de la nature agréées pour la gestion de terrains, visées au décret précité du 21 octobre 1997, n’entrent pas en
considération pour une indemnité nature.

Art. 36. Le Ministre arrête les zones entrant en considération pour une indemnité nature, ainsi que la procédure
et les conditions de demande et d’octroi de l’indemnité nature.

Art. 37. Dès la conclusion des engagements, liés à l’indemnité nature, l’agriculteur est tenu de se soumettre au
contrôle du respect des engagements et de mettre à la disposition de la société toute information permettant
l’évaluation des engagements.

Art. 38. Une indemnité nature peut être combinée avec des contrats de gestion, actions environnementales ou
mesures, à condition qu’ils se complètent et soient mutuellement compatibles. Une indemnité nature ne peut être
cumulée avec d’autres formes d’indemnité, accordées pour la même prestation ou une prestation similaire. Le Ministre
peut arrêter des modalités en la matière.

Art. 39. Les dispositions du Règlement sur le développement rural, du Règlement d’exécution et du Règlement de
contrôle sont d’application à l’indemnité nature. Par conséquent, l’agriculteur doit notamment respecter la
conditionnalité sur toute l’exploitation.

Section II. — Contrôle du respect des engagements, liés à l’indemnité nature

Art. 40. La société et l’organisme payeur sont chargés de la surveillance du respect des engagements,
liés à l’indemnité nature. Afin de vérifier si ces engagements ont été respectés, ils effectuent de commun accord et de
manière efficace les contrôles administratifs et les contrôles sur place nécessaires. Pour ce faire, ils peuvent se faire
assister par des tiers. Un protocole concernant la surveillance est conclu entre la société et l’organisme payeur.

Art. 41. Le contrôle sur place est régi par les dispositions du présent article.

Les fonctionnaires compétents ont le droit de pénétrer sur les parcelles concernées et de procéder aux constatations
nécessaires quant à l’exécution des engagements, liés à l’indemnité nature.

A la demande des fonctionnaires compétents, l’agriculteur les accompagne vers les parcelles concernées.
L’agriculteur fournit tous les documents et informations nécessaires au contrôle. Si l’agriculteur fait obstacle au
contrôle, il perd le droit à l’indemnité nature.

L’agriculteur a la possibilité de signer le rapport du contrôle pour confirmer sa présence au contrôle, et d’y ajouter
des remarques.

S’il s’avère que l’agriculteur a négligé le respect des engagements, liés à l’indemnité nature, il reçoit une copie du
rapport du contrôle sur place.

Art. 42. S’il s’avère que l’agriculteur a négligé le respect des engagements, liés à l’indemnité nature, l’article 43
s’applique lorsque le non-respect porte sur la superficie. Dans le cas où le non-respect ne porte pas sur la superficie,
l’article 44 s’applique.

Art. 43. Lorsque la société estime, selon les modalités du protocole prévu à l’article 26, que le non-respect porte sur
la superficie, la société fixe les réductions et exclusions conformément à l’article 16 du Règlement de contrôle.
L’organisme payeur recouvre ces réductions et exclusions.

Art. 44. Lorsque la société estime, selon les modalités du protocole prévu à l’article 26, que le non-respect ne porte
pas sur la superficie, l’agriculteur ne reçoit pas d’indemnité nature pour les terres agricoles pour lesquelles le
non-respect a été constaté.

Si le non-respect est la conséquence d’une irrégularité commise délibérément, outre l’alinéa premier, l’article 18,
troisième alinéa du Règlement de contrôle s’applique également. La société décide s’il s’agit d’une irrégularité commise
délibérément.

Art. 45. Les réductions et exclusions imposées sont recouvrées par l’organisme payeur ou sont encaissées en
déduisant par exemple ce montant des paiements versés après la date de décision à l’agriculteur dans le cadre du
présent arrêté et de toute mesure de soutien relevant du Règlement sur le développement rural ou du Règlement (CE)
no 1782/2003.

Art. 46. Le Ministre peut arrêter les modalités de contrôle ainsi que les réductions et exclusions à appliquer.

CHAPITRE IV. — Organisation et procédure de demande
relative aux contrats de gestion et à l’indemnité nature

Art. 47. Le département de l’Environnement, de la Nature et de l’Energie, en concertation avec la « Agentschap
voor Natuur en Bos » (Agence de la Nature et des Forêts), est chargé de la préparation et de l’évaluation de la politique
en matière de contrats de gestion et d’indemnité nature.

Sans préjudice des compétences prévues par ou en vertu d’un décret, la société est chargée de la promotion active,
de la passation, du suivi, de l’exécution pratique et du monitorage des contrats de gestion et de l’indemnité nature.
Les résultats du monitorage sont utilisés pour adapter, au besoin, les mesures de gestion ou l’application des paquets
de gestion et les engagements, liés à l’indemnité nature. La société veille à ce que ces missions relatives aux contrats
de gestion fassent l’objet d’une ample concertation avec le Département de l’Environnement, de la Nature et de
l’Energie et la « Agentschap voor Natuur en Bos ».
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La société et l’organisme payeur sont chargés, de commun accord, des contrôles administratifs et des contrôles sur
place. Ils concluent un protocole à cet effet.

L’organisme payeur est chargé de tous les paiements et des éventuels recouvrements, réductions ou exclusions
relatifs à ces contrats de gestion et aux indemnités nature.

La société inscrit au budget, dans les limites des crédits budgétaires, les crédits pour les indemnités dans le cadre
des contrats de gestion et pour l’indemnité nature. La société prend en charge les frais du monitorage des contrats de
gestion et de l’indemnité nature.

Art. 48. La demande de passation du contrat de gestion est introduite auprès de la société.

Cette demande doit être reçue par la société au plus tard le 1er octobre de l’année précédant l’année envisagée de
commencement du contrat de gestion. Le Ministre peut prévoir une dérogation pour les contrats de gestion qui
prennent effet au 1er janvier 2008.

Le Ministre arrête les données constitutives de la demande. Le cas échéant, la société notifie au gestionnaire quelles
données font défaut ou nécessitent des explications.

La société peut fournir un modèle de formulaire de demande.

Art. 49. La société vérifie si le contrat de gestion peut être conclu et si les paquets de gestion demandés sont en
accord avec la vision de gestion, l’objectif de gestion et les priorités fixées. Pour ce qui est des paquets de gestion
aménagement et entretien de bandes-tampon, aménagement et entretien de couloirs herbeux et aménagement et
entretien d’une digue de terre avec fondrière dans le cadre de l’objectif de gestion lutte contre l’érosion, la société
demande l’avis de la division compétente du Département de l’Environnement, de la Nature et de l’Energie pour des
zones déterminées par le Ministre. Le Ministre peut arrêter des modalités en la matière.

Lorsque la société décide qu’un contrat de gestion peut être conclu, elle transmet le projet de contrat de gestion au
gestionnaire.

Sous peine de déchéance du contrat de gestion, les exemplaires du contrat de gestion signés par le gestionnaire
sont transmis à la société avant la date d’effet du contrat de gestion. Le Ministre peut prévoir une dérogation pour les
contrats de gestion qui prennent effet au 1er janvier 2008. La société fait parvenir au gestionnaire le contrat de gestion
signé par les deux parties.

Art. 50. Par le biais de la demande unique, l’agriculteur indique les terres agricoles pour lesquelles il demande
l’indemnité nature.

CHAPITRE V. — Dispositions finales

Art. 51. L’arrêté du Gouvernement flamand du 10 novembre 2000 fixant un régime indemnitaire en exécution des
articles 15, 15bis, 15ter, 15sexies, §§ 1er et 3 et 15septies du décret du 23 janvier 1991 relatif à la protection de
l’environnement contre la pollution due aux engrais et modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 mai 2000
portant exécution de certains articles du même décret, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des
16 mars 2001, 14 décembre 2001, 19 décembre 2003, 22 avril 2005 et 21 octobre 2005, est abrogé.

Art. 52. L’arrêté du Gouvernement flamand du 21 octobre 2005 relatif à la conclusion de contrats de gestion en
exécution du Règlement (CE) no 1257/99 du Conseil du 17 mai 1999 concernant le soutien au développement rural,
est abrogé.

Les contrats de gestion, conclus en vertu de l’arrêté précité du 21 octobre 2005, restent régis par les dispositions
de l’arrêté précité du 21 octobre 2005, à l’exception des articles 23 et 24 de l’arrêté précité du 21 octobre 2005 concernant
la Commission des différends et à l’exception de l’article 12, § 2 de l’arrêté précité du 21 octobre 2005 qui est remplacé,
pour ce qui est de ces contrats de gestion, par le texte suivant :

« § 2. Si le repreneur reprend le contrat de gestion ou un ou plusieurs contrats de détail, la notification visée au § 1er

contient une confirmation écrite du repreneur qu’il reprend le contrat de gestion ou un ou plusieurs contrats de détail.
Celui qui, au 1er janvier de l’année dans laquelle la reprise a eu lieu, est connu auprès de la société comme gestionnaire,
bénéficie de l’indemnité de gestion, de la majoration facultative et de l’indemnité supplémentaire pour cette année. »

Les contrats de gestion, conclus en vertu de l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 octobre 2003 relatif à la
conclusion de contrats de gestion en exécution du Règlement (CE) no 1257/1999 du Conseil du 17 mai 1999 concernant
le soutien au développement rural, restent régis par le régime transitoire de l’article 37 de l’arrêté précité du
21 octobre 2005, étant entendu que pour ces contrats de gestion l’article 13, § 2 de l’arrêté précité du 10 octobre 2003
est remplacé par ce qui suit :

« § 2. Si le repreneur reprend le contrat de gestion ou un ou plusieurs contrats de détail, la notification visée au § 1er

contient une confirmation écrite du repreneur qu’il reprend le contrat de gestion ou un ou plusieurs contrats de détail.
Celui qui, au 1er janvier de l’année dans laquelle la reprise a eu lieu, est connu auprès de la société comme gestionnaire,
bénéficie de l’indemnité de gestion, de la majoration facultative et de l’indemnité supplémentaire pour cette année. »

Art. 53. Une réclamation introduite avant la publication au Moniteur belge du présent arrêté auprès de la
Commission des différends, conformément à l’article 24, premier alinéa de l’arrêté du 21 octobre 2005, visé à l’article 52,
est instruite par la Commission des différends conformément aux articles 23 et 24 de l’arrêté précité du 21 octobre 2005
tels qu’ils étaient en vigueur avant l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 54. Les contrats de gestion conclus en vertu du Règlement (CE) no 1698/2005 du Conseil du 20 septembre 2005
concernant le soutien au développement rural par le Fonds européen agricole pour le développement rural (Feader)
sont régis par les dispositions du présent arrêté.
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Art. 55. § 1er. Un gestionnaire ne peut pas conclure, conformément au présent arrêté, un contrat de gestion dans
le cadre de l’objectif de gestion axé sur l’amélioration de la qualité des eaux de surface et souterraines, s’il a l’un des
suivants contrats de gestion en cours :

1° un contrat de gestion eaux conclus en vertu de l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 novembre 2000 fixant
un régime indemnitaire en exécution de l’article 15, 15bis, 15ter, 15sexies, §§ 1er et 3 et 15septies du décret du
23 janvier 1991 relatif à la protection de l’environnement contre la pollution due aux engrais et modifiant l’arrêté du
Gouvernement flamand du 26 mai 2000 portant exécution de certains articles du même décret;

2° un contrat de gestion pour l’objectif de gestion axé sur l’amélioration de la qualité des eaux de surface et
souterraines dans des zones aquatiques vulnérables, conclu en vertu de l’arrêté du Gouvernement flamand du
21 octobre 2005 relatif à la conclusion de contrats de gestion en exécution du Règlement (CE) no 1257/1999 du Conseil
du 17 mai 1999 concernant le soutien au développement rural.

Un gestionnaire ne peut pas conclure, conformément au présent arrêté, un contrat de gestion dans le cadre de
l’objectif de gestion axé sur la lutte contre l’érosion, pour les paquets de gestion pour lesquels il est notifié annuellement
quelles parcelles feront l’objet du paquet de gestion, s’il a l’un des suivants contrats de gestion en cours :

1° un contrat de gestion pour le paquet de gestion semis direct ou le paquet de gestion préparation du sol sans
le retourner, conclu en vertu de l’arrêté ministériel du 18 décembre 2003 portant exécution de l’arrêté du Gouvernement
flamand du 10 octobre 2003 relatif à la conclusion de contrats de gestion en exécution du Règlement (CE) no 1257/99
du Conseil du 17 mai 1999 concernant le soutien au développement rural;

2° un contrat de gestion pour le paquet de gestion semis direct ou le paquet de gestion préparation du sol sans
le retourner, conclu en vertu de l’arrêté ministériel du 21 octobre 2005 relatif à la conclusion de contrats de gestion en
exécution du Règlement (CE) no 1257/1999 du Conseil du 17 mai 1999 concernant le soutien au développement rural.

§ 2. Le gestionnaire peut convertir le contrat de gestion conclu en vertu des arrêtés, visés au § 1er, en un nouveau
contrat de gestion si les conditions, visées à l’article 21, sont réunies. Le nouveau contrat de gestion est régi par les
dispositions du présent arrêté.

§ 3. Si le contrat de gestion, visé au § 2, a pris effet au 1er avril, au 1er juillet ou au 1er octobre et qu’il est converti
conformément au § 2, le nouveau contrat de gestion ne peut prendre effet qu’au 1er janvier. Ce contrat de gestion qui
prenait effet au 1er avril, au 1er juillet ou au 1er octobre peut être prolongé jusqu’au 31 décembre. Les dispositions de
l’article 56 s’appliquent par analogie.

Art. 56. § 1er. Pour l’application du présent article, on entend par les arrêtés antérieurs relatifs aux contrats
de gestion :

1o l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 avril 1999 relatif à l’octroi de subventions en vue de l’application de
méthodes de production agricole et à la passation de contrats de gestion en exécution du Règlement (CE) no 2078/92
du Conseil du 30 juin 1992 concernant des méthodes de production agricole compatibles avec les exigences de la
protection de l’environnement ainsi que l’entretien de l’espace naturel;

2o l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 novembre 2000 fixant un régime indemnitaire en exécution de
l’article 15, 15bis, 15ter, 15sexies, §§ 1er et 3 et 15septies du décret du 23 janvier 1991 relatif à la protection de
l’environnement contre la pollution due aux engrais et modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 mai 2000
portant exécution de certains articles du même décret;

3o l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 octobre 2003 relatif à la conclusion de contrats de gestion en exécution
du Règlement (CE) no 1257/1999 du Conseil du 17 mai 1999 concernant le soutien au développement rural;

4o l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 octobre 2005 relatif à la conclusion de contrats de gestion en exécution
du Règlement (CE) no 1257/1999 du Conseil du 17 mai 1999 concernant le soutien au développement rural;

Un contrat de gestion conclu en vertu de l’un des arrêtés antérieurs relatifs aux contrats de gestion et dont la durée
de validité expire après le 1er janvier 2007 au 31 mars, au 30 juin ou au 30 septembre, peut être prolongé jusqu’au
31 décembre. Par conséquent, le contrat de gestion est prolongé de 9, 6 ou 3 mois respectivement.

La prolongation n’est possible que si le gestionnaire s’engage à conclure un nouveau contrat de gestion ayant le
1er janvier de l’année suivante comme date de début, garantissant ainsi la continuité des mesures de gestion.

§ 2. Les contrats de gestion prolongés conformément au § 1er restent régis par la réglementation en vertu de
laquelle le contrat de gestion a été conclu.

Le gestionnaire qui a respecté ses obligations bénéficie d’une indemnité de gestion pour la période de prolongation
du contrat de gestion. En fonction de la situation, l’indemnité de gestion s’élève aux 9/12, 6/12 ou 3/12 de l’indemnité,
mentionnée dans le contrat de gestion. L’indemnité de gestion n’est allouée que s’il est satisfait aux dispositions en
matière d’aides d’Etat.

§ 3. Le Ministre peut arrêter les modalités d’application du présent article.

Art. 57. Le Ministre flamand qui a l’environnement et la politique de l’eau dans ses attributions et le Ministre
flamand qui a la rénovation rurale et la conservation de la nature dans ses attributions sont chargés, chacun en ce qui
le ou la concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Art. 58. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2007.

Bruxelles, le 6 juin 2008.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande des Travaux publics, de l’Energie, de l’Environnement et de la Nature,
H. CREVITS
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DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[C − 2008/33050]D. 2008 — 2107

17. MÄRZ 2008 — Dekret über die kommunale Wegedotation (1)

Das Parlament der Deutschsprachigen Gemeinschaft hat das Folgende angenommen und wir, Regierung,
sanktionieren es:

Zielsetzung

Artikel 1 - Im Rahmen der zur Verfügung stehenden Haushaltsmittel gewährt die Regierung den Gemeinden des
Deutschen Sprachgebietes eine jährliche Dotation, die dazu bestimmt ist, Investitionen im kommunalen Wegewesen zu
finanzieren.

Investitionen

Art. 2 - Die in Artikel 1 erwähnten Investitionen bestehen aus folgenden Arbeiten und Anschaffungen,
einschließlich eventueller Studien und vorab durchgeführter Tests:

1. die Schaffung und Instandsetzung öffentlicher Verkehrswege;

2. die Schaffung und Instandsetzung der auf öffentlichem Gebiet eingerichteten Parkplätze, insofern diese Arbeiten
den eventuell vorhandenen kommunalen Mobilitätsplan einhalten;

3. der Bau und die Instandsetzung von Aquädukten und von Kanalisationen, insofern diese Arbeiten nicht von
der Wallonischen Wasserversorgungsgesellschaft getragen werden;

4. die Einrichtung, Erweiterung, Versetzung und Erneuerung der Straßenbeleuchtung.

Betrag der Gesamtdotation

Art. 3 - Die Gesamtdotation für den kommunalen Wegebau beträgt:

— für das Haushaltsjahr 2008: 800.000 EUR;

— für das Haushaltsjahr 2009: 850.000 EUR;

— für das Haushaltsjahr 2010: 900.000 EUR;

— für das Haushaltsjahr 2011: 1.000.000 EUR;

— für das Haushaltsjahr 2012: 1.100.000 EUR;

— für das Haushaltsjahr 2013: 1.250.000 EUR;

— für das Haushaltsjahr 2014: 1.400.000 EUR;

— für das Haushaltsjahr 2015: 1.800.000 EUR;

— für das Haushaltsjahr 2016: 2.200.000 EUR;

— für das Haushaltsjahr 2017: 2.600.000 EUR;

— für das Haushaltsjahr 2018: 3.000.000 EUR.

Ab dem Haushaltjahr 2019 wird der Betrag von 3.000.000 EUR indexiert.

Verteilerschlüssel

Art. 4 - Der in Artikel 3 erwähnte Gesamtbetrag der Dotation wird folgendermaßen unter die Gemeinden
aufgeteilt:

1. dreißig Prozent des Gesamtbetrages zu gleichen Teilen;

2. zwanzig Prozent des Gesamtbetrages im Verhältnis zur Länge des kommunalen Wegenetzes auf dem
Gemeindegebiet;

3. fünfzig Prozent des Gesamtbetrages im Verhältnis zur bebauten Fläche auf dem Gemeindegebiet.

Die Regierung erhebt die Angaben zur Länge des Wegenetzes und zur bebauten Fläche. Sie aktualisiert die
Angaben alle 3 Jahre.

Die Regierung berechnet jährlich den in Anwendung von Absatz 1 und 2 ermittelten Betrag pro Gemeinde.

Auszahlung

Art. 5 - Der in Anwendung von Artikel 4 ermittelte jährliche Betrag pro Gemeinde wird monatlich in Zwölfteln
ausbezahlt.
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Kontrolle über die Verwendung der Dotation

Art. 6 - Die Regierung überprüft die Verwendung der aufgrund des vorliegenden Dekretes gewährten Mittel
anhand der jährlichen Rechnungslegung der Gemeinden.

Alle in direktem oder indirektem Zusammenhang mit dem kommunalen Wegenetz stehenden Kosten kommen in
Anmerkung für die Rechtfertigung der Verwendung der Mittel.

Die Regierung fordert Gelder zurück, die binnen sechs Jahren nach ihrer Auszahlung nicht zweckgemäß
verwendet wurden. Auf diese Beträge werden Zinsen zum legalen Satz berechnet.

Abänderungsbestimmung

Art. 7 - Am Infrastrukturdekret vom 18. März 2002 werden folgende Änderungen vorgenommen:

1. in Artikel 2, Absatz 1, Nummern 1., 3., 4., 5. und 6., abgeändert durch die Dekrete vom 21. März 2005,
20. Februar 2006 und vom 25. Juni 2007 werden die Wörter «Außeninfrastrukturen oder öffentliche Verkehrswege»,
«einer Außeninfrastruktur oder eines öffentlichen Verkehrsweges», «der Außeninfrastrukturen oder der öffentliche
Verkehrswege» jeweils ersetzt durch die Wörter «oder Außeninfrastrukturen» «oder einer Außeninfrastruktur»; «oder
der Außeninfrastrukturen»;

2. Artikel 5, Absatz 3, abgeändert durch das Dekret vom 21. März 2005 wird durch folgende Bestimmung ersetzt:
«Das in Artikel 2 Absatz 1 Nr. 7 erwähnte Infrastrukturvorhaben ist nur bezuschussbar, insofern es nicht von anderen
Behörden bezuschusst werden kann oder wenn ein Zuschuss beantragt, aber nicht gewährt wurde»;

3. in Artikel 12, § 2, Absatz 2 abgeändert durch die Dekrete vom 1. März 2004 und vom 20. Februar 2006, werden
die Wörter «und öffentliche Verkehrswege» gestrichen;

4. in Artikel 13, abgeändert durch das Dekret vom 20. Februar 2006, werden die Wörter «und öffentliche
Verkehrswege» gestrichen;

5. in Artikel 21, § 1, Absatz 2, abgeändert durch das Dekret vom 20. Februar 2006, werden die Wörter «und
öffentliche Verkehrswege» gestrichen.

Übergangsbestimmungen

Art. 8 - Die Gemeinden erhalten für die in Artikel 2 des vorliegenden Dekretes erwähnten Investitionen keine
Zuschüsse in Anwendung des Infrastrukturdekretes vom 18. März 2002, mit Ausnahme der in Ausführung des
Infrastrukturplanes 2005-2009 genehmigten Projekte.

Die Kosten der vor Inkrafttreten des vorliegenden Dekretes getätigten Anleihen zur Finanzierung von Arbeiten am
kommunalen Wegenetz kommen nicht in Anmerkung, um die Verwendung der Dotation zu rechtfertigen.

In Abweichung von Artikel 5 erfolgt die erste Auszahlung für das Jahr 2008 spätestens am 31. Mai 2008.

Inkrafttreten

Art. 9 - Vorliegendes Dekret tritt mit Wirkung vom 1. Januar 2008 in Kraft.

Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es durch das Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Eupen, den 17. März 2008

K.-H. LAMBERTZ
Ministerpräsident der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Minister für lokale Behörden

B. GENTGES
Vize-Ministerpräsident der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft

Minister für Ausbildung und Beschäftigung, Soziales und Tourismus

O. PAASCH
Minister für Unterricht und wissenschaftliche Forschung

I. WEYKMANS
Ministerin für Kultur und Medien, Denkmalschutz, Jugend und Sport

Fußnote

(1) Sitzungsperiode 2007-2008
Dokumente des Parlamentes: 117 (2007-2008). Nr. 1 Dekretvorschlag
117 (2007-2008), Nr. 2 Bericht
117 (2007-2008), Nr. 3 Abänderungsvorschläge zu dem vom Ausschuss angenommenen Text
Ausführlicher Bericht: Diskussion und Abstimmung. — Sitzung vom 17. März 2008
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TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[C − 2008/33050]F. 2008 — 2107

17 MARS 2008. — Décret relatif à la dotation pour les voiries communales

Le Parlement de la Communauté germanophone a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Objet

Article 1er. Dans les limites des crédits disponibles, le Gouvernement accorde aux communes de la région de
langue allemande une dotation annuelle destinée à financer des investissements au niveau de la voirie communale.

Investissements

Art. 2. Les investissements visés à l’article 1er sont constitués par les travaux et acquisitions suivants, y compris
d’éventuelles études et tests préalables :

1° la création et la réfection des voies publiques de circulation;

2° la création et la réfection des parkings aménagés sur le domaine public, dans la mesure où ces travaux
respectent, le cas échéant, le plan communal de mobilité;

3° la construction et la réfection d’aqueducs et d’égouts dans la mesure où ces travaux ne sont pas supportés
par la Société wallonne des distributions d’eau;

4° l’installation, l’extension, le déplacement et le remplacement de l’éclairage public.

Montant de la dotation globale

Art. 3. La dotation globale pour la voirie communale s’élève à

— 800.000 EUR pour l’année budgétaire 2008;

— 850.000 EUR pour l’année budgétaire 2009;

— 900.000 EUR pour l’année budgétaire 2010;

— 1.000.000 EUR pour l’année budgétaire 2011;

— 1.100.000 EUR pour l’année budgétaire 2012;

— 1.250.000 EUR pour l’année budgétaire 2013;

— 1.400.000 EUR pour l’année budgétaire 2014;

— 1.800.000 EUR pour l’année budgétaire 2015;

— 2.200.000 EUR pour l’année budgétaire 2016;

— 2.600.000 EUR pour l’année budgétaire 2017;

— 3.000.000 EUR pour l’année budgétaire 2018.

A partir de l’année budgétaire 2019, le montant de 3.000.000 EUR sera indexé.

Clef de répartition

Art. 4. La dotation globale dont le montant est mentionné à l’article 3 est répartie comme suit entre les communes :

1° trente pour cent du montant total en parts égales;

2° vingt pour cent du montant total proportionnellement au kilométrage de voirie sur le territoire communal;

3° cinquante pour cent du montant total proportionnellement à la surface bâtie sur le territoire communal.

Le Gouvernement collecte les données relatives au kilométrage de voirie et à la surface bâtie et les actualise tous
les trois ans.

Annuellement, le Gouvernement calcule le montant attribué à chaque commune en application des alinéas 1er et 2.

Liquidation

Art. 5. Le montant annuel calculé par commune en application de l’article 4 est liquidé mensuellement par
douzièmes.

Contrôle de l’utilisation de la dotation

Art. 6. Le Gouvernement vérifie l’utilisation des moyens octroyés en vertu du présent décret par le biais de la
reddition annuelle des comptes communaux.

Tous les coûts ayant un lien direct ou indirect avec le réseau de voirie communal entrent en ligne de compte pour
justifier l’utilisation des moyens.

Lorsque des moyens ont été utilisés à d’autres fins, le Gouvernement en exige le remboursement dans les six ans
suivant la liquidation. Des intérêts au taux légal sont calculés sur ces montants.

32954 BELGISCH STAATSBLAD — 26.06.2008 — MONITEUR BELGE



Disposition modificative

Art. 7. Le décret du 18 mars 2002 relatif à l’infrastructure est modifié comme suit :

1° dans l’article 2, alinéa 1er, 1°, 3°, 4°, 5° et 6°, modifié par les décrets des 21 mars 2005, 20 février 2006 et
25 juin 2007, les passages « , d’infrastructures extérieures ou de voies publiques », « , à des infrastructures extérieures
ou des voies publiques », d’une infrastructure extérieure ou d’une voie publique » et « , des infrastructures extérieures
ou des voies publiques » sont respectivement remplacés par « ou d’infrastructures extérieures », « ou à des
infrastructures extérieures », « d’une infrastructure extérieure » et « des infrastructures extérieures »;

2° l’article 5, alinéa 3, modifié par le décret du 21 mars 2005, est remplacé par la disposition suivante : « Le projet
d’infrastructure mentionné à l’article 2, alinéa 1er, 7°, n’est subsidiable que dans la mesure où il ne peut être subsidié
par d’autres autorités ou lorsqu’un subside a été demandé mais n’a pas été accordé. »;

3° dans l’article 12, § 2, alinéa 2, modifié par les décrets des 1er mars 2004 et 20 février 2006, le passage « et voiries
publiques » est supprimé;

4° dans l’article 13, modifié par le décret du 20 février 2006, le passage « et voiries publiques » est supprimé;

5° dans l’article 21, § 1er, alinéa 2, modifié par le décret du 20 février 2006, le passage « et voiries publiques »
est supprimé.

Dispositions transitoires

Art. 8. Pour les investissements mentionnés à l’article 2 du présent décret, les communes ne reçoivent aucun
subside en application du décret du 18 mars 2002 relatif à l’infrastructure, à l’exception des projets approuvés en
exécution du plan d’infrastructure 2005-2009.

Les coûts liés aux emprunts contractés avant l’entrée en vigueur du présent décret en vue de financer des travaux
à réaliser au réseau de voirie communal ne sont pas pris en compte pour justifier l’utilisation de la dotation.

Par dérogation à l’article 5, la première liquidation pour l’année 2008 intervient pour le 31 mai 2008 au plus tard.

Entrée en vigueur

Art. 9. Le présent décret produit ses effets le 1er janvier 2008

Promulguons le présent décret et ordonnons qu’il soit publié au Moniteur Belge.

Eupen, le 17 mars 2008.

K.-H. LAMBERTZ,
Ministre-Président du Gouvernement de la Communauté germanophone,

Ministre des Pouvoirs locaux

B. GENTGES,
Vice-Ministre-Président du Gouvernement de la Communauté germanophone,
Ministre de la Formation et de l’Emploi, des Affaires sociales et du Tourisme

O. PAASCH,
Ministre de l’Enseignement et de la Recherche scientifique

I. WEYKMANS,
Ministre de la Culture et des Médias, de la Protection des Monuments,

de la Jeunesse et des Sports

Note

(1) Session 2007-2008
Documents parlementaires :
117 (2007-2008), n° 1 Proposition de décret
117 (2007-2008), n° 2 Rapport
117 (2007-2008), n° 3 Proposition d’amendement au texte adopté par la commission
Compte rendu intégral : Discussion et vote - Séance du 17 mars 2008

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

17 MAART 2008. — Decreet betreffende de dotatie voor gemeentewegen
[C − 2008/33050]N. 2008 — 2107

Het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Doelstelling

Artikel 1. Binnen de perken van de ter beschikking gestelde begrotingsmiddelen kent de Regering aan de
gemeenten van het Duitse taalgebied een jaarlijkse dotatie toe om investeringen m.b.t. het gemeentelijke wegennet te
financieren.

Investeringen

Art. 2. De investeringen bedoeld in artikel 1 bestaan uit volgende werken en aanschaffingen, met inbegrip van
eventuele studies en voorafgaande testen :

1° de aanleg en herstelling van openbare verkeerswegen;

2° de aanleg en herstelling van de parkings op het openbaar domein, voor zover deze werken desgevallend het
gemeentelijk mobiliteitsplan naleven;

3° de bouw en herstelling van aquaducten en riolen, voor zover deze werken niet door de Waalse
Watervoorzieningsmaatschappij overgenomen worden;
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4° de inrichting, uitbreiding, overplaatsing en vernieuwing van de openbare verlichting.

Bedrag van de globale dotatie

Art. 3. De globale dotatie voor gemeentewegen beloopt :

— 800.000 EUR voor het begrotingsjaar 2008;

— 850.000 EUR voor het begrotingsjaar 2009;

— 900.000 EUR voor het begrotingsjaar 2010;

— 1.000.000 EUR voor het begrotingsjaar 2011;

— 1.100.000 EUR voor het begrotingsjaar 2012;

— 1.250.000 EUR voor het begrotingsjaar 2013;

— 1.400.000 EUR voor het begrotingsjaar 2014;

— 1.800.000 EUR voor het begrotingsjaar 2015;

— 2.200.000 EUR voor het begrotingsjaar 2016;

— 2.600.000 EUR voor het begrotingsjaar 2017;

— 3.000.000 EUR voor het begrotingsjaar 2018.

Vanaf het begrotingsjaar 2019 wordt het bedrag van 3.000.000 EUR geïndexeerd.

Verdeelsleutel

Art. 4. De in artikel 3 bedoelde globale dotatie wordt als volgt onder de gemeenten verdeeld :

1° dertig percent van het totaal bedrag in gelijke delen;

2° twintig percent van het totaal bedrag naar rato van de lengte van het gemeentelijk wegennet op het grondgebied
van de gemeente;

3° vijftig percent van het totaal bedrag naar rato van de gebouwde oppervlakte op het grondgebied van de
gemeente.

De Regering verzamelt de gegevens m.b.t. de lengte van het wegennet en de gebouwde oppervlakte en werkt ze
om de drie jaar bij.

Jaarlijks berekent de Regering het bedrag dat met toepassing van de leden 1 en 2 aan elke gemeente wordt
toegekend.

Uitbetaling

Art. 5. Het bedrag dat jaarlijs voor elke gemeente met toepassing van artikel 4 wordt berekend, wordt maandelijks
in twaalfden uitbetaald.

Controle op de aanwending van de dotatie

Art. 6. Door middel van de jaarlijkse gemeentelijke rekening en verantwoording controleert de Regering de
aanwending van de middelen die krachtens voorliggend decreet zijn toegekend.

Alle kosten die in rechtstreeks en onrechtstreeks verband staan met het gemeentelijk wegennet, worden in
aanmerking genomen om de aanwending van de middelen te rechtvaardigen.

Middelen die voor andere doeleinden werden gebruikt, worden door de Regering binnen zes jaar na de uitbetaling
ervan teruggevorderd. Deze bedragen worden vermeerderd met interesten tegen de wettelijke rentevoet.

Wijzigingsbepaling

Art. 7. Het decreet van 18 maart 2002 betreffende de infrastructuur wordt gewijzigd als volgt :

1° in artikel 2, lid 1, 1°, 3°, 4°, 5° en 6°, gewijzigd bij de decreten van 21 maart 2005, 20 februari 2006 en 25 juni 2007
worden de passussen « , buiteninfrastructuren of openbare wegen », « , van een buiteninfrastructuur of een openbare
weg » en « , de buiteninfrastructuren of de openbare wegen » respectievelijk vervangen door « of buiteninfrastructu-
ren », « of van een buiteninfrastructuur » en « of de buiteninfrastructuren »;

2° artikel 5, lid 3, gewijzigd bij het decreet van 21 maart 2005, wordt vervangen door de volgende bepaling :
« Het in artikel 2, lid 1, 7°, vermeld infrastructuurproject is enkel subsidieerbaar als het niet door andere overheden
kan worden gesubsidieerd of als een toelage aangevraagd, echter niet toegekend werd. »;

3° in artikel 12, § 2, lid 2, gewijzigd bij de decreten van 1 maart 2004 en 20 februari 2006, wordt de passus « en de
openbare wegen » geschrapt;

4° in artikel 13, gewijzigd bij het decreet van 20 februari 2006, wordt de passus « en de openbare wegen » geschrapt;

5° in artikel 21, § 1, lid 2, gewijzigd bij het decreet van 20 februari 2006, wordt de passus « en de openbare wegen »
geschrapt.

Overgangsbepalingen

Art. 8. Voor de in artikel 2 van voorliggend decreet vermelde investeringen krijgen de gemeenten geen subsidies
met toepassing van het decreet van 18 maart 2002 betreffende de infrastructuur, met uitzondering van de projecten
goedgekeurd in uitvoering van het infrastructuurplan 2005-2009.
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De kosten verbonden aan de leningen die vóór de inwerkingtreding van voorliggend decreet aangegaan zijn met
het oog op de financiering van werken op het gemeentelijk wegennet, worden niet in aanmerking genomen om de
aanwending van de dotatie te rechtvaardigen.

In afwijking van artikel 5 vindt de eerste uitbetaling voor het jaar 2008 ten laatste op 31 mei 2008 plaats.

Inwerkingtreding

Art. 9. Voorliggend decreet heeft uitwerking op 1 januari 2008.

Wij kondigen dit decreet af en bevelen dat het door het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt wordt.

Eupen 17 maart 2008.

K.-H. LAMBERTZ,
Minister-President van de Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Minister van Lokale Besturen

B. GENTGES,
Vice-Minister-President van de Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Minister van Vorming en Werkgelegenheid, Sociale Aangelegenheden en Toerisme

O. PAASCH,
Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek

I. WEYKMANS,
Minister van Cultuur en Media, Monumentenzorg, Jeugd en Sport

Nota

(1) Zitting 2007-2008
Parlementaire stukken : 117 (2007-2008), nr. 1. Voorstel van decreet :
117 (2007-2008), nr. 2. Verslag.
117 (2007-2008), nr. 3. Voorstellen tot wijziging van de door de commissie aangenomen tekst.
Integraal verslag : Bespreking en aanneming - Zitting van 17 maart 2008.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/202281]F. 2008 — 2108

5 JUIN 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 juillet 2002
déterminant les conditions sectorielles relatives aux utilisations confinées d’organismes génétiquement
modifiés ou pathogènes

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, notamment les articles 4, 5, § 2 et 3, 7, § 1er,
8 et 9;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 juillet 2002 déterminant les conditions sectorielles relatives aux
utilisations confinées d’organismes génétiquement modifiés ou pathogènes;

Vu l’avis no 44.256/4 du Conseil d’Etat, donné le 9 avril 2008, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté transpose partiellement la Directive 98/81/CE du Conseil du 26 octobre 1998
modifiant la Directive 90/219/CEE relative à l’utilisation confinée de micro-organismes génétiquement modifiés.

Art. 2. Dans l’intitulé de l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 juillet 2002 déterminant les conditions sectorielles
relatives aux utilisations confinées d’organismes génétiquement modifiés ou pathogènes, les mots ″et intégrales″ sont
ajoutés après le mot ″sectorielles″.

Art. 3. Dans l’article 2 du même arrêté, les mots ″et intégrales″ sont ajoutés après le mot ″sectorielles″.

Art. 4. Dans l’article 3 du même arrêté :

1o dans les alinéas 1er et 2, les mots ″et intégrales″ sont ajoutés après le mot ″sectorielles″;

2o dans l’alinéa 1er, les numéros de rubrique 73.90.01 et 73.90.02 sont remplacés par les numéros de rubrique
73.19.01 et 73.19.02.

Art. 5. L’article 4 du même arrêté est remplacé par la disposition suivante :

″Art. 4. L’évaluation du risque d’une utilisation confinée d’organismes génétiquement modifiés ou pathogènes
que doit comporter la demande de permis d’environnement ou la déclaration conformément aux formulaires prévus
en annexe de l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 juillet 2002 relatif à la procédure et à diverses mesures d’exécution
du décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement est soumise aux dispositions suivantes.″
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Art. 6. Dans l’article 7 du même arrêté :
1o dans l’alinéa 1er, les mots ″dans la 3e partie du formulaire de sa demande de permis d’environnement de

l’annexe Ire de l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 juillet 2002 relatif à la procédure d’octroi du permis
d’environnement et du permis unique, aux déclarations et aux mesures de police administrative, ou que le déclarant
peut indiquer dans sa déclaration conforme à l’annexe III″ sont remplacés par les mots ″dans le formulaire de demande
de permis d’environnement visé en annexe de l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 juillet 2002 relatif à la procédure
et à diverses mesures d’exécution du décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, ou que le déclarant
peut indiquer dans le formulaire de déclaration visé en annexe″;

2o, il est ajouté un 2e alinéa rédigé comme suit :
″Le fonctionnaire technique, après consultation du demandeur ou du déclarant, et après avis de l’expert technique,

décide quelles informations seront tenues confidentielles et en informe celui-ci.″
Art. 7. Dans l’article 17 du même arrêté, il est ajouté un deuxième alinéa rédigé comme suit :
″En ce qui concerne les établissements de classe 3, à défaut pour l’exploitant de mettre en place un comité de

biosécurité, les missions dudit comité sont confiées au responsable de la biosécurité.″
Art. 8. Toute demande en cours introduite avant l’entrée en vigueur du présent arrêté est instruite conformément

à celui-ci.
Art. 9. Le Ministre de l’Environnement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 5 juin 2008.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2008/202281]D. 2008 — 2108
5. JUNI 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom

4. Juli 2002 zur Festlegung der sektorbezogenen Bedingungen bezüglich der Anwendung genetisch veränderter
oder pathogener Organismen in geschlossenen Systemen

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 11. März 1999 über die Umweltgenehmigung, insbesondere der Artikel 4, 5, § 2
und 3, 7, § 1, 8 und 9;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 4. Juli 2002 zur Festlegung der sektorbezogenen
Bedingungen bezüglich der Anwendung genetisch veränderter oder pathogener Organismen in geschlossenen
Systemen;

Aufgrund des am 9. April 2008 in Anwendung des Artikels 84, § 1, Absatz 1, 1o, der koordinierten Gesetze über
den Staatsrat abgegebenen Gutachtens des Staatsrats Nr. 44.256/4;

Auf Vorschlag des Ministers der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus;
Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - Der vorliegende Erlass dient der teilweisen Umsetzung der Richtlinie 98/81/EG des Rates vom

26. Oktober 1998 zur Abänderung der Richtlinie 90/219/EWG über die Anwendung genetisch veränderter
Mikroorganismen in geschlossenen Systemen.

Art. 2 - In der Überschrift des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 4. Juli 2002 zur Festlegung der
sektorbezogenen Bedingungen bezüglich der Anwendung genetisch veränderter oder pathogener Organismen in
geschlossenen Systemen werden die Wörter ″und gesamten″ nach dem Wort ″sektorbezogenen″ hinzugefügt.

Art. 3 - In Artikel 2 desselben Erlasses werden die Wörter ″und gesamten″ nach dem Wort ″sektorbezogenen″
hinzugefügt.

Art. 4 - In Artikel 3 desselben Erlasses:
1o werden in den Absätzen 1 und 2 die Wörter ″und gesamten″ nach dem Wort ″sektorbezogenen″ hinzugefügt;
2o werden im ersten Absatz die Rubriken Nr. 73.90.01 und 73.90.02 durch die Rubriken Nrn. 73.19.01 und 73.19.02

ersetzt.
Art. 5 - Artikel 4 desselben Erlasses wird durch die folgende Bestimmung ersetzt:
″Art. 4 - Die Bewertung der Gefahr einer Anwendung genetisch veränderter oder pathogener Organismen in

geschlossenen Systemen, die der Antrag auf eine Umweltgenehmigung oder die Erklärung nach den in der Anlage des
Erlasses der Wallonischen Regierung vom 4. Juli 2002 über das Verfahren und verschiedene Maßnahmen zur
Ausführung des Dekrets vom 11. März 1999 über die Umweltgenehmigung vorgesehenen Formularen enthalten muss,
unterliegt folgenden Bestimmungen.″

Art. 6 - In Artikel 7 desselben Erlasses:
1o wird in Absatz 1 der Wortlaut ″im dritten Teil des Formulars seines Antrags auf die Umweltgenehmigung der

Anlage I des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 4. Juli 2002 bezüglich des Verfahrens zur Gewährung der
Umweltgenehmigung und der Globalgenehmigung, der Erklärungen und der verwaltungspolizeilichen Maßnahmen
anführen kann oder die der Meldepflichtige in seiner Erklärung gemäß der Anlage III desselben Erlasses anführen
kann″ durch den Wortlaut ″im Formular des Antrags auf die Umweltgenehmigung, die in der Anlage des Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 4. Juli 2002 über das Verfahren und verschiedene Maßnahmen zur Ausführung des
Dekrets vom 11. März 1999 über die Umweltgenehmigung erwähnt ist, anführen kann oder die der Meldepflichtige in
seinem in der Anlage erwähnten Erklärungsformular anführen kann″ ersetzt.

2o wird ein zweiter Absatz mit folgendem Wortlaut hinzugefügt:
″Nach Beratung mit dem Antragsteller oder dem Meldepflichtigen und nach Gutachten des technischen

Sachverständigen beschließt der technische Beamte, welche Auskünfte vertraulich bleiben und er informiert ihn
darüber.″
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Art. 7 - In Artikel 17 desselben Erlasses wird ein zweiter Absatz mit folgendem Wortlaut hinzugefügt:
″Was die Einrichtungen der Klasse 3 betrifft und wenn der Betreiber keinen Biosicherheitsausschuss gründet,

werden die Aufgaben des Biosicherheitsausschusses dem Verantwortlichen für die Biosicherheit anvertraut.″
Art. 8 - Jeder laufende Antrag, der vor dem Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses eingereicht worden ist, wird

auf dessen Grundlage überprüft.
Art. 9 - Der Minister der Umwelt wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 5. Juni 2008
Der Minister-Präsident,

R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,
B. LUTGEN

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/202281]N. 2008 — 2108
5 JUNI 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van 4 juli 2002

tot bepaling van de sectorale voorwaarden inzake het ingeperkte gebruik van genetisch gemodificeerde of
pathogene organismen

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 11 maart 1999 betreffende de milieuvergunning, inzonderheid op de artikelen 4, 5, § 2, 3,
7, § 1, 8 en 9;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 4 juli 2002 tot bepaling van de sectorale voorwaarden inzake het
ingeperkte gebruik van genetisch gemodificeerde of pathogene organismen;

Gelet op het advies nr. 44.256/4 van de Raad van State, gegeven op 9 april 2008, overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 1o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. Richtlijn 98/81/EG van de Raad van 26 oktober 1988 tot wijziging van Richtlijn 90/219/EEG inzake het

ingeperkt gebruik van genetisch gemodificeerde micro-organismen wordt bij dit besluit gedeeltelijk omgezet.
Art. 2. In het opschrift van het besluit van de Waalse Regering van 4 juli 2002 tot bepaling van de sectorale

voorwaarden inzake het ingeperkte gebruik van genetisch gemodificeerde of pathogene organismen worden de
woorden ″en integrale″ toegevoegd na het woord ″sectorale″.

Art. 3. In artikel 2 van hetzelfde besluit worden de woorden ″en integrale″ toegevoegd na het woord ″sectorale″.
Art. 4. Artikel 3 van hetzelfde besluit wordt gewijzigd als volgt :
1o in het eerste en het tweede lid worden de woorden ″en integrale″ toegevoegd na het woord ″sectorale″;
2o in het eerste lid worden de rubrieknummers 73.90.01 en 73.90.02 vervangen door de rubrieknummers 73.19.01

en 73.19.02.
Art. 5. Artikel 4 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :
″Art. 4. De onderstaande bepalingen moeten in acht genomen worden bij de risicobeoordeling van het ingeperkte

gebruik van genetisch gemodificeerde of pathogene oganismen, waarvan gewag moet worden gemaakt in de aanvraag
om milieuvergunning of in de aangifte overeenkomstig de formulieren bedoeld in bijlage bij het besluit van de Waalse
Regering van 4 juli 2002 tot bepaling van de sectorale voorwaarden inzake het ingeperkte gebruik van genetisch
gemodificeerde of pathogene organismen en verschillende uitvoeringsmaatregelen van het decreet van 11 maart 1999
betreffende de milieuvergunning. ″

Art. 6. Artikel 7 van hetzelfde besluit wordt gewijzigd als volgt :
1o in het eerste lid worden de woorden ″in het derde deel van het aanvraagformulier voor de milieuvergunning

bedoeld in bijlage I bij het besluit van de Waalse Regering van 4 juli 2002 betreffende de procedure voor de toekenning
van de milieuvergunning en de globale vergunning, de verklaringen en de administratieve politiemaatregelen, of die
de aangever in zijn aangifte overeenkomstig bijlage III mag vermelden″ vervangen door de woorden ″in het
aanvraagformulier voor de milieuvergunning bedoeld in bijlage bij het besluit van de Waalse Regering van 4 juli 2002
tot bepaling van de sectorale voorwaarden inzake het ingeperkte gebruik van genetisch gemodificeerde of pathogene
organismen, of die de aangever in het in bijlage bedoelde aangifteformulier mag vermelden″;

2o er wordt een tweede lid toegevoegd, luidend als volgt :
″Na raadpleging van de aanvrager of van de aangever en na advies van de technisch deskundige beslist de

technisch ambtenaar welke gegevens vertrouwelijk zullen zijn en informeert er deze laatste over.″.
Art. 7. In artikel 17 van hetzelfde besluit wordt een tweede lid toegevoegd, luidend als volgt :
″Wat betreft de inrichtingen van klasse 3 en als de exploitant geen bioveiligheidscomité opricht, worden de

opdrachten van bovenvermeld comité toevertrouwd aan de verantwoordelijke voor de bioveiligheid.″
Art. 8. Elke lopende aanvraag die vóór de inwerkingtreding van dit besluit is ingediend, wordt overeenkomstig dit

besluit onderzocht.
Art. 9. De Minister van Leefmilieu is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 5 juni 2008.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/202261]F. 2008 — 2109
5 JUIN 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon

relatif à la comptabilité et aux comptes du Centre wallon de Recherches agronomiques

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 3 juillet 2003 créant le Centre wallon de Recherches agronomiques et le Comité d’orientation et
d’évaluation de recherches agronomiques, notamment les articles 10, §§ 1er et 3, et 11;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 17 novembre 2007;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 6 décembre 2007;
Vu l’avis no 44.014/4 du Conseil d’Etat, donné le 11 février 2008, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o,

des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;
Sur la proposition du Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il faut entendre par :
1o décret : le décret du 3 juillet 2003 créant le Centre wallon de Recherches agronomiques et le Comité d’orientation

et d’évaluation de recherches agronomiques;
2o Centre : le Centre wallon de Recherches agronomiques créé par l’article 2 du décret;
3o Ministre : le Ministre qui a l’Agriculture dans ses attributions;
4o le droit comptable des entreprises : la loi du 17 juillet 1975 relative à la comptabilité des entreprises ainsi que

ses arrêtés d’application.

CHAPITRE II. — Tenue de la comptabilité
Art. 2. L’exercice prend cours le 1er janvier et est clôturé le 31 décembre.
Art. 3. Le Centre tient une comptabilité générale selon les règles usuelles et les principes de la comptabilité

en partie double, ainsi que, d’une manière simultanée, une comptabilité budgétaire et une comptabilité analytique.
Art. 4. La comptabilité générale du Centre couvre l’ensemble de ses opérations, de ses avoirs, droits, dettes,

obligations et engagements de toute nature. Elle est tenue sur base d’un plan comptable fondé sur le droit comptable
des entreprises et approprié à la nature des activités du Centre. Ce plan comptable est proposé par le Centre et
approuvé par le Ministre.

Art. 5. La comptabilité budgétaire, qui est tenue en liaison avec la comptabilité générale, doit permettre un suivi
permanent de l’exécution du budget du Centre.

Art. 6. La comptabilité analytique est un système de comptabilisation auxiliaire à la comptabilité générale, au sein
duquel les écritures de produits et charges de la comptabilité générale sont retraitées en vue d’analyser des aspects
spécifiques des activités du Centre, de déterminer la formation de son compte des résultats global et de dégager la
contribution des différentes activités à ces résultats.

Art. 7. La comptabilité analytique peut comprendre trois axes :
1o l’axe centres de coûts;
2o l’axe projets;
3o l’axe secteurs.
L’axe centres de coût est établi sur la base d’une structure analytique qui découpe l’entité comptable en unités

administratives selon la structure hiérarchique de celles-ci.
L’axe projets est établi sur la base d’une structure analytique qui découpe le Centre en projets tels que les contrats

et les conventions de recherche.
L’axe secteurs est établi sur la base d’une structure analytique qui découpe le Centre en secteurs géographiques,

secteurs d’activités, ou départements.
Le choix des axes est déterminé en accord avec le Ministre.
Art. 8. Toutes les opérations doivent être inscrites, sans retard, de manière fidèle et complète et par ordre de date

dans le grand livre des comptes et dans un ou plusieurs journaux. Ces documents sont tenus et conservés de manière
à garantir leur continuité matérielle ainsi que leur régularité et l’irréversibilité des écritures.

Art. 9. Les enregistrements font référence et s’appuient sur des pièces justificatives qui sont classées dans l’ordre
de leur inscription dans les différents journaux et conservées pendant une période de dix ans.

Pour les travaux, fournitures et services, sont annexés aux factures soit une copie des contrats, soit les bons de
commande, soit le procès-verbal d’attribution du marché et de réception. A défaut de procès-verbal, le visa pour
réception doit être apposé sur la facture elle-même. Si ces documents sont classés séparément, ils peuvent être retrouvés
sur base du système comptable.

Les dépenses pour salaires sont appuyées par les journaux des salaires sur lesquels figurent toutes les données
qui justifient ces dépenses.

Art. 10. Les charges et les produits sont enregistrés en comptabilité sans considération de la date de leur paiement
ou de leur encaissement, dans le respect des principes de spécialisation de l’exercice, de réalisation et de rapprochement
des charges et des produits.

Ces principes imposent, notamment, que :
1o les produits des prestations, des contrats et des conventions soient comptabilisés au moment de la livraison

des biens et des services, lorsque le prix de vente peut être fixé et que les charges correspondantes sont enregistrées,
dans la même période, en compte de résultats;

2o les produits d’interventions de la Région - dont, en particulier, les subventions de fonctionnement - soient pris
en résultats dans la période à laquelle ils se réfèrent et, au plus tôt, au moment de l’octroi définitif;

3o les charges liées aux achats de biens et de services soient enregistrées en résultats dans la période de la livraison
des biens, de la réception des services et des travaux, sans considération de la date de l’engagement budgétaire.
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Art. 11. Les engagements de dépenses sont enregistrés en comptabilité budgétaire dans des comptes de la classe ″0″
qui concerne les droits et engagements hors bilan.

Art. 12. Tous les achats d’immobilisations corporelles sont inscrits dans un livre d’inventaire. Les numéros
d’inscription font référence à l’année d’acquisition et forment une série continue.

Art. 13. Les règles d’évaluation et les dispositions comptables particulières, adaptées à la nature des activités
du Centre, sont arrêtées par le Ministre.

CHAPITRE III. — La reddition des comptes
Art. 14. Le Centre procède une fois l’an au moins, avec bonne foi et prudence, aux opérations de relevé, de

vérification, d’examen et d’évaluation nécessaires pour établir, à la date du 31 décembre, un inventaire complet de
ses avoirs et droits de toute nature, de ses dettes, obligations et engagements de toute nature et des moyens propres
qui y sont affectés.

Cet inventaire est ordonné de la même manière que les classes de bilan du plan comptable général mentionné
à l’article 4. Le bilan est établi après mise en concordance des comptes avec les données de l’inventaire.

Art. 15. Les comptes annuels doivent donner une image fidèle du patrimoine, de la situation financière ainsi
que des résultats du Centre, conformément aux principes du droit comptable des entreprises.

Ils comprennent les documents suivants qui forment un tout :
1. le bilan;
2. le compte de résultats comportant l’ensemble des charges et produits;
3. le tableau des flux de trésorerie;
4. l’annexe qui comprend, notamment :
a) un tableau de mutation des actifs immobilisés ventilés par rubrique;
b) un tableau justifiant les variations des capitaux permanents;
c) la ventilation comparée des rubriques significatives du bilan et du compte de résultats;
d) un relevé récapitulatif des droits et engagements hors bilan;
e) un résumé des règles d’évaluation et les notes explicatives en cas de dérogation;
f) un bilan social;
g) un commentaire des principales rubriques des comptes annuels;
h) un tableau donnant la réconciliation entre le résultat de la comptabilité générale et celui de la comptabilité

budgétaire.
Le bilan, le compte de résultats et le tableau des flux de trésorerie reprennent, à titre de comparaison, les chiffres

des deux derniers exercices. Leur présentation adopte des schémas adaptés aux spécificités du Centre, qui s’inspirent
des dispositions du droit comptable des entreprises ou de pratiques généralement appliquées.

Art. 16. Le compte général comprend les comptes annuels et le compte d’exécution du budget, établi à partir de
la comptabilité budgétaire dans la même forme que le budget. Ces comptes sont établis dans le respect de l’article 6,
§ 3, de la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes d’intérêt public.

Art. 17. Après leur approbation, les comptes annuels sont publiés sur le site Internet du Centre.
Art. 18. Le Centre adresse au Ministre des situations comptables trimestrielles comprenant un état des opérations

budgétaires, ainsi qu’une situation bilantaire, un compte de résultats et un tableau des flux de trésorerie arrêtés au
30 juin.

CHAPITRE IV. — Dispositions finales
Art. 19. En cas d’opérations ou de circonstances non traitées par le présent arrêté, le Centre s’inspirera des

dispositions du droit comptable des entreprises dans le respect de la réglementation applicable en Région wallonne.
Art. 20. L’article 24 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 janvier 2004 portant certaines dispositions

d’exécution du décret du 3 juillet 2003 créant le Centre wallon de Recherches agronomiques et le Comité d’orientation
et d’évaluation de recherches agronomiques est abrogé.

Art. 21. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2008.
Art. 22. Le Ministre de l’Agriculture est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 5 juin 2008.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2008/202261]D. 2008 — 2109
5. JUNI 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung über die Buchführung und die Rechnungen

des ″Centre wallon de Recherches agronomiques″ (Wallonisches Zentrum für agronomische Forschung)

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 3. Juli 2003 zur Schaffung des ″Centre wallon de Recherches agronomiques″
(Wallonisches Zentrum für agronomische Forschung) und des Orientierungs- und Bewertungsausschusses für
agronomische Forschungen, insbesondere der Artikel 10, §§ 1 und 3, und 11;

Aufgrund des am 17. November 2007 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;
Aufgrund des am 6. Dezember 2007 gegebenen Einverständnisses des Ministers des Haushalts;
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Aufgrund des am 11. Februar 2008 in Anwendung des Artikels 84, § 1, Absatz 1, 1o, der koordinierten Gesetze über
den Staatsrat abgegebenen Gutachtens des Staatsrats Nr. no 44.014/4;

Auf Vorschlag des Ministers der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus;

Nach Beratung,

Beschließt:

KAPITEL I — Allgemeines
Artikel 1 - Für die Anwendung des vorliegenden Erlasses gelten folgende Begriffsbestimmungen:
1o Dekret: das Dekret vom 3. Juli 2003 zur Schaffung des ″Centre wallon de Recherches agronomiques″ und des

Orientierungs- und Bewertungsausschusses für agronomische Forschungen;
2o Zentrum: das durch Artikel 2 des Dekrets gegründete ″Centre wallon de recherches agronomiques″;
3o Minister: der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Landwirtschaft gehört;
4o das Buchhaltungsrecht der Unternehmen: das Gesetz vom 17. Juli 1975 über die Buchhaltung der Unternehmen

und seine Durchführungserlasse.

KAPITEL II — Führung der Buchhaltung
Art. 2 - Das Rechnungsjahr beginnt am 1. Januar und wird am 31. Dezember abgeschlossen.
Art. 3 - Das Zentrum führt eine allgemeine Buchhaltung gemäß den üblichen Regeln und den Grundsätzen der

doppelten Buchhaltung sowie gleichzeitig eine Haushaltsbuchhaltung und eine analytische Buchhaltung.
Art. 4 - Die allgemeine Buchhaltung des Zentrums deckt die Gesamtheit seiner Geschäfte, seiner Mittel, seiner

Rechte, seiner Verbindlichkeiten und seiner Verpflichtungen jeder Art ab. Sie wird auf der Grundlage eines
Kontenplans geführt, der auf dem Buchhaltungsrecht der Unternehmen beruht und für die Art der Tätigkeiten des
Zentrums geeignet ist. Dieser Kontenplan wird vom Zentrum vorgeschlagen und vom Minister genehmigt.

Art. 5 - Die Haushaltsbuchhaltung, die in Verbindung mit der allgemeinen Buchhaltung geführt wird, muss eine
ständige Aufsicht über die Durchführung des Haushalts des Zentrums möglich machen.

Art. 6 - Die analytische Buchhaltung ist ein System, das zusätzlich zu der allgemeinen Buchhaltung arbeitet und
in dem die Buchungen der allgemeinen Buchhaltung bezüglich der Erträge und der Lasten wieder bearbeitet werden,
um die spezifischen Aspekte der Tätigkeiten des Zentrums zu analysieren, die Bildung seiner Gesamtergebnisrechnung
zu bestimmen und den Beitrag der verschiedenen Tätigkeiten an diesen Ergebnissen herauszufinden.

Art. 7 - Die analytische Buchhaltung kann drei Schwerpunkte enthalten:
1o der Schwerpunkt ″Kostenzentren″;
2o der Schwerpunkt ″Projekte″;
3o der Schwerpunkt ″Sektoren″.
Der Schwerpunkt ″Kostenzentren″ wird auf der Grundlage einer analytischen Struktur erstellt, die das

Buchhaltungsgefüge in administrative Einheiten auf der Grundlage ihrer hierarchischen Struktur aufteilt.
Der Schwerpunkt ″Projekte″ wird auf der Grundlage einer analytischen Struktur erstellt, die das Zentrum in

Projekte, wie z.B. die Verträge und die Forschungsvereinbarungen, aufteilt.
Der Schwerpunkt ″Sektoren″ wird auf der Grundlage einer analytischen Struktur erstellt, die das Zentrum in

geographische Bereiche, Tätigkeitssektoren oder Abteilungen aufteilt.
Die Wahl der Schwerpunkte wird im Einvernehmen mit dem Minister bestimmt.
Art. 8 - Alle Verrichtungen müssen fristlos, richtig und vollständig und in der Reihenfolge ihres Datums in das

Hauptbuch der Buchungen und in ein oder mehrere Grundbücher eingetragen werden. Diese Dokumente werden so
geführt und gehalten, dass ihre materielle Kontinuität sowie deren Ordnungsgemäßheit und die Unveränderbarkeit
der Eintragungen gesichert sind.

Art. 9 - Die Buchungen beziehen sich und stützen sich auf Belege, die in der Reihenfolge ihrer Eintragung in die
verschiedenen Bücher geordnet und während eines Zeitraums von zehn Jahren aufbewahrt werden.

Für die Arbeiten, die Lieferungen von Gütern und die Dienstleitungen werden den Rechnungen entweder eine
Kopie der Verträge oder die Bestellscheine oder auch das Protokoll in Bezug auf die Auftragsvergabe und die Abnahme
beigefügt. In Ermangelung eines Protokolls muss der Abnahmevermerk direkt auf die Rechnung angebracht werden.
Wenn diese Dokumente separat geordnet werden, muss man sie auf der Grundlage des Buchhaltungssystems
wiederfinden können.

Die Ausgaben für die Löhne werden durch die Lohnbücher belegt, in denen alle diese Ausgaben begründenden
Angaben stehen.

Art. 10 - Die Lasten und Erträge werden ohne Rücksicht auf das Datum ihrer Auszahlung oder ihrer Einkassierung
unter Einhaltung der Grundsätze in Sachen Spezialisierung des Rechnungsjahres, Verwirklichung und Angleichung
der Lasten und der Erträge in die Buchhaltung eingetragen.

Wegen dieser Grundsätze ist es u.a. unabdingbar, dass:
1o die Erträge aus den Dienstleistungen, den Verträgen und den Vereinbarungen zum Zeitpunkt der Lieferung der

Güter und Dienste verbucht werden, wenn der Verkaufspreis festgesetzt werden kann und wenn die entsprechenden
Lasten in demselben Zeitraum in die Ergebnisrechnung eingetragen werden;

2o die mit Beteiligungen der Region verbundenen Einnahmen - u.a. die Funktionszuschüsse - als Ergebnisse in dem
Zeitraum, auf den sie sich beziehen, und frühestens zum Zeitpunkt der endgültigen Gewährung verbucht werden;

3o die mit dem Einkauf von Gütern und Dienstleistungen verbundenen Lasten als Ergebnisse in dem Zeitraum der
Lieferung der Güter, der Abnahme der Dienstleistungen und Arbeiten verbucht werden, dies ohne Berücksichtigung
des Datums der haushaltstechnischen Verbuchung.

Art. 11 - Die Ausgabenverpflichtungen werden in der Haushaltsbuchhaltung in Rechnungen der Klasse ″0″, die die
Rechte und Verpflichtungen außerhalb der Bilanz betrifft, verbucht.

Art. 12 - Alle Ankäufe von materiellen Anlagen werden in einem Inventarbuch verbucht. Die Eintragungsnum-
mern beziehen sich auf das Erwerbsjahr und bilden eine ununterbrochene Serie.

Art. 13 - Die Bewertungsregeln und die besonderen Bestimmungen in Sachen Buchhaltung, die der Art der
Tätigkeiten des Zentrums angepasst sind, werden vom Minister festgesetzt.
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KAPITEL III — Die Rechnungslegung
Art. 14 - Mindestens einmal im Jahr führt das Zentrum die Auflistungs-, Überprüfungs-, Untersuchungs- und

Bewertungsverrichtungen durch, die notwendig sind, um am 31. Dezember ein vollständiges Inventar seiner Mittel
und Rechte jeder Art, seiner Schulden, Verbindlichkeiten und Verpflichtungen jeder Art und der dazu bestimmten
eigenen Mittel zu erstellen.

Dieses Inventar wird so wie die Klassen der Bilanz des in Artikel 4 erwähnten allgemeinen Kontenplans
aufgestellt. Die Bilanz wird nach der Angleichung der Rechnungen mit den Daten des Inventars erstellt.

Art. 15 - Die Jahresrechnung muss ein genaues Bild des Vermögens, der finanziellen Lage sowie der Ergebnisse
des Zentrums gemäß den Grundsätzen des Buchhaltungsrechts der Unternehmen geben.

Sie enthält folgende Dokumente, die ein Ganzes bilden:
1. die Bilanz;
2. die Ergebnisrechnung, die die Gesamtheit der Lasten und Erträge enthält;
3. die Tabelle der Finanzmittelströme;
4. die Anlage, die u.a. das Folgende enthält:
a) eine Umschreibungstabelle des nach Rubrik aufgeschlüsselten Anlagevermögens;
b) eine die Schwankungen des beständigen Vermögens begründende Tabelle;
c) die vergleichende Aufschlüsselung der bedeutsamen Rubriken der Bilanz und der Jahresrechnung;
d) eine zusammenfassende Auflistung der Rechte und Verpflichtungen außerhalb der Bilanz;
e) eine Zusammenfassung der Bewertungsregeln und ein Erklärungsschreiben im Falle von Abweichungen;
f) eine Sozialbilanz;
g) ein Kommentar über die hauptsächlichen Rubriken der Jahresrechnung;
h) eine Tabelle, die die Ausgleichung zwischen dem Ergebnis der allgemeinen Buchhaltung und dem Ergebnis der

Haushaltsbuchhaltung zeigt.
Die Bilanz, die Ergebnisrechnung und die Tabelle der Finanzmittelströme zeigen die Zahlen der letzten zwei

Rechnungsjahre als Vergleich an. Deren Darstellung erfolgt gemäß Schemen, die den Eigenschaften des Zentrums
angepasst sind, für die die Bestimmungen des Buchhaltungsrechts der Unternehmen oder allgemein angewandte
Methoden als Vorlage dienen.

Art. 16 - Die allgemeine Rechnung enthält die Jahresrechnung und die Rechnungsaufstellung über die
Durchführung des Haushalts, die ab der Haushaltsbuchhaltung in derselben Form wie der Haushalt erstellt wird.
Diese Rechnungen werden unter Einhaltung von Artikel 6 § 3 des Gesetzes vom 6. März 1954 über die Kontrolle
gewisser Einrichtungen öffentlichen Interesses erstellt.

Art. 17 - Nach ihrer Genehmigung wird die Jahresrechnung auf der Webseite des Zentrums veröffentlicht.
Art. 18 - Das Zentrum übermittelt dem Minister vierteljährliche Zwischenabschlüsse, die eine Auflistung der

Haushaltsverrichtungen sowie einen Finanzausweis, eine Ergebnisrechnung und eine Tabelle der am 30. Juni
abgeschlossenen Finanzmittelströme enthalten.

KAPITEL IV — Schlussbestimmungen
Art. 19 - Bei Verrichtungen oder Umständen, die nicht in diesem Erlass berücksichtigt werden, wird das Zentrum

die Bestimmungen des Buchhaltungsrechts der Unternehmen unter Einhaltung der in der Wallonischen Region
anwendbaren Regelungen als Vorlage nehmen.

Art. 20 - Artikel 24 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 15. Januar 2004 zur Festlegung bestimmter
Bestimmungen des Dekrets vom 3. Juli 2003 zur Schaffung des ″Centre wallon de Recherches agronomiques″ und des
Orientierungs- und Bewertungsausschusses für agronomische Forschungen wird aufgehoben.

Art. 21 - Der vorliegende Erlass wird am 1. Januar 2008 wirksam.
Art. 22 - Der Minister der Landwirtschaft wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 5. Juni 2008
Der Minister-Präsident,

R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,
B. LUTGEN

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/202261]N. 2008 — 2109
5 JUNI 2008. — Besluit van de Waalse Regering betreffende de boekhouding en de rekeningen

van het ″Centre wallon de Recherches agronomiques″ (Centrum voor Landbouwkundig Onderzoek)

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 3 juli 2003 tot oprichting van het ″Centre wallon de Recherches agronomiques ″ (Waals
Centrum voor Landbouwkundig Onderzoek) en van een Oriëntatie- en Evaluatiecomité voor landbouwkundig
onderzoek, inzonderheid op de artikelen 10, §§ 1 en 3, en 11;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 17 november 2007;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 6 december 2007;
Gelet op het advies nr. 44.014/4 van de Raad van State, gegeven op 11 februari 2008, overeenkomstig artikel 84,

§ 1, eerste lid, 1o, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

32963BELGISCH STAATSBLAD — 26.06.2008 — MONITEUR BELGE



Op de voordracht van de Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen
Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit verstaat men onder :
1o decreet : het decreet van 3 juli 2003 tot oprichting van het ″Centre wallon de Recherches agronomiques ″ (Waals

Centrum voor Landbouwkundig Onderzoek) en van een Oriëntatie- en Evaluatiecomité voor landbouwkundig
onderzoek;

2o Centrum : het Waals Centrum voor Landbouwkundig Onderzoek opgericht bij artikel 2 van het decreet;
3o Minister : de Minister bevoegd voor Landbouw;
4o het boekhoudrecht van de ondernemingen : de wet van 17 juli 1975 met betrekking tot de boekhouding van

de ondernemingen alsook haar uitvoeringsbesluiten.

HOOFDSTUK II. — Boekhouding
Art. 2. Het boekjaar vangt aan op 1 januari en eindigt op 31 december.
Art. 3. Het Centrum voert een algemene boekhouding volgens de gebruikelijke regels en de principes van het

dubbel boekhouden, alsook, gelijktijdig, een begrotingsboekhouding en een analytische boekhouding.
Art. 4. De algemene boekhouding van het Centrum omvat al haar verrichtingen, tegoeden, rechten, schulden,

verplichtingen en engagementen van welke aard. Ze wordt gevoerd op basis van een boekhoudplan gebaseerd op het
boekhoudrecht van de ondernemingen en aangepast aan de aard van de activiteiten van het Centrum. Dit boekhoud-
plan wordt voorgesteld door het Centrum en goedgekeurd door de Minister.

Art. 5. De begrotingsboekhouding, die wordt gevoerd in relatie met de algemene boekhouding, moet een
permanente contrôle mogelijk maken van de voortgang van de uitvoering van de begroting van het Centrum.

Art. 6. De analytische boekhouding is een hulpboekhoudsysteem bij de algemene boekhouding, waarbinnen de
boekingen van de opbrengsten en de kosten van de algemene boekhouding worden herwerkt teneinde specifieke
aspecten van de activiteiten van het Centrum te kunnen analyseren, de samenstelling van zijn globale resultatenreke-
ning te kunnen bepalen en de bijdrage van de verschillende activiteiten tot deze resultaten te kunnen onderscheiden.

Art. 7. De analytische boekhouding omvat drie assen :
1o de kostenplaatsas;
2o de projectas;
3o de sectoriële as.
De kostenplaatsas wordt opgesteld op basis van een analytische structuur die de boekhoudkundige entiteit opdeelt

in administratieve eenheden volgens hun hiërarchische structuur.
De projectas wordt opgesteld op basis van een analytische structuur die het Centrum opdeelt in projecten zoals

de contracten en de onderzoeksovereenkomsten.
De sectoriële as wordt opgesteld op basis van een analytische structuur die het Centrum opdeelt in geografische

sectoren, activiteitensectoren, of departementen.
De keuze van de assen wordt bepaald in overeenstemming met de Minister.
Art. 8. Alle verrichtingen dienen, zonder uitstel, getrouw en volledig en chronologisch te worden ″ingeschreven″

in het grootboek van de rekeningen en in een of meer journalen. Die documenten worden op zodanige wijze
bijgehouden en bewaard dat de materiële continuïteit ervan, evenals de regelmatigheid en de onveranderlijkheid van
de boekingen verzekerd worden.

Art. 9. De registraties verwijzen naar en steunen op bewijsstukken die in volgorde van hun inschrijving in de
diverse journalen worden geklasseerd en die gedurende een periode van tien jaar worden bewaard.

Voor de werken, leveringen en diensten worden ofwel het afschrift van de contracten, ofwel de bestelbons, ofwel
de processen-verbaal van toewijzing van de opdracht en van oplevering bijgehouden. Bij gebrek aan een
proces-verbaal, moet de aftekening voor ontvangst op de factuur zelf worden aangebracht. Indien deze documenten
apart worden geklasseerd, kunnen ze worden teruggevonden op basis van het boekhoudsysteem.

De uitgaven voor lonen worden gestaafd door de loonjournalen waarop alle gegevens die deze uitgaven
rechtvaardigen, worden vermeld.

Art. 10. De kosten en de opbrengsten worden geboekt ongeacht de dag waarop ze betaald of geïnd worden, met
inachtneming van de principes van specialisatie van de uitoefening, van verwezenlijking en van vergelijking van de
lasten en de opbrengsten.

Die principes vereisen, in het bijzonder, dat :
1o de opbrengsten van de dienstverleningen, van de contracten en van de overeenkomsten op het ogenblik van de

levering van goederen en diensten worden geboekt, wanneer de verkoopprijs kan worden bepaald en de
overeenstemmende lasten op de resultatenrekening, in dezelfde periode, worden geboekt;

2o de opbrengsten van de tegemoetkomingen van het Gewest - w.o. meer bepaald de werkingstoelagen - in
resultaat worden genomen in de periode waarop ze betrekking hebben en, ten vroegste, op het ogenblik van de
definitieve toekenning;

3o de lasten verbonden aan de aankopen van goederen en dienstverleningen in resultaat worden geboekt in de
periode van levering van de goederen, van opleveringen van de dienstverleningen en van de werken, ongeacht de
datum van de budgettaire vastlegging.

Art. 11. De vastleggingen van uitgaven worden geboekt in de begrotingsboekhouding op rekeningen van klasse ″0″
die betrekking heeft op de niet in de balans opgenomen rechten en verplichtingen.

Art. 12. Alle aankopen van materiële vaste activa worden in het inventarisboek ingeschreven. De inschrijvingsnum-
mers verwijzen naar het jaar van verwerving en vormen een doorlopende reeks.

Art. 13. De waarderingsregels en de bijzondere boekhoudkundige bepalingen, aangepast aan de aard van de
activiteiten van het Centrum, worden vastgesteld door de Minister.
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HOOFDSTUK III. — Rekening en verantwoording
Art. 14. Het Centrum verricht, omzichtig en te goeder trouw, ten minste eens per jaar de nodige opnemingen,

verificaties, onderzoekingen en waarderingen om de inventaris per 31 december op te maken van al zijn bezittingen
en rechten, schulden en verplichtingen van welke aard ook en van de daartoe bestemde eigen middelen.

Die inventaris wordt opgesteld overeenkomstig de balansklassen van het algemene boekhoudplan bedoeld in
artikel 4. De balans wordt opgesteld na overeenstemming met de gegevens uit de inventaris.

Art. 15. De jaarrekening moet een getrouw beeld geven van het vermogen, de financiële situatie en het resultaat
van het Centrum, overeenkomstig de regels en de beginselen van het boekhoudkundig recht van de ondernemingen.

Ze omvatten de volgende documenten die een geheel vormen :
1. de balans;
2. de resultatenrekening, bevattende alle kosten en opbrengsten;
3. het kasstroomoverzicht;
4. de biljlage met, met name :
a) een overzicht van de verplaatsingen van de vaste activa onderverdeeld per rubriek;
b) de rechtvaardigingen van de mutaties van de permanente kapitalen;
c) de vergelijkende onderverdeling van de hoofdrubrieken van de balans en van de resultatenrekening;
d) een samenvattende opgave van de niet in de balans opgenomen rechten en verplichtingen;
e) een samenvatting van de waarderingsregels en de toelichtingen bij afwijking;
f) een sociale balans;
g) een commentaar van de hoofdrubrieken van de jaarrekeningen;
h) een overzicht van de reconciliatie tussen het resultaat van de algemene boekhouding en het resultaat van de

begrotingsboekhouding.
De balans, de resultatenrekening en het kasstroomoverzicht vermelden, ter vergelijking, de cijfers van de laatste

twee boekjaren. Ze worden gepresenteerd in de vorm van schema’s aangepast aan de eisen van het Centrum, die
afgeleid zijn van de bepalingen van het boekhoudrecht van de ondernemingen of op algemene toegepaste praktijken.

Art. 16. De algemene rekening bestaat uit de jaarrekeningen en de uitvoeringsrekeningen van de begroting,
opgesteld op basis van de begrotingsboekhouding in dezelfde vorm als de begroting. Deze rekeningen worden
opgemaakt met inachtneming van artikel 6, § 3, van de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op sommige
instellingen van openbaar nut.

Art. 17. Na goedkeuring worden de jaarrekeningen op de website van het Centrum gepubliceerd.
Art. 18. Het Centrum richt aan de Minister driemaandelijkse boekhoudkundige situaties met een overzicht van de

budgettaire verrichtingen, alsook een financiële toestand, een resultatenrekening en een kasstroomoverzicht op 30 juni.

HOOFDSTUK IV. — Slotbepalingen
Art. 19. Wat betreft de verrichtingen of situaties die in dit besluit niet worden behandeld, laat het Centrum zich

leiden door de bepalingen van het boekhoudrecht van de ondernemingen met inachtneming van de regelgeving die
van toepassing is in het Waalse Gewest.

Art. 20. Artikel 24 van het besluit van de Waalse Regering van 15 januari 2004 houdende sommige
uitvoeringsbepalingen van het decreet van 3 juli 2003 tot oprichting van het Waals Centrum voor Landbouwkundig
Onderzoek en van een Oriëntatie- en Evaluatiecomité voor landbouwkundig onderzoek wordt opgeheven.

Art. 21. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2008.
Art. 22. De Minister van Landbouw is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 5 juni 2008.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2008/31337]N. 2008 — 2110 (2008 — 1851)

29 MEI 2008. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
tot vaststelling van de bijzondere exploitatievoorwaarden van
collectieve taxi’s. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 10 juni 2008, pagina 29138, dient in de
Nederlandse versie de titel vervangen te worden door :

« 29 MEI 2008. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
tot vaststelling van de bijzondere exploitatievoorwaarden van collec-
tieve taxi’s ».

Erratum : 2e alinea : gelet op het advies van de Inspecteur op
Finaciën van 5 maart 2008 moet het woord Finaciën vervangen te
worden door Financiën.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2008/31337]F. 2008 — 2110 (2008 — 1851)

29 MAI 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale relatif à la fixation des conditions particulières d’exploi-
tation des taxis collectifs. — Erratum

Dans le Moniteur belge du 10 juin 2008, page 29138, la publication
dans la version française, le titre doit être considéré comme nul et
remplacé par :

« 29 MAI 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à la fixation des conditions particulières
d’exploitation des taxis collectifs ».
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[2008/15096]
Carrière Hoofdbestuur. — Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 23 mei 2008 wordt Mevr. Laurence Henon,
stagedoend attaché in de klasse A1, met ingang van 12 maart 2008 met
ranginneming op 1 december 2006, in de Franse taalkader van de
Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking in vast verband benoemd. Aan betrok-
kene wordt de vakrichting « Logistiek en Economaat » toegewezen met
ingang van 1 december 2006.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief te worden
toegezonden aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, 1040 Brus-
sel.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[2008/14180]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 2 juni 2008 wordt de heer Maarten Hoet
vast benoemd in de klasse A1, met de titel van attaché, in de
vakrichting « Mobiliteit en Vervoer » bij de Federale Overheidsdienst
Mobiliteit en Vervoer, in het Nederlandse taalkader, met ranginneming
op 16 maart 2007 en uitwerking op 16 maart 2008.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel, te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2008/24226]
29 APRIL 2008. — Koninklijk besluit tot toekenning

van een subsidie aan de Wereldgezondheidsorganisatie

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Financiewet voor het begrotingsjaar 2008 van 12 decem-
ber 2007, inzonderheid het artikel 4;

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit gecoördineerd door het
koninklijk besluit van 17 juli 1991, inzonderheid op de artikelen 55
tot 58;

Gelet op de overeenkomst van 15 december 1998 en 26 februari 2004
betreffende de instelling en de werking van het « Europees Centrum
voor het Gezondheidsbeleid »;

Gelet op de delegatie verleend aan de Inspectie van Financiën d.d.
5. februari 1963;

Gelet op het gunstig advies van de Inspecteur van Financiën,
gegeven op 8 april 2008;

Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een toelage ten bedrage van 148.740 euro aan te rekenen
ten laste van de basisallocatie 21.10.35.27 van de begroting van de
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu voor het begrotingsjaar 2008, wordt aan de
Wereldgezondheidsorganisatie verleend en vertegenwoordigt de deel-
name van België aan de werking te Brussel van het « Europees Centrum
voor het Gezondheidsbeleid » en zal op de volgende rekening gestort
worden :

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[2008/15096]
Carrière de l’Administration centrale. — Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 23 mai 2008, Mme Laurence Henon, attaché
stagiaire dans la classe A1, est nommée à titre définitif dans le cadre
linguistique français du Service public fédéral Affaires étrangères,
commerce extérieur et Coopération au Développement à partir du
12 mars 2008 avec prise de rang au 1er décembre 2006. La filière de
métiers « Logistique et Economat » est attribuée à l’intéressée à partir
du 1er décembre 2006.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, 1040 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[2008/14180]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 2 juin 2008, M. Maarten Hoet est nommé à titre
définitif dans la classe A1, avec le titre d’attaché, dans la filière de
métiers « Mobilité et Transports » auprès du Service public fédéral
Mobilité et Transports, dans le cadre linguistique néerlandais, avec
prise de rang au 16 mars 2007 et effet au 16 mars 2008.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2008/24226]
29 AVRIL 2008. — Arrêté royal octroyant

un subside à l’Organisation mondiale de la Santé

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi de finances pour l’année budgétaire 2008 du 12 décem-
bre 2007, notamment l’article 4;

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat coordonnées par l’arrêté royal
du 17 juillet 1991, notamment les articles 55 à 58;

Vu l’accord des 15 décembre 1998 et 26 février 2004 relatif à la
création et au fonctionnement du « Centre européen pour la Politique
sanitaire »;

Vu la délégation accordée à l’Inspection des Finances le 5 février 1963;

Vu l’avis favorable des l’Inspecteur des Finances, donné le 8 avril 2008;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Un subside de 148.740 euros à imputer à charge de
l’allocation de base 21.10.35.27 du budget du Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
pour l’année budgétaire 2008, est alloué à l’Organisation mondiale de la
Santé, représentant la participation belge au fonctionnement à Bruxelles
du « Centre européen pour la Politique sanitaire » et sera versé sur le
compte suivant :
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WHO-EURO
Account number : 3121609843
Registration no./sort code : 3121
Currency of account : EUR
Bank name : Danske Bank
Bank Address : 2, Holmens Kanal
DK-1090 Copenhagen K
Denmark
SWIFT : DABADKKK
IBAN = DK7630003121609843

Art. 2. De Wereldgezondheidorganisatie is er toe gehouden deze
toelage enkel aan te wenden voor de werking van het « Europees
Centrum voor het Gezondheidsbeleid ». Een financieel rapport zal
overgemaakt worden.

Art. 3. Onze Minister van Volksgezondheid is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 29 april 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2008/24250]
Personeel. — Eervol ontslag

Bij koninklijk besluit van 4 juni 2008 wordt Mevr. Tintigner, Nicole,
afdelingshoofd bij de federale wetenschappelijke instelling « Weten-
schappelijk Instituut Volksgezondheid » van de Federale Overheids-
dienst Volksgezondheid, Veiligheid Voedselketen en Leefmilieu, met
ingang van 1 mei 2009, eervol ontslag uit haar ambt verleend.

Mevr. Tintigner, Nicole, is ertoe gerechtigd, met ingang van 1 mei 2009,
haar aanspraken op een rustpensioen te doen gelden en de eretitel van
haar ambt te voeren.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2008/09564]
23 JUNI 2008. — Ministerieel besluit houdende de nieuwe

benoemingen van de leden bij de Commissies van Toezicht

De Minister van Justitie,

Gelet op het koninklijk besluit van 4 april 2003 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 21 mei 1965 houdende het algemeen reglement van de
strafinrichtingen, inzonderheid de nieuwe artikelen 138bis
dat bij elke gevangenis een Commissie van Toezicht opricht en 138quinquies
betreffende de benoeming van de leden van de Commissies van Toezicht;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 september 2005 tot wijziging
van het koninklijk besluit van 21 mei 1965 houdende het algemeen
reglement van de strafinrichtingen, inzonderheid de artikelen 5 en 23
betreffende de onverenigbaarheden van de leden van de Commissies
van Toezicht en de Centrale Toezichtsraad;

Gelet op de ministeriële besluiten van 16 mei 2003 en van 2 okto-
ber 2003 houdende benoeming van de leden van de Centrale Toezichts-
raad voor het Gevangeniswezen;

Gelet op de ministeriële besluiten van 3 juni 2003,
24 juni 2003, 30 juni 2003 en 3 juli 2003 houdende benoeming van de

voorzitters van de Commissies van Toezicht,

Besluit :
Enig artikel. Worden benoemd als leden van de Commissies van

Toezicht :
* bij de gevangenis te Antwerpen :
- de heer Jef Stevens
* bij de gevangenis te Nijvel :
- Mevr. Carine de Lichtervelde
- Mevr. Lidwuina Deneys

WHO-EURO
Account number : 3121609843
Registration no./sort code : 3121
Currency of account : EUR
Bank name : Danske Bank
Bank Address : 2, Holmens Kanal
DK-1090 Copenhagen K
Denmark
SWIFT : DABADKKK
IBAN = DK7630003121609843

Art. 2. L’Organisation mondiale de la Santé est tenue de n’utiliser la
subvention que pour le fonctionnement du « Centre européen pour la
Politique sanitaire ». Un rapport financier sera transmis.

Art. 3. Notre Ministre de la Santé publique est chargée de l’exécu-
tion du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 29 avril 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2008/24250]
Personnel. — Démission honorable

Par arrêté royal du 4 juin 2008, il est accordé à Mme Tintigner, Nicole,
chef de section à l’établissement scientifique fédéral « Institut scientifi-
que de Santé publique » du Service public fédéral Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, démission hono-
rable de ses fonctions le 1er mai 2009.

Mme Tintigner, Nicole, est autorisée à faire valoir ses droits à une
pension de retraite, à partir du 1er mai 2009 et à porter le titre
honorifique de ses fonctions.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2008/09564]
23 JUIN 2008. — Arrêté ministériel portant les nominations

de nouveaux membres auprès des Commissions de Surveillance

Le Ministre de la Justice,

Vu l’arrêté royal du 4 avril 2003 modifiant l’arrêté royal du
21 mai 1965 portant règlement général des établissements pénitentiai-
res, notamment les nouveaux articles 138bis instituant une Commission
de Surveillance auprès de chaque prison et 138quinquies relatif à la
nomination des membres des Commissions de Surveillance;

Vu l’arrêté royal du 29 septembre 2005 modifiant l’arrêté royal du
21 mai 1965 portant règlement général des établissements pénitentiai-
res, notamment les articles concernant l’incompatibilité des membres
des Commissions de Surveillances et le Conseil central aux termes des
articles 5 et 23;

Vu l’arrêté ministériel du 16 mai 2003 et du 2 octobre 2003 portant
nomination des membres du Conseil central de Surveillance pénitenti-
aire;

Vu les arrêtés ministériels des 3 juin 2003,
24 juin 2003, 30 juin 2003 et 3 juillet 2003 portant nomination des

présidents des Commissions de Surveillance,

Arrête :
Article unique. Sont nommés comme membres des Commissions de

Surveillance :
* à la prison d’Anvers :
- M. Jef Stevens
* à la prison de Nivelles :
- Mme Carine de Lichtervelde
- Mme Lidwuina Deneys
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* bij de gevangenis te Oudenaarde :
- Mevr. Saskia Lahorte
- de heer Denis Volcke
* bij de gevangenis te Sint-Gillis :
- Mevr. Denise Gere
- Mevr. Liesbet Masschelein
- de heer Marc Baert
* bij de gevangenis te Doornik :
- Mevr. Geneviève Bodart, als secretaris
- de heer Sébastien Tounkara
- de heer Pierre Vitry
- de heer Luc Vuylsteke
* bij de gevangenis te Wortel–Hoogstraten :
- Mevr. Kathleen Cauberghe
Brussel, 23 juni 2008.

J. VANDEURZEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2008/09565]

23 JUNI 2008. — Ministerieel Besluit houdende de nieuwe
benoemingen van de leden bij de Commissies van Toezicht

De Minister van Justitie,

Gelet op het koninklijk besluit van 4 april 2003 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 21 mei 1965 houdende het algemeen reglement
van de strafinrichtingen, inzonderheid de nieuwe artikelen 138bis
dat bij elke gevangenis een Commissie van Toezicht opricht en
138 quinquies betreffende de benoeming van de leden van de Commis-
sies van Toezicht;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 september 2005 tot wijziging
van het koninklijk besluit van 21 mei 1965 houdende het algemeen
reglement van de strafinrichtingen, inzonderheid de artikelen 5 en 23
betreffende de onverenigbaarheden van de leden van de Commissies
van Toezicht en de Centrale Toezichtsraad;

Gelet op de ministeriële besluiten van 16 mei 2003 en van 2 okto-
ber 2003 houdende benoeming van de leden van de Centrale Toezichts-
raad voor het Gevangeniswezen;

Gelet op de ministeriële besluiten van 3 juni 2003, 24 juni 2003,
30 juni 2003 en 3 juli 2003 houdende benoeming van de voorzitters van
de Commissies van Toezicht,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd als leden van de Commissies van
Toezicht :

* bij de gevangenis te Dendermonde :

- de heer Philippe Baillon

- de heer Harry Cornelis

- de heer Hans Vanhulle

* bij de gevangenis te Hasselt :

- de heer Jan Coch

- Mevr. Hilde De Wilde

- de heer Jean-Marie Jeurissen

* bij de gevangenis te Mechelen :

- de heer André Van Praet

* bij de gevangenis te Turnhout-Merksplas :

- de heer Robert Gjokaj

- de heer Ludo Goossens

* bij de gevangenis te Vorst-Berkendael :

- Mevr. Vanessa De Greef, als secretaris

- de heer Benoît Dejemeppe

- Mevr. Sophie Van Balberghe

Brussel, 23 juni 2008.

J. VANDEURZEN

* à la prison d’ Audenarde :
- Mme Saskia Lahorte
- M. Denis Volcke
* à la prison de Saint-Gilles :
- Mme Denise Gere
- Mme Liesbet Masschelein
- M. Marc Baert
* à la prison de Tournai :
- Mme Geneviève Bodart, comme secrétaire
- M. Sébastien Tounkara
- M. Pierre Vitry
- M. Luc Vuylsteke
* à la prison de Wortel–Hoogstraten :
- Mme Kathleen Cauberghe
Bruxelles, le 23 juin 2008.

J. VANDEURZEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2008/09565]

23 JUIN 2008. — Arrêté ministériel portant les nominations
de nouveaux membres auprès des Commissions de Surveillance

Le Ministre de la Justice,

Vu l’arrêté royal du 4 avril 2003 modifiant l’arrêté royal du
21 mai 1965 portant règlement général des établissements pénitentiai-
res, notamment les nouveaux articles 138bis instituant une Commission
de Surveillance auprès de chaque prison et 138quinquies relatif à la
nomination des membres des Commissions de Surveillance;

Vu l’arrêté royal du 29 septembre 2005 modifiant l’arrêté royal du
21 mai 1965 portant règlement général des établissements pénitentiai-
res, notamment les articles concernant l’incompatibilité des membres
des Commissions de Surveillances et le Conseil central aux termes des
articles 5 et 23;

Vu l’arrêté ministériel du 16 mai 2003 et du 2 octobre 2003 portant
nomination des membres du Conseil central de Surveillance pénitenti-
aire;

Vu les arrêtés ministériels des 3 juin 2003, 24 juin 2003, 30 juin 2003
et 3 juillet 2003 portant nomination des présidents des Commissions de
Surveillance,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés comme membres des Commissions de
Surveillance :

* à la prison de Termonde :

- M. Philippe Baillon

- M. Harry Cornelis

- M. Hans Vanhulle

* à la prison d’Hasselt :

- M. Jan Coch

- Mme Hilde De Wilde

- M. Jean-Marie Jeurissen

* à la prison de Malines :

- M. André Van Praet

* à la prison de Turnhout-Merksplas :

- M. Robert Gjokaj

- M. Ludo Goossens

* à la prison de Forest-Berkendael :

- Mme Vanessa De Greef, comme secrétaire

- M. Benoît Dejemeppe

- Mme Sophie Van Balberghe

Bruxelles, le 23 juin 2008.

J. VANDEURZEN
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2008/35641]

11 JUNI 2008. — Ministerieel besluit betreffende het sluiten van beheersovereenkomsten en het toekennen van
vergoedingen ter uitvoering van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de Raad van 20 september 2005 inzake
steun voor plattelandsontwikkeling

De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de Raad van 20 september 2005 inzake steun voor plattelandsont-
wikkeling uit het Europees Landbouwfonds voor Plattelandsontwikkeling (ELFPO), inzonderheid op artikel 36, a), ii),
iii) en iv), en artikelen 37, 38 en 39;

Gelet op Verordening (EG) Nr. 1975/2006 van de Commissie van 7 december 2006 houdende uitvoeringsbepalin-
gen van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de Raad met betrekking tot de toepassing van controleprocedures en van
de randvoorwaarden in het kader van de steunmaatregelen voor plattelandsontwikkeling;

Gelet op Verordening (EG) Nr. 1974/2006 van de Commissie van 15 december 2006 tot vaststelling van
uitvoeringsbepalingen van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de Raad inzake steun voor plattelandsontwikkeling uit
het Europees Landbouwfonds voor Plattelandsontwikkeling ELFPO, inzonderheid op artikel 27 en artikelen 44 tot 48;

Gelet op het decreet van 21 december 1988 houdende oprichting van de Vlaamse Landmaatschappij, inzonderheid
op artikel 6bis, § 3, ingevoegd bij het decreet van 7 mei 2004;

Gelet op het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk milieu, inzonderheid op
artikel 45 en 46;

Gelet op het decreet van 8 december 2000 houdende diverse bepalingen, inzonderheid op artikel 4;

Gelet op het decreet van 22 december 2006 houdende de bescherming van water tegen de verontreiniging door
nitraten uit agrarische bronnen, inzonderheid op artikel 42;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 15 oktober 2004, 23 december 2005,
19 mei 2006, 30 juni 2006, 1 september 2006, 15 juni 2007, 28 juni 2007, 10 oktober 2007 en 14 november 2007;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 6 juni 2008 betreffende het sluiten van beheersovereenkomsten
en het toekennen van vergoedingen ter uitvoering van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de Raad van
20 september 2005 inzake steun voor plattelandsontwikkeling;

Gelet op het ministerieel besluit van 21 oktober 2005 betreffende het sluiten van beheersovereenkomsten in
uitvoering van de Verordening (EG) nr. 1257/99 van de Raad van 17 mei 1999 inzake steun voor plattelandsontwik-
keling, gewijzigd bij het ministerieel besluit van 28 juli 2006;

Overwegende dat bij Beschikking van de Commissie van 13 november 2007 het Programma voor Plattelandsont-
wikkeling van Vlaanderen (België) voor de programmeringsperiode 2007-2013 werd goedgekeurd;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid,

Besluit :

TITEL I. — Definities en algemene bepalingen

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder :

1° het besluit : het besluit van de Vlaamse Regering van 6 juni 2008 betreffende het sluiten van beheersovereen-
komsten en het toekennen van vergoedingen ter uitvoering van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de Raad van
20 september 2005 inzake steun voor plattelandsontwikkeling;

2° grasmengsel : een mengsel van grassoorten en/of kruidachtigen dat voldoet aan de voorwaarden, vermeld in
bijlage VI.

Art. 2. § 1. Voor de beheerspakketten waarvoor jaarlijks via de verzamelaanvraag wordt gemeld op welke
percelen het beheerspakket zal worden toegepast en voor de vergoeding natuur waarbij via de verzamelaanvraag
wordt aangeduid voor welke percelen de vergoeding natuur wordt gevraagd, is het tweede lid van toepassing.

Om recht te hebben op een beheersvergoeding of een vergoeding natuur moet de verzamelaanvraag ingediend zijn
voor de uiterste datum voor indiening, vastgesteld in toepassing van artikel 11 van de Verordening (EG) nr. 796/2004.
Wijzigingen van de verzamelaanvraag met betrekking tot beheersovereenkomsten of vergoeding natuur zijn
uitsluitend mogelijk overeenkomstig artikel 15 van de voornoemde verordening.

§ 2. Eenzelfde beheerder kan voor de volgende beheerspakketten slechts één beheersovereenkomst sluiten per
beheerspakket :

1° de beheerspakketten waarvoor jaarlijks via de verzamelaanvraag wordt gemeld op welke percelen het
beheerspakket zal worden toegepast;

2° het beheerspakket weidevogelbeheer, nestbescherming.
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TITEL II. — De beheersovereenkomsten

HOOFDSTUK I. — Bepalingen met betrekking tot de overname van beheersovereenkomsten

Art. 3. § 1. Een beheersovereenkomst of een deel van een beheersovereenkomst kan worden overgenomen
overeenkomstig artikel 19 van het besluit. De algemene bepalingen, vermeld in § 2, zijn van toepassing op elke
overname. Naargelang van het beheerspakket dat wordt overgenomen zijn de specifieke bepalingen, vermeld in § 3 of
§ 4, van toepassing.

§ 2. De kennisgeving dat de overnemer van percelen landbouwgrond ook de beheersovereenkomst of het
betreffende deel van de beheersovereenkomst zal overnemen, wordt binnen een maand na de effectieve overname van
de percelen landbouwgrond bezorgd aan de maatschappij. Als deze kennisgeving niet tijdig plaatsvond, wordt dat jaar
geen beheersvergoeding toegekend voor het betreffende beheersvoorwerp. De maatschappij gaat na of de overnemer
van de percelen landbouwgrond voldoet aan de voorwaarden om een beheersovereenkomst te sluiten. Als de
overname van de beheersovereenkomst of het betreffende deel van de beheersovereenkomst mogelijk is, kan de
maatschappij een aangepaste beheersovereenkomst voorleggen aan overlater en overnemer.

De datum waarop de percelen landbouwgrond worden overgenomen, is dezelfde als de datum waarop de
beheersovereenkomst of het betreffende deel van de beheersovereenkomst wordt overgenomen.

Degene die op 1 januari van het jaar waarin de overname van de beheersovereenkomst plaatsvond bij de
maatschappij gekend is als beheerder, ontvangt de beheersvergoeding voor dat jaar.

§ 3. Beheerspakketten die gedurende de volledige looptijd van de beheersovereenkomst op hetzelfde perceel
moeten worden toegepast, kunnen tijdens een kalenderjaar geheel of gedeeltelijk worden overgenomen voor zover het
volledige beheersvoorwerp wordt overgenomen.

De beheersvoorwerpen die betrokken zijn bij de overname moeten in gebruik zijn ofwel bij de overlater ofwel bij
de overnemer zodat de gebruiksperiode door overlater en overnemer samen de volledige looptijd van de
beheersovereenkomst beslaat.

§ 4. Beheerspakketten waarvoor jaarlijks via de verzamelaanvraag wordt gemeld op welke percelen het
beheerspakket zal worden toegepast, kunnen tijdens het kalenderjaar geheel of gedeeltelijk worden overgenomen.

De beheersvoorwerpen die betrokken zijn bij de overname moeten in gebruik zijn ofwel bij de overlater ofwel bij
de overnemer zodat de gebruiksperiode door overlater en overnemer samen het volledige kalenderjaar beslaat.

HOOFDSTUK II. —De beheerspakketten met betrekking tot soortenbescherming

Afdeling I. — Algemene bepalingen met betrekking tot soortenbescherming

Art. 4. De beheersdoelstelling soortenbescherming beoogt de instandhouding van de soorten, vermeld in artikel 8
van het besluit, en hun habitat.

Art. 5. De beheersgebieden waarbinnen beheersovereenkomsten kunnen worden gesloten voor de diverse
beheerspakketten met betrekking tot weidevogelbeheer, zijn door de minister afgebakend in bijlage I.

Art. 6. De beheersgebieden waarbinnen beheersovereenkomsten kunnen worden gesloten voor de diverse
beheerspakketten met betrekking tot hamsterbescherming, zijn door de minister afgebakend in bijlage II.

Art. 7. § 1. De beheersgebieden waarbinnen beheersovereenkomsten kunnen worden gesloten voor de diverse
beheerspakketten met betrekking tot akkervogelbeheer worden opgedeeld in kerngebieden en zoekzones.

Kerngebieden zijn gebieden met een actuele hoge aanwezigheid van akkervogels. Zoekzones zijn gebieden met
een hoge potentie op de aanwezigheid van akkervogels. De kerngebieden en de zoekzones zijn door de minister
afgebakend in respectievelijk bijlagen III en IV.

§ 2. De maatschappij bakent, al dan niet op vraag van een groep landbouwers, binnen de zoekzones
projectgebieden af. Binnen de projectgebieden kunnen beheersovereenkomsten met betrekking tot akkervogelbeheer
worden gesloten als de door de maatschappij vooropgestelde doelstellingen voor het projectgebied kunnen worden
gerealiseerd.

De doelstellingen voor het projectgebied hebben betrekking op onder meer het volgende :

1° de diverse soorten beheerspakketten die nodig zijn;

2° de oppervlakte waarvoor beheersovereenkomsten moeten worden gesloten;

3° het aantal beheersvoorwerpen en de verspreiding van de diverse beheerspakketten.

Alleen wanneer een groep van landbouwers deze doelstellingen gezamenlijk kunnen realiseren, wordt er een
beheersovereenkomst gesloten met de landbouwer in kwestie.

Art. 8. De afgebakende beheersgebieden, vermeld in artikel 5, 6 en 7, zoals opgenomen in de bijlagen I tot en
met IV worden bij uittreksel gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad en liggen ter inzage bij de maatschappij.

Afdeling II. — De beheerspakketten weidevogelbeheer

Onderafdeling I. — Beheerspakket weidevogelbeheer, uitstellen van de maaidatum

Art. 9. Het beheerspakket weidevogelbeheer, uitstellen van de maaidatum omvat de volgende beheersmaatrege-
len en voorwaarden :

1° de beheerder moet het beheersvoorwerp gedurende de volledige looptijd van de beheersovereenkomst in
gebruik hebben volgens de gegevens opgenomen in het GBCS, tenzij het beheersvoorwerp wordt overgenomen
overeenkomstig artikel 3;

2° het perceel mag uitsluitend als meerjarig grasland gebruikt worden;

3° het perceel mag niet worden gescheurd of gefreesd;

4° op het perceel mogen geen landbouwkundige werkzaamheden uitgevoerd worden tussen 1 april en 15 juni;

5° het rechtstreeks of onrechtstreeks wijzigen van de waterhuishouding door onder meer drainage, ontwatering,
afwatering met het oog op de verdroging van het perceel en de bijbehorende vegetatie is niet toegestaan;

6° het wijzigen van de bodem, met inbegrip van de nivellering van het reliëf en microreliëf, is niet toegestaan;

7° het perceel mag niet gemaaid of beweid worden vóór 15 juni;
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8° als gemaaid wordt mogen er geen landbouwkundige werkzaamheden uitgevoerd worden tussen 15 juni en de
maaidatum;

9° om de weidevogels de kans te geven om het perceel te verlaten tijdens het maaien, mag er niet gemaaid worden
van de buitenkant van het perceel naar de binnenkant;

10° het maaisel moet worden afgevoerd binnen vijftien dagen na elke maaibeurt;

11° na de eerste maaibeurt mag er naar keuze gemaaid en/of beweid worden.

Onderafdeling II. — Beheerspakket weidevogelbeheer, uitstellen van de beweidingsdatum

Art. 10. Het beheerspakket weidevogelbeheer, uitstellen van de beweidingsdatum omvat naast de beheersmaat-
regelen en voorwaarden, vermeld in artikel 9, 1° tot en met 6° en 8° tot en met 10°, de volgende beheersmaatregelen
en voorwaarden : het perceel mag tot 15 juni uitsluitend als standweide gebruikt worden en de veebezetting mag in
de periode tussen 1 april en 15 juni ten hoogste twee dieren per hectare bedragen.

Onderafdeling III. — Beheerspakket weidevogelbeheer, omzetten van akkerland in meerjarig grasland en maaien

Art. 11. Het beheerspakket weidevogelbeheer, omzetten van akkerland in meerjarig grasland en maaien omvat
naast de beheersmaatregelen en voorwaarden, vermeld in artikel 9, 1° en 4° tot en met 10°, de volgende
beheersmaatregelen en voorwaarden :

1° het perceel akkerland moet worden omgezet in grasland voor 1 april van het eerste jaar van de
beheersovereenkomst en mag tijdens de verdere looptijd van de overeenkomst uitsluitend als meerjarig grasland
gebruikt worden;

2° het perceel wordt ingezaaid met een grasmengsel;

3° het grasland mag niet worden gescheurd of gefreesd.

Onderafdeling IV. — Beheerspakket weidevogelbeheer, omzetten van akkerland in meerjarig grasland en beweiden

Art. 12. Het beheerspakket weidevogelbeheer, omzetten van akkerland in meerjarig grasland en beweiden omvat
naast de beheersmaatregelen en voorwaarden, vermeld in artikel 9, 1°, 4° tot en met 6° en 8° tot en met 10°, de volgende
beheersmaatregelen en voorwaarden :

1° het perceel akkerland moet worden omgezet in grasland voor 1 april van het eerste jaar van de
beheersovereenkomst en mag tijdens de verdere looptijd van de overeenkomst uitsluitend als meerjarig grasland
gebruikt worden;

2° het perceel wordt ingezaaid met een grasmengsel;

3° het grasland mag niet worden gescheurd of gefreesd;

4° het perceel mag tot 15 juni uitsluitend als standweide gebruikt worden en de veebezetting mag in de periode
tussen 1 april en 15 juni ten hoogste twee dieren per hectare bedragen.

Onderafdeling V. — Beheerspakket weidevogelbeheer, nestbescherming

Art. 13. Het beheerspakket weidevogelbeheer, nestbescherming is alleen mogelijk via een bedrijfsgerichte aanpak.

Art. 14. Het beheerspakket weidevogelbeheer, nestbescherming omvat naast de beheersmaatregelen en voorwaar-
den, vermeld in artikel 9, 1°, 5° en 6°, de volgende beheersmaatregelen en voorwaarden: voor alle tot zijn bedrijf
behorende landbouwgronden die gelegen zijn binnen de beheersgebieden voor weidevogelbeheer zoals afgebakend in
bijlage I, beschermt de beheerder de nesten van de weidevogelsoorten, vermeld in artikel 8 van het besluit, volgens de
technische richtlijnen die bij de beheersovereenkomst worden gevoegd.

Onderafdeling VI. — Beheerspakket weidevogelbeheer, vluchtstroken

Art. 15. Het beheerspakket weidevogelbeheer, vluchtstroken is alleen mogelijk via een bedrijfsgerichte aanpak.
Dit wil zeggen dat een deskundige van de maatschappij in samenspraak met de beheerder bepaalt op welke percelen
het beheerspakket wordt ingezet en waar de vluchtstroken worden aangelegd.

Art. 16. Het beheerspakket weidevogelbeheer, vluchtstroken omvat naast de beheersmaatregelen en voorwaar-
den, vermeld in artikel 9, 2°, 9° en 10°, de volgende beheersmaatregelen en voorwaarden :

1° de beheerder meldt jaarlijks via de verzamelaanvraag op welke percelen het beheerspakket zal worden
toegepast;

2° de minimale en de maximale oppervlakte waarvoor het beheerspakket wordt toegepast, wordt bepaald in de
beheersovereenkomst; de maximale oppervlakte is 1,5 keer de minimale oppervlakte;

3° de beheerder moet de percelen waarop het beheerspakket wordt toegepast gedurende het volledige kalenderjaar
in gebruik hebben volgens de gegevens opgenomen in het GBCS, tenzij het beheersvoorwerp wordt overgenomen
overeenkomstig artikel 3;

4° tijdens het maaien van het perceel worden een of meer vluchtstroken met een minimale breedte van 4 meter niet
gemaaid;

5° de oppervlakte van de vluchtstroken bedraagt 10 procent van de oppervlakte van het perceel;

6° het perceel moet minstens één maal per jaar gemaaid worden;

7° minstens twee weken nadat het perceel werd gemaaid, kunnen de vluchtstroken worden gemaaid of beweid;

8° de vluchtstroken mogen niet gemaaid of beweid worden voor 15 juni.

Afdeling III. — De beheerspakketten akkervogelbeheer

Onderafdeling I. — Gemeenschappelijke bepalingen betreffende de beheerspakketten akkervogelbeheer

Art. 17. De diverse beheerspakketten omtrent akkervogelbeheer zijn alleen mogelijk via een bedrijfsgerichte
aanpak. Dit wil zeggen dat een deskundige van de maatschappij in samenspraak met de beheerder bepaalt welke
pakketten op welke percelen ingezet worden.
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Onderafdeling II. — Beheerspakket akkervogelbeheer, gemengde grasstroken

Art. 18. Het beheerspakket akkervogelbeheer, gemengde grasstroken omvat de volgende beheersmaatregelen en
voorwaarden :

1° de beheerder moet het beheersvoorwerp gedurende de volledige looptijd van de beheersovereenkomst in
gebruik hebben volgens de gegevens opgenomen in het GBCS, tenzij het beheersvoorwerp wordt overgenomen
overeenkomstig artikel 3;

2° de beheerder moet de percelen waarmee het beheersvoorwerp volgens het GBCS is verbonden, op 1 januari van
elk jaar van de beheersovereenkomst in gebruik hebben;

3° het perceel mag uitsluitend als akkerland gebruikt worden maar opname van gras in een jaarlijkse teeltrotatie
is toegestaan;

4° voor 1 mei van het eerste jaar van de beheersovereenkomst wordt een grasstrook met een breedte van minimaal
6 meter en maximaal 12 meter tot stand gebracht;

5° de grasstrook wordt tot stand gebracht door de strook in te zaaien met een grasmengsel;

6° er mogen geen bestrijdingsmiddelen op de grasstrook gebruikt worden, uitgezonderd voor pleksgewijze
bestrijding van distels;

7° de grasstrook wordt niet bemest of bekalkt;

8° het eerste jaar van de beheersovereenkomst mag de grasstrook 3 maal gemaaid of geklepeld worden;

9° vanaf het tweede jaar van de beheersovereenkomst mag de grasstrook vanaf 15 juli gemaaid of geklepeld
worden; het maaien of klepelen gebeurt in stroken waarbij telkens minimaal de helft van de grasstrook behouden blijft
en elke strook slechts eenmaal om de 2 jaar gemaaid of geklepeld wordt;

10° als de grasstrook gemaaid wordt, moet het maaisel worden afgevoerd binnen de vijftien dagen na elke
maaibeurt;

11° als de grasstrook geklepeld wordt, gebeurt het klepelen op een hoogte van minimum 15 centimeter zodat de
nesten gespaard worden;

12° de grasstrook moet tijdens de duur van de beheersovereenkomst ononderbroken behouden blijven;

13° de beschermingsstrook mag niet gebruikt worden als doorgang; een zichtbare of blijvende insporing van de
beschermingsstrook is bijgevolg niet toegelaten;

14° de grasstrook mag niet worden gebruikt als wendakker of voor het uitvoeren van activiteiten die het oogsten
vereenvoudigen zoals het tijdelijk plaatsen van kratten en het tijdelijk opslaan van geoogst materiaal.

Onderafdeling III. — Beheerspakket akkervogelbeheer, opgeploegde grasstroken

Art. 19. Het beheerspakket akkervogelbeheer, opgeploegde grasstroken omvat naast de beheersmaatregelen en
voorwaarden, vermeld in artikel 18, de volgende beheersmaatregelen en voorwaarden:

1° de grasstrook wordt tot stand gebracht op een strook die werd opgeploegd tot ongeveer 40 centimeter boven
het maaiveld;

2° de grasstrook is niet gelegen aan de rand van het perceel.

Onderafdeling IV. — Beheerspakket akkervogelbeheer, leeuwerikvlakjes

Art. 20. Het beheerspakket akkervogelbeheer, leeuwerikvlakjes omvat de volgende beheersmaatregelen en
voorwaarden :

1° de beheerder meldt jaarlijks via de verzamelaanvraag op welke percelen het beheerspakket zal worden
toegepast;

2° de minimale en de maximale oppervlakte waarvoor het beheerspakket wordt toegepast, wordt bepaald in de
beheersovereenkomst; de maximale oppervlakte is 1,5 keer de minimale oppervlakte;

3° de beheerder moet de percelen waarop het beheerspakket wordt toegepast gedurende het volledige kalenderjaar
in gebruik hebben volgens de gegevens opgenomen in het GBCS, tenzij het beheersvoorwerp wordt overgenomen
overeenkomstig artikel 3;

4° het perceel waarop het beheerspakket wordt toegepast, is minstens 0,5 hectare groot;

5° op het perceel wordt een graangewas, ander dan maïs, geteeld;

6° op het perceel worden vlakjes van minimaal 16 vierkante meter niet ingezaaid; deze vlakjes worden
leeuwerikvlakjes genoemd;

7° er worden minstens twee leeuwerikvlakjes per hectare aangelegd met een minimum van twee leeuwerikvlakjes
per perceel;

8° de leeuwerikvlakjes bevinden zich verspreid over het perceel op minimaal 100 meter van opgaande elementen
zoals gebouwen, bomenrijen of houtkanten, op minimaal 100 meter van drukke wegen, op minimaal 250 meter van een
bos en op minimaal 20 meter van de rand van het perceel;

9° een sproeigang of insporing mag niet door of vlak langs een leeuwerikvlakje lopen.

Onderafdeling V. — Beheerspakket akkervogelbeheer, faunarand

Art. 21. Het beheerspakket akkervogelbeheer, faunarand omvat naast de beheersmaatregelen en voorwaarden,
vermeld in artikel 20, 1° tot en met 3°, de volgende beheersmaatregelen en voorwaarden :

1° op het perceel wordt een graangewas, andere dan maïs, geteeld;

2° op de graanrand van het perceel die minimaal 6 meter en maximaal 12 meter breed is, faunarand genoemd,
worden tussen 15 maart en de oogst geen bestrijdingsmiddelen gebruikt, uitgezonderd voor een pleksgewijze
bestrijding van distels;

3° de oppervlakte van de faunarand bedraagt 10 procent van de oppervlakte van het perceel;

4° de faunarand wordt niet bemest of bekalkt;

5° de faunarand kan mee geoogst worden en kan gebruikt worden als wendakker.
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Onderafdeling VI — Beheerspakket akkervogelbeheer, winterstoppel

Art. 22. Het beheerspakket akkervogelbeheer, winterstoppel omvat naast de beheersmaatregelen en voorwaar-
den, vermeld in artikel 20, 1° tot en met 3°, de volgende beheersmaatregelen en voorwaarden :

1° op het perceel wordt een graangewas, ander dan maïs, geteeld of worden vlas, erwten of veldbonen geteeld;

2° tussen de oogst en 15 maart van het daaropvolgende jaar mogen op het perceel geen bestrijdingsmiddelen
worden gebruikt, uitgezonderd voor de pleksgewijze bestrijding van distels;

3° de winterstoppel wordt minstens behouden tot 15 maart van het daaropvolgende jaar;

4° het perceel mag na de oogst niet bemest worden;

5° een beheerder kan het beheerspakket aangaan voor maximaal 5 hectare.

Onderafdeling VII. — Beheerspakket akkervogelbeheer, graanrand

Art. 23. Het beheerspakket akkervogelbeheer, graanrand omvat naast de beheersmaatregelen en voorwaarden,
vermeld in artikel 20, 1° tot en met 3°, de volgende beheersmaatregelen en voorwaarden :

1° het perceel mag uitsluitend als akkerland gebruikt worden;

2° de beheerder brengt aan de rand van het perceel een graanrand tot stand die minimaal 6 meter en maximaal
12 meter breed is; de rand bestaat uit graan, ander dan maïs;

3° de oppervlakte van de graanrand bedraagt 10 procent van de oppervlakte van het perceel;

4° de graanrand mag niet worden aangelegd langs bebouwing of langs waterlopen;

5° de graanrand wordt minstens behouden tot 15 maart van het daaropvolgende jaar.

Onderafdeling VIII. — Beheerspakket akkervogelbeheer, vogelvoedselgewassen

Art. 24. Het beheerspakket akkervogelbeheer, vogelvoedselgewassen omvat de volgende beheersmaatregelen en
voorwaarden :

1° de beheerder moet het beheersvoorwerp gedurende de volledige looptijd van de beheersovereenkomst in
gebruik hebben volgens de gegevens opgenomen in het GBCS, tenzij het beheersvoorwerp wordt overgenomen
overeenkomstig artikel 3;

2° de beheerder moet de percelen waarmee het beheersvoorwerp volgens het GBCS is verbonden, op 1 januari van
elk jaar van de beheersovereenkomst in gebruik hebben;

3° een beheerder kan het beheerspakket aangaan voor maximaal 0,5 hectare;

4° op het perceel wordt een zaadleverend gewasmengsel geteeld, vogelvoedselgewas genoemd, waarbij de
samenstelling van het gewasmengsel wordt bepaald in de beheersovereenkomst;

5° het perceel is minimaal 6 meter breed;

6° het vogelvoedselgewas wordt minstens behouden tot 15 maart van het daaropvolgende jaar;

7° in samenspraak met een deskundige van de maatschappij en de beheerder wordt in de beheersovereenkomst
een teeltrotatieschema voor het perceel vastgelegd.

Afdeling IV. — De beheerspakketten hamsterbescherming

Onderafdeling I. — Beheerspakket hamsterbescherming, luzernestroken

Art. 25. Het beheerspakket hamsterbescherming, luzernestroken omvat de volgende beheersmaatregelen en
voorwaarden :

1° de beheerder moet het beheersvoorwerp gedurende de volledige looptijd van de beheersovereenkomst in
gebruik hebben volgens de gegevens opgenomen in het GBCS, tenzij het beheersvoorwerp wordt overgenomen
overeenkomstig artikel 3;

2° het perceel moet gebruikt worden als akkerland met een andere teelt dan maïs en gras en er wordt tijdens de
looptijd van de beheersovereenkomst minstens drie maal een graangewas geteeld;

3° op het perceel mogen geen bestrijdingsmiddelen gebruikt worden, behalve voor de pleksgewijze bestrijding van
distels en, na goedkeuring door het Agentschap voor Natuur en Bos, voor de bestrijding van overlast veroorzaakt door
onder meer knaagdieren, probleemonkruiden of plantziekten;

4° als op het perceel een graangewas geteeld wordt, wordt een strook van 5 procent van de oppervlakte van het
perceel niet geoogst; deze strook moet tussen 20 oktober en 15 november geklepeld worden;

5° de beheerder legt in of aan de rand van het perceel minstens een bufferstrook aan die minimum 20 procent van
de oppervlakte van het perceel beslaat en nergens smaller dan twaalf meter is; deze strook kan roteren binnen het
perceel;

6° de bufferstrook wordt ingezaaid met luzerne, met een mengsel van luzerne en rode klaver of met een mengsel
van luzerne en inheemse akkerkruiden;

7° tijdens de volledige looptijd van de beheersovereenkomst is steeds een begroeide bufferstrook aanwezig;

8° het verwijderen van de bufferstrook is niet toegestaan zonder dat een andere begroeide bufferstrook beschikbaar
is;

9° de bufferstrook mag maximaal drie keer per jaar worden gemaaid en het maaien moet gefaseerd gebeuren zodat
steeds tenminste de helft van de bufferstrook begroeid blijft;

10° de bufferstrook mag alleen bemest worden voordat de strook is ingezaaid;

11° de ploegdiepte op het perceel bedraagt maximaal 0,3 meter;

12° na de oogst van het gewas wordt op het perceel onmiddellijk een groenbemester of bodembedekker ingezaaid.
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Onderafdeling II. — Beheerspakket hamsterbescherming, graanstroken

Art. 26. Het beheerspakket hamsterbescherming, graanstroken omvat naast de beheersmaatregelen en voorwaar-
den, vermeld in artikel 25, 1°, 2°, 3°, 7°, 8° en 11°, de volgende beheersmaatregelen en voorwaarden :

1° de beheerder legt in of aan de rand van het perceel minstens een bufferstrook aan die minimum 25 procent van
de oppervlakte van het perceel beslaat en nergens smaller dan twaalf meter is; deze strook kan roteren binnen het
perceel;

2° de bufferstrook wordt ingezaaid met een graangewas, ander dan maïs, en wordt niet geoogst; de strook mag na
1 november worden geklepeld.

HOOFDSTUK III. — De beheerspakketten met betrekking tot perceelsrandenbeheer

Afdeling I. — Algemene bepalingen met betrekking tot perceelsrandenbeheer

Art. 27. Binnen het gehele grondgebied van het Vlaamse Gewest kunnen beheersovereenkomsten worden
gesloten in het kader van de beheersdoelstelling perceelsrandenbeheer.

Afdeling II. — Beheerspakket perceelsrandenbeheer, milieu

Art. 28. Het beheerspakket perceelsrandenbeheer milieu omvat de volgende beheersmaatregelen en voorwaar-
den :

1° de beheerder moet het beheersvoorwerp gedurende de volledige looptijd van de beheersovereenkomst in
gebruik hebben volgens de gegevens opgenomen in het GBCS, tenzij het beheersvoorwerp wordt overgenomen
overeenkomstig artikel 3;

2° de beheerder moet de percelen waarmee het beheersvoorwerp volgens het GBCS is verbonden, op 1 januari van
elk jaar van de beheersovereenkomst in gebruik hebben;

3° de beheerder brengt een beschermingsstrook tot stand door een van de volgende maatregelen te treffen waarbij
in de beheersovereenkomst wordt bepaald welke van deze maatregelen worden toegepast :

a) een bestaande grasstrook in stand houden;

b) voor 1 mei van het eerste jaar van de beheersovereenkomst een beschermingsstrook inzaaien met een
grasmengsel;

4° als de beschermingsstrook al werd gerealiseerd in het kader van een vorige beheersovereenkomst
perceelsrandenbeheer, milieu of natuur dan kunnen cultuurtechnische maatregelen op de beschermingsstrook worden
uitgevoerd tot 1 mei van het eerste jaar van de nieuwe beheersovereenkomst;

5° de beschermingsstrook is over de volledige lengte minstens drie meter breed met een gemiddelde minimale
breedte van zes meter en een gemiddelde maximale breedte van twaalf meter;

6° er mogen geen bestrijdingsmiddelen op de beschermingsstrook gebruikt worden, uitgezonderd voor
pleksgewijze bestrijding van distels;

7° er mogen geen kalk of meststoffen, met inbegrip van bemesting door beweiding, of slib, afkomstig van
rioolwaterzuiveringsinstallaties, op de beschermingsstrook worden aangebracht;

8° op de beschermingsstrook mogen geen cultuurtechnische maatregelen worden uitgevoerd die de vegetatie
wijzigen, met uitzondering van het gebruiken van de beschermingsstrook als wendakker en het uitvoeren van
activiteiten op de beschermingsstrook die het oogsten vereenvoudigen zoals het tijdelijk plaatsen van kratten en het
tijdelijk opslaan van geoogst materiaal, mits de beschermingsstrook nadien in zijn oorspronkelijke staat wordt hersteld;

9° de beschermingsstrook moet tijdens de duur van de beheersovereenkomst ononderbroken behouden blijven;

10° als de beschermingsstrook langs een waterloop ligt, is het toegestaan het ruimingsslib op de beschermings-
strook te brengen; als het ruimingsslib op de beschermingsstrook wordt gebracht, moeten de beschadigde delen van de
beschermingsstrook opnieuw worden ingezaaid;

11° de beschermingsstrook mag niet gebruikt worden als doorgang; een zichtbare of blijvende insporing van de
beschermingsstrook is bijgevolg niet toegelaten;

12° als de beschermingsstrook langs een holle weg ligt, moet een niet-natuurlijke afstroming naar de holle weg
voorkomen worden;

13° als de beschermingsstrook wordt gemaaid, moet het maaisel van de beschermingsstrook worden afgevoerd
binnen vijftien dagen na het maaien;

14° het is niet toegestaan om de natuurlijke vegetatie die aan de beschermingsstrook grenst te wijzigen door onder
meer afbranden, vernietigen, beschadigen of doen afsterven van deze vegetatie met mechanische of chemische
middelen.

Afdeling III. — Beheerspakket perceelsrandenbeheer, natuur

Art. 29. Het beheerspakket perceelsrandenbeheer natuur omvat naast de beheersmaatregelen en voorwaarden,
vermeld in artikel 28, 1° tot en met 3°, 5° tot en met 7° en 9° tot en met 14°, de volgende beheersmaatregelen en
voorwaarden :

1° op de beschermingsstrook mogen geen cultuurtechnische maatregelen worden uitgevoerd die de vegetatie
wijzigen en de beschermingsstrook mag niet worden gebruikt als wendakker of voor het uitvoeren van activiteiten die
het oogsten vereenvoudigen zoals het tijdelijk plaatsen van kratten en het tijdelijk opslaan van geoogst materiaal;

2° de beschermingsstrook mag in elk geval niet gemaaid worden voor 15 juni en de maatschappij kan waar nodig
een aangepast maairegime vaststellen;

3° als de beschermingsstrook al werd gerealiseerd in het kader van een vorige beheersovereenkomst
perceelsrandenbeheer, milieu of natuur dan moet de bestaande beschermingsstrook worden behouden tenzij de
maatschappij instemt dat de strook kan worden verwijderd.
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HOOFDSTUK IV. — De beheerspakketten met betrekking tot herstel, ontwikkeling
en onderhoud van kleine landschapselementen

Afdeling I. — Definities en algemene bepalingen

Art. 30. Binnen het gehele grondgebied van het Vlaamse Gewest kunnen beheersovereenkomsten worden
gesloten in het kader van de beheersdoelstelling herstel, ontwikkeling en onderhoud van kleine landschapselementen.

Art. 31. Voor de toepassing van dit hoofdstuk wordt verstaan onder :

1° het besluit van de Vlaamse Regering van 3 oktober 2003 : het besluit van de Vlaamse Regering van
3 oktober 2003 betreffende de procedure tot erkenning van bosbouwkundig uitgangsmateriaal en het in de handel
brengen van bosbouwkundig teeltmateriaal;

2° autochtoon inheems plantgoed : plantgoed geteeld uit zaden afkomstig van bestanden of zaadbronnen waarvan
de vernieuwing gewoonlijk door continue natuurlijke generatie gebeurd is en dat aangeplant wordt binnen het
herkomstgebied vanwaar het plantgoed afkomstig is;

3° herkomstgebied : het herkomstgebied zoals gedefinieerd en afgebakend overeenkomstig het besluit van de
Vlaamse Regering van 3 oktober 2003;

4° houtige landschapselementen :

a) heg : een lijnvormig breed uitgroeiende begroeiing van houtige gewassen met compacte structuur die door
minimaal onderhoud in vorm wordt gehouden en waarin struweelsoorten overheersen;

b) haag : een lijnvormige aanplanting van houtige gewassen met compacte structuur die door scheren en knippen
in vorm wordt gehouden en waarin struiken overheersen; de omlooptijd voor het onderhoud van een haag is korter
dan deze voor het onderhoud van een heg;

c) houtkant : elke strook grond, inbegrepen taluds en beekoevers, die met bomen, struiken en kruiden begroeid is
en waarvan het onderhoud meestal bestaat uit het periodiek kappen van de houtige gewassen tot aan de grond;

d) houtwal : een houtkant die op een herkenbare wal, dit is een verhoogd stuk grond, staat;

5° poel : een al dan niet door een waterloop gevoede waterplas die door zijn ligging van de waterloop is
gescheiden;

Art. 32. Als autochtoon inheems plantgoed wordt aangeplant, moet de beheerder de herkomst van het plantgoed
kunnen aantonen aan de hand van een document van de leverancier als vermeld in het besluit van de Vlaamse
Regering van 3 oktober 2003.

Afdeling II. — Beheerspakket herstel, ontwikkeling en onderhoud
van houtige landschapselementen

Art. 33. Het beheerspakket herstel, ontwikkeling en onderhoud van houtige landschapselementen omvat de
volgende beheersmaatregelen en voorwaarden :

1° op het perceel wordt een heg, een haag, een houtkant of een houtwal aangeplant;

2° er mogen alleen bomen en struiken als vermeld in bijlage VII worden aangeplant;

3° de beheerder moet het beheersvoorwerp gedurende de volledige looptijd van de beheersovereenkomst in
gebruik hebben volgens de gegevens opgenomen in het GBCS, tenzij het beheersvoorwerp wordt overgenomen
overeenkomstig artikel 3;

4° de beheerder moet de percelen waarmee het beheersvoorwerp volgens het GBCS is verbonden, op 1 januari van
elk jaar van de beheersovereenkomst in gebruik hebben;

5° er mogen geen bestrijdingsmiddelen gebruikt worden in het landschapselement, uitgezonderd voor
pleksgewijze bestrijding van distels;

6° er mogen geen meststoffen of slib, afkomstig van rioolwaterzuiveringsinstallaties, toegediend worden in het
landschapselement;

7° er mag niet gebrand worden in het landschapselement of binnen een afstand van 20 meter van het
landschapselement;

8° het wijzigen van de vegetatie die bij de houtige landschapselementen hoort door onder meer afbranden,
vernietigen, beschadigen of doen afsterven van de vegetatie met mechanische of chemische middelen, is niet
toegestaan, met uitzondering van het met mechanische middelen voorkomen dat de aangeplante bomen of struiken
worden overwoekerd;

9° als een heg wordt aangeplant, gelden de volgende specifieke voorwaarden :

a) de heg heeft een lengte van minimum 25 meter;

b) bij de aanplant van de heg wordt een plantafstand van maximum 2 meter in acht genomen;

10° als een haag wordt aangeplant, gelden de volgende specifieke voorwaarden :

a) de haag heeft een lengte van minimum 25 meter;

b) bij de aanplant van de haag wordt een plantafstand van maximum 0,5 meter in acht genomen;

c) de haag moet minstens een keer worden geschoren binnen een periode van twee jaar;

11° als een houtkant of houtwal wordt aangeplant, gelden de volgende specifieke voorwaarden :

a) de houtkant of houtwal heeft een minimumoppervlakte van 1,5 are en een maximumbreedte van 10 meter;

b) het plantgoed is bij aanplant minstens 40 centimeter hoog;

c) bij de aanplant van de houtkant of houtwal wordt een plantafstand van 1,5 meter in driehoeksverband in acht
genomen.
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Afdeling III. — Beheerspakket onderhoud
van bestaande houtige landschapselementen

Art. 34. Het beheerspakket onderhoud van bestaande houtige landschapselementen omvat naast de beheersmaat-
regelen en voorwaarden, vermeld in artikel 33, 3° tot en met 8°, de volgende beheersmaatregelen en voorwaarden :

1° het bestaande houtige landschapselement bestaat hoofdzakelijk uit streekeigen bomen of struiken;

2° de maatschappij kan in de beheersovereenkomst bepalen welke soorten niet-streekeigen bomen of struiken uit
het houtige landschapselement moeten verwijderd worden;

3° als de beheerder ervoor kiest het snoeihout van heggen, houtkanten of houtwallen te verwijderen, dan moet dat
gebeuren voor 15 maart;

4° de gaten in het landschapselement moeten met gelijke soorten worden gedicht;

5° specifieke voorwaarden voor heggen : de heg is minimum 25 meter lang, 1 meter breed en 2 meter hoog;

6° specifieke voorwaarden voor hagen :

a) de haag is minimum 25 meter lang en 1 meter hoog;

b) de haag mag maximaal twee keer per jaar worden geschoren;

c) de haag moet minstens een keer worden geschoren binnen een periode van twee jaar;

7° specifieke voorwaarden voor houtwallen en houtkanten :

a) de houtkant of houtwal heeft een minimumoppervlakte van 1,5 are en een maximumbreedte van 10 meter;

b) de houtkant of houtwal moet gesnoeid of gekapt worden overeenkomstig de technische richtlijnen die bij de
beheersovereenkomst worden gevoegd;

c) houtkanten of houtwallen mogen jaarlijks slechts over maximaal 25 procent van de totale lengte worden afgezet.

Afdeling IV. — Beheerspakket aanleg of heraanleg en het periodieke onderhoud van poelen

Art. 35. Het beheerspakket aanleg of heraanleg en het periodieke onderhoud van poelen omvat de volgende
beheersmaatregelen en voorwaarden :

1° de poel moet worden aangelegd zodat een waterdiepte tussen 0,5 meter en 1,5 meter wordt bereikt;

2° de poel moet een oppervlakte hebben tussen 25 vierkante meter en 150 vierkante meter en moet worden
aangelegd en onderhouden volgens de technische richtlijnen die bij de beheersovereenkomst worden gevoegd;

3° er mogen geen bestrijdingsmiddelen worden gebruikt in de poel of binnen een straal van 5 meter rond de poel;

4° het water van de poel mag alleen gebruikt worden ten behoeve van het vee;

5° het dichtgroeien van de poel door planten en verlanding van de poel moet voorkomen worden;

6° in de poel mogen geen waterplanten worden aan- of ingebracht;

7° er mogen geen vissen of watervogels worden uitgezet;

8° de beheerder moet het beheersvoorwerp gedurende de volledige looptijd van de beheersovereenkomst in
gebruik hebben volgens de gegevens opgenomen in het GBCS, tenzij het beheersvoorwerp wordt overgenomen
overeenkomstig artikel 3;

9° de beheerder moet de percelen waarmee het beheersvoorwerp volgens het GBCS is verbonden, op 1 januari van
elk jaar van de beheersovereenkomst in gebruik hebben.

Afdeling V. — Beheerspakket onderhoud van bestaande poelen

Art. 36. Het beheerspakket aanleg onderhoud van bestaande poelen omvat naast de beheersmaatregelen en
voorwaarden, vermeld in artikel 35, 3° tot en met 9°, de volgende beheersmaatregelen en voorwaarden :

1° de bestaande poel heeft het grootste deel van het jaar een waterdiepte tussen 0,5 meter en 1,5 meter;

2° de poel heeft een oppervlakte tussen 25 vierkante meter en 150 vierkante meter en wordt onderhouden volgens
de technische richtlijnen die bij de beheersovereenkomst worden gevoegd.

HOOFDSTUK V. —De beheerspakketten met betrekking tot botanisch beheer

Afdeling I. — Algemene bepalingen met betrekking tot botanisch beheer

Art. 37. De beheersgebieden waarbinnen beheersovereenkomsten kunnen worden gesloten voor de diverse
beheerspakketten met betrekking tot botanisch beheer, zijn door de minister afgebakend in bijlage V.

Deze afgebakende beheersgebieden worden bij uittreksel gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad en liggen ter inzage
bij de maatschappij.

Art. 38. De beheerspakketten met betrekking tot botanisch beheer kunnen op eenzelfde perceel niet gecombineerd
worden met de vergoeding natuur, vermeld in Titel III.

Art. 39. Het beheerspakket grasland, maaien vanaf 1 juni en het beheerspakket grasland, maaien vanaf
16 juni beogen de ontwikkeling van bepaalde graslandtypes naar een graslandtype uit een verdere fase. In bijlage VIII
worden de diverse graslandtypes gedefinieerd en wordt de fase aangegeven waarin een bepaald graslandtype zich
bevindt.

Het beheerspakket grasland, maaien vanaf 1 juni, kan alleen worden toegepast voor de graslanden die behoren tot
de volgende graslandtypes :

1° grassenmix;

2° natte-grassenmix;

3° dominant stadium.

Het beheerspakket grasland, maaien vanaf 16 juni, kan alleen worden toegepast voor de graslanden die behoren
tot de volgende graslandtypes :

1° gras-kruidenmix;
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2° zilverschoonweide.

Art. 40. Het beheerspakket grasland, beweiden vanaf 1 juni beoogt de instandhouding van bepaalde grasland-
types, zoals gedefinieerd in bijlage VIII.

Het beheerspakket grasland, beweiden vanaf 1 juni, kan alleen worden toegepast voor de graslanden die behoren
tot de volgende graslandtypes :

1° zilverschoonweide;

2° bloemrijk grasland;

3° schraalland.

Art. 41. Als een beheerspakket grasland werd aangegaan met het oog op de ontwikkeling van een graslandtype
uit een verdere fase en als bij het einde van de duurtijd van de beheersovereenkomst geen graslandtype uit een verdere
fase werd ontwikkeld, kan eenmalig een nieuwe beheersovereenkomst worden gesloten die bestaat uit een
beheerspakket grasland met het oog op de ontwikkeling van een graslandtype uit een verdere fase. Als bij het einde
van de duurtijd van deze nieuwe beheersovereenkomst geen graslandtype uit een verdere fase werd ontwikkeld, kan
daarna alleen een beheersovereenkomst worden gesloten die bestaat uit een beheerspakket grasland met het oog op de
instandhouding van het graslandtype zilverschoonweide.

Afdeling II. — Beheerspakket grasland, maaien vanaf 1 juni

Art. 42. Het beheerspakket grasland, maaien vanaf 1 juni omvat de volgende beheersmaatregelen en voorwaar-
den :

1° het perceel mag vanaf 1 juni gemaaid worden;

2° het perceel wordt minstens twee keer per jaar gemaaid;

3° het maaisel moet worden afgevoerd binnen vijftien dagen na elke maaibeurt;

4° het perceel mag uitsluitend als meerjarig grasland gebruikt worden;

5° het perceel mag niet worden gerold, gesleept, beregend, gescheurd, gefreesd, heringezaaid of doorzaaid;

6° op het perceel mogen geen bestrijdingsmiddelen gebruikt worden, uitgezonderd voor de pleksgewijze
bestrijding van distels;

7° het rechtstreeks of onrechtstreeks wijzigen van de waterhuishouding, met inbegrip van het overstromings-
regime van de bij het perceel behorende vegetatie door drainage, ontwatering, afwatering met het oog op de verdroging
van het perceel en de bijbehorende vegetatie is niet toegestaan;

8° het wijzigen van de bodem, met inbegrip van de nivellering van het reliëf en microreliëf, is niet toegestaan;

9° er mogen geen meststoffen, met inbegrip van bemesting door beweiding, of slib, afkomstig van rioolwaterzui-
veringsinstallaties, op het perceel worden aangebracht;

10° de beheerder moet het beheersvoorwerp gedurende de volledige looptijd van de beheersovereenkomst in
gebruik hebben volgens de gegevens opgenomen in het GBCS, tenzij het beheersvoorwerp wordt overgenomen
overeenkomstig artikel 3.

Afdeling III. — Beheerspakket grasland, maaien vanaf 16 juni

Art. 43. Het beheerspakket grasland, maaien vanaf 16 juni omvat naast de beheersmaatregelen en voorwaarden,
vermeld in artikel 42, 2° tot en met 10°, de volgende beheersmaatregelen en voorwaarden : het perceel mag vanaf
16 juni gemaaid worden.

Afdeling IV. — Beheerspakket grasland, beweiden vanaf 1 juni

Art. 44. Het beheerspakket grasland, beweiden vanaf 1 juni omvat naast de beheersmaatregelen en voorwaarden,
vermeld in artikel 42, 4° tot en met 8° en 10°, de volgende beheersmaatregelen en voorwaarden :

1° het perceel mag beweid worden vanaf 1 juni waarbij maximaal 2 grootvee-eenheden per hectare op elk ogenblik
worden toegelaten;

2° op het perceel mogen geen meststoffen of slib afkomstig van rioolwaterzuiveringsinstallaties worden
aangebracht, uitgezonderd de uitscheiding door beweiding;

3° bijvoederen op het perceel is niet toegestaan;

4° het perceel mag vanaf 1 juli gemaaid worden en als het perceel gemaaid wordt, moet het maaisel worden
afgevoerd binnen vijftien dagen na elke maaibeurt.

Afdeling V. — Beheerspakket akkerland, vollevelds

Art. 45. Het beheerspakket akkerland, vollevelds omvat de volgende beheersmaatregelen en voorwaarden :

1° de beheerder moet het beheersvoorwerp gedurende de volledige looptijd van de beheersovereenkomst in
gebruik hebben volgens de gegevens opgenomen in het GBCS, tenzij het beheersvoorwerp wordt overgenomen
overeenkomstig artikel 3;

2° het perceel mag uitsluitend als akkerland gebruikt worden met een andere teelt dan maïs;

3° op het perceel mogen geen bestrijdingsmiddelen gebruikt worden, uitgezonderd voor de pleksgewijze
bestrijding van distels;

4° er mag meststof worden aangebracht tot maximaal 50 procent van de geldende bemestingsnorm en de
aangebrachte meststof is bij voorkeur stalmest van rundvee;

5° het aanbrengen van mengmest op het perceel is alleen toegestaan in de periode van 1 april tot en met
31 augustus;

6° er wordt op het perceel een vruchtwisseling toegepast met ten minste eenmaal om de twee jaar een graangewas
en ten minste eenmaal om de zes jaar een vlinderbloemig gewas;

7° het perceel wordt jaarlijks bewerkt in het voorjaar of het najaar.
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Afdeling VI. — Gemeenschappelijke bepalingen met betrekking tot de inventarisatie

Art. 46. § 1. Met betrekking tot de beheerspakketten grasland inventariseert een deskundige, aangewezen door de
maatschappij, overeenkomstig artikel 48 per perceel de graslandvegetatie. Die inventarisatie wordt opgemaakt voor of
na het sluiten van de beheersovereenkomst.

§ 2. Als de inventarisatie wordt opgemaakt voordat de beheersovereenkomst wordt gesloten, wordt op basis van
die inventarisatie nagegaan welke beheerspakketten grasland mogelijk zijn.

§ 3. Als de beheersovereenkomst wordt gesloten voordat de inventarisatie wordt opgemaakt, kan alleen het
beheerspakket grasland maaien vanaf 1 juni worden toegepast. In dit geval wordt tijdens het eerste jaar van de
beheersovereenkomst per perceel de graslandvegetatie geïnventariseerd.

Als op basis van de inventarisatie wordt vastgesteld dat een ander beheerspakket grasland aangewezen is, legt de
maatschappij een gewijzigde beheersovereenkomst voor aan de beheerder. Als de beheerder niet akkoord gaat met deze
wijziging, wordt de beheersovereenkomst of het betreffende deel van de beheersovereenkomst beëindigd en ontvangt
de beheerder hiervoor geen beheersvergoeding. De gewijzigde beheersovereenkomst is van toepassing vanaf het
tweede jaar van de beheersovereenkomst. De maatschappij brengt tijdens het eerste jaar van de beheersovereenkomst
de beheerder per aangetekende brief op de hoogte van de wijziging van de beheersovereenkomst.

Als op basis van de inventarisatie wordt vastgesteld dat geen beheerspakket grasland mogelijk is, wordt de
beheersovereenkomst of het betreffende deel van de beheersovereenkomst beëindigd en ontvangt de beheerder
hiervoor geen beheersvergoeding. De maatschappij brengt de beheerder hiervan tijdens het eerste jaar van de
beheersovereenkomst op de hoogte per aangetekende brief.

§ 4. Tijdens het vijfde jaar van de beheersovereenkomst wordt de graslandvegetatie, overeenkomstig artikel 48, per
perceel geïnventariseerd.

Art. 47. Met betrekking tot de beheerspakketten die zich richten op akkerland wordt tijdens het vijfde jaar van de
beheersovereenkomst en overeenkomstig artikel 48 per perceel de akkerlandvegetatie geïnventariseerd.

Art. 48. § 1. Een deskundige, aangewezen door de maatschappij, maakt per perceel een attest op van de
inventarisatie en bezorgt het attest aan de maatschappij.

De beheerder is geen vergoeding verschuldigd voor de inventarisaties.

§ 2. Elk attest van de inventarisatie omvat tenminste :

1° een inventaris van de plantensoorten op het betreffende perceel;

2° een aanduiding van de bedekkingsgraad van de plantensoorten op het betreffende perceel;

3° voor graslandvegetaties : een omschrijving van de geïnventariseerde graslandvegetatie aan de hand van de
graslandtypes, vermeld in bijlage VIII.

HOOFDSTUK VI. — De beheerspakketten met betrekking tot erosiebestrijding

Afdeling I. — Algemene bepalingen met betrekking tot erosiebestrijding

Art. 49. Beheersovereenkomsten in het kader van de beheersdoelstelling erosiebestrijding kunnen worden
gesloten in erosiegevoelige gebieden als afgebakend door de bevoegde afdeling van het Departement Leefmilieu,
Natuur en Energie.

Art. 50. Voordat een beheersovereenkomst met betrekking tot de beheerspakketten aanleg en onderhoud van
grasbufferstroken, aanleg en onderhoud van grasgangen en aanleg en onderhoud van aarden dam met erosiepoel
wordt gesloten, vraagt de maatschappij het advies van de bevoegde afdeling van het Departement Leefmilieu, Natuur
en Energie voor zover de beheersovereenkomst wordt aangevraagd voor een perceel dat voldoet aan alle onderstaande
voorwaarden :

1° het perceel is gelegen in een knelpuntgebied als omschreven in de code van goede praktijk voor het opmaken
van een gemeentelijk erosiebestrijdingsplan zoals opgemaakt in toepassing van het besluit van de Vlaamse Regering
van 7 december 2001 houdende de subsidiëring van de kleinschalige erosiebestrijdingsmaatregelen die door de
gemeenten uitgevoerd worden;

2° in toepassing van het besluit van de Vlaamse Regering van 7 december 2001, vermeld in 1°, werden voor het
perceel al erosiebestrijdingswerken gesubsidieerd door de Vlaamse overheid of werden erosiebestrijdingswerken reeds
opgenomen in een goedgekeurd investeringsprogramma.

Art. 51. Voor het jaar waarin op een sterk erosiegevoelig perceel zowel een beheerspakket inzake erosiebestrijding
wordt toegepast als een erosiegevoelige teelt wordt geteeld, wordt geen beheersvergoeding inzake erosiebestrijding
toegekend voor het betreffende perceel.

De sterk erosiegevoelige percelen worden door de bevoegde afdeling van het Departement Leefmilieu, Natuur en
Energie vastgesteld in toepassing van het besluit van de Vlaamse Regering van 8 juli 2005 tot instelling van een
bedrijfstoeslagregeling en tot vaststelling van bepaalde steunregelingen voor landbouwers en tot toepassing van de
randvoorwaarden. De teelten die erosiegevoelig zijn, zijn bepaald in het hiervoor vernoemde besluit van de Vlaamse
Regering van 8 juli 2005.

Afdeling II. — Beheerspakket aanleg en onderhoud van grasbufferstroken

Art. 52. Het beheerspakket aanleg en onderhoud van grasbufferstroken omvat de volgende beheersmaatregelen
en voorwaarden :

1° voor 1 mei van het eerste jaar van de beheersovereenkomst wordt een grasbufferstrook met een breedte van
3 meter tot 21 meter tot stand gebracht;

2° de grasbufferstrook wordt aangelegd op de plaats die wordt aangeduid in de beheersovereenkomst en is zo veel
mogelijk evenwijdig met de hoogtelijnen van het perceel;

3° de grasbufferstrook wordt tot stand gebracht door de strook in te zaaien met een grasmengsel of door een
bestaande grasstrook te behouden;

4° het perceel mag uitsluitend als akkerland gebruikt worden maar opname van gras in een jaarlijkse teeltrotatie
is toegestaan;

5° er mogen geen bestrijdingsmiddelen gebruikt worden in de grasbufferstrook, uitgezonderd voor de
pleksgewijze bestrijding van distels;
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6° op de grasbufferstrook mag geen mest worden opgeslagen;

7° de grasbufferstrook moet gedurende vijf opeenvolgende jaren een aaneengesloten grasmat vormen;

8° als zich een ploegvoor of ploegwal vormt naast de grasbufferstrook, moet die verwijderd worden;

9° de beheerder moet het beheersvoorwerp gedurende de volledige looptijd van de beheersovereenkomst in
gebruik hebben volgens de gegevens opgenomen in het GBCS, tenzij het beheersvoorwerp wordt overgenomen
overeenkomstig artikel 3;

10° de beheerder moet de percelen waarmee het beheersvoorwerp volgens het GBCS is verbonden, op 1 januari van
elk jaar van de beheersovereenkomst in gebruik hebben.

Afdeling III. — Beheerspakket aanleg en onderhoud van grasgangen

Art. 53. Het beheerspakket aanleg en onderhoud van grasgangen omvat de volgende beheersmaatregelen en
voorwaarden :

1° voor 1 mei van het eerste jaar van de beheersovereenkomst wordt een strook gras, grasgang genoemd, met een
breedte van 9 meter tot 30 meter tot stand gebracht;

2° de grasgang wordt aangelegd op de helling waar het afstromend water al van nature wordt geconcentreerd; de
plaats waar de grasgang moet worden aangelegd, wordt aangeduid in de beheersovereenkomst;

3° de grasgang wordt tot stand gebracht door de strook in te zaaien met een grasmengsel of door een bestaande
grasstrook te behouden;

4° het perceel mag uitsluitend als akkerland gebruikt worden maar opname van gras in een jaarlijkse teeltrotatie
is toegestaan;

5° er mogen geen bestrijdingsmiddelen gebruikt worden in de grasgang, uitgezonderd voor pleksgewijze
bestrijding van distels;

6° op de grasgang mag geen mest worden opgeslagen;

7° de grasgang moet gedurende vijf opeenvolgende jaren een aaneengesloten grasmat vormen;

8° als zich een ploegvoor of ploegwal vormt naast de grasgang, dan moet die verwijderd worden;

9° de beheerder moet het beheersvoorwerp gedurende de volledige looptijd van de beheersovereenkomst in
gebruik hebben volgens de gegevens opgenomen in het GBCS, tenzij het beheersvoorwerp wordt overgenomen
overeenkomstig artikel 3;

10° de beheerder moet de percelen waarmee het beheersvoorwerp volgens het GBCS is verbonden, op 1 januari van
elk jaar van de beheersovereenkomst in gebruik hebben.

Afdeling IV. — Beheerspakket niet-kerende bodembewerking

Art. 54. Het beheerspakket niet-kerende bodembewerking omvat de volgende beheersmaatregelen en voorwaar-
den :

1° de bodembewerking mag geen kering van de bodem veroorzaken, tenzij wanneer ongunstige weersomstan-
digheden bij het oogsten structuurbederf van de bodem hebben veroorzaakt en de kerende bodembewerking
noodzakelijk is voor een goede bodemstructuur en voor zover de maatschappij voorafgaand heeft ingestemd met de
kerende bodembewerking;

2° de beheerder meldt jaarlijks via de verzamelaanvraag op welke percelen het beheerspakket zal worden
toegepast;

3° de beheerder moet de percelen waarop het beheerspakket wordt toegepast gedurende het volledige kalenderjaar
in gebruik hebben volgens de gegevens opgenomen in het GBCS, tenzij het beheersvoorwerp wordt overgenomen
overeenkomstig artikel 3;

4° de minimale en de maximale oppervlakte waarvoor het beheerspakket zal worden toegepast, wordt bepaald in
de beheersovereenkomst; de maximale oppervlakte is 1,5 keer de minimale oppervlakte;

5° het beheerspakket kan alleen worden toegepast op erosiegevoelige percelen;

6° het perceel mag uitsluitend als akkerland gebruikt worden;

7° er moet minstens een teelt worden ingezaaid op het perceel.

Voor het jaar waarin wegens ongunstige weersomstandigheden een kerende bodembewerking werd toegepast als
vermeld in het eerste lid, 1°, wordt geen beheersvergoeding toegekend voor het betreffende perceel.

Afdeling V. — Beheerspakket directe inzaai

Art. 55. Het beheerspakket directe inzaai omvat naast de beheersmaatregelen en voorwaarden, vermeld in arti-
kel 54, 2° tot en met 7°, de volgende beheersmaatregelen en voorwaarden :

1° op het perceel mag geen enkele bodembewerking worden uitgevoerd, uitgezonderd het bemesten door middel
van injectie;

2° elke teelt wordt ingezaaid in de vegetatieresten van de vorige oogst of van de groenbedekker, tenzij wanneer
ongunstige weersomstandigheden bij het oogsten structuurbederf van de bodem hebben veroorzaakt waardoor een
directe inzaai niet mogelijk is en voor zover de maatschappij voorafgaand heeft ingestemd dat geen directe inzaai
wordt toegepast.

Voor het jaar waarin wegens ongunstige weersomstandigheden geen directe inzaai werd toegepast als vermeld in
het eerste lid, 2°, wordt geen beheersvergoeding toegekend voor het betreffende perceel.

Afdeling VI. — Beheerspakket aanleg en onderhoud van aarden dam met erosiepoel

Art. 56. Het beheerspakket aanleg en onderhoud van aarden dam met erosiepoel omvat de volgende
beheersmaatregelen en voorwaarden :

1° het perceel wordt gebruikt als akkerland of grasland;

2° op het perceel wordt een erosiepoel van maximaal 0,5 meter diep gegraven;
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3° al de uitgegraven grond wordt gebruikt om aan de stroomafwaartse grens van de erosiepoel een dam aan te
leggen;

4° de afmeting van de dam wordt bepaald in de beheersovereenkomst;

5° de dam wordt over de hele lengte op hetzelfde peil aangelegd maar moet niet op een rechte lijn worden
aangelegd;

6° de erosiepoel en dam worden ingezaaid met een grasmengsel;

7° er mogen geen bestrijdingsmiddelen gebruikt worden in de erosiepoel of op de dam, uitgezonderd voor
pleksgewijze bestrijding van distels;

8° de grasmat van de erosiepoel en de dam moeten gedurende vijf opeenvolgende jaren een aaneengesloten
grasmat vormen;

9° de beheerder moet het beheersvoorwerp gedurende de volledige looptijd van de beheersovereenkomst in
gebruik hebben volgens de gegevens opgenomen in het GBCS, tenzij het beheersvoorwerp wordt overgenomen
overeenkomstig artikel 3;

10° de beheerder moet de percelen waarmee het beheersvoorwerp volgens het GBCS is verbonden, op 1 januari van
elk jaar van de beheersovereenkomst in gebruik hebben.

HOOFDSTUK VII. — Het beheerspakket maatregelen voor een verminderde bemesting

Art. 57. De beheersgebieden waarbinnen de beheersovereenkomsten kunnen worden gesloten in het kader van de
beheersdoelstelling het verbeteren van de kwaliteit van oppervlakte- en grondwater, zijn :

1° de door de Vlaamse regering aangeduide gevoelige gebieden, zone A, waar verscherpte normering noodzakelijk
is binnen de sub-hydrografische bekkens van oppervlaktewater bestemd voor de productie van drinkwater,
afgebakend in toepassing van de wet van 26 maart 1971 op de bescherming van de oppervlaktewateren tegen
verontreiniging;

2° de waterwingebieden en de beschermingszones type II en type III voor grondwater, afgebakend in toepassing
van het decreet van 24 januari 1984 houdende maatregelen inzake het grondwaterbeheer;

3° gebieden met nitraatgevoelige gronden, zone A, waar verscherpte normering noodzakelijk is zoals bepaald door
de Vlaamse Regering en afgebakend in toepassing van het decreet van 24 januari 1984 houdende maatregelen inzake
het grondwaterbeheer.

Art. 58. Het beheerspakket maatregelen voor een verminderde bemesting omvat de volgende beheersmaatregelen
en voorwaarden :

1° de beheerder meldt jaarlijks via de verzamelaanvraag op welke percelen het beheerspakket zal worden
toegepast;

2° de beheerder moet de percelen waarop het beheerspakket wordt toegepast gedurende het volledige kalenderjaar
in gebruik hebben volgens de gegevens opgenomen in het GBCS, tenzij het beheersvoorwerp wordt overgenomen
overeenkomstig artikel 3;

3° het beheerspakket kan niet worden toegepast op percelen waar de gewasgroep gewassen met een lage
stikstofbehoefte of de gewasgroep andere leguminosen dan erwten en bonen, vermeld in het Mestdecreet, worden
geteeld;

4° de minimale en de maximale oppervlakte waarvoor het beheerspakket zal worden toegepast, wordt bepaald in
de beheersovereenkomst; de maximale oppervlakte is 1,5 keer de minimale oppervlakte;

5° op zandgronden, zoals vastgesteld in toepassing van artikel 13, § 2 van het Mestdecreet, wordt, naargelang van
de gewasgroep, de totale stikstofbemesting op het perceel beperkt tot maximaal de volgende hoeveelheden per hectare
en per jaar :

a) grasland : 245 kg N;

b) voor maïs wordt de hoeveelheid beperkt naargelang van het kalenderjaar :

1) vanaf 1 januari 2007 tot 31 december 2007 : 192 kg N;

2) vanaf 1 januari 2008 tot 31 december 2008 : 189 kg N;

3) vanaf 1 januari 2009 tot 31 december 2009 : 185,5 kg N;

4) vanaf 1 januari 2010 : 182 kg N;

c) graangewassen : 175 kg N;

d) suikerbieten : 154 kg N;

e) andere gewassen : 192 kg N;

6° op niet-zandgronden wordt, naargelang van de gewasgroep, de totale stikstofbemesting op het perceel beperkt
tot maximaal de volgende hoeveelheden per hectare en per jaar :

a) grasland : 245 kg N;

b) maïs : 192 kg N;

c) graangewassen : 175 kg N;

d) suikerbieten : 154 kg N;

e) andere gewassen : 192 kg N;

7° de hoeveelheid dierlijke mest, toegediend door opbrenging of door beweiding, wordt naargelang van de
gewasgroep beperkt tot maximaal de volgende hoeveelheden per hectare en per jaar :

a) grasland : 140 kg N;

b) maïs : 140 kg N;

c) graangewassen : 140 kg N;

d) suikerbieten : 140 kg N;

e) andere gewassen : 140 kg N;
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8° voor elke tot zijn bedrijf behorende exploitatie houdt de beheerder een bemestingsregister op perceelniveau bij
volgens de bepalingen vastgesteld in uitvoering van artikel 14, § 5 van het Mestdecreet;

9° de beheerder laat jaarlijks op de percelen waar het beheerspakket wordt toegepast een nitraatresidubepaling
uitvoeren met inachtneming van de volgende voorwaarden :

a) de nitraatresidubepaling gebeurt jaarlijks tussen 1 oktober en 15 november door een hiervoor erkend
laboratorium;

b) het nitraatresidu wordt gemeten tot op een diepte van 0,90 meter;

c) per oppervlakte van 2 hectare en per teelt wordt het nitraatresidu bepaald;

d) als een laboratorium vaststelt dat het nitraatresidu lager is dan de detectielimiet die het laboratorium kan
vaststellen dan wordt het nitraatresidu herleid tot die detectielimiet;

10° het nitraatresidu moet lager zijn dan de nitraatresiduwaarde van 86 kg N/ha;

11° het resultaat van de nitraatresidubepaling moet uiterlijk op 31 januari van het jaar dat volgt op het jaar waarin
de nitraatresidubepaling wordt uitgevoerd, worden bezorgd aan de maatschappij.

Art. 59. Als voor hetzelfde perceel meerdere nitraatresidubepalingen vereist zijn, wordt de oppervlakte van het
perceel gedeeld door het aantal te nemen nitraatresidubepalingen, hierna de gemiddelde oppervlakte genoemd. Elke
nitraatresidubepaling wordt gekoppeld aan de gemiddelde oppervlakte van het perceel. Op basis van de
nitraatresidubepaling per gemiddelde oppervlakte wordt de beheersvergoeding bepaald.

HOOFDSTUK VIII. — De aanvraag van beheersovereenkomsten

Art. 60. De aanvraag tot het sluiten van een beheersovereenkomst bevat minstens de volgende gegevens :

1° met betrekking tot de identificatie van de aanvrager :

a) de naam en het adres van de aanvrager;

b) als de aanvrager een rechtspersoon is, de naam van de contactpersoon;

c) het landbouwernummer van de aanvrager;

2° met betrekking tot de percelen :

a) een kaart of luchtfoto waarop op duidelijke wijze de beheersvoorwerpen zijn aangeduid waarvoor een
beheersovereenkomst wordt gevraagd, uitgezonderd als het een aanvraag betreft voor beheerspakketten waarvoor
jaarlijks via de verzamelaanvraag wordt gemeld op welke percelen het beheerspakket zal worden toegepast;

b) voor de percelen waarvoor de beheersovereenkomst wordt gevraagd en waarvoor al een vergoeding werd
ontvangen voor dezelfde of soortgelijke prestaties als deze die moeten worden uitgevoerd volgens de beheersover-
eenkomst, de grondslag voor deze prestatie en het bedrag van de ontvangen vergoeding;

c) voor de percelen waarvoor de beheersovereenkomst wordt gevraagd en waarvoor andere verbintenissen werden
aangegaan of werden aangevraagd op grond van het programma voor plattelandsontwikkeling, een kopie van deze
andere verbintenissen of aanvragen;

3° met betrekking tot de aanvangsdatum en de beheerspakketten :

a) het kalenderjaar waarin de beheerder de beheersovereenkomst wil beginnen;

b) de beheerspakketten die de beheerder voor een bepaald perceel wil aangaan.

Art. 61. Een beheersovereenkomst die aanvangt op 1 januari 2008 kan nog worden gesloten na die datum als alle
onderstaande voorwaarden zijn vervuld :

1° de aanvraag tot het sluiten van de beheersovereenkomst werd uiterlijk op 1 november 2007 ontvangen door de
maatschappij;

2° het door de beheerder ondertekende exemplaar van de beheersovereenkomst werd teruggestuurd naar de
maatschappij binnen twee weken na ontvangst van het ontwerp van beheersovereenkomst.

TITEL III. — De vergoeding natuur

Art. 62. De vergoeding natuur kan op eenzelfde perceel niet gecombineerd worden met de beheerspakketten met
betrekking tot botanisch beheer.

Art. 63. Het begrazingsregister, vermeld in artikel 33 van het besluit, wordt opgemaakt en bijgehouden op de
wijze zoals bepaald in dit artikel.

Voor de start van begrazingsperiode noteert de landbouwer per perceel de aanvangsdatum van de begrazing.

Uiterlijk binnen twee dagen na afloop van de maand noteert de landbouwer per perceel de veebezetting. De
landbouwer noteert hiervoor per diercategorie als vermeld in artikel 3, 43°, van het Mestdecreet het aantal dieren dat
gedurende de laatste maand op het perceel graasde. De landbouwer noteert eveneens per diercategorie het aantal
dagen dat de dieren op het perceel graasden gedurende die maand. In het geval van begrazing door dieren afkomstig
van een andere exploitatie, noteert de landbouwer ook de naam van de landbouwer tot wiens exploitatie de dieren
behoren evenals de identificatie van deze exploitatie.

De landbouwer is verantwoordelijk voor het bijhouden van het register. Het begrazingsregister wordt, samen met
al de bescheiden nodig voor de staving ervan, bewaard op het adres van de exploitatie waar de percelen in kwestie toe
behoren.

TITEL IV. — Slotbepalingen

Art. 64. Het ministerieel besluit van 21 oktober 2005 betreffende het sluiten van beheersovereenkomsten in
uitvoering van de Verordening (EG) nr. 1257/99 van de Raad van 17 mei 1999 inzake steun voor plattelandsontwik-
keling, gewijzigd bij het ministerieel besluit van 28 juli 2006, wordt opgeheven.

Op de beheersovereenkomsten, gesloten op grond van het voornoemde ministerieel besluit van 21 oktober 2005
blijven de bepalingen van het voornoemde ministerieel besluit van 21 oktober 2005 van toepassing met uitzondering
van artikel 64, eerste lid, 4° van het voornoemde ministerieel besluit van 21 oktober 2005 dat voor deze
beheersovereenkomsten vervangen wordt door de volgende tekst :
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« 4° de beheerder houdt, voor elke tot zijn bedrijf behorende exploitatie die gelegen is binnen de volgende
gebieden, een bemestingsregister op perceelniveau bij volgens de bepalingen vastgesteld in uitvoering van artikel 14,
§ 5, van het Mestdecreet :

a) waterwingebieden en beschermingszones type I, II en type III voor grondwater, afgebakend in toepassing van
het decreet van 24 januari 1984 houdende maatregelen inzake het grondwaterbeheer;

b) de door de Vlaamse Regering aangeduide gevoelige gebieden waar verscherpte normering noodzakelijk is
binnen de sub-hydrografische bekkens van oppervlaktewater bestemd voor de productie van drinkwater, afgebakend
in toepassing van de wet van 26 maart 1971 op de bescherming van de oppervlaktewateren tegen verontreiniging;

c) gebieden met nitraatgevoelige gronden waar verscherpte normering noodzakelijk is zoals bepaald door de
Vlaamse regering en afgebakend in toepassing van het decreet van 24 januari 1984 houdende maatregelen inzake het
grondwaterbeheer. » .

Art. 65. § 1. Het bemestingsregister, vermeld in artikel 58, 8° en 64 wordt, vanaf 1 januari 2008 tot de
inwerkingtreding van de bepalingen over het bemestingsregister op perceelsniveau zoals vastgesteld in uitvoering van
artikel 14, § 5 van het Mestdecreet, opgemaakt en bijgehouden op de wijze zoals bepaald in § 2 tot en met § 7.

§ 2. In dit artikel wordt verstaan onder perceelsgroep : twee of meer percelen waarop eenzelfde gewas of
gewascombinatie wordt geteeld en die qua bodemtype en bemestingspraktijk homogeen zijn. Worden in ieder geval
niet beschouwd als een perceelsgroep met een homogene bemestingspraktijk : percelen waarop een verschillende
periode voor het op of in de bodem brengen van meststoffen, als vermeld in artikel 8 van het Mestdecreet, of
verschillende maximale bemestingsnormen, overeenkomstig de artikelen 13, 16, 17, 18, en 86, van het Mestdecreet, van
toepassing zijn. Opdat twee of meer percelen grasland tot eenzelfde perceelsgroep zouden kunnen behoren, dienen
deze in elk geval :

a) hetzij allemaal enkel gemaaid te worden;

b) hetzij allemaal begraasd te worden met al dan niet één of meerdere sneden gemaaid.

§ 3. De landbouwers houden, per exploitatie en per perceel of per perceelsgroep, een bemestingsregister bij. De
landbouwers noteren in hun bemestingsregister, elk gebruik van meststoffen.

In het geval van bemesting door rechtstreekse uitscheiding bij begrazing door dieren afkomstig van de eigen
exploitatie, noteert de landbouwer :

1° de veebezetting op het betrokken perceel of de betrokken perceelsgroep. De landbouwer noteert hiervoor de
begin- en einddatum van de begrazingsperiode op het betrokken perceel en per diercategorie, het aantal dieren van de
betrokken diercategorie dat op het betrokken perceel graast;

2° de hoeveelheid dierlijke mest, uitgedrukt in kg P2O5 en kg N, die op het betrokken perceel of de betrokken
perceelsgroep is opgebracht;

3° de hoeveelheid dierlijke mest, uitgedrukt in kg P2O5 en kg N, die omgerekend per hectare is opgebracht.

In het geval van bemesting met dierlijke mest, geproduceerd op de eigen exploitatie, andere dan bemesting door
rechtstreekse uitscheiding bij begrazing, noteert de landbouwer :

1° de hoeveelheid dierlijke mest, uitgedrukt in ton, in kg P2O5 en in kg N, die op het betrokken perceel of de
betrokken perceelsgroep is opgebracht;

2° de hoeveelheid dierlijke mest, uitgedrukt in kg P2O5 en kg N, die omgerekend per hectare is opgebracht;

3° de datum waarop de bemesting is uitgevoerd.

In het geval van bemesting door rechtstreekse uitscheiding bij begrazing door dieren afkomstig van een andere
exploitatie, noteert de landbouwer :

1° de veebezetting op het betrokken perceel of de betrokken perceelsgroep. De landbouwer noteert hiervoor de
begin- en einddatum van de begrazingsperiode op het betrokken perceel of de betrokken perceelsgroep en per
diercategorie, het aantal dieren van de betrokken diercategorie dat op het betrokken perceel of de betrokken
perceelsgroep graast;

2° de hoeveelheid dierlijke mest, uitgedrukt in kg P2O5 en kg N, die op het betrokken perceel of de betrokken
perceelsgroep is opgebracht;

3° de hoeveelheid dierlijke mest, uitgedrukt in kg P2O5 en kg N, die omgerekend per hectare is opgebracht.

4° de naam van de landbouwer tot wiens exploitatie de dieren behoren evenals de identificatie van deze
exploitatie.

In het geval van bemesting met dierlijke mest afkomstig van een andere exploitatie, andere dan bemesting door
rechtstreekse uitscheiding bij begrazing, noteert de landbouwer :

1° de hoeveelheid dierlijke mest, uitgedrukt in ton, in kg P2O5 en in kg N, die op het betrokken perceel of de
betrokken perceelsgroep is opgebracht;

2° de hoeveelheid dierlijke mest, uitgedrukt in kg P2O5 en kg N, die omgerekend per hectare is opgebracht.

3° de naam van de landbouwer van wiens exploitatie de dierlijke mest afkomstig is evenals de identificatie van
deze exploitatie;

4° de datum waarop de bemesting is uitgevoerd;

5° het nummer van het document, als vermeld in hoofdstuk XI. De afzet en het vervoer van meststoffen, van het
Mestdecreet, dat betrekking heeft op de betrokken bemesting.
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§ 4. Bij gebruik van andere meststoffen, moet de notitie, in het register als vermeld in § 3, gebeuren door
vermelding van de datum, het nummer van het document, als vermeld in hoofdstuk XI van het Mestdecreet, dat
betrekking heeft op de betrokken bemesting en de hoeveelheid andere meststoffen uitgedrukt in kg P2O5, in kg N en
in ton andere meststoffen per bemesting en met de omrekening naar kg P2O5 en naar kg N per hectare. Tevens dient
de naam van de producent van de andere meststoffen en de identificatie van de uitbating waar de andere meststoffen
werden geproduceerd, in het register genoteerd te worden.

§ 5. Bij gebruik van kunstmest, moet de notitie, in het register als vermeld in § 3, gebeuren door vermelding van
de datum en de hoeveelheid kunstmest uitgedrukt in kg P2O5 en in kg N per hectare.

§ 6. In geval de dierlijke mest als vermeld in § 3, de andere meststoffen, als vermeld in § 4, of de kunstmest, als
vermeld in § 5, opgeslagen wordt op het betrokken perceel op de betrokken perceelsgroep via een tussenopslag op de
kopakker, moet dit eveneens vermeld worden in het register.

§ 7. De landbouwer dient het bemestingsregister ten laatste de dag na de bemesting, in te vullen.

Art. 66. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2007.

Brussel, 11 juni 2008.

H. CREVITS

Bijlage I. — Afbakening van de beheersgebieden waarbinnen beheersovereenkomsten kunnen worden gesloten
voor de diverse beheerspakketten weidevogelbeheer (artikel 5)

Het beheersgebied in kwestie werd afgebakend in bijlage I van het ministerieel besluit van 11 juni 2008 betreffende
het sluiten van beheersovereenkomsten en het toekennen van vergoedingen ter uitvoering van Verordening (EG)
nr. 1698/2005 van de Raad van 20 september 2005 inzake steun voor plattelandsontwikkeling. Overeenkomstig
artikel 8 van het voornoemde ministerieel besluit ligt deze bijlage ter inzage bij de provinciale afdelingen van de
Vlaamse Landmaatschappij.

Bijlage II. — Afbakening van de beheersgebieden waarbinnen beheersovereenkomsten kunnen worden gesloten
voor de diverse beheerspakketten hamsterbescherming(artikel 6)

Het beheersgebied in kwestie werd afgebakend in bijlage II van het ministerieel besluit van 11 juni 2008 betreffende
het sluiten van beheersovereenkomsten en het toekennen van vergoedingen ter uitvoering van Verordening (EG)
nr. 1698/2005 van de Raad van 20 september 2005 inzake steun voor plattelandsontwikkeling. Overeenkomstig
artikel 8 van het voornoemde ministerieel besluit ligt deze bijlage ter inzage bij de provinciale afdelingen van de
Vlaamse Landmaatschappij.

Bijlage III. — Afbakening van de beheersgebieden - kerngebieden waarbinnen beheersovereenkomsten
kunnen worden gesloten voor de diverse beheerspakketten akkervogelbeheer (artikel 7)

Het beheersgebied in kwestie werd afgebakend in bijlage III van het ministerieel besluit van 11 juni 2008
betreffende het sluiten van beheersovereenkomsten en het toekennen van vergoedingen ter uitvoering van Verordening
(EG) nr. 1698/2005 van de Raad van 20 september 2005 inzake steun voor plattelandsontwikkeling. Overeenkomstig
artikel 8 van het voornoemde ministerieel besluit ligt deze bijlage ter inzage bij de provinciale afdelingen van de
Vlaamse Landmaatschappij.

Bijlage IV. — Afbakening van de beheersgebieden - zoekzones waarbinnen beheersovereenkomsten
kunnen worden gesloten voor de diverse beheerspakketten akkervogelbeheer (artikel 7)

Het beheersgebied in kwestie werd afgebakend in bijlage IV van het ministerieel besluit van 11 juni 2008
betreffende het sluiten van beheersovereenkomsten en het toekennen van vergoedingen ter uitvoering van Verordening
(EG) nr. 1698/2005 van de Raad van 20 september 2005 inzake steun voor plattelandsontwikkeling. Overeenkomstig
artikel 8 van het voornoemde ministerieel besluit ligt deze bijlage ter inzage bij de provinciale afdelingen van de
Vlaamse Landmaatschappij.

Bijlage V. — Afbakening van de beheersgebieden waarbinnen beheersovereenkomsten
kunnen worden gesloten voor de beheersdoelstelling botanisch beheer (artikel 37)

Het beheersgebied in kwestie werd afgebakend in bijlage V van het ministerieel besluit van 11 juni 2008 betreffende
het sluiten van beheersovereenkomsten en het toekennen van vergoedingen ter uitvoering van Verordening (EG)
nr. 1698/2005 van de Raad van 20 september 2005 inzake steun voor plattelandsontwikkeling. Overeenkomstig
artikel 37 van het voornoemde ministerieel besluit ligt deze bijlage ter inzage bij de provinciale afdelingen van de
Vlaamse Landmaatschappij.

Bijlage VI. — Grasmengsel (artikel 1, 2°)

1. Wanneer in het kader van de beheerspakketten perceelsrandenbeheer of weidevogelbeheer een grasmengsel
moet worden ingezaaid, moet voldaan worden aan de volgende voorwaarden :

a) het grasmengsel bestaat uitsluitend uit de grassoorten of kruidachtigen, vermeld in de onderstaande lijst;
b) het grasmengsel bestaat uit minstens 3 soorten waarvan minstens 2 grassoorten;
c) het aandeel grassoorten in het grasmengsel bedraagt minstens 70 procent;
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d) het percentage van de soort in kwestie in het grasmengsel mag het percentage, vermeld in onderstaande lijst,
niet overschrijden;

e) er mag maximaal 20 kg zaaigoed per hectare worden ingezaaid;

f) de factuur voor aankoop of schonen van het zaaigoed wordt gedurende 5 jaar bewaard en wordt bij controle
voorgelegd.

Wanneer in het kader van de beheerspakketten erosiebestrijding een grasmengsel moet worden ingezaaid, moet
voldaan worden aan de volgende voorwaarden :

a) het grasmengsel bestaat uitsluitend uit de grassoorten of kruidachtigen, vermeld in de onderstaande lijst;

b) het grasmengsel bestaat uit minstens 3 soorten waarvan minstens 2 grassoorten aangeduid met *;

c) het aandeel grassoorten in het grasmengsel bedraagt minstens 70 procent;

d) er wordt minimaal 50 kg zaaigoed per hectare ingezaaid;

e) de factuur voor aankoop of schonen van het zaaigoed wordt gedurende 5 jaar bewaard en wordt bij controle
voorgelegd.

Nederlandse naam Wetenschappelijke naam

Max. aandeel in het meng-
sel (%) voor beheerspakket-
ten perceelsrandenbeheer
en weidevogelbeheer

Grassoorten engels* - of italiaans raaigras Lolium perenne/multiflorum 40

timotee Phleum pratense subsp. pra-
tense

30

rood zwenkgras* Festuca rubra 30

kropaar Dactylis glomerata 30

beemdlangbloem Festuca pratensis 30

gewoon struisgras* Agrostis capillaris 30

rietzwenkgras* Festuca arundinaceae 30

reukgras* Anthoxanthum odoratum 30

beldbeemdgras* Poa pratensis 30

ruw Beemdgras* Poa trivialis 30

kweek* Elymus repens 30

grote vossestaart Alopecurus pratensis 30

fioringras* Agrostis stolonifera 30

gestreepte witbol* Holcus lanatus 30

Kruidachtigen rode klaver Trifolium pratense 30

witte klaver Trifolium repens 30

luzerne Medicago sativa 30

De grassoorten aangeduid met * vormen goede graszoden.

2. Wanneer in het kader van de beheerspakketten akkervogelbeheer een grasmengsel moet worden ingezaaid,
moet voldaan worden aan de volgende voorwaarden :

a) het grasmengsel bestaat uitsluitend uit de grassoorten, vermeld in de onderstaande lijst;

b) het grasmengsel bestaat uit minstens 3 grassoorten;

c) er mag maximaal 15 kg zaaigoed per hectare worden ingezaaid;

d) de factuur voor aankoop of schonen van het zaaigoed wordt gedurende 5 jaar bewaard en wordt bij controle
voorgelegd.

Grassoorten

Nederlandse naam Wetenschappelijke naam

timotee Phleum pratense subsp. pratense

rood zwenkgras Festuca rubra

kropaar Dactylis glomerata

beemdlangbloem Festuca pratensis

gewoon struisgras Agrostis capillaris

rietzwenkgras Festuca arundinaceae

veldbeemdgras Poa pratensis

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van 11 juni 2008 betreffende het sluiten van
beheersovereenkomsten en het toekennen van vergoedingen ter uitvoering van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de
Raad van 20 september 2005 inzake steun voor plattelandsontwikkeling.

Brussel, 11 juni 2008.

De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,

H. CREVITS
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Bijlage VII. — Lijst van bomen en struiken (artikel 33)

amandelwilg Salix triandra

beuk Fagus sylvatica

bittere wilg Salix purpurea

boswilg Salix caprea

eenstijlige meidoorn Crataegus monogyna

gewone vogelkers Prunus padus

gelderse roos Viburnum opulus

geoorde wilg Salix aurita

gewone es Fraxinus excelsior

gewone esdoorn Acer pseudoplatanus

gladde iep Ulmus minor

grauwe abeel Populus canescens

grauwe els Alnus incana

grauwe wilg Salix cinerea subsp. Cinerea

haagbeuk Carpinus betulus

hazelaar Corylus avellana

hondsroos Rosa canina

hulst Ilex aquifolium

katwilg Salix viminalis

kraakwilg Salix fragilis

kruipwilg Salix repens

laurierwilg Salix pentandra

ratelpopulier Populus tremula

rode kornoelje Cornus sanguinea

ruwe berk Betula pendula

ruwe iep Ulmus glabra

schietwilg Salix alba

sleedoorn Prunus spinosa

spaanse aak Acer campestre

sporkehout Frangula alnus

tweestijlige meidoorn Crataegus laevigata

veldolm Ulmus carpinifolia

vlier Sambucus nigra

wegedoorn Rhamnus cathartica

wilde kardinaalsmuts Euonymus europaeus

wilde liguster Ligustrum vulgare

wilde lijsterbes Sorbus aucuparia

wintereik Quercus petraea

zachte berk Betula pubescens

zoete kers Prunus avium

zomereik Quercus robur

zwarte els Alnus glutinosa

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van 11 juni 2008 betreffende het sluiten van
beheersovereenkomsten en het toekennen van vergoedingen ter uitvoering van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de
Raad van 20 september 2005 inzake steun voor plattelandsontwikkeling.

Brussel, 11 juni 2008.

De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,

H. CREVITS
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Bijlage VIII. — Graslandtypes (artikel 39)

graslandtype fase
overeenkomstige karteringseenheden op

de biologische waarderingskaart van
Vlaanderen (benaderend)

indicatieve soortensamenstelling

raaigrasweide 0 Hx, Hp, Hpr
eventueel + Da of + Da°

Engels raaigras (dominant, bedek-
kingsgraad > 50 %), straatgras, ruw
beemdgras; in nattere weiden ook :
fioringras, geknikte vossenstaart,
vogelmuur, witte klaver, kruipende
boterbloem, gewone paardebloem,
varkensgras
gemiddeld
15-20 soorten/perceel
5-10 soorten/25 m2

grassenmix 1 Hp, Hpr, soortenarme varianten van
Hp*, Hpr*
eventueel + Da of + Da°

Engels raaigras (bedekkingsgraad
< 50 %), ruw beemdgras (bedekkings-
graad > 50 %) veldbeemdgras, krop-
aar, beemdlangbloem, fioringras,
gestreepte witbol, grote vossenstaart,
kamgras, kruipende boterbloem, paar-
debloem, gewone hoornbloem, her-
derstasje, scherpe boterbloem; soms
pinksterbloem, veldzuring,
gemiddeld
20-25 soorten/perceel
10-15 soorten/25 m2

natte grassenmix 1 Hp, Hpr, soortenarme varianten van
Hp*, Hpr*
eventueel + Da of + Da°

fioringras (dominant), geknikte vos-
senstaart (subdominant), ruw beemd-
gras, kruipende boterbloem, witte kla-
ver, grote weegbree, krulzuring
gemiddeld
15-20 soorten/perceel
5-10 soorten/25 m2

dominant stadium 2 Hp, Hpr, Hp*, Hpr*, Hu°, Hr
eventueel + Da of + Da°

dominantie (bedekkingsgraad > 50
%) van gestreepte witbol, grote vos-
senstaart en/of gewone glanshaver,
engels raaigras (bedekkingsgraad
< 25 %)
gemiddeld
20-30 soorten/perceel
10-15 soorten/25 m2

gras/kruidenmix 3 Hp*, Hpr*, Hc°, Hj, Ha°, Hu°, Hr*,
Hf°
eventueel + Da of + Da°

reukgras, rood zwenkgras, gewoon
struisgras, veldzuring, scherpe boter-
bloem, gewone hoornbloem, smalle
weegbree, pinksterbloem, echte koe-
koeksbloem, kleine klaver, gewoon
biggenkruid
gemiddeld
30-40 soorten/perceel
15-25 soorten/25 m2

zilverschoonweide 3 Hp*, Hpr*, Hc°, Hr
eventueel + Da of + Da°

fioringras, geknikte vossenstaart, lies-
gras, mannagras, zilverschoon, water-
bies, moeras-vergeet-mij-niet, zomp-
vergeet-mi j -niet , watermunt ,
heelblaadjes, zeegroene rus, valse vos-
zegge
gemiddeld
30-40 soorten/perceel
15-20 soorten/25 m2

bloemrijk grasland 4 Hp*, Hpr*, Hc, Hc*, Hj*, Hf, Ha, Ha*,
Hd, Hu, Hu*, Hp* + Ms, Hf
eventueel + Da of + Da°

op drogere gronden : kruidenrijke,
droge schraalgraslanden met gewoon
struisgras, rood zwenkgras, gras-
klokje, muizenoor
op vochtige tot matige droge gron-
den indien hooiland : bloemrijke hooi-
landen met margriet, knoopkruid,
brunel, kale jonker
op vochtige tot matig droge gronden
indien hooiweide : bloemrijke kam-
grasweiden met engels raaigras,
beemdlangbloem, kamgras, witte kla-
ver, madelief, vertakte leeuwentand,
ruwe smele, tijmereprijs, hazenzegge,
ruige weegbree, sikkelklaver
op droge tot matig droge, kalkrijke
bodems : stroomdalgraslanden met
geel walstro, kattendoorn, kleine
bevernel
op natte gronden : kruidenrijke, natte
schraalgraslanden met dotterbloem,
pinksterbloem, moerasrolklaver,
waterkruiskruid, rietorchis, brede
orchis, grote ratelaar
gemiddeld
30-50 soorten/perceel
20-40 soorten/25 m2
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graslandtype fase
overeenkomstige karteringseenheden op

de biologische waarderingskaart van
Vlaanderen (benaderend)

indicatieve soortensamenstelling

schraalland 5 Hc, Hc*, Ha, Ha*, Hd, Hu, Hu*, Hm,
Hn, Hk, Hc + Ms, Hj + Ms
eventueel + Da of + Da°

op natte tot vochtige gronden : dot-
terbloemgraslanden, kleine zeggenbe-
groeiingen, blauwgraslanden
op matig droge, kalkarme zand- en
zandleemgronden, soms op matig
droge veengronden : heischraal gras-
land
op kalkrijke zandgronden, leem- en
zandleemgronden : kalkgraslanden
op matig droge en droge kleigronden
en droge veengronden : intermediai-
ren tussen bloemrijk grasland en
schraalland
gemiddeld
> 40 soorten/perceel
> 30 soorten/m2

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van 11 juni 2008 betreffende het sluiten van
beheersovereenkomsten en het toekennen van vergoedingen ter uitvoering van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de
Raad van 20 september 2005 inzake steun voor plattelandsontwikkeling.

Brussel, 11 juni 2008.
De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,

H. CREVITS

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[2008/202176]
13 JUNI 2008. — Ministerieel besluit tot vastlegging van de vorm en de inhoud

van het ontwerp-REG-actieplan van de netbeheerders

DE Vlaamse minister van Openbare Werken, Leefmilieu, Energie en Natuur,

Gelet op het het decreet van 17 juli 2000 houdende de organisatie van de elektriciteitsmarkt, inzonderheid op
artikel 19, eerste lid, 1o, e), f) en h);

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, laatst gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 14 november 2007;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 2 maart 2007 inzake de openbaredienstverplichtingen ter
bevordering van het rationeel energiegebruik, inzonderheid op artikel 13;

Gelet op advies 44.439/3 van de Raad van State, gegeven op 13 mei 2008, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 1o, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State,

Besluit :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt onder beoordelingskader verstaan : lijst van directe acties voor
huishoudelijke en niet-huishoudelijke eindafnemers, die jaarlijks wordt herzien door het Vlaams Energieagentschap na
overleg met de netbeheerders, die de netbeheerder kan opstarten voor het behalen van de besparingsdoelstelling en die
per actie de actievoorwaarden, premiehoogte en besparingsberekening omschrijft.

Art. 2. Het ontwerp-REG-actieplan, bedoeld in artikel 13 van het besluit van de Vlaamse Regering van
2 maart 2007 inzake de openbaredienstverplichtingen ter bevordering van het rationeel energiegebruik, wordt
opgemaakt volgens de volgende indeling :

1o een voorblad met

a) de naam van de netbeheerder;

b) de contactgegevens van de REG-verantwoordelijke, zijnde naam, adres, telefoonnummer en e-mailadres;

c) titel ’REG-actieplan <kalenderjaar> ingediend bij het Vlaams Energieagentschap op <datum>;

2o een inhoudstafel;

3o een lijst van tabellen;

4o een inleiding met

a) een verwijzing naar het besluit van de Vlaamse Regering van 2 maart 2007 inzake de openbaredienstverplich-
tingen ter bevordering van het rationeel energiegebruik;

b) de vermelding van het kalenderjaar waarop het voorliggend plan van toepassing is;

c) de vermelding ’ontwerp’ REG-actieplan;

d) de indeling van het ingediend plan;

e) een verwijzing naar het van toepassing zijnde beoordelingskader;

f) het tijdsschema voor indiening van :

1) de lijst met definitieve en reserveacties;

2) de geraamde budgetoverzichten per doelgroep, per actie en de totalen;

3) de aanvraagformulieren;

4) de rapporteringen over het REG-actieplan;

g) de contactpersoon voor het REG-actieplan en zijn contactgegevens;
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h) de bepaling van de besparingsverplichting waarin volgende aspecten worden opgenomen :

1) een verwijzing naar artikel 2, § 2 en § 3 van het besluit van de Vlaamse Regering van 2 maart 2007 inzake de
openbaredienstverplichtingen ter bevordering van het rationeel energiegebruik;

2) een tabel waarin de afnames in kWh van het jaar n-2 en de besparingsdoelstellingen in kWh primair voor het
jaar n worden opgenomen afzonderlijk voor huishoudelijke en niet-huishoudelijke eindafnemers;

i) de contactgegevens van klantenkantoren en REG-adviseurs;

5o een hoofdstuk over de resultaatsverplichtingen waarin de volgende gegevens worden opgenomen :

a) een overzicht van de algemene voorwaarden voor de REG-acties;

b) een overzichtstabel van de huishoudelijke acties die mogelijk opgestart worden, opgesplitst in acties
overgenomen uit het beoordelingskader en voorstellen voor nieuwe acties met een gedetailleerde omschrijving van
voorwaarden, premiehoogte en besparingsberekening;

c) een overzichtstabel van de niet-huishoudelijke acties die mogelijk opgestart worden, opgesplitst in acties
overgenomen uit het beoordelingskader en voorstellen voor nieuwe acties met een gedetailleerde omschrijving van
voorwaarden, premiehoogte en besparingsberekening;

d) de te verwachten besparingen per actie, waarbij :

1) voor huishoudelijke eindafnemers een onderscheid wordt gemaakt tussen gewone huishoudelijke eindafnemers
en beschermde afnemers;

2) voor niet-huishoudelijke eindafnemers een onderscheid wordt gemaakt tussen bedrijven, scholen, lokale
besturen en andere doelgroepen die dienen gespecifieerd te worden;

e) de verwachte budgetten die besteed zullen worden aan de uitvoering van het REG-actieplan, opgesplitst per
actie, waarbij :

1) voor huishoudelijke eindafnemers een onderscheid wordt gemaakt tussen gewone huishoudelijke eindafnemers
en beschermde afnemers;

2) voor niet-huishoudelijke eindafnemers een onderscheid wordt gemaakt tussen bedrijven, scholen, lokale
besturen en andere doelgroepen die dienen gespecifieerd te worden;

6o een hoofdstuk over de actieverplichtingen waarin de volgende gegevens worden opgenomen :

a) een verwijzing naar artikelen 3 tot en met 10 van het besluit van de Vlaamse Regering van 2 maart 2007 inzake
de openbaredienstverplichtingen ter bevordering van het rationeel energiegebruik;

b) een gedetailleerde fiche per actieverplichting opgenomen in artikelen 3 tot en met 10 van het besluit van de
Vlaamse Regering van 2 maart 2007 inzake de openbaredienstverplichtingen ter bevordering van het rationeel
energiegebruik, die informatie bevat over de doelgroep, budget, eventuele besparing en te verzamelen gegevens;

c) de vermelding ’niet van toepassing’ bij actieverplichtingen waaraan de desbetreffende netbeheerder niet moet
voldoen;

d) de te verwachten besparingen, opgesplitst per actie voor die actieverplichtingen waarvoor besparingen kunnen
worden aangerekend;

7o een overzichtstabel waarin de verwachte primaire energiebesparing, het verwachte benodigde budget en de
kostenefficiëntie, berekend als kost per bespaarde kWh primaire energie, worden opgenomen voor de volgende
categorieën :

a) huishoudelijke eindafnemers exclusief b);

b) beschermde afnemers;

c) bedrijven;

d) scholen;

e) lokale besturen;

f) andere niet-huishoudelijke doelgroepen;

g) de verschillende actieverplichtingen;

h) totaal over de voorgaande zeven categorieën.

Art. 3. De netbeheerder maakt gebruik van het sjabloon voor het ontwerp-REG-actieplan dat ter beschikking wordt
gesteld door het Vlaams Energieagentschap.

Brussel, 13 juni 2008.

H. CREVITS

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[2008/202147]

Benoeming van leden van de Raad van Bestuur van de Vlaamse Maatschappij voor Watervoorziening

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 6 juni 2008 wordt Mevr. Rosa Lernout-Martens, wonende te 8940 Wervik,
Beselarestraat 12, benoemd als lid van de Raad van Bestuur van de Vlaamse Maatschappij voor Watervoorziening.

Dit besluit treedt in werking op 6 juni 2008.

De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur is belast met de uitvoering van
dit besluit.
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29324]
Conseil interréseaux de concertation. — Nomination

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 mai 2008, dans l’article 3, alinéa 1er, 3°, de l’arrêté
du Gouvernement de la Communauté française du 25 mai 2007 portant nomination des membres du Conseil
interréseaux de concertation, les mots « Mme Marie-France MAHY » sont remplacés par les mots « M. Pierre
CHARLIER » et ce, à partir du 29 mai 2008.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29324]
Netoverschrijdende overlegraad. — Benoeming

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 mei 2008 worden in artikel 3, 1e lid, 3°, van het
besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 mei 2007 tot benoeming van de leden van de
netoverschrijdende overlegraad de woorden « Mevr. Marie-France MAHY » vervangen door de woorden « De heer
Pierre CHARLIER », en dit vanaf 29 mei 2008.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29322]
Conseil communautaire de l’Aide à la jeunesse. — Désignation

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 22 mai 2008, Mme Véronique DETAILLE est nommée
membre du Conseil communautaire de l’Aide à la Jeunesse en remplacement de Mme Bénédicte SERVAIS,
démissionnaire et ce, à partir du 22 mai 2008.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29322]
Gemeenschapsraad voor Hulpverlening aan de jeugd. — Aanstelling

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 22 mei 2008, wordt Mevr. Véronique DETAILLE vanaf
22 mei 2008 benoemd tot lid van de Gemeenschapsraad voor Hulpverlening aan de Jeugd ter vervanging van
Mevr. Bénédicte SERVAIS, ontslagnemend.

DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[C − 2008/33051]
17. APRIL 2008 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses vom 8. November 2007

zur Zulassung der VoG Familien- und Seniorenhilfsdienste der Vervierser Region

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Auf Grund des Dekrets vom 26. Juni 1986 zur Regelung der Zulassung der Familien- und Seniorenhilfsdienste, der
Bewilligung von Zuschüssen an diese Dienste und des Beitrags des Hilfeleistungsempfängers, insbesondere Artikel 1,
abgeändert durch das Dekret vom 1. März 1988;

Auf Gund des Erlasses der Exekutive vom 23. August 1988 zur Anerkennung von neuen Familien- und
Seniorenhilfsdiensten;

Auf Grund des Erlasses der Regierung vom 8. November 2007 zur Zulassung der VoG Familien- und
Seniorenhilfsdienst der Vervierser Region;

Auf Grund des Schreibens des Vize-Ministerpräsidenten, Bernd Gentges, vom 2. Januar 2008;
Auf Grund des Gutachtens des Finanzinspektors vom 26. März 2008;
Auf Grund des Einverständnisses des Ministerpräsidenten, zuständig für den Haushalt vom 1. April 2008;
Auf Vorschlag des Vize-Ministerpräsidenten, Minister für Ausbildung und Beschäftigung, Soziales und Tourismus;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Artikel 2 des Erlasses der Regierung vom 8. November 2007 zur Zulassung der VoG Familien- und
Seniorenhilfsdienste der Vervierser Region wird durch folgende Bestimmung ersetzt : «Für das Jahr 2008 werden dem
in Artikel 1 erwähnten Dienst 6.000 Dienstleistungs- und Weiterbildungsstunden genehmigt.»
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Art. 2 - Vorliegender Erlass tritt mit Wirkung zum 1. Januar 2008 in Kraft.

Art. 3 - Der Vize-Ministerpräsident, Minister für Ausbildung und Beschäftigung, Soziales und Tourismus, ist mit
der Durchführung vorliegenden Erlasses beauftragt.

Eupen, den 17. April 2008

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft:

Der Ministerpräsident,
Minister für lokale Behörden,

K.-H. LAMBERTZ

Der Vize-Ministerpräsident,
Minister für Ausbildung und Beschäftigung, Soziales und Tourismus,

B. GENTGES

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[C − 2008/33051]
17 AVRIL 2008. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du 8 novembre 2007

portant agréation de l’ASBL Service d’Aide aux Familles et aux Personnes âgées de la Région verviétoise

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu le décret du 26 juin 1986 réglant l’agréation des services d’aide aux familles et aux personnes âgées, l’octroi
de subventions à ces services et la contribution du bénéficiaire de l’aide, notamment l’article 1er, modifié par le
décret du 1er mars 1988;

Vu l’arrêté de l’Exécutif du 23 août 1988 portant agréation de nouveaux services d’aide aux familles et aux
personnes âgées;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 8 novembre 2007 portant agréation de l’A.S.B.L. « Service d’Aide aux Familles
et aux Personnes âgées de la Région verviétoise »;

Vu la lettre du Vice-Ministre-Président, Bernd Gentges, datée du 2 janvier 2008;
Vu l’avis de l’inspecteur des Finances, donné le 26 mars 2008;
Vu l’accord du Ministre-Président, compétent en matière de Budget, donné le 1er avril 2008;
Sur la proposition du Vice-Ministre-Président, Ministre de la Formation et de l’Emploi, des Affaires sociales et

du Tourisme;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 2 de l’arrêté du Gouvernement du 8 novembre 2007 portant agréation de l’ASBL « Service
d’Aide aux Familles et aux Personnes âgées de la Région verviétoise » est remplacé par la disposition suivante :

« Pour l’année 2008, 6.000 heures de prestations de service et de formation sont octroyées au service mentionné
à l’article 1er. »

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2008.

Art. 3. Le Vice-Ministre-Président, Ministre de la Formation et de l’Emploi, des Affaires sociales et du Tourisme,
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Eupen, le 17 avril 2008.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone :

Le Ministre-Président,
Ministre des Pouvoirs locaux,

K.-H. LAMBERTZ

Le Vice-Ministre-Président,
Ministre de la Formation et de l’Emploi, des Affaires sociales et du Tourisme,

B. GENTGES

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[C − 2008/33051]
17 APRIL 2008. — Besluit van de Regering tot wijziging van het besluit van 8 november 2007

houdende erkenning van de VZW « Service d’Aide aux Familles et aux Personnes âgées de la Région verviétoise »

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 26 juni 1986 tot regeling van de erkenning van de diensten voor gezins- en bejaardenhulp,
van de toekenning van subsidies aan deze diensten en van de bijdragen van de beneficiant van de hulp, inzonderheid
op het artikel 1, gewijzigd bij het decreet van 1 maart 1988;
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Gelet op het besluit van de Executieve van 23 augustus 1988 houdende erkenning van nieuwe diensten voor
gezins- en bejaardenhulp;

Gelet op het besluit van de Regering van 8 november 2007 houdende erkenning van de VZW « Service d’Aide aux
Familles et aux Personnes âgées de la Région verviétoise »;

Gelet op de brief van de Vice-Minister-President, Bernd Gentges, d.d. 2 januari 2008;
Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op 26 maart 2008;
Gelet op het akkoord van de Minister-President, bevoegd inzake Begroting, gegeven op 1 april 2008;
Op de voordracht van de Vice-Minister-President, Minister van Vorming en Werkgelegenheid, Sociale Aangele-

genheden en Toerisme;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 2 van het besluit van de Regering van 8 november 2007 houdende erkenning van de
VZW « Service d’Aide aux Familles et aux Personnes âgées de la Région verviétoise » wordt vervangen door de
volgende bepaling :

« Voor het jaar 2008 worden 6.000 prestatie- en omscholingsuren aan de in artikel 1 vermelde dienst toegekend. »

Art. 2. Voorliggend besluit heeft uitwerking op 1 januari 2008.

Art. 3. De Vice-Minister-President, Minister van Vorming en Werkgelegenheid, Sociale Aangelegenheden en
Toerisme, wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Eupen, 17 april 2008.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap :

De Minister-President,
Minister van Lokale Besturen,

K.-H. LAMBERTZ

De Vice-Minister-President,
Minister van Vorming en Werkgelegenheid, Sociale Aangelegenheden en Toerisme,

B. GENTGES

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/202258]
Emploi

Un arrêté ministériel du 28 mai 2008 renouvelle, pour une période indéterminée prenant cours le 29 mai 2007,
l’agrément accordé à la SPRL CV Health en qualité d’agence de placement pour le service de recrutement et de
sélection.

Cet agrément porte le numéro W.RS.320.

Un arrêté ministériel du 28 mai 2008 agrée, pour une période de deux ans prenant cours le 28 mai 2008,
la SPRL Itinera en qualité d’agence de placement pour le service d’outplacement.

Cet agrément porte le numéro W.SO.496.

Un arrêté ministériel du 28 mai 2008 agrée, pour une période indéterminée prenant cours le 30 novembre 2007,
la SA Start People en qualité d’agence de placement pour le service de travail intérimaire.

Cet agrément porte le numéro W.INT.483.

Un arrêté ministériel du 28 mai 2008 renouvelle, pour une période indéterminée prenant cours le 14 juillet 2007,
l’agrément accordé à la SA G-Consult and Service en qualité d’agence de placement pour le service de recrutement
et de sélection.

Cet agrément porte le numéro W.RS.249.

Un arrêté ministériel du 28 mai 2008 renouvelle, pour une période indéterminée prenant cours le 15 novem-
bre 2007, l’agrément accordé à la SPRL Ulysses Consulting en qualité d’agence de placement pour le service de
recrutement et de sélection.

Cet agrément porte le numéro W.RS.261.
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Un arrêté ministériel du 29 mai 2008 agrée, pour une période de deux ans prenant cours le 29 mai 2008,
la SCRL Acerta Consult, Buro and Design Center en qualité d’agence de placement pour le service d’outplacement.

Cet agrément porte le numéro W.SO.357.

Un arrêté ministériel du 29 mai 2008 agrée, pour une période de deux ans prenant cours le 29 mai 2008,
la SCRL Acerta Consult, Buro and Design Center en qualité d’agence de placement pour le service de recrutement
et de sélection.

Cet agrément porte le numéro W.RS.357.

Un arrêté ministériel du 29 mai 2008 agrée, pour une période de deux ans prenant cours le 29 mai 2008, la SA Gallea
Gestion en qualité d’agence de placement pour le service de recrutement et de sélection.

Cet agrément porte le numéro W.RS.493.

Un arrêté ministériel du 29 mai 2008 agrée, pour une période de deux ans prenant cours le 29 mai 2008, la SA Gallea
Gestion en qualité d’agence de placement pour le service de recherche d’emploi.

Cet agrément porte le numéro W.RE.493.

Un arrêté ministériel du 29 mai 2008 agrée, pour une période de deux ans prenant cours le 29 mai 2008,
l’ASBL Régie des Quartiers d’Ottignies-Louvain-la-Neuve en qualité d’agence de placement pour le service de
recherche d’emploi.

Cet agrément porte le numéro W.RE.505.

Un arrêté ministériel du 29 mai 2008 agrée, pour une période de deux ans prenant cours le 29 mai 2008,
la SPRLU ADVA Consult - DV Consult en qualité d’agence de placement pour le service de recrutement et de sélection.

Cet agrément porte le numéro W.RS.506.

Un arrêté ministériel du 29 mai 2008 qui entre en vigueur le 29 mai 2008, retire l’agrément no W.RS.154 en qualité
d’agence de placement accordé par arrêté ministériel du 26 mars 2007 à la SPRL HRD Interentreprises.

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/202258]
Tewerkstelling

Bij ministerieel besluit van 28 mei 2008 wordt de aan de BVBA ″CV Health″ verleende erkenning als
arbeidsbemiddelingsbureau voor de dienstverlening werving en selectie vanaf 29 mei 2007 voor onbepaalde duur
hernieuwd.

Deze erkenning heeft het nummer W.RS.320.

Bij ministerieel besluit van 28 mei 2008 wordt de BVBA ″Itinera″ vanaf 28 mei 2008 voor twee jaar als
arbeidsbemiddelingsbureau erkend voor de dienstverlening outplacement.

Deze erkenning heeft het nummer W.SO.496.

Bij ministerieel besluit van 28 mei 2008 wordt de NV ″Start People″ vanaf 30 november 2007 voor onbepaalde duur
als arbeidsbemiddelingsbureau erkend voor de dienstverlening uitzendarbeid.

Deze erkenning heeft het nummer W.INT.483.
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Bij ministerieel besluit van 28 mei 2008 wordt de aan de NV ″G-Consult and Services″ verleende erkenning als
arbeidsbemiddelingsbureau voor de dienstverlening werving en selectie vanaf 14 juli 2007 voor onbepaalde duur
hernieuwd.

Deze erkenning heeft het nummer W.RS.249.

Bij ministerieel besluit van 28 mei 2008 wordt de aan de BVBA ″Ulysses Consulting″ verleende erkenning als
arbeidsbemiddelingsbureau voor de dienstverlening werving en selectie vanaf 15 november 2007 voor onbepaalde
duur hernieuwd.

Deze erkenning heeft het nummer W.RS.261.

Bij ministerieel besluit van 29 mei 2008 wordt de ″SCRL Acerta Consul, Buro and Design Center″ vanaf 29 mei 2008
voor twee jaar als arbeidsbemiddelingsbureau erkend voor de dienstverlening outplacement.

Deze erkenning heeft het nummer W.SO.357.

Bij ministerieel besluit van 29 mei 2008 wordt de ″SCRL Acerta Consul, Buro and Design Center″ vanaf 29 mei 2008
voor twee jaar als arbeidsbemiddelingsbureau erkend voor de dienstverlening werving en selectie.

Deze erkenning heeft het nummer W.RS.357.

Bij ministerieel besluit van 29 mei 2008, wordt de NV ″Gallea Gestion″ vanaf 29 mei 2008 voor twee jaar als
arbeidsbemiddelingsbureau erkend voor de dienstverlening werving en selectie.

Deze erkenning heeft het nummer W.RS.493.

Bij ministerieel besluit van 29 mei 2008 wordt de NV ″Gallea Gestion″ vanaf 29 mei 2008 voor twee jaar als
arbeidsbemiddelingsbureau erkend voor de dienstverlening baanzoeken.

Deze erkenning heeft het nummer W.RE.493.

Bij ministerieel besluit van 29 mei 2008 wordt de VZW ″Régie des Quartiers d’Ottignies-Louvain-la-Neuve″ vanaf
29 mei 2008 voor twee jaar als arbeidsbemiddelingsbureau erkend voor de dienstverlening baanzoeken.

Deze erkenning heeft het nummer W.RE.505.

Bij ministerieel besluit van 29 mei 2008, wordt de ″SPRLU ADVA Consult - DV Consult″ vanaf 29 mei 2008 voor
twee jaar als arbeidsbemiddelingsbureau erkend voor de dienstverlening werving en selectie.

Deze erkenning heeft het nummer W.RS.506.

Bij ministerieel besluit van 29 mei 2008, dat in werking treedt op 29 mei 2008, wordt de erkenning als
arbeidsbemiddelingsbureau (nr. W.RS.154) verleend aan de BVBA ″HRD Interentreprises″ bij ministerieel besluit
van 26 maart 2007, ingetrokken.

*

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/202203]
Action sociale

En application du décret du 17 juillet 2003 relatif à l’insertion sociale, un arrêté ministériel du 15 mai 2008 agrée,
sous le matricule A 6321 SF 44, en qualité de service d’insertion sociale l’association ″Promotion famille - Antenne Roux″
ASBL, sise rue des Ecoles 2, à 6044 Roux, pour une période de trois ans à dater du 1er janvier 2008.

En application du décret du 7 juillet 1994 concernant l’agrément des institutions pratiquant la médiation de dettes,
tel que modifié en dernier lieu par le décret du 8 février 2007, un arrêté ministériel du 22 mai 2008 accorde le
renouvellement de l’agrément au C.P.A.S. de Colfontaine, en qualité d’institution pratiquant la médiation de dettes
sous le numéro de matricule RW/SMD/135, pour une période de six ans à dater du 22 avril 2008.
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En application du décret du 7 juillet 1994 concernant l’agrément des institutions pratiquant la médiation de dettes,
tel que modifié en dernier lieu par le décret du 8 février 2007, un arrêté ministériel du 22 mai 2008 accorde le
renouvellement de l’agrément au C.P.A.S. de Pepinster, en qualité d’institution pratiquant la médiation de dettes
sous le numéro de matricule RW/SMD/121, pour une période de six ans à dater du 8 décembre 2007.

En application du décret du 7 juillet 1994 concernant l’agrément des institutions pratiquant la médiation de dettes,
tel que modifié en dernier lieu par le décret du 8 février 2007, un arrêté ministériel du 22 mai 2008 accorde le
renouvellement de l’agrément au C.P.A.S. de Soignies, en qualité d’institution pratiquant la médiation de dettes sous
le numéro de matricule RW/SMD/131, pour une période de six ans à dater du 22 avril 2008.

En application du décret du 7 juillet 1994 concernant l’agrément des institutions pratiquant la médiation de dettes,
tel que modifié en dernier lieu par le décret du 8 février 2007, un arrêté ministériel du 22 mai 2008 accorde
le renouvellement de l’agrément au C.P.A.S. de Chaudfontaine, en qualité d’institution pratiquant la médiation de
dettes sous le numéro de matricule RW/SMD/133, pour une période de six ans à dater du 22 avril 2008.

En application du décret du 7 juillet 1994 concernant l’agrément des institutions pratiquant la médiation de dettes,
tel que modifié en dernier lieu par le décret du 8 février 2007, un arrêté ministériel du 22 mai 2008 accorde le
renouvellement de l’agrément au C.P.A.S. de Huy, en qualité d’institution pratiquant la médiation de dettes sous
le numéro de matricule RW/SMD/139, pour une période de six ans à dater du 8 juillet 2008.

En application du décret du 7 juillet 1994 concernant l’agrément des institutions pratiquant la médiation de dettes,
tel que modifié en dernier lieu par le décret du 8 février 2007, un arrêté ministériel du 22 mai 2008 accorde le
renouvellement de l’agrément au C.P.A.S. de Boussu, en qualité d’institution pratiquant la médiation de dettes sous
le numéro de matricule RW/SMD/247, pour une période de six ans à dater du 14 mai 2008.

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/202203]
Sociale actie

Bij ministerieel besluit van 15 mei 2008 wordt de VZW ″Promotion Famille - Antenne Roux″ VZW, gelegen rue
des Ecoles 2, te 6044 Roux, vanaf 1 januari 2008 voor drie jaar als dienst voor sociale insluiting erkend onder het
nummer A 6321 SF 44, overeenkomstig het decreet van 17 juli 2003 betreffende de sociale insluiting.

Bij ministerieel besluit van 22 mei 2008 wordt de erkenning van het O.C.M.W. van Colfontaine als instelling voor
schuldbemiddeling vanaf 22 april 2008 voor zes jaar verlengd, overeenkomstig het decreet van 7 juli 1994 houdende
erkenning van instellingen voor schuldbemiddeling, zoals laatst gewijzigd bij het decreet van 8 februari 2007. De
erkenning heeft het nummer RW/SMD/135.

Bij ministerieel besluit van 22 mei 2008 wordt de erkenning van het O.C.M.W. van Pepinster als instelling voor
schuldbemiddeling vanaf 8 december 2007 voor zes jaar verlengd, overeenkomstig het decreet van 7 juli 1994 houdende
erkenning van instellingen voor schuldbemiddeling, zoals laatst gewijzigd bij het decreet van 8 februari 2007. De
erkenning heeft het nummer RW/SMD/121.

Bij ministerieel besluit van 22 mei 2008 wordt de erkenning van het O.C.M.W. van Zinnik als instelling voor
schuldbemiddeling vanaf 22 april 2008 voor zes jaar verlengd, overeenkomstig het decreet van 7 juli 1994 houdende
erkenning van instellingen voor schuldbemiddeling, zoals laatst gewijzigd bij het decreet van 8 februari 2007. De
erkenning heeft het nummer RW/SMD/131.
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Bij ministerieel besluit van 22 mei 2008 wordt de erkenning van het O.C.M.W. van Chaudfontaine als instelling
voor schuldbemiddeling vanaf 22 april 2008 voor zes jaar verlengd, overeenkomstig het decreet van 7 juli 1994
houdende erkenning van instellingen voor schuldbemiddeling, zoals laatst gewijzigd bij het decreet van 8 februari 2007.
De erkenning heeft het nummer RW/SMD/133.

Bij ministerieel besluit van 22 mei 2008 wordt de erkenning van het O.C.M.W. van Hoei als instelling voor
schuldbemiddeling vanaf 8 juli 2008 voor zes jaar verlengd, overeenkomstig het decreet van 7 juli 1994 houdende
erkenning van instellingen voor schuldbemiddeling, zoals laatst gewijzigd bij het decreet van 8 februari 2007. De
erkenning heeft het nummer RW/SMD/139.

Bij ministerieel besluit van 22 mei 2008 wordt de erkenning van het O.C.M.W. van Boussu als instelling voor
schuldbemiddeling vanaf 14 mei 2008 voor zes jaar verlengd, overeenkomstig het decreet van 7 juli 1994 houdende
erkenning van instellingen voor schuldbemiddeling, zoals laatst gewijzigd bij het decreet van 8 februari 2007. De
erkenning heeft het nummer RW/SMD/247.

*
MINISTERE WALLON DE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

[2008/202207]
20 FEVRIER 2008. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de biens immeubles à Herve. — Erratum

L’arrêté ministériel susmentionné, publié au Moniteur belge du 6 juin 2008, à la page 28767, doit être remplacé par
le texte suivant :

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Equipement et du Patrimoine,
Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, modifiée par les lois du 8 août 1988, du 5 mai 1993

et du 16 juillet 1993, notamment l’article 6, § 1er, X, 1o;
Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité

publique, notamment l’article 5;
Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées

par l’Exécutif régional wallon;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 août 2004 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,

tel que modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 16 septembre 2004 et du 15 avril 2005;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 janvier 2008 fixant la répartition des compétences entre les Ministres

et réglant la signature des actes du Gouvernement;
Vu la loi du 29 juillet 1991 et attendu que le présent arrêté ministériel est motivé :
Considérant qu’il est d’utilité publique de réaliser une piste cyclable bidirectionnelle au bord de la N 627

Battice-Julemont entre les BK 9.70 et 11.85, au vu de l’étroitesse de la route et la dangerosité de celle-ci à cet endroit,
afin de permettre aux usagers lents que sont les cyclistes de rouler en toute sécurité.

Considérant que les parcelles doivent être disponibles le plus rapidement possible,
Vu l’arrêté du 18 juillet 1997 relatif aux expropriations à réaliser sur le territoire de la commune de Lierneux,

Arrête :
Article unique. Il est indispensable pour cause d’utilité publique de prendre immédiatement possession des

immeubles nécessaires à la réalisation, par la Région wallonne, d’une piste cyclable bidirectionnelle sur la N 627 Battice
- Julemont entre les BK 9.70 et 11.85 figurés en quadrillé aux plans nos E/67/152.I.0535 A ci-annexés, visé par le Ministre
du Budget, des Finances, de l’Equipement et du Patrimoine.

En conséquence, la procédure en expropriation des immeubles précités sera poursuivie conformément aux
dispositions de la loi du 26 juillet 1962 et leur occupation en location conformément aux alinéas 2 et suivants de
l’article 13 de la loi du 9 août 1955.

Namur, le 20 février 2008.

M. DAERDEN

TABLEAU DES EMPRISES
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1 D1 57c
Clerdent Alphonse Joseph
et Paques Maria Antoinette
Route de Blegny 14, 4670 Blegny

pâture 00 43 00 37 04 42

2 D1 50c
Clerdent Alphonse Joseph
et Paques Maria Antoinette
Route de Blegny 14, 4670 Blegny

pâture 01 50 00 132 06 42
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3 D1 46c
Fafchamps Francis Alphonse
et Dormal Veronique Josette
Rosmel, Battice 114, - 4651 Herve

pâture 00 94 11 93 04 42

4 D1 45c
Fafchamps Francis Alphonse
et Dormal Veronique Josette
Rosmel, Battice 114, 4651 Herve

pâture 01 05 94 104 08 98

5 D2 194 Association Roi Baudouin
Rue Brederode 2, 1000 Bruxelles

Ve rg e r
H.T. 02 69 95 267 08 89

6 D2 197a Association Roi Baudouin
Rue Brederode 21, 1000 Bruxelles pâture 02 07 00 182 10 08

7 D2 188d Fafchamps Francis Alphonse
Rosmel, Battice 114, 4651 Herve pâture 00 32 75 28 03 99

8 D2 191c
Radermacker Jean-Marie Elie
Avenue Major Bovy, Battice 24
4651 Herve

pâture 00 75 00 66 04 27

9 D2 204a Vanderberg Henri Emile
Rue de Maastricht chemin 00 13 48 4 00 29

10 D2 210c
Biermar Claude Prosper
et Weickmans Sabine Catherine
Mur du Couvent 125, Battice
4651 Herve

pâture 00 49 24 43 03 74

11 D2 209b
Biermar Claude Prosper
et Weickmans Sabine Catherine
Mur du Couvent 125, Battice
4651 Herve

pâture 00 87 70 77 09 92

12 D2 206c
Biermar Claude Prosper
et Weickmans Sabine Catherine
Mur du Couvent 125, Battice
4651 Herve

pâture 00 89 20 78 11 57

Le plan no E/627/152.I.0540.1 peut être consulté auprès de la Direction des Routes de Verviers-D.152, rue
Xhavée 62, 4800 Herve
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13 D2 222b

Goffinet Blanche Marie
Avenue des combattants 38, 4600 Visé
Simonis Rolande Huberte,
rue de l’Egalité 52, 4670 Blegny
Maclot Marie Rose,
Rue Mononck Jules 14, 4890 Thimister-
Clermont
Goblet Jean Joseph,
rue de Battice 30, 4607 Dalhem

pâture 18 82 16 05 97

14 B2 403/3 Meys Christian Maurice
Privot, Charneux 263, 4654 Herve pâture 05 80 5 00 73

15 B2 402h Meys Christian Maurice
Privot, Charneux 263, 4654 Herve

v e rg e r
h.t. 01 08 74 107 03 60
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16 B2 400a Godefroid Auguste Victor
Rue de Herve Battice 5, 4651 herve pâture 01 09 85 108 04 98

17 B2 397a

Goez Marie-José Ghislaine
Privot Charneux 264, 4654 Herve
Baguette Jocelyne Marie
Privot Charneux 265, 4654 Herve
Baguette Jean-Claude Joseph
Privot Charneux 264, 4654 Herve
Baguette Christiane Josiane
Privot Charneux 264, 4654 Herve

v e rg e r
h.t. 31 60 31 01 91

18 B2 399a Meys Christian Maurice
Privot Charneux 263, 4654 Herve pâture 65 90 65 06 95

19 B2 393h

Goez Marie-José Ghislaine
Privot Charneux 264, 4654 Herve
Baguette Jocelyne Marie
Privot Charneux 265, 4654 Herve
Baguette Jean-Claude Joseph
Privot Charneux 264, 4654 Herve
Baguette Christiane Josiane
Privot Charneux 264, 4654 Herve

pâture 01 92 49 190 03 34

20 B2 392b

Alexandre Jacqueline Henriette
rue Vallée 29, 4681 Oupeye
Pirotte Corinne Marie-jeanne,
rue Delwaide 15a, 4681 Oupeye
Pirotte Martine Simone
allée Verte 47, 4600 - Visé

pâture 05 86 72 580 18 37

21 B2 391d
Dorthu Jean Hubert
Maigre cense Julemont 50 4650 Herve
Michiels Chantal Huberte
Maigre cense Julemont 50, 4650 Herve

pâture 09 28 1 00 68

Le plan no E/627/152.I.0540.2 peut être consulté auprès de la Direction des Routes de Verviers-D.152 - rue
Xhavée 62, 4800 Verviers

*
MINISTERE WALLON DE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

[2008/202205]
8 MAI 2008. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de biens immeubles à Saint-Remy (Chimay)

Le Ministre du Budget, des Finances et de l’Equipement,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, modifiée par les lois du 8 août 1988, du 5 mai 1993
et du 16 juillet 1993, notamment l’article 6, § 1er, X, 1o;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, notamment l’article 5;

Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par
l’Exécutif régional wallon;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 août 2004 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
tel que modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 16 septembre 2004 et du 15 avril 2005, notamment l’article 22;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 janvier 2008 fixant la répartition des compétences entre les Ministres
et réglant la signature des actes du Gouvernement, notamment l’article 4;

Considérant qu’il est d’utilité publique de réaliser l’embellissement du site du RAVeL à Saint-Remy;
Considérant que la prise de possession immédiate est indispensable.

Arrête :
Article unique. Il est indispensable pour cause d’utilité publique de prendre immédiatement possession des

immeubles nécessaires à la réalisation, par la Région wallonne, du réseau RAVeL sur le territoire de la commune
de Saint-Remy figurés par une teinte jaune aux plans no RAVeL L109-2/32 ci-annexé, visé par le Ministre du Budget,
des Finances et de l’Equipement.

En conséquence, la procédure en expropriation des immeubles précités sera poursuivie conformément aux
dispositions de la loi du 26 juillet 1962.

Namur, le 8 mai 2008.
M. DAERDEN

32997BELGISCH STAATSBLAD — 26.06.2008 — MONITEUR BELGE



TABLEAU DES EMPRISES

N° du
plan

Cadastre
Lieu-dit Noms, prénoms,

adresse des propriétaires
Nature
de la

parcelle

Surface
totale Revenu

cadastral

Superficie
à acquérir Observa-

tions
Son N° ha a ca ha a ca

1 A 14g Fosse auetin VAN HUL Daniella
Chaussée de Mons 39, 6460 CHIMAY Terre 1 45 00 85 - 00 90 -

2 A 25b Fosse chauve-
lin

VAN HUL Daniella
Chaussée de Mons 39, 6460 CHIMAY Terre 2 19 20 92 - 2 75 -

Le plan no RAVeL/L109-2/32 peut être consulté auprès de la Direction des Routes de Charleroi-D142 - îlot Ecluse - 6e,
7e et 8e étages, rue de l’Ecluse 22, 6000 Charleroi

*
MINISTERE WALLON DE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

[2008/202206]
16 MAI 2008. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de biens immeubles à Saint-Remy

et Villers-la-Tour (Chimay)

Le Ministre du Budget, des Finances et de l’Equipement,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, modifiée par les lois du 8 août 1988, du 5 mai 1993
et du 16 juillet 1993, notamment l’article 6, § 1er, X, 1o;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause
d’utilité publique, notamment l’article 5;

Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées
par l’Exécutif régional wallon;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 août 2004 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement, tel
que modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 16 septembre 2004 et du 15 avril 2005, notamment l’article 22;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 janvier 2008 fixant la répartition des compétences entre les Ministres
et réglant la signature des actes du Gouvernement, notamment l’article 4;

Considérant qu’il est d’utilité publique de réaliser la réfection de la voirie N99 entre les cumulées 41.335 et 42.535;
Considérant que la prise de possession immédiate est indispensable.

Arrête :
Article unique. Il est indispensable pour cause d’utilité publique de prendre immédiatement possession des

immeubles nécessaires à la réalisation, par la Région wallonne, de la réfection de la voirie N99 entre les cumulées 41.335
et 42.535 sur le territoire des communes de Saint-Remy et Villers-la-Tour figurés par une teinte jaune au plan
n° HN.99-A5/19 ci-annexé, visé par le Ministre du Budget, des Finances et de l’Equipement.

En conséquence, la procédure en expropriation des immeubles précités sera poursuivie conformément aux
dispositions de la loi du 26 juillet 1962.

Namur, le 16 mai 2008.
M. DAERDEN
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VILLERS-LA-TOUR

1 B 122m Rue de l’Etat 64, VERSTAPPEN Ellen
Rue de l’Etat 64, 6460 CHIMAY Maison - 38 16 224 - 3 05 -

2 B 119d Houele

1⁄2 FERON Fernand
rue de la Gare 45, 6460 CHIMAY
1⁄2 FERON Jeanne
avenue du Roi-Chevalier 50,
1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT

Pâture - 41 01 24 - 5 43 -

3 B 119c Houele

1⁄2 FERON Fernand
rue de la Gare, 45 - 6460 CHIMAY
1⁄2 FERON Jeanne
avenue du Roi-Chevalier 50,
1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT

Pâture - 43 60 21 - 4 28 -

4 B 84a Bustieau

1⁄2 FERON Fernand
rue de la Gare 45, 6460 CHIMAY
1⁄2 FERON Jeanne
avenue du Roi-Chevalier 50,
1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT

Pâture - 89 50 34 - 6 37 -

5 B 83b Bustieau

1⁄2 FERON Fernand
rue de la Gare 45, 6460 CHIMAY
1⁄2 FERON Jeanne
avenue du Roi-Chevalier 50,
1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT

Pâture - 40 00 15 - 1 37 -
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6 B 82c Bustieau FERON Jacques et FLAS Véronique
Rue des Hoeules 58, 6460 CHIMAY Pâture - 81 90 31 - 2 92 -

7 B 80b Bustieau ABRASSART Marie-Rose
Rue du Calevaire 10, 5680 DOICHE Pâture - 43 10 16 - 6 71 -

SAINT-REMY

8 B 263m Champ
du Bustieau

1⁄2 MEURANT Marie-Christine
chaussée de Couvin 138,
6460 CHIMAY
1⁄2 MEURANT Marie-France
chaussée de Chimay 12,
6591 MOMIGNIES

Pâture - 55 82 32 - 6 04 -

9 B 263l Champ
du Bustieau

COLINET André - US
rue Grandsarts 70, 6460 CHIMAY
ELISE Daniel - NP
avenue des Sports 8, 6460 CHIMAY
ELISE Michel - NP
Rue Froide 55, 5651 WALCOURT
ELISE Marcel
Rue du Jeu de Balle 122, 6460 CHIMAY

Pâture 1 89 98 112 - 5 37 -

Le plan no HN.99-A5/19 peut être consulté auprès de la Direction des Routes de Charleroi-D142 - îlot Ecluse - 6e,
7e et 8e étages, rue de l’Ecluse 22, 6000 Charleroi

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2008/31291]
Ophalers van gevaarlijke afvalstoffen

Bij ministerieel besluit van 08/04/2008 werd het ministerieel besluit
van 02/02/2006 gewijzigd ten gevolge van een naamsverandering van
de NV ARGENTIA in NV REMONDIS INDUSTRIAL SERVICES.

Bij ministerieel besluit van 08/04/2008 werd de erkenning van de
firma BV BTC geweigerd als ophaler van gevaarlijke afvalstoffen.

Bij ministerieel besluit van 08/04/2008 werd de wijziging van het
ministerieel besluit van 02/02/2006 geweigerd houdende erkenning
van de NV REMONDIS INDUSTRIAL SERVICES als ophaler van
gevaarlijke afvalstoffen.

Bij ministerieel besluit van 08/04/2008 werd de erkenning van de
firma REMONDIS INDUSTRIAL SERVICES NV geweigerd als ophaler
van PCB’s/PCT’s.

Bij ministerieel besluit van 19/05/2008 werd de NV SHANKS
BRUXELLES-BRUSSEL erkend als ophaler van gevaarlijke afvalstoffen
voor een periode die loopt vanaf de dag van ondertekening voor een
periode van tien jaar.

Bij ministerieel besluit van 19/05/2008, werd de NV SHANKS
BRUXELLES-BRUSSEL erkend als ophaler van afvalolie voor een
periode die loopt vanaf de dag van ondertekening voor een periode van
tien jaar.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2008/31291]
Collecteurs de déchets dangereux

Par arrêté ministériel du 08/04/2008 l’arrêté ministériel du 2/02/2006
a été modifié en raison du changement de nom de la société SA
ARGENTIA en SA REMONDIS INDUSTRIAL SERVICES.

Par arrêté ministériel du 08/04/2008 l’agrément de la société
« BV BTC » a été refusée en qualité de collecteur de déchets dangereux.

Par arrêté ministériel du 08/04/2008 la modification de l’arrêté
ministériel du 2/02/2006 a été refusé octroyant à la SA REMONDIS
INDUSTRIAL SERVICES l’agrément en qualité de collecteur de déchets
dangereux.

Par arrêté ministériel du 19/05/2008 la SA SHANKS BRUXELLES-
BRUSSEL a été agréée en qualité de collecteur de déchets dangereux
pour une période qui prend cours dès la date de la signature pour
une période de dix ans.

Par arrêté ministériel du 08/04/2008 l’agrément de la société
REMONDIS INDUSTRIAL SERVICES SA a été refusée en qualité de
collecteur de PCB/PCT.

Par arrêté ministériel du 19/05/2008 la SA SHANKS BRUXELLES-
BRUSSEL a été agréée en qualité de collecteur de huiles usagées
pour une période qui prend cours dès la date de la signature pour
une période de dix ans.
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2008/31320]
Besluiten betreffende de stad en de gemeenten

SINT-GILLIS. — Bij besluit van 12 juni 2008 wordt vernietigd de
beslissing van 11 maart 2008 waarbij de gemeenteraad van Sint-Gillis
de inschrijvers selecteert en de opdracht van werken aangaande de
renovatie van de gebouwen gelegen Vanderschrickstraat 58-60 gunt.

ANDERLECHT. — Bij besluit van 9 juni 2008 wordt goedgekeurd de
beslissing van 24 april 2008 waarbij de gemeenteraad van Anderlecht
beslist de wedderevalorisatie voor de ambtenaren van niveau D en E
vast te stellen.

ANDERLECHT. — Bij besluit van 9 juni 2008 wordt goedgekeurd de
beslissing van 24 april 2008 waarbij de gemeenteraad van Anderlecht
beslist een eindejaarstoelage aan de leden van het personeel voor 2008
toe te kennen.

BRUSSEL. — Bij besluit van 12 juni 2008 wordt de beslissing van
21 april 2008 waarbij de gemeenteraad van de stad Brussel de
gunningswijze en het bestek betreffende de opdracht van raadgever in
veiligheid en coördinatie inzake veiligheid en gezondheid voor een
periode van drie jaar goedkeurt, niet goedgekeurd.

BRUSSEL. — Bij besluit van 5 mei 2008 wordt de beslissing van
13 maart 2008 waarbij het college van burgemeester en schepenen van
Brussel de gunningswijze en het bestek betreffende het omnium
onderhoudscontract van vijf jaar van de individuele stookketels van het
Privaatpatrimonium van de stad Brussel voor een bedrag van
1.040.750 EUR goedkeurt, niet goedgekeurd.

BRUSSEL. — Bij besluit van 29 mei 2008 wordt goedgekeurd de
beslissing van 7 april 2008 waarbij de gemeenteraad van de stad Brussel
beslist de toelatingsvoorwaarden tot de graad van directeur-generaal
van het Departement Openbaar Onderwijs te wijzigen.

BRUSSEL. — Bij besluit van 29 mei 2008 wordt goedgekeurd de
beslissing van 7 april 2008 waarbij de gemeenteraad van de stad Brussel
beslist aan de heer D. Leloux de tuchtstraf van het ontslag van
ambtswege op te leggen.

BRUSSEL. — Bij besluit van 9 juni 2008 wordt goedgekeurd de
beslissing van 7 april 2008 waarbij de gemeenteraad van de stad Brussel
beslist het statuut van de conciërges van het Departement Handel en
Grondregie van de Stadseigendommen te wijzigen.

ELSENE. — Bij besluit van 21 mei 2008 wordt goedgekeurd de
beslissing van 20 maart 2008 waarbij de gemeenteraad van Elsene de
wijze van gunning en het bestek betreffende de bouw van sociale
woningen in de Brouwerijstraat 21-23, voor een totaal bedrag van
2.283.931,90 S BTWI goedkeurt.

ELSENE. — Bij besluit van 28 mei 2008 wordt goedgekeurd de
beslissing van 20 maart 2008, bij het Ministerie van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest toegekomen op 22 april 2008, waarbij de
gemeenteraad van Elsene de gunningwijze kiest en het bestek betref-
fende het afsluiten van leningen voor de financiering van de buitenge-
wone begroting van het dienstjaar 2008 goedkeurt.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2008/31320]
Arrêtés concernant la ville et les communes

SAINT-GILLES. — Par arrêté du 12 juin 2008, est annulée la
délibération du 11 mars 2008 par laquelle le conseil communal de
Saint-Gilles sélectionne les soumissionnaires et attribue le marché
de travaux relatif à la rénovation des immeubles situés rue Vander-
schrick 58-60.

ANDERLECHT. — Par arrêté du 9 juin 2008, est approuvée la
délibération du 24 avril 2008 par laquelle le conseil communal
d’Anderlecht décide de fixer la revalorisation salariale pour les agents
de niveaux D et E.

ANDERLECHT. — Par arrêté du 9 juin 2008, est approuvée la
délibération du 24 avril 2008 par laquelle le conseil communal
d’Anderlecht décide d’accorder pour l’année 2008, une allocation de fin
d’année aux membres du personnel.

BRUXELLES. — Par arrêté du 12 juin 2008, n’est pas approuvée la
délibération du 21 avril 2008 par laquelle le conseil communal de la
ville de Bruxelles approuve le mode de passation et le cahier spécial des
charges relatifs au marché pour la mission de conseiller en sécurité et de
coordination en matière de sécurité et de santé pour une durée de trois
ans.

BRUXELLES. — Par arrêté du 5 mai 2008, n’est pas approuvée la
délibération du 13 mars 2008 par laquelle le collège des bourgmestre et
échevins de Bruxelles approuve le mode de passation et le cahier
spécial des charges concernant le contrat d’entretien omnium de
cinq ans des chaudières individuelles du Patrimoine privé de la ville de
Bruxelles pour un montant de 1.040.750 EUR.

BRUXELLES. — Par arrêté du 29 mai 2008, est approuvée la
délibération du 7 avril 2008 par laquelle le conseil communal de la ville
de Bruxelles décide de modifier des conditions d’admission au grade
de directeur du Département Instruction publique.

BRUXELLES. — Par arrêté du 29 mai 2008, est approuvée la
délibération du 7 avril 2008 par laquelle le conseil communal de la ville
de Bruxelles décide d’infliger à M. D. Leloux la peine disciplinaire de la
démission d’office.

BRUXELLES. — Par arrêté du 9 juin 2008, est approuvée la
délibération du 7 avril 2008 par laquelle le conseil communal de la ville
de Bruxelles décide de modifier le statut des concierges du Départe-
ment Commerce et Régie foncière des Propriétés communales.

IXELLES. — Par arrêté du 21 mai 2008, est approuvée la délibération
du 20 mars 2008 par laquelle le conseil communal d’Ixelles approuve le
mode de passation et le cahier spécial des charges relatifs à la
construction de logements à caractères social rue de la Brasserie 21-23
pour un montant total de 2.383.931,90 S T.V.A.C.

IXELLES. — Par arrêté du 28 mai 2008, est approuvée la délibération
du 20 mars 2008, entrée au Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale
le 22 avril 2008, par laquelle le conseil communal d’Ixelles choisit le
mode de passation et approuve le cahier spécial des charges relatif à un
marché d’emprunts destinés à financier le budget extraordinaire de
l’exercice 2008.
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ETTERBEEK. — Bij besluit van 12 juni 2008 wordt vernietigd de
beslissing van 28 januari 2008 waarbij de gemeenteraad van Etterbeek
het afsluiten van een contract met « Evasion scolaire » voor de
organisatie van sneeuwklassen goedkeurt.

ETTERBEEK. — Bij besluit van 3 juni 2008 wordt goedgekeurd de
beslissing van 21 april 2008 waarbij de gemeenteraad van Etterbeek de
gunningswijze en het bestek betreffende de levering van brandstoffen
gedurende de jaren 2009 tot 2011 goedkeurt.

ETTERBEEK. — Bij besluit van 12 juni 2008 wordt vernietigd de
beslissing van 28 januari 2008 waarbij de gemeenteraad van Etterbeek
het afsluiten van een contract met Alpina Tours voor de organisatie van
sneeuwklassen goedkeurt.

ETTERBEEK. — Bij besluit van 28 mei 2008 wordt goedgekeurd de
beslissing van 21 april 2008, bij het Ministerie van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest toegekomen op 28 april 2008, waarbij de
gemeenteraad van Etterbeek de gunningswijze en het bestek betref-
fende de leningen voor de financiering van de behoeften van de Regie
van Grondbeleid en van het Bestuur in het algemeen goedkeurt.

SCHAARBEEK. — Bij besluit van 9 juni 2008 is niet goedgekeurd de
beslissing van 23 april 2008 waarbij de gemeenteraad van Schaarbeek
de gunningwijze kiest en de voorwaarden van de opdracht betreffende
het opbouwen van een woningbouw overeenkomende met de opera-
tie 1.C van het programma van het wijkcontract « Prinses Elisabeth »
vaststelt.

SCHAARBEEK. — Bij besluit van 9 juni 2008 is niet goedgekeurd de
beslissing van 23 april 2008 waarbij de gemeenteraad van Schaarbeek
de gunningwijze kiest en de voorwaarden van de opdracht betreffende
het opbouwen van een woningbouw overeenkomende met de opera-
tie 1.B van het programma van het wijkcontract « Prinses Elisabeth »
vaststelt.

SINT-JANS-MOLENBEEK. — Bij besluit van 4 juni 2008 wordt
vernietigd de beslissing van 17 april 2008 waarbij de gemeenteraad van
Sint-Jans-Molenbeek de gunningwijze kiest en de voorwaarden van de
opdracht betreffende de levering en de plaatsing van scenografisch
materiaal vaststelt.

SINT-JANS-MOLENBEEK. — Bij besluit van 12 juni 2008 is niet
goedgekeurd de beslissing van 17 april 2008 waarbij de gemeenteraad
van Sint-Jans-Molenbeek de gunningwijze kiest en de voorwaarden
van de opdracht betreffende de aankoop van informaticamateriaal
bestemd voor verschillende gemeentelijke diensten vaststelt.

SINT-JANS-MOLENBEEK. — Bij besluit van 23 mei 2008 is niet
goedgekeurd de beslissing van 17 april 2008 waarbij de gemeenteraad
van Sint-Jans-Molenbeek de gunningwijze kiest en de voorwaarden
van de opdracht betreffende de renovatie- en de omvormingswerken
van het gebouw gelegen Graaf van Vlaanderenstraat 45-51 vaststelt.

UKKEL. — Bij besluit van 28 mei 2008 wordt goedgekeurd de
beslissing van 24 april 2008 waarbij de gemeenteraad van Ukkel de
gunningswijze en het bestek betreffende de inrichting van een synthe-
tisch hockeyterrein goedkeurt.

VORST. — Bij besluit van 27 mei 2008 wordt vernietigd de beslissing
van 13 december 2007 waarbij het college van burgemeester en
schepenen van Vorst de inschrijvers aangaande de opdracht tot het
opstellen van een gemeentelijk mobiliteitsplan selecteert.

ETTERBEEK. — Par arrêté du 12 juin 2008 est annulée la délibération
du 28 janvier 2008 par laquelle le conseil communal d’Etterbeek
approuve la conclusion d’un montant avec Evasion scolaire pour
l’organisation de classes de neige.

ETTERBEEK. — Par arrêté du 3 juin 2008, est approuvée la
délibération du 21 avril 2008 par laquelle le conseil communal
d’Etterbeek approuve le mode de passation et le cahier spécial des
charges relatifs à la fourniture de carburants pour les années 2009
à 2011.

ETTERBEEK. — Par arrêté du 12 juin 2008, est annulée la délibération
du 28 janvier 2008 par laquelle le conseil communal d’Etterbeek
approuve la conclusion d’un contrat avec Alpina Tours pour l’organi-
sation de classes de neige.

ETTERBEEK. — Par arrêté du 28 mai 2008, est approuvée la
délibération du 21 avril 2008, entrée au Ministère de la Région de
Bruxelles-Capitale le 28 avril 2008, par laquelle le conseil communal
d’Etterbeek approuve le mode de passation et le cahier spécial des
charges relatifs à la conclusion d’emprunts destinés à financer les
besoins de la Régie foncière et de l’Administration en général.

SCHAERBEEK. — Par arrêté du 9 juin 2008, n’est pas approuvée la
délibération du 23 avril 2008 par laquelle le conseil communal de
Schaerbeek choisit le mode de passation et fixe les conditions du
marché relatif à la construction d’un immeuble de logement correspon-
dant à l’opération 1.C du programme du contrat de quartier « Princesse
Elisabeth ».

SCHAERBEEK. — Par arrêté du 9 juin 2008, n’est pas approuvée la
délibération du 23 avril 2008 par laquelle le conseil communal de
Schaerbeek choisit le mode de passation et fixe les conditions du
marché relatif à la construction d’un immeuble de logement correspon-
dant à l’opération 1.B du programme du contrat de quartier « Princesse
Elisabeth ».

MOLENBEEK-SAINT-JEAN. — Par arrêté du 4 juin 2008, est annulée
la délibération du 17 avril 2008 par laquelle le conseil communal de
Molenbeek-Saint-Jean choisit le mode de passation et fixe les conditions
du marché relatif à la fourniture et au placement de matériel scénique
à la Maison des Cultures et de la Cohésion sociale.

MOLENBEEK-SAINT-JEAN. — Par arrêté du 12 juin 2008, n’est pas
approuvée la déliébration du 17 avril 2008 par laquelle le conseil
communal de Molenbeek-Saint-Jean choisit le mode de passation et fixe
les conditions du marché relatif à l’acquisition de matériel informatique
destiné à divers services communaux.

MOLENBEEK-SAINT-JEAN. — Par arrêté du 23 mai 2008, n’est pas
approuvée la délibération du 17 avril 2008 par laquelle le conseil
communal de Molenbeek-Saint-Jean choisit le mode de passation et fixe
les conditions du marché relatif aux travaux de rénovation et de
transformation de l’immeuble sis rue du Comte de Flandre 45-51.

UCCLE. — Par arrêté du 28 mai 2008 est approuvée la délibération
du 24 avril 2008 par laquelle le conseil communal d’Uccle approuve le
mode de passation et le cahier spécial des charges relatifs à l’aména-
gement d’un terrain de hockey en revêtement synthétique.

FOREST. — Par arrêté du 27 mai 2008, est annulée la délibération du
13 décembre 2007, par laquelle le collège des bourgmestre et échevins
de Forest sélectionne les soumissionnaires pour le marché relatif à
l’élaboration d’un plan communal de mobilité.
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2008/202109]
Extrait de l’arrêt n° 77/2008 du 8 mai 2008

Numéros du rôle : 4231, 4235 et 4236
En cause : les questions préjudicielles concernant les articles 101 et 103 de la loi de redressement du 22 janvier 1985

contenant des dispositions sociales, et l’article 39 de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, posées par
le Tribunal du travail de Liège et la Cour du travail de Liège.

La Cour constitutionnelle,
composée des présidents M. Melchior et M. Bossuyt, et des juges P. Martens, E. De Groot, A. Alen, J.-P. Moerman

et E. Derycke, assistée du greffier P.-Y. Dutilleux, présidée par le président M. Melchior,
après en avoir délibéré, rend l’arrêt suivant :
I. Objet des questions préjudicielles et procédure
a) Par jugement du 19 juin 2007 en cause de Y.B. contre la SA « EVS Broadcast Equipment », dont l’expédition est

parvenue au greffe de la Cour le 22 juin 2007, le Tribunal du travail de Liège a posé les questions préjudicielles
suivantes :

1. « L’application conjointe des articles 101 (tel qu’applicable depuis sa modification par la loi du 23/3/2001) et 103
de la loi de redressement du 22 janvier 1985 contenant des dispositions sociales, lu en combinaison avec l’article 20
de la CCT no 77bis, et de l’article 39 de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, viole-t-elle les articles 10
et 11 de la Constitution en ce que le travailleur dont le contrat est résilié avec effet immédiat, sans motif grave ni motif
suffisant alors qu’il a interrompu totalement ses prestations de travail, aura droit à une indemnité compensatoire de
préavis ainsi qu’à une indemnité forfaitaire de protection, toutes deux calculées à partir de la rémunération
correspondant à un travail à temps plein qu’il effectuait avant d’interrompre totalement ses prestations de travail
(article 101 de la loi), tandis que le travailleur qui temporairement, soit à sa demande, soit en réponse à une demande
de l’employeur, a réduit ses prestations de travail, et dont le contrat est résilié avec effet immédiat, sans motif grave ni
motif suffisant, aura droit à une indemnité compensatoire de préavis (dont la durée sera certes calculée comme s’il
n’avait pas réduit ses prestations) et à une indemnité forfaitaire de protection, dont les montants seront tous deux fixés
sur base du traitement en cours correspondant à ses activités réduites, dans l’interprétation suivant laquelle l’indemnité
de protection doit être calculée sur base de cette rémunération ? »;

2. « L’application conjointe des articles 101 (tel qu’applicable depuis sa modification par la loi du 23/3/2001) et 103
de la loi de redressement du 22 janvier 1985 contenant des dispositions sociales, lu en combinaison avec l’article 20
de la CCT no 77bis, et de l’article 39 de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, viole-t-elle les articles 10
et 11 de la Constitution en ce que le travailleur qui temporairement, soit à sa demande, soit en réponse à une demande
de l’employeur, a réduit ses prestations de travail, et dont le contrat est résilié avec effet immédiat, sans motif grave ni
motif suffisant, aura droit à une indemnité compensatoire de préavis (dont la durée sera certes calculée comme s’il
n’avait pas réduit ses prestations) et à une indemnité forfaitaire de protection, dont les montants seront tous deux fixés
sur base du traitement en cours correspondant à ses activités réduites, dans l’interprétation suivant laquelle l’indemnité
de protection doit être calculée sur base de cette [sic], tandis que le travailleur qui n’a pas interrompu ni même réduit
ses prestations, et dont le contrat est résilié avec effet immédiat, sans motif grave, aura droit à une indemnité
compensatoire de préavis calculée à partir de la rémunération correspondant à un travail à temps plein et dont le
montant sera, apparemment, automatiquement et toujours au moins égal ou supérieur au cumul des deux indemnités
(indemnité de préavis et indemnité de protection) auxquelles peut prétendre le premier, lorsque ces travailleurs avaient
une rémunération de base équivalente au départ et une ancienneté de service équivalente et supérieure à 5 années ? ».

b) Par deux arrêts du 18 juin 2007 en cause de la SA « La Poste » contre respectivement G.L. et C.J., dont les
expéditions sont parvenues au greffe de la Cour le 25 juin 2007, la Cour du travail de Liège a posé la question
préjudicielle suivante :

« L’article 39 de la loi du 3 juillet 1978 et l’article 103 de la loi de redressement du 22 janvier 1985 contenant des
dispositions sociales, interprétés en ce sens que la ’ rémunération en cours ’ servant à déterminer le montant de
l’indemnité compensatoire de préavis due au travailleur licencié s’entend de la rémunération effectivement perçue par
celui-ci au moment de la manifestation de la volonté de rompre par l’employeur, violent-ils les articles 10 et 11 de la
Constitution dès lors qu’il existe une différence de traitement entre le travailleur licencié moyennant la prestation du
préavis lequel continue à bénéficier de l’indemnité accordée en vertu de l’article 102 de la loi de redressement
du 22 janvier 1985 et le travailleur ne bénéficiant pas de cette indemnité visée à l’article 102 précité qui par conséquent
perçoit une indemnité compensatoire de préavis d’un montant inférieur à ce que perçoit effectivement le travailleur qui
preste le préavis ? ».

Ces affaires, inscrites sous les numéros 4231, 4235 et 4236 du rôle de la Cour, ont été jointes.
(...)
III. En droit
(...)
B.1. Dans l’affaire no 4231, le Tribunal du travail de Liège pose deux questions préjudicielles au sujet de la

compatibilité avec les articles 10 et 11 de la Constitution des articles 101 et 103 de la loi de redressement
du 22 janvier 1985 contenant des dispositions sociales, lus en combinaison avec l’article 20 de la convention collective
de travail (ci-après : CCT) no 77bis, et de l’article 39 de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail.

Dans les affaires nos 4235 et 4236, la Cour est invitée par la Cour du travail de Liège à se prononcer sur la
compatibilité, avec les articles 10 et 11 de la Constitution, de l’article 39 de la loi du 3 juillet 1978 précitée ainsi que de
l’article 103 de la loi de redressement du 22 janvier 1985 contenant des dispositions sociales, interprétés en ce sens que
la « rémunération en cours » servant à déterminer le montant de l’indemnité compensatoire de préavis due au
travailleur licencié s’entend de la rémunération effectivement perçue par celui-ci au moment de la manifestation de la
volonté de rompre par l’employeur.

B.2.1. L’article 37 de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail (ci-après : loi relative aux contrats de
travail) dispose :

« § 1. Lorsque le contrat a été conclu pour une durée indéterminée, chacune des parties peut le résilier moyennant
un préavis.

[...] ».
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L’article 39 de la loi relative aux contrats de travail dispose :
« § 1er. Si le contrat a été conclu pour une durée indéterminée, la partie qui résilie le contrat sans motif grave ou

sans respecter le délai de préavis fixé aux articles 59, 82, 83, 84 et 115, est tenue de payer à l’autre partie une indemnité
égale à la rémunération en cours correspondant soit à la durée du délai de préavis, soit à la partie de ce délai restant
à courir.

[...] ».
B.2.2. En vertu des articles 37 et 39 de la loi relative aux contrats de travail, les contrats de travail qui ont été conclus

pour une durée indéterminée peuvent être résiliés unilatéralement moyennant un préavis ou, à défaut, moyennant une
indemnité compensatoire de préavis, hormis le licenciement pour motif grave.

Par l’article 39 de la loi relative aux contrats de travail, le législateur vise à tempérer les effets que peut avoir une
résiliation unilatérale du contrat de travail, en subordonnant en principe la résiliation à un délai de préavis ou, à défaut,
au paiement d’une indemnité compensatoire de préavis.

La durée du délai de préavis est réglée aux articles 59, 82, 83, 84 et 115 de la loi relative aux contrats de travail,
selon qu’il s’agit d’ouvriers, d’employés ou de travailleurs domestiques. En vertu de l’article 39, § 1er, de cette loi,
l’indemnité compensatoire de préavis est fixée sur la base de la « rémunération en cours », qui correspond en principe
soit à la durée du délai de préavis, soit à la partie restant à courir de ce délai. L’article 39, § 1er, alinéa 2, précise que
l’indemnité de congé comprend non seulement la rémunération en cours mais aussi les avantages acquis en vertu du
contrat.

B.3.1. L’article 101 de la loi de redressement du 22 janvier 1985 contenant des dispositions sociales (ci-après :
la loi de redressement du 22 janvier 1985) dispose :

« Lorsque l’exécution du contrat de travail est suspendue en application des articles 100, alinéa 1er, et 100bis
ou lorsque les prestations de travail sont réduites en application de l’article 102, § 1er, et 102bis, l’employeur ne peut
faire aucun acte tendant à mettre fin unilatéralement à la relation de travail, sauf pour motif grave au sens de l’article 35
de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, ou pour motif suffisant.

Cette interdiction prend cours :
- le jour de l’accord ou;
- le jour de la demande (en cas d’application des articles 100bis, et 105, § 1er), ainsi que dans tous les cas où le

travailleur peut invoquer un droit à l’interruption de carrière.
Est suffisant le motif qui a été reconnu tel par le juge et dont la nature et l’origine sont étrangères à la suspension

visée aux articles 100 et 100bis ou à la réduction visée aux articles 102 et 102bis.
[...]
Cette interdiction prend fin trois mois après la fin de la suspension de l’exécution du contrat de travail ou de la

réduction des prestations de travail.
L’employeur qui, malgré les dispositions de l’alinéa 1er, résilie le contrat de travail sans motif grave ni motif

suffisant, est tenu de payer au travailleur une indemnité forfaitaire égale à la rémunération de six mois, sans préjudice
des indemnités dues au travailleur en cas de rupture du contrat de travail.

[...] ».
B.3.2. Par l’article 101 de la loi de redressement du 22 janvier 1985, le législateur offre une protection

supplémentaire contre le licenciement au travailleur salarié qui interrompt sa carrière professionnelle ou qui réduit ses
prestations de travail, en limitant les possibilités de licenciement au licenciement pour motif grave ou pour un motif
suffisant et en imposant, en cas de licenciement abusif, une indemnité forfaitaire égale à la rémunération de six mois,
en plus de l’éventuelle indemnité compensatoire de préavis. D’une part, l’on limite ainsi le risque de voir l’employeur
profiter de la période d’interruption de carrière ou de prestations de travail réduites pour procéder au licenciement,
et, d’autre part, cette disposition stimule la flexibilité et la redistribution du travail qui est notamment encouragée par
la loi de redressement du 22 janvier 1985.

B.4.1. L’indemnité de congé est en principe fondée sur la rémunération à laquelle a droit le travailleur en
contrepartie de son travail au moment de la notification du congé.

Lorsque le licenciement concerne des travailleurs salariés effectuant des prestations de travail réduites, il convient
de prendre en compte l’article 103 de la loi de redressement du 22 janvier 1985, qui dispose que le délai de préavis
notifié au travailleur qui a réduit ses prestations conformément aux articles 102 et 102bis - c’est-à-dire en cas de
réduction à temps partiel des prestations de travail de 1/5, 1/4, 1/3 ou 1/2 ou, en cas de réduction du temps de travail
pour soins palliatifs, de 1/5 ou de 1/2 - sera calculé comme s’il n’avait pas réduit ses prestations. Cet article dispose
en outre qu’il faut également tenir compte de ce même délai de préavis pour déterminer l’indemnité prévue à
l’article 39 de la loi du 3 juillet 1978.

B.4.2. La jurisprudence était divisée sur le point de savoir si, pour les travailleurs effectuant des prestations de
travail réduites, il fallait se fonder sur une rémunération annuelle fictive ou sur la rémunération annuelle réelle
correspondant aux prestations réduites. Par un arrêt du 11 décembre 2006 (S.04.0143.N), la Cour de cassation a
considéré qu’un travailleur qui est occupé sous le régime des prestations de travail réduites peut prétendre, en cas de
cessation unilatérale du contrat de travail par l’employeur, à un délai de préavis dont la durée est calculée comme si
le travailleur n’avait pas réduit ses prestations de travail. En revanche, pour fixer le montant de l’indemnité visée à
l’article 39, § 1er, de la loi relative aux contrats de travail, à défaut d’une dérogation analogue à celle inscrite, en ce qui
concerne le délai de préavis, à l’article 103 de la loi de redressement du 22 janvier 1985, l’indemnité de congé au profit
d’un travailleur occupé selon le régime des prestations de travail réduites doit être calculée sur la base de la
rémunération à laquelle le travailleur a effectivement droit au moment de la notification de la cessation du contrat de
travail. Dans l’arrêt précité, la Cour de cassation aboutit à la même conclusion en ce qui concerne l’indemnité de
protection forfaitaire prévue à l’article 101 de la loi de redressement du 22 janvier 1985.

B.4.3. En ce qui concerne l’article 103, il apparaît également des travaux préparatoires de la loi de redressement
du 22 janvier 1985 que le but était de prendre en compte un emploi fictif à temps plein uniquement pour fixer le délai
de préavis, mais non pour fixer l’indemnité de congé :

« Un membre demande si on peut conclure de cet article que si le salaire à temps plein est de 40 000 francs par mois
et le délai couvert par l’indemnité de rupture de sept mois, l’employeur paiera 280 000 francs ?

Le Ministre fait observer que l’intention du Gouvernement n’a été que de tenir compte, pour le calcul de la durée
de la période de préavis (et de l’indemnité de compensation correspondantes), d’une occupation fictive à temps plein.

Ceci signifie que dans l’exemple donné, l’indemnité de préavis sera égale à la rémunération en cours du travailleur
occupé à temps partiel multiplié par sept mois » (Doc. parl., Sénat, 1984-1985, no 757-2/7, p. 140).

B.4.4. Dans cette interprétation, à laquelle les juges a quo se réfèrent expressément dans la formulation des
questions préjudicielles, il résulte de l’article 39 de la loi relative aux contrats de travail qu’en cas de licenciement sans
délai de préavis, une indemnité compensatoire de préavis est due sur la base de la « rémunération en cours »
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qui, en cas de prestations de travail réduites dans le temps, est diminuée proportionnellement. En ce qui concerne
l’indemnité de protection forfaitaire complémentaire pour le travailleur qui est licencié au cours de sa période de
prestations de travail réduites, en contradiction avec l’article 101 de la loi de redressement du 22 janvier 1985,
il est également, dans cette interprétation, tenu compte de la rémunération effectivement perçue par le travailleur lors
de la résiliation du contrat.

La Cour examine les questions préjudicielles dans cette interprétation.
B.5.1. Dans l’affaire no 4231, le Conseil des ministres fait valoir que les questions préjudicielles n’appellent pas de

réponse au motif qu’une décision relative aux dispositions législatives en cause serait sans pertinence pour trancher le
litige au fond.

Le Conseil des ministres relève qu’en l’occurrence, le licenciement concerne un travailleur dont les prestations ont
été réduites conformément à la convention collective de travail no 77bis du 19 décembre 2001 remplaçant la CCT no 77
du 14 février 2001 instaurant un système de crédit-temps, de diminution de carrière et de réduction des prestations de
travail à mi-temps, par application des articles 103bis, 103ter et 103quater de la loi de redressement du 22 janvier 1985
précitée. Selon le Conseil des ministres, les articles 101 et 103 de la loi de redressement du 22 janvier 1985 ne seraient
pas applicables dans le cadre du litige soumis au juge a quo, au contraire du régime de sanction de l’article 20
de la CCT no 77bis.

Le Conseil des ministres soutient encore que l’article 39 de la loi relative aux contrats de travail n’est pas applicable
à la question litigieuse. En effet, celle-ci porterait uniquement sur le montant de l’indemnité de protection visée par
l’article 20, § 4, de la CCT no 77bis et non sur celui de l’indemnité compensatoire de préavis, qui, d’après le Conseil des
ministres, aurait déjà fait l’objet d’une décision définitive du juge a quo.

B.5.2. Il appartient en principe au juge a quo de vérifier s’il est utile de poser une question préjudicielle à la Cour
au sujet des dispositions qu’il estime applicables au litige. Ce n’est que lorsque tel n’est manifestement pas le cas que
la Cour peut décider de ne pas répondre à la question.

L’action dont est saisi le juge a quo dans l’affaire no 4231 porte tant sur le paiement d’une indemnité compensatoire
de préavis en application de la loi relative aux contrats de travail que sur l’indemnité de protection forfaitaire due en
application de la loi de redressement du 22 janvier 1985. Les dispositions en cause sont interprétées par le juge a quo
en ce sens que dans les deux cas, l’indemnité est calculée sur la base de la rémunération en cours dans l’hypothèse de
prestations de travail réduites dans le temps, à défaut d’une disposition dérogatoire au droit commun, et ce,
contrairement au régime de l’article 103 de la loi de redressement du 22 janvier 1985 sur la base duquel le délai de
préavis est déterminé en fonction des prestations de travail à temps plein.

Il n’apparaît pas que le juge a quo ait posé à la Cour une question qui ne soit manifestement pas pertinente pour
trancher le litige qui lui est soumis.

B.5.3. L’exception soulevée par le Conseil des ministres dans l’affaire no 4231 est rejetée.
B.6.1. En ce qui concerne les affaires nos 4235 et 4236, le Conseil des ministres soutient que la différence de

traitement envisagée par le juge a quo ne concernerait que la poursuite ou non du paiement de l’allocation
d’interruption durant le préavis ou la période couverte par l’indemnité compensatoire de préavis. Or, cette question ne
serait, d’après le Conseil des ministres, ni traitée par l’article 39 de la loi relative aux contrats de travail, ni par
l’article 103 de la loi du 22 juillet 1985 mais bien, en ce qui concerne le personnel occupé par les entreprises publiques
autonome comme c’est le cas en l’espèce, par les articles 7, 15 et suivants de l’arrêté royal du 10 juin 2002 relatif à l’octroi
d’allocations d’interruption aux membres du personnel des entreprises publiques qui ont obtenu une autonomie de
gestion en application de la loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises publiques économiques.

B.6.2. Il ressort tant des motifs des arrêts rendus par le juge a quo que des termes des questions elles-mêmes que
la différence de traitement critiquée résulte de l’article 102 de la loi de redressement du 22 janvier 1985 contenant des
dispositions sociales.Le juge a quo compare en effet la situation financière du travailleur licencié qui avait réduit ses
prestations et qui, s’il preste son préavis, continue à percevoir l’indemnité visée audit article 102 durant la période où
il preste son préavis, avec la situation financière de celui qui ne preste pas son préavis et qui percevra une indemnité
compensatoire de préavis mais ne pourra plus bénéficier de l’indemnité visée à l’article 102.

B.6.3. Il en résulte qu’en ce qu’elle vise la compatibilité, avec les articles 10 et 11 de la Constitution, de l’article 39
de la loi du 3 juillet 1978 et de l’article 103 de la loi de redressement du 22 janvier 1985 contenant des dispositions
sociales, la question posée dans les affaires nos 4235 et 4236 n’appelle pas de réponse.

B.6.4. Pour le surplus, la Cour constate, d’après les faits soumis au juge a quo dans les deux affaires, que ceux-ci
opposent la SA « La Poste » en tant qu’employeur à un travailleur qui, dans l’un et l’autre cas, a réduit ses prestations
de travail. Or, comme le soulignent cette dernière ainsi que le Conseil des ministres, le montant de l’allocation ainsi que
les conditions particulières et les modalités d’octroi de cette allocation sont réglés, pour ce qui concerne les membres
du personnel des entreprises publiques autonomes, par l’arrêté royal du 10 juin 2002 relatif à l’octroi d’allocations
d’interruption aux membres du personnel des entreprises publiques qui ont obtenu une autonomie de gestion en
application de la loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises publiques économiques.

L’article 99, alinéa 3, de la loi de redressement du 22 janvier 1985 prévoit, en effet, que le Roi peut, par arrêté
délibéré en Conseil des ministres, aux conditions particulières et selon les modalités qu’Il détermine, étendre les
avantages prévus par la section 5 de la loi, consacrée à l’interruption de carrière professionnelle, au personnel définitif
ou temporaire des administrations et autres services des ministères et des organismes d’intérêt public qui ont obtenu
une autonomie de gestion en vertu des dispositions de la loi du 21 mars 1991.

C’est au juge a quo, et non à la Cour, qu’il revient d’apprécier la compatibilité avec le principe constitutionnel
d’égalité et de non-discrimination d’éventuelles différences de traitement qui résulteraient de l’arrêté royal précité.

B.7.1. La première question préjudicielle dans l’affaire no 4231 porte sur la compatibilité, avec les articles 10 et 11
de la Constitution, des articles 101 et 103 de la loi de redressement du 22 janvier 1985, lus en combinaison avec
l’article 20 de la CCT no 77bis, et de l’article 39 de la loi relative aux contrats de travail. La question invite à établir une
comparaison entre, d’une part, le travailleur dont le contrat est résilié avec effet immédiat, sans motif grave ni motif
suffisant, alors qu’il a totalement interrompu ses prestations de travail, et, d’autre part, le travailleur qui,
temporairement, soit à sa demande, soit en réponse à une demande de l’employeur, a réduit ses prestations de travail,
et dont le contrat est résilié avec effet immédiat, sans motif grave ni motif suffisant.

Tandis que le premier a droit à une indemnité compensatoire de préavis ainsi qu’à une indemnité forfaitaire de
protection, toutes deux calculées sur la base d’une rémunération à temps plein, le second a droit à une indemnité
compensatoire de préavis ainsi qu’à une indemnité forfaitaire de protection, dont les montants sont fixés sur la base du
traitement en cours correspondant à ses activités réduites.

B.7.2. La deuxième question préjudicielle dans l’affaire no 4231 invite la Cour à examiner si les dispositions
précitées ne créent pas une discrimination à l’égard du travailleur qui a réduit ses prestations de travail, dont le contrat
est résilié avec effet immédiat, sans motif grave ni motif suffisant, et qui a droit à une indemnité compensatoire de
préavis et à une indemnité forfaitaire de protection dont les montants seront fixés dans les deux cas sur la base du
traitement en cours correspondant à ses activités réduites. La situation de ce travailleur est comparée à celle du
travailleur qui n’a pas interrompu ni réduit ses prestations, dont le contrat est résilié avec effet immédiat, sans motif
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grave, et qui a droit à une indemnité compensatoire de préavis calculée à partir de la rémunération correspondant à
un travail à temps plein dont le montant serait, selon le juge a quo, apparemment automatiquement et au moins toujours
égal ou supérieur au cumul des deux indemnités auxquelles peut prétendre le travailleur qui a réduit ses prestations
de travail, dans l’hypothèse où les deux catégories comparées avaient une rémunération de base équivalente au départ
et une ancienneté de service équivalente et supérieure à cinq années.

B.8.1. Telles qu’elles sont formulées, les questions préjudicielles concernent toutes deux la circonstance qu’il est
tenu compte, pour la détermination du montant de l’indemnité compensatoire de préavis et de l’indemnité forfaitaire
de protection versées à un travailleur qui a réduit ses prestations de travail et dont le contrat est résilié avec effet
immédiat, sans motif grave ni motif suffisant, de la rémunération effectivement perçue par ledit travailleur lors de la
résiliation du contrat et non de la rémunération perçue dans l’hypothèse de prestations de travail à temps plein.

B.8.2. Il n’est pas contraire au principe constitutionnel d’égalité et de non-discrimination, compte tenu des objectifs
poursuivis par le législateur - décrits en B.2.2 et B.3.2 -, de se fonder, en ce qui concerne l’indemnité compensatoire de
préavis et l’indemnité de protection pour un travailleur effectuant des prestations de travail réduites dans le temps, sur
la rémunération effective lors du licenciement.

L’intention du législateur est, en effet, d’offrir une meilleure protection aux travailleurs qui effectuent des
prestations de travail réduites dans le temps, compte tenu de la garantie supplémentaire contre le licenciement offerte
par l’article 101 de la loi de redressement du 22 janvier 1985 comme de l’article 103 de la loi de redressement
du 22 janvier 1985, qui prévoit pour le calcul de l’indemnité de congé que celle-ci se fonde sur la rémunération annuelle
de base comme si le travailleur n’avait pas réduit ses prestations de travail. En l’espèce, il ne peut raisonnablement être
reproché au législateur de ne pas avoir prévu en outre qu’il fallait également se fonder sur la rémunération annuelle
de base comme si le travailleur n’avait pas réduit ses prestations de travail pour fixer l’éventuelle indemnité
compensatoire de préavis et l’éventuelle indemnité de protection.

B.8.3. Il découle de ce qui précède que les questions préjudicielles dans l’affaire no 4231 appellent une réponse
négative.

Par ces motifs,
la Cour
dit pour droit :
- La question préjudicielle posée dans les affaires nos 4235 et 4236 n’appelle pas de réponse.
- Les articles 37 et 39, § 1er, de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail et l’article 101 de la loi de

redressement du 22 janvier 1985 contenant des dispositions sociales ne violent pas les articles 10 et 11 de la Constitution
dans l’interprétation selon laquelle, en cas de licenciement d’un travailleur qui réduit ses prestations de travail dans le
temps, il convient de se fonder sur la rémunération en cours qui correspond aux activités réduites pour la fixation du
montant de l’indemnité compensatoire de préavis et de l’indemnité de protection.

Ainsi prononcé en langue française et en langue néerlandaise, conformément à l’article 65 de la loi spéciale
du 6 janvier 1989, à l’audience publique du 8 mai 2008.

Le greffier, Le président,
P.-Y. Dutilleux. M. Melchior.

GRONDWETTELIJK HOF

[2008/202109]
Uittreksel uit arrest nr. 77/2008 van 8 mei 2008

Rolnummers 4231, 4235 en 4236
In zake : de prejudiciële vragen over de artikelen 101 en 103 van de herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale

bepalingen en artikel 39 van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, gesteld door de
Arbeidsrechtbank te Luik en door het Arbeidshof te Luik.

Het Grondwettelijk Hof,
samengesteld uit de voorzitters M. Melchior en M. Bossuyt, en de rechters P. Martens, E. De Groot, A. Alen,

J.-P. Moerman en E. Derycke, bijgestaan door de griffier P.-Y. Dutilleux, onder voorzitterschap van voorzitter
M. Melchior,

wijst na beraad het volgende arrest :
I. Onderwerp van de prejudiciële vragen en rechtspleging
a) Bij vonnis van 19 juni 2007 in zake Y.B. tegen de nv « EVS Broadcast Equipment », waarvan de expeditie ter

griffie van het Hof is ingekomen op 22 juni 2007, heeft de Arbeidsrechtbank te Luik de volgende prejudiciële vragen
gesteld :

1. « Schendt de gezamenlijke toepassing van de artikelen 101 (zoals het van toepassing is sinds de wijziging ervan
bij de wet van 23 maart 2001) en 103 van de herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale bepalingen, in samenhang
gelezen met artikel 20 van de cao nr. 77bis, en van artikel 39 van de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, in zoverre de werknemer wiens arbeidsovereenkomst
zonder een dringende reden of een voldoende reden met onmiddellijke ingang wordt beëindigd, terwijl hij zijn
arbeidsprestaties volledig heeft onderbroken, recht zal hebben op een compenserende opzeggingsvergoeding alsmede
op een forfaitaire beschermingsvergoeding, die beide worden berekend op basis van het loon dat overeenstemt met de
voltijdse arbeid die hij verrichtte alvorens zijn arbeidsprestaties volledig te onderbreken (artikel 101 van de wet), terwijl
de werknemer die, hetzij op zijn verzoek, hetzij als antwoord op een verzoek van de werkgever, zijn arbeidsprestaties
tijdelijk heeft verminderd en wiens arbeidsovereenkomst zonder een dringende reden of een voldoende reden met
onmiddellijke ingang wordt beëindigd, recht zal hebben op een compenserende opzeggingsvergoeding (waarvan de
duurtijd weliswaar wordt berekend alsof hij zijn prestaties niet had verminderd) en op een forfaitaire beschermings-
vergoeding, waarvan de bedragen beide zullen worden vastgesteld op basis van het lopende loon dat overeenstemt met
zijn verminderde activiteiten, in de interpretatie volgens welke de beschermingsvergoeding moet worden berekend op
basis van die bezoldiging ? »;

2. « Schendt de gezamenlijke toepassing van de artikelen 101 (zoals het van toepassing is sinds de wijziging ervan
bij de wet van 23 maart 2001) en 103 van de herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale bepalingen, in samenhang
gelezen met artikel 20 van de cao nr. 77bis, en van artikel 39 van de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, in zoverre de werknemer die tijdelijk, hetzij op zijn
verzoek, hetzij als antwoord op een verzoek van de werkgever, zijn arbeidsprestaties heeft verminderd en wiens
overeenkomst zonder een dringende reden of een voldoende reden met onmiddellijke ingang wordt beëindigd, recht
zal hebben op een compenserende opzeggingsvergoeding (waarvan de duurtijd weliswaar zal worden berekend alsof
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hij zijn prestaties niet had verminderd) en op een forfaitaire beschermingsvergoeding, waarvan de bedragen beide
zullen worden vastgesteld op basis van het lopende loon dat overeenstemt met zijn verminderde activiteiten, in de
interpretatie volgens welke de beschermingsvergoeding moet worden berekend op basis van die [sic], terwijl de
werknemer die zijn prestaties niet heeft onderbroken of zelfs niet heeft verminderd en wiens overeenkomst zonder een
dringende reden met onmiddellijke ingang wordt beëindigd, recht zal hebben op een compenserende opzeggings-
vergoeding berekend op basis van het loon dat overeenstemt met voltijdse arbeid en waarvan het bedrag klaarblijkelijk
automatisch nog steeds ten minste hetzelfde of meer zal zijn dan de cumulatie van de twee vergoedingen
(opzeggingsvergoeding en beschermingsvergoeding) waarop eerstgenoemde aanspraak kan maken, wanneer die
werknemers bij de aanvang een gelijkwaardig basisloon hadden en een gelijkwaardige dienstanciënniteit van meer dan
vijf jaar ? ».

b) Bij twee arresten van 18 juni 2007 in zake de NV « De Post » tegen respectievelijk G.L. en C.J., waarvan de
expedities ter griffie van het Hof zijn ingekomen op 25 juni 2007, heeft het Arbeidshof te Luik de volgende prejudiciële
vraag gesteld :

« Schenden artikel 39 van de wet van 3 juli 1978 en artikel 103 van de herstelwet van 22 januari 1985 houdende
sociale bepalingen, in die zin geïnterpreteerd dat het ’ lopende loon ’ dat dient om het bedrag vast te stellen van de
compenserende opzeggingsvergoeding die verschuldigd is aan een ontslagen werknemer wordt opgevat als het
daadwerkelijk door hem ontvangen loon op het ogenblik dat zijn werkgever de wil uit om de overeenkomst te
verbreken, de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, aangezien er een verschil in behandeling bestaat tussen de ontslagen
werknemer die de opzeggingstermijn uitdoet en die de krachtens artikel 102 van de herstelwet van 22 januari 1985
toegekende vergoeding blijft genieten en de werknemer die de in het voormelde artikel 102 bedoelde vergoeding niet
geniet en die bijgevolg een compenserende opzeggingsvergoeding ontvangt die minder bedraagt dan het bedrag dat
de werknemer ontvangt die de opzeggingstermijn daadwerkelijk uitdoet ? ».

Die zaken, ingeschreven onder de nummers 4231, 4235 en 4236 van de rol van het Hof, werden samengevoegd.
(...)
III. In rechte
(...)
B.1. In de zaak nr. 4231 stelt de Arbeidsrechtbank te Luik twee prejudiciële vragen betreffende de bestaanbaarheid,

met de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, van de artikelen 101 en 103 van de herstelwet van 22 januari 1985 houdende
sociale bepalingen, in samenhang gelezen met artikel 20 van de collectieve arbeidsovereenkomst (hierna : cao) nr. 77bis,
en van artikel 39 van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten.

In de zaken nrs. 4235 en 4236 wordt het Hof door het Arbeidshof te Luik verzocht zich uit te spreken over de
bestaanbaarheid, met de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, van artikel 39 van de voormelde wet van 3 juli 1978,
alsmede van artikel 103 van de herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale bepalingen, in die zin geïnterpreteerd
dat het « lopende loon » dat dient om het bedrag vast te stellen van de compenserende opzeggingsvergoeding die
verschuldigd is aan een ontslagen werknemer, wordt opgevat als het daadwerkelijk door hem ontvangen loon op het
ogenblik dat zijn werkgever de wil uit om de overeenkomst te verbreken.

B.2.1. Artikel 37 van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten (hierna : arbeidsovereenkom-
stenwet) bepaalt :

« § 1. Is de overeenkomst voor onbepaalde tijd gesloten, dan heeft ieder der partijen het recht om die te beëindigen
door opzegging aan de andere.

[...] ».
Artikel 39 van de arbeidsovereenkomstenwet bepaalt :
« § 1. Is de overeenkomst voor onbepaalde tijd gesloten, dan is de partij die de overeenkomst beëindigt zonder

dringende reden of zonder inachtneming van de opzeggingstermijn vastgesteld in de artikelen 59, 82, 83, 84 en 115,
gehouden de andere partij een vergoeding te betalen die gelijk is aan het lopend loon dat overeenstemt hetzij met de
duur van de opzeggingstermijn, hetzij met het resterende gedeelte van die termijn.

[...] ».
B.2.2. Krachtens de artikelen 37 en 39 van de arbeidsovereenkomstenwet, kunnen arbeidsovereenkomsten die voor

onbepaalde tijd zijn gesloten, eenzijdig worden beëindigd door middel van een opzeggingstermijn, of, bij ontstentenis
daarvan, door middel van een compenserende opzeggingsvergoeding, het ontslag om dringende reden buiten
beschouwing gelaten.

Met artikel 39 van de arbeidsovereenkomstenwet beoogt de wetgever de gevolgen van een eenzijdige beëindiging
van de arbeidsovereenkomst enigszins af te zwakken, door de opzegging in beginsel afhankelijk te stellen van een
zekere opzeggingstermijn of, bij ontstentenis daarvan, van de betaling van een compenserende opzeggingsvergoeding.

De duur van de opzeggingstermijn wordt geregeld in de artikelen 59, 82, 83, 84 en 115 van de arbeidsovereen-
komstenwet, al naargelang het gaat om werklieden, bedienden of dienstboden. Krachtens artikel 39, § 1, van die wet
moet de compenserende opzeggingsvergoeding worden bepaald aan de hand van het « lopende loon », dat in beginsel
overeenstemt hetzij met de duur van de opzeggingstermijn, hetzij met het resterende gedeelte van die termijn.
Artikel 39, § 1, tweede lid, preciseert dat de opzeggingsvergoeding niet alleen het lopende loon behelst maar ook alle
voordelen verworven krachtens de overeenkomst.

B.3.1. Artikel 101 van de herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale bepalingen (hierna : herstelwet van
22 januari 1985) bepaalt :

« Wanneer de uitvoering van de arbeidsovereenkomst wordt geschorst met toepassing van de artikelen 100,
eerste lid, en 100bis of wanneer de arbeidsprestaties worden verminderd met toepassing van artikel 102, § 1 en 102bis,
mag de werkgever geen handeling verrichten die ertoe strekt eenzijdig een einde te maken aan de dienstbetrekking,
behalve om een dringende reden als bedoeld in artikel 35 van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereen-
komsten, of om een voldoende reden.

Dit verbod gaat in :
- de dag van het akkoord of,
- de dag van de aanvraag in geval van toepassing van de artikelen 100bis en 105, § 1, evenals in alle gevallen

waarbij de werknemer een recht op loopbaanonderbreking kan inroepen.
Als voldoende reden geldt een door de rechter als zodanig bevonden reden waarvan de aard en de oorsprong

vreemd zijn aan de in de artikelen 100 en 100bis bedoelde schorsing of de in de artikelen 102 en 102bis bedoelde
vermindering.

[...]
Dit verbod eindigt drie maanden na het einde van de schorsing van de uitvoering van de arbeidsovereenkomst of

de vermindering van de arbeidsprestaties.
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De werkgever die, ondanks de bepalingen van het eerste lid, de arbeidsovereenkomst beëindigt zonder een
dringende reden of een voldoende reden, is gehouden om aan de werknemer een forfaitaire vergoeding te betalen die
gelijk is aan het loon van zes maanden, onverminderd de vergoedingen die bij een verbreking van de
arbeidsovereenkomst aan de werknemer moeten worden betaald.

[...] ».

B.3.2. Met artikel 101 van de herstelwet van 22 januari 1985 biedt de wetgever een bijkomende bescherming tegen
ontslag aan de werknemer die zijn beroepsloopbaan onderbreekt of die zijn arbeidsprestaties vermindert, door de
ontslagmogelijkheden te beperken tot een ontslag om dringende of om voldoende reden en door in geval van
onrechtmatig ontslag een forfaitaire vergoeding op te leggen gelijk aan het loon van zes maanden, bovenop de
eventuele compenserende ontslagvergoeding. Enerzijds, wordt aldus het risico beperkt dat de werkgever de periode
van loopbaanonderbreking of verminderde arbeidsprestaties zou aangrijpen om tot ontslag over te gaan en, anderzijds,
biedt het een stimulans voor meer flexibel werken en voor een herverdeling van arbeid die onder meer met de
herstelwet van 22 januari 1985 worden aangemoedigd.

B.4.1. Voor de vaststelling van de opzeggingsvergoeding wordt in beginsel uitgegaan van het loon waarop de
werknemer als tegenprestatie voor zijn arbeid recht heeft op het ogenblik van de kennisgeving van de opzegging.

Wanneer de opzegging betrekking heeft op werknemers met verminderde arbeidsduur, moet rekening worden
gehouden met artikel 103 van de herstelwet van 22 januari 1985, dat bepaalt dat de termijn van de opzegging ter kennis
gebracht aan de werknemer die zijn arbeidsprestaties overeenkomstig de artikelen 102 en 102bis heeft verminderd - dit
zijn de gevallen van deeltijdse vermindering van arbeidsprestaties met 1/5, 1/4, 1/3 of 1/2 of, bij arbeidsduur-
vermindering voor palliatieve bijstand, met 1/5 of 1/2 -, zal worden berekend alsof de werknemer zijn
arbeidsprestaties niet had verminderd. Dat artikel bepaalt bovendien dat met de duur van die opzeggingstermijn
eveneens rekening moet worden gehouden bij het vaststellen van de vergoeding bedoeld bij artikel 39 van de wet van
3 juli 1978.

B.4.2. De rechtspraak was verdeeld over de vraag of bij werknemers met verminderde arbeidsduur moest worden
uitgegaan van een fictief jaarloon dan wel van het reële jaarloon in overeenstemming met de verminderde prestaties.
Bij een arrest van 11 december 2006 (S.04.0143.N) heeft het Hof van Cassatie geoordeeld dat een werknemer die is
tewerkgesteld onder een stelsel van verminderde arbeidsprestaties, in geval van eenzijdige beëindiging van de
arbeidsovereenkomst door de werkgever aanspraak kan maken op een opzegtermijn waarvan de duur wordt berekend
alsof de werknemer zijn arbeidsprestaties niet had verminderd. Daarentegen moet, voor het vaststellen van het bedrag
van de vergoeding bepaald bij artikel 39, § 1, van de arbeidsovereenkomstenwet, bij ontstentenis van een afwijking
analoog aan die, wat betreft de opzeggingstermijn, voorgeschreven bij artikel 103 van de herstelwet van 22 januari 1985,
de opzeggingsvergoeding ten gunste van een werknemer tewerkgesteld onder het stelsel van de verminderde
arbeidsprestaties worden berekend met inachtneming van het loon waarop die werknemer effectief recht heeft op het
tijdstip van de kennisgeving van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst. Het Hof van Cassatie komt in het
voormelde arrest tot dezelfde conclusie wat betreft de forfaitaire beschermingsvergoeding waarin artikel 101 van de
herstelwet van 22 januari 1985 voorziet.

B.4.3. Wat artikel 103 betreft, blijkt ook uit de parlementaire voorbereiding van de herstelwet van 22 januari 1985
dat het enkel de bedoeling was om voor het bepalen van de opzeggingstermijn rekening te houden met een voltijdse
fictieve betrekking, maar niet voor het bepalen van de opzeggingsvergoeding :

« Een lid vraagt of uit dit artikel kan worden afgeleid dat indien het loon voor een voltijdse betrekking 40.000 BEF
bedraagt en de termijn waarop de opzeggingsvergoeding slaat, zeven maanden, de werkgever 280.000 BEF zal moeten
betalen.

De minister merkt op dat het alleen de bedoeling van de regering is geweest, voor de berekening van de duur van
de opzeggingstermijn (en de daarmee overeenstemmende vergoeding), rekening te houden met een voltijdse fictieve
betrekking.

In het gegeven voorbeeld betekent dit dus dat de opzeggingsvergoeding gelijk zal zijn aan de bezoldiging op dat
moment van de deeltijds werkende werknemer, vermenigvuldigd met zeven maanden » (Parl. St., Senaat, 1984-1985,
nr. 757-2/7, p. 140).

B.4.4. In de gegeven interpretatie, waaraan de verwijzende rechters uitdrukkelijk in de formulering van de
prejudiciële vragen refereren, is bij ontslag door de werkgever zonder opzeggingstermijn volgens artikel 39 van de
arbeidsovereenkomstenwet een compenserende opzeggingsvergoeding verschuldigd op basis van het « lopende loon »
dat in geval van in de tijd verminderde arbeidsprestaties evenredig wordt verminderd. Ook voor de bijkomende
forfaitaire beschermingsvergoeding voor een werknemer die tijdens zijn periode van verminderde arbeidsprestaties
wordt ontslagen in strijd met artikel 101 van de herstelwet van 22 januari 1985, wordt in de gegeven interpretatie
rekening gehouden met het loon dat de werknemer daadwerkelijk verdiende op het tijdstip van de opzegging.

Het Hof onderzoekt de prejudiciële vragen in die interpretatie.

B.5.1. In de zaak nr. 4231 doet de Ministerraad gelden dat de prejudiciële vragen geen antwoord behoeven om
reden dat een beslissing in verband met de in het geding zijnde wetsbepalingen niet relevant zou zijn om het geschil
ten gronde te beslechten.

De Ministerraad merkt op dat te dezen het ontslag betrekking heeft op een werknemer wiens prestaties werden
verminderd overeenkomstig de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 77bis van 19 december 2001 tot vervanging van de
cao nr. 77 van 14 februari 2001 tot invoering van een stelsel van tijdskrediet, loopbaanvermindering en vermindering
van de arbeidsprestaties tot een halftijdse betrekking, met toepassing van de artikelen 103bis, 103ter en 103quater van
de voormelde herstelwet van 22 januari 1985. Volgens de Ministerraad zouden de artikelen 101 en 103 van de herstelwet
van 22 januari 1985 niet toepasbaar zijn in het raam van het aan de verwijzende rechter voorgelegde geschil, maar wel
de sanctieregeling van artikel 20 van de cao nr. 77bis.

De Ministerraad betoogt voorts dat artikel 39 van de wet betreffende de arbeidsovereenkomsten niet toepasbaar
is op de in het geding zijnde kwestie. Die zou immers uitsluitend betrekking hebben op het bedrag van de
beschermingsvergoeding bedoeld in artikel 20, § 4, van de cao nr. 77bis en niet op dat van de compenserende
opzeggingsvergoeding die, volgens de Ministerraad, reeds het voorwerp zou hebben uitgemaakt van een definitieve
beslissing van de verwijzende rechter.

B.5.2. Het staat in beginsel aan de verwijzende rechter om na te gaan of het nuttig is aan het Hof een prejudiciële
vraag te stellen over de bepalingen die hij van toepassing acht op het geschil. Slechts wanneer dit klaarblijkelijk niet
het geval is, kan het Hof beslissen niet op de vraag in te gaan.

De vordering die bij de verwijzende rechter aanhangig is gemaakt in de zaak nr. 4231, heeft zowel betrekking op
de betaling van een compenserende opzeggingsvergoeding met toepassing van de arbeidsovereenkomstenwet als op
de forfaitaire beschermingsvergoeding met toepassing van de herstelwet van 22 januari 1985. Daarbij worden de in het
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geding gebrachte bepalingen door de verwijzende rechter zo geïnterpreteerd dat in beide gevallen de vergoeding wordt
bepaald op basis van het lopende loon bij in de tijd verminderde arbeidsprestaties, bij ontstentenis van een van het
gemeen recht afwijkende bepaling, en dit in tegenstelling tot de regeling van artikel 103 van de herstelwet van
22 januari 1985, op grond waarvan voor het bepalen van de opzeggingstermijn wordt uitgegaan van voltijdse
arbeidsprestaties.

Het blijkt niet dat de verwijzende rechter aan het Hof een vraag heeft gesteld die klaarblijkelijk niet dienend zou
zijn om het hem voorgelegde geschil te beslechten.

B.5.3. De door de Ministerraad opgeworpen exceptie in de zaak nr. 4231 wordt verworpen.

B.6.1. Wat de zaken nrs. 4235 en 4236 betreft, betoogt de Ministerraad dat het door de verwijzende rechter beoogde
verschil in behandeling enkel betrekking zou hebben op het al dan niet voortzetten van de betaling van de
onderbrekingsuitkering tijdens de opzeggingsperiode of de periode gedekt door de compenserende opzeggings-
vergoeding. Die kwestie zou echter volgens de Ministerraad noch worden behandeld in artikel 39 van de wet
betreffende de arbeidsovereenkomsten, noch in artikel 103 van de wet van 22 januari 1985, maar wel, wat betreft het
personeel dat wordt tewerkgesteld in de autonome overheidsbedrijven, zoals dat te dezen het geval is, in de artikelen 7,
15 en volgende van het koninklijk besluit van 10 juni 2002 betreffende de toekenning van onderbrekingsuitkeringen aan
de personeelsleden van de overheidsbedrijven die in toepassing van de wet van 21 maart 1991 houdende de
hervorming van sommige economische overheidsbedrijven bestuursautonomie verkregen hebben.

B.6.2. Zowel uit de motieven van de door de verwijzende rechter gewezen arresten als uit de bewoordingen van
de vragen zelf, blijkt dat het bekritiseerde verschil in behandeling voortvloeit uit artikel 102 van de herstelwet
van 22 januari 1985 houdende sociale bepalingen. De verwijzende rechter vergelijkt immers de financiële situatie van
de ontslagen werknemer die zijn prestaties had verminderd en die, indien hij zijn opzeggingstermijn presteert, de in
het voormelde artikel 102 bedoelde vergoeding blijft ontvangen tijdens de periode waarin hij zijn opzeggingstermijn
presteert, met de situatie van een dergelijke werknemer die zijn opzeggingsperiode niet presteert en een
compenserende opzeggingsvergoeding zal ontvangen, maar daarentegen de in artikel 102 bedoelde vergoeding niet
langer zal kunnen genieten.

B.6.3. Daaruit vloeit voort dat, in zoverre zij de bestaanbaarheid, met de artikelen 10 en 11 van de Grondwet,
van artikel 39 van de wet van 3 juli 1978 en van artikel 103 van de herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale
bepalingen beoogt, de in de zaken nrs. 4235 en 4236 gestelde vraag geen antwoord behoeft.

B.6.4. Voor het overige stelt het Hof, volgens de aan de verwijzende rechter in de beide zaken voorgelegde feiten,
vast dat daarbij de NV « De Post » als werkgever tegenover een werknemer staat, die in het ene en het andere geval
zijn arbeidsprestaties heeft verminderd. Zoals laatstgenoemde alsmede de Ministerraad evenwel onderstrepen,
worden het bedrag van de uitkering alsmede de bijzondere voorwaarden en toekenningsmodaliteiten van die
uitkering, wat de personeelsleden van de autonome overheidsbedrijven betreft, geregeld in het koninklijk besluit van
10 juni 2002 betreffende de toekenning van onderbrekingsuitkeringen aan de personeelsleden van de overheids-
bedrijven die in toepassing van de wet van 21 maart 1991 houdende de hervorming van sommige economische
overheidsbedrijven bestuursautonomie verkregen hebben.

Artikel 99, derde lid, van de herstelwet van 22 januari 1985 bepaalt immers dat de Koning, bij een in Ministerraad
overlegd besluit, onder de nadere regelen en voorwaarden die Hij bepaalt, de voordelen bedoeld in afdeling 5 van de
wet, die aan de loopbaanonderbreking is gewijd, kan uitbreiden tot het vastbenoemd of tijdelijk personeel van de
administraties en andere diensten van de ministeries en van de instellingen van openbaar nut die krachtens de
bepalingen van de wet van 21 maart 1991 beheersautonomie hebben verkregen.

Het staat aan de verwijzende rechter, en niet aan het Hof, te beoordelen of de eventuele verschillen in behandeling
die zouden voortvloeien uit het voormelde koninklijk besluit, bestaanbaar zijn met het grondwettelijk beginsel van
gelijkheid en niet-discriminatie.

B.7.1. De eerste prejudiciële vraag in de zaak nr. 4231 heeft betrekking op de bestaanbaarheid, met de artikelen 10
en 11 van de Grondwet, van de artikelen 101 en 103 van de herstelwet van 22 januari 1985, in samenhang gelezen met
artikel 20 van de cao nr. 77bis, en van artikel 39 van de wet betreffende de arbeidsovereenkomsten. In de vraag wordt
verzocht een vergelijking te maken tussen, enerzijds, de werknemer wiens overeenkomst wordt opgezegd met
onmiddellijke ingang zonder een dringende reden of een voldoende reden, terwijl hij zijn arbeidsprestaties volledig
heeft onderbroken, en, anderzijds, de werknemer die tijdelijk, hetzij op zijn verzoek, hetzij als antwoord op een verzoek
van de werkgever, zijn arbeidsprestaties heeft verminderd en wiens arbeidsovereenkomst zonder een dringende reden
of een voldoende reden met onmiddellijke ingang wordt beëindigd.

Terwijl eerstgenoemde het recht heeft op een compenserende opzeggingsvergoeding alsmede op een forfaitaire
beschermingsvergoeding, beide berekend op grond van een voltijds loon, heeft laatstgenoemde aldus recht op een
compenserende opzeggingsvergoeding alsmede op een forfaitaire beschermingsvergoeding, waarvan de bedragen
worden vastgesteld op grond van het lopende loon dat overeenstemt met zijn verminderde activiteiten.

B.7.2. In de tweede prejudiciële vraag in de zaak nr. 4231 wordt het Hof verzocht te onderzoeken of de voormelde
bepalingen een discriminatie in het leven roepen ten aanzien van de werknemer die zijn arbeidsprestaties heeft
verminderd en wiens arbeidsovereenkomst zonder een dringende reden of een voldoende reden met onmiddellijke
ingang wordt beëindigd, en die recht heeft op een compenserende opzeggingsvergoeding en een forfaitaire
beschermingsvergoeding waarvan de bedragen in beide gevallen zullen worden vastgesteld op grond van het lopende
loon dat overeenstemt met zijn verminderde activiteiten. De situatie van die werknemer wordt vergeleken met die van
de werknemer die zijn prestaties niet heeft onderbroken noch heeft verminderd, wiens overeenkomst zonder een
dringende reden met onmiddellijke ingang wordt beëindigd en die recht heeft op een compenserende opzeggingsver-
goeding berekend op basis van het loon dat overeenstemt met voltijdse arbeid waarvan het bedrag, volgens de
verwijzende rechter, klaarblijkelijk automatisch nog steeds ten minste hetzelfde of meer zal bedragen dan de cumulatie
van de twee vergoedingen waarop de werknemer die zijn arbeidsprestaties heeft verminderd aanspraak kan maken,
in het geval waarin de beide met elkaar vergeleken categorieën een gelijkwaardig basisloon hadden en een
gelijkwaardige dienstanciënniteit van meer dan vijf jaar.

B.8.1. Zoals de prejudiciële vragen zijn geformuleerd, hebben zij beide betrekking op de omstandigheid dat, voor
de vaststelling van het bedrag van de compenserende opzeggingsvergoeding en de forfaitaire beschermingsvergoeding
die worden gestort aan een werknemer die zijn arbeidsprestaties heeft verminderd en wiens overeenkomst, zonder een
dringende reden of een voldoende reden, met onmiddellijke ingang wordt beëindigd, rekening wordt gehouden met
het loon dat de werknemer daadwerkelijk ontvangt bij de beëindiging van de overeenkomst en niet met het loon dat
hij ontvangt in het geval van voltijdse arbeidsprestaties.

B.8.2. Het is niet in strijd met het grondwettelijk beginsel van gelijkheid en niet-discriminatie om, rekening
houdend met de door de wetgever nagestreefde doelstellingen - beschreven in B.2.2 en B.3.2 -, op het vlak van de
compenserende opzeggingsvergoeding en de beschermingsvergoeding, voor een werknemer met in de tijd
verminderde arbeidsprestaties uit te gaan van het effectieve loon bij de opzegging.
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De bedoeling van de wetgever is immers een verhoogde bescherming te bieden aan de werknemers met in de tijd
verminderde arbeidsprestaties, rekening houdend zowel met de in artikel 101 van de herstelwet van 22 januari 1985
geboden bijkomende waarborg tegen ontslag als met artikel 103 van de herstelwet van 22 januari 1985, dat voor de
berekening van de opzeggingsvergoeding voorschrijft dat wordt uitgegaan van het basisjaarloon alsof de werknemer
zijn arbeidsprestaties niet had verminderd. Te dezen kan de wetgever niet in redelijkheid worden verweten dat hij noch
voor de eventuele compenserende opzeggingsvergoeding, noch voor de eventuele beschermingsvergoeding, heeft
bepaald dat moet worden uitgegaan van het basisjaarloon alsof de werknemer zijn arbeidsprestaties niet had
verminderd.

B.8.3. Uit wat voorafgaat vloeit voort dat de prejudiciële vragen in de zaak nr. 4231 ontkennend dienen te worden
beantwoord.

Om die redenen,
het Hof
zegt voor recht :
- De prejudiciële vraag gesteld in de zaken nrs. 4235 en 4236 behoeft geen antwoord.
- De artikelen 37 en 39, § 1, van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten en artikel 101 van

de herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale bepalingen schenden de artikelen 10 en 11 van de Grondwet niet,
in de interpretatie volgens welke, in geval van ontslag van een werknemer die zijn arbeidsprestaties in de tijd
vermindert, voor de vaststelling van het bedrag van de compenserende opzeggingsvergoeding en de beschermings-
vergoeding dient te worden uitgegaan van het lopend loon dat overeenstemt met de verminderde activiteiten.

Aldus uitgesproken in het Frans en het Nederlands, overeenkomstig artikel 65 van de bijzondere wet
van 6 januari 1989, op de openbare terechtzitting van 8 mei 2008.

De griffier, De voorzitter,
P.-Y. Dutilleux. M. Melchior.

ÜBERSETZUNG

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2008/202109]
Auszug aus dem Urteil Nr. 77/2008 vom 8. Mai 2008

Geschäftsverzeichnisnrn. 4231, 4235 und 4236
In Sachen: Präjudizielle Fragen in Bezug auf die Artikel 101 und 103 des Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 2005

zur Festlegung sozialer Bestimmungen sowie auf Artikel 39 des Gesetzes vom 3. Juli 1978 über die Arbeitsverträge,
gestellt vom Arbeitsgericht Lüttich und vom Arbeitsgerichtshof Lüttich.

Der Verfassungsgerichtshof,
zusammengesetzt aus den Vorsitzenden M. Melchior und M. Bossuyt, und den Richtern P. Martens, E. De Groot,

A. Alen, J.-P. Moerman und E. Derycke, unter Assistenz des Kanzlers P.-Y. Dutilleux, unter dem Vorsitz des
Vorsitzenden M. Melchior,

verkündet nach Beratung folgendes Urteil:
I. Gegenstand der präjudiziellen Fragen und Verfahren
a) In seinem Urteil vom 19. Juni 2007 in Sachen Y.B. gegen die «EVS Broadcast Equipment» AG, dessen

Ausfertigung am 22. Juni 2007 in der Kanzlei des Hofes eingegangen ist, hat das Arbeitsgericht Lüttich folgende
präjudizielle Fragen gestellt:

1. «Verstößt die gemeinsame Anwendung der Artikel 101 (in der seit seiner Abänderung durch das Gesetz
vom 23. März 2001 anwendbaren Fassung) und 103 des Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985 zur Festlegung sozialer
Bestimmungen, in Verbindung mit Artikel 20 des kollektiven Arbeitsabkommens Nr. 77bis, und des Artikels 39 des
Gesetzes vom 3. Juli 1978 über die Arbeitsverträge gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung, indem ein Arbeitnehmer,
dessen Vertrag mit sofortiger Wirkung gekündigt wird, und zwar ohne schwerwiegenden oder ausreichenden Grund,
während er seine Arbeitsleistungen völlig unterbrochen hat, Anspruch auf eine ausgleichende Kündigungsentschädi-
gung sowie auf eine pauschale Schutzentschädigung hat, die beide aufgrund der Entlohnung berechnet werden,
die einer Vollzeitbeschäftigung entspricht, der er vor der völligen Unterbrechung seiner Arbeitsleistungen nachging
(Artikel 101 des Gesetzes), während ein Arbeitnehmer, der entweder auf eigenen Wunsch oder auf Wunsch des
Arbeitgebers seine Arbeitsleistungen zeitweilig verkürzt hat und dessen Vertrag mit sofortiger Wirkung gekündigt
wird, und zwar ohne schwerwiegenden oder ausreichenden Grund, Anspruch auf eine ausgleichende Kündigungs-
entschädigung (wobei die Dauer zwar so berechnet wird, als hätte er seine Leistungen nicht verkürzt) sowie auf eine
pauschale Schutzentschädigung hat, deren Beträge beide aufgrund des laufenden Gehalts, das seinen verkürzten
Tätigkeiten entspricht, berechnet werden, dahingehend ausgelegt, dass die Schutzentschädigung aufgrund dieser
Entlohnung zu berechnen ist?»;

2. «Verstößt die gemeinsame Anwendung der Artikel 101 (in der seit seiner Abänderung durch das Gesetz vom
23. März 2001 anwendbaren Fassung) und 103 des Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985 zur Festlegung sozialer
Bestimmungen, in Verbindung mit Artikel 20 des kollektiven Arbeitsabkommens Nr. 77bis, und des Artikels 39 des
Gesetzes vom 3. Juli 1978 über die Arbeitsverträge gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung, indem ein Arbeitnehmer,
der entweder auf eigenen Wunsch oder auf Wunsch des Arbeitgebers seine Arbeitsleistungen zeitweilig verkürzt hat
und dessen Vertrag mit sofortiger Wirkung gekündigt wird, und zwar ohne schwerwiegenden oder ausreichenden
Grund, Anspruch auf eine ausgleichende Kündigungsentschädigung (wobei die Dauer zwar so berechnet wird, als
hätte er seine Leistungen nicht verkürzt) sowie auf eine pauschale Schutzentschädigung hat, deren Beträge beide
aufgrund des laufenden Gehalts, das seinen verkürzten Tätigkeiten entspricht, berechnet werden, dahingehend
ausgelegt, dass die Schutzentschädigung aufgrund dieser [sic] zu berechnen ist, während ein Arbeitnehmer, der seine
Leistungen weder unterbrochen noch verkürzt hat und dessen Vertrag mit sofortiger Wirkung gekündigt wird, und
zwar ohne schwerwiegenden Grund, Anspruch auf eine ausgleichende Kündigungsentschädigung hat, die aufgrund
der einer Vollzeitbeschäftigung entsprechenden Entlohnung berechnet wird und deren Betrag offensichtlich
automatisch immer mindestens der Höhe der Kumulierung der beiden Entschädigungen (Kündigungsentschädigung
und Schutzentschädigung), die der Erstgenannte beanspruchen kann, entspricht beziehungsweise diese Höhe
übersteigt, wenn diese Arbeitnehmer am Anfang eine gleichwertige Basisentlohnung und ein gleichwertiges
Dienstalter von mehr als fünf Jahren hatten?».
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b) In seinen zwei Urteilen vom 18. Juni 2007 in Sachen der «Die Post» AG gegen G.L. beziehungsweise C.J.,
deren Ausfertigungen am 25. Juni 2007 in der Kanzlei des Hofes eingegangen sind, hat der Arbeitsgerichtshof Lüttich
folgende präjudizielle Frage gestellt:

«Verstoßen Artikel 39 des Gesetzes vom 3. Juli 1978 und Artikel 103 des Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985
zur Festlegung sozialer Bestimmungen, dahingehend ausgelegt, dass die ’ laufende Entlohnung ’, die zur Ermittlung
des Betrags der dem entlassenen Arbeitnehmer geschuldeten ausgleichenden Kündigungsentschädigung
herangezogen wird, der Entlohnung entspricht, die dieser zum Zeitpunkt der Äußerung des Willens des Arbeitgebers,
das Arbeitsverhältnis zu beenden, tatsächlich bezieht, gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung, indem ein
Behandlungsunterschied zwischen dem unter Ableistung der Kündigungsfrist entlassenen Arbeitnehmer,
der weiterhin die kraft Artikel 102 des Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985 gewährte Entschädigung erhält, und
dem Arbeitnehmer, dem diese Entschädigung im Sinne des vorerwähnten Artikels 102 nicht gewährt wird und der
demzufolge eine ausgleichende Kündigungsentschädigung erhält, deren Betrag geringer ist als der Betrag, den ein
Arbeitnehmer, der die Kündigungsfrist ableistet, tatsächlich erhält, vorliegt?».

Diese unter den Nummern 4231, 4235 und 4236 ins Geschäftsverzeichnis des Hofes eingetragenen Rechtssachen
wurden verbunden.

(...)
III. In rechtlicher Beziehung
(...)
B.1. In der Rechtssache Nr. 4231 stellt das Arbeitsgericht Lüttich zwei präjudizielle Fragen über die Vereinbarkeit

der Artikel 101 und 103 des Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985 zur Festlegung sozialer Bestimmungen, in
Verbindung mit Artikel 20 des kollektiven Arbeitsabkommens Nr. 77bis und mit Artikel 39 des Gesetzes vom 3. Juli 1978
über die Arbeitsverträge, mit den Artikeln 10 und 11 der Verfassung.

In den Rechtssachen Nrn. 4235 und 4236 wird der Hof durch den Arbeitsgerichtshof Lüttich gefragt, ob Artikel 39
des vorerwähnten Gesetzes vom 3. Juli 1978 und Artikel 103 des Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985 zur
Festlegung sozialer Bestimmungen, ausgelegt in dem Sinne, dass der «laufende Lohn», der zur Bestimmung des
Betrags der ausgleichenden Kündigungsentschädigung für einen entlassenen Arbeitnehmer diene, als die Entlohnung
zu verstehen sei, die dieser tatsächlich zu dem Zeitpunkt erhielt, als der Arbeitgeber seine Absicht zur Kündigung des
Vertrags ausgedrückt habe, mit den Artikeln 10 und 11 der Verfassung vereinbar seien.

B.2.1. Artikel 37 des Gesetzes vom 3. Juli 1978 über die Arbeitsverträge (nachstehend: Gesetz über die
Arbeitsverträge) bestimmt:

«§ 1. Liegt ein unbefristeter Arbeitsvertrag vor, so hat jede Partei das Recht, den Vertrag mittels Kündigung zu
beenden.

[...]».
Artikel 39 des Gesetzes über die Arbeitsverträge bestimmt:
«§ 1. Liegt ein unbefristeter Arbeitsvertrag vor, dann ist die Partei, die den Vertrag ohne schwerwiegenden Grund

oder ohne Einhaltung der in den Artikeln 59, 82, 83, 84 und 115 festgelegten Kündigungsfrist beendet, verpflichtet,
der anderen Partei eine Entschädigung zu zahlen in Höhe des laufenden Lohns für die Dauer der Kündigungsfrist oder
den verbleibenden Teil dieser Frist.

[...]».
B.2.2. Aufgrund der Artikel 37 und 39 des Gesetzes über die Arbeitsverträge können unbefristete Arbeitsverträge

einseitig beendet werden mittels Einhaltung einer Kündigungsfrist oder, in deren Ermangelung, mittels einer
ausgleichenden Kündigungsentschädigung, vorbehaltlich einer Entlassung aus schwerwiegenden Gründen.

Mit Artikel 39 des Gesetzes über die Arbeitsverträge wollte der Gesetzgeber die Folgen einer einseitigen
Beendigung des Arbeitsvertrags abschwächen, indem er die Kündigung grundsätzlich von einer bestimmten
Kündigungsfrist oder, in deren Ermangelung, von der Zahlung einer ausgleichenden Kündigungsentschädigung
abhängig machte.

Die Dauer der Kündigungsfrist wird in den Artikeln 59, 82, 83, 84 und 115 des Gesetzes über die Arbeitsverträge
geregelt, je nachdem, ob es sich um Arbeiter, Angestellte oder Hausangestellte handelt. Gemäß Artikel 39 § 1 dieses
Gesetzes muss die ausgleichende Kündigungsentschädigung auf der Grundlage des «laufenden Lohns» festgesetzt
werden, der grundsätzlich entweder der Dauer der Kündigungsfrist oder dem verbleibenden Teil dieser Frist
entspricht. Artikel 39 § 1 Absatz 2 präzisiert, dass die Kündigungsentschädigung nicht nur den laufenden Lohn
umfasst, sondern auch alle aufgrund des Vertrags erworbenen Vorteile.

B.3.1. Artikel 101 des Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985 zur Festlegung sozialer Bestimmungen
(nachstehend: Sanierungsgesetz vom 22. Januar 1985) bestimmt:

«Wenn die Ausführung des Arbeitsvertrags in Anwendung der Artikel 100 Absatz 1 und 100bis ausgesetzt wird
oder wenn die Arbeitsleistungen in Anwendung von Artikel 102 § 1 und 102bis verkürzt werden, darf der Arbeitgeber
keine auf die einseitige Beendigung des Arbeitsverhältnisses ausgerichteten Handlungen vornehmen, außer bei
Vorliegen eines schwerwiegenden Grundes im Sinne von Artikel 35 des Gesetzes vom 3. Juli 1978 über die
Arbeitsverträge oder eines ausreichenden Grundes.

Dieses Verbot beginnt:
- am Tag der Vereinbarung oder
- am Tag des Antrags im Fall der Anwendung der Artikel 100bis und 105 § 1 sowie in allen Fällen, in denen der

Arbeitnehmer ein Recht auf Laufbahnunterbrechung beanspruchen kann.
Als ausreichender Grund gilt ein durch den Richter als solcher befundener Grund, dessen Art und Ursprung

unabhängig sind von der Aussetzung im Sinne der Artikel 100 und 100bis oder der Verkürzung im Sinne der Artikel 102
und 102bis.

[...]
Dieses Verbot endet drei Monate nach dem Ende der Aussetzung der Ausführung des Arbeitsvertrags oder der

Verkürzung der Arbeitsleistungen.
Wenn ein Arbeitgeber trotz der Bestimmungen von Absatz 1 den Arbeitsvertrag ohne schwerwiegenden oder

ausreichenden Grund beendet, ist er verpflichtet, dem Arbeitnehmer eine dem Lohn von sechs Monaten entsprechende
Pauschalentschädigung zu zahlen, unbeschadet der Entschädigungen, die dem Arbeitnehmer bei einem Bruch des
Arbeitsvertrags gezahlt werden müssen.

[...]».
B.3.2. Mit Artikel 101 des Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985 bietet der Gesetzgeber den Arbeitnehmern,

die ihre Berufslaufbahn unterbrechen oder die ihre Arbeitsleistungen verkürzen, einen zusätzlichen Schutz, indem die
Kündigungsmöglichkeiten auf eine Kündigung aus schwerwiegenden oder ausreichenden Gründen beschränkt
werden und indem im Fall einer unrechtmäßigen Kündigung eine Pauschalentschädigung in Höhe des Lohns von
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sechs Monaten auferlegt wird, zuzüglich der etwaigen ausgleichenden Kündigungsentschädigung. Einerseits wird
somit die Gefahr begrenzt, dass der Arbeitgeber den Zeitraum der Laufbahnunterbrechung oder der verkürzten
Arbeitsleistungen für eine Kündigung ausnutzt, und andererseits bietet dies einen Anreiz für ein flexibleres Arbeiten
und für eine Umverteilung der Arbeit, was unter anderem durch das Sanierungsgesetz vom 22. Januar 1985 gefördert
wird.

B.4.1. Für die Festlegung der Kündigungsentschädigung geht man grundsätzlich von dem Lohn aus, auf den der
Arbeitnehmer als Gegenleistung für seine Arbeit zum Zeitpunkt der Mitteilung der Kündigung Anrecht hat.

Wenn die Kündigung sich auf Arbeitnehmer mit verkürzter Arbeitsdauer bezieht, ist Artikel 103 des
Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985 zu berücksichtigen, wonach die Frist der Kündigung, die einem Arbeitnehmer
mitgeteilt wird, der seine Arbeitsleistungen gemäß den Artikeln 102 und 102bis verkürzt hat - dies sind die Fälle der
teilweisen Verkürzung der Arbeitsleistungen um 1/5, 1/4, 1/3 oder 1/2 oder bei einer Arbeitszeitverkürzung im
Hinblick auf Palliativbeistand, um 1/5 oder 1/2 -, so berechnet wird, als ob der Arbeitnehmer seine Arbeitsleistungen
nicht verkürzt hätte. Dieser Artikel bestimmt außerdem, dass die Dauer dieser Kündigungsfrist ebenfalls bei der
Festlegung der Entschädigung im Sinne von Artikel 39 des Gesetzes vom 3. Juli 1978 berücksichtigt werden muss.

B.4.2. Die Rechtsprechung war geteilter Meinung über die Frage, ob bei Arbeitnehmern mit verkürzter
Arbeitsdauer von einem fiktiven Jahreslohn oder aber vom reellen Jahreslohn entsprechend den verkürzten Leistungen
auszugehen ist. In einem Urteil vom 11. Dezember 2006 (S.04.0143.N) hat der Kassationshof erkannt, dass ein
Arbeitnehmer, der unter einem System der verkürzten Arbeitsleistungen eingestellt ist, im Falle der einseitigen
Beendigung des Arbeitsvertrags durch den Arbeitgeber Anspruch auf eine Kündigungsfrist erheben kann, deren Dauer
so berechnet wird, als ob der Arbeitnehmer seine Arbeitsleistungen nicht verkürzt hätte. Für die Festlegung des Betrags
der Entschädigung im Sinne von Artikel 39 § 1 des Gesetzes über die Arbeitsverträge muss hingegen in Ermangelung
einer Abweichung entsprechend derjenigen, die bezüglich der Kündigungsfrist in Artikel 103 des Sanierungsgesetzes
vom 22. Januar 1985 vorgeschrieben ist, die Kündigungsentschädigung zugunsten eines unter dem System der
verkürzten Arbeitsleistungen angestellten Arbeitnehmers unter Berücksichtigung des Lohns berechnet werden, auf den
dieser Arbeitnehmer zum Zeitpunkt der Mitteilung der Beendigung des Arbeitsvertrags tatsächlich Anrecht hatte.
Der Kassationshof gelangt im vorerwähnten Urteil zur gleichen Schlussfolgerung in Bezug auf die in Artikel 101 des
Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985 vorgesehene pauschale Schutzentschädigung.

B.4.3. In Bezug auf Artikel 103 geht aus den Vorarbeiten zum Sanierungsgesetz vom 22. Januar 1985 hervor, dass
bezweckt wurde, lediglich für die Festlegung der Kündigungsfrist eine fiktive Vollzeitbeschäftigung zu berücksichti-
gen, jedoch nicht für die Festlegung der Kündigungsentschädigung:

«Ein Mitglied fragt, ob aus diesem Artikel abgeleitet werden könne, dass dann, wenn der Lohn für eine
Vollzeitbeschäftigung 40.000 BEF und die durch die Kündigungsentschädigung gedeckte Frist sieben Monate betrage,
der Arbeitgeber 280.000 BEF werde zahlen müssen.

Der Minister bemerkt, dass die Regierung lediglich beabsichtigt habe, für die Berechnung der Dauer der
Kündigungsfrist (und der entsprechenden Entschädigung) eine fiktive Vollzeitbeschäftigung zu berücksichtigen.

In dem angeführten Beispiel bedeutet dies, dass die Kündigungsentschädigung der zu diesem Zeitpunkt
geltenden Entlohnung des teilzeitig beschäftigten Arbeitnehmers, multipliziert mit sieben Monaten, entsprechen wird»
(Parl. Dok., Senat, 1984-1985, Nr. 757-2/7, S. 140).

B.4.4. In dieser Auslegung, auf die die vorlegenden Richter ausdrücklich in der Formulierung der präjudiziellen
Fragen verweisen, ist bei einer Kündigung durch den Arbeitgeber ohne Kündigungsfrist gemäß Artikel 39 des Gesetzes
über die Arbeitsverträge eine ausgleichende Kündigungsentschädigung auf der Grundlage des «laufenden Lohns»
geschuldet, der im Fall von zeitlich verkürzten Arbeitsleistungen im Verhältnis dazu vermindert wird. Auch für die
zusätzliche pauschale Schutzentschädigung für einen Arbeitnehmer, der während des Zeitraums der verkürzten
Arbeitsleistungen unter Verletzung von Artikel 101 des Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985 entlassen wird,
wird in dieser Auslegung der Lohn berücksichtigt, den der Arbeitnehmer zum Zeitpunkt der Kündigung tatsächlich
erhielt.

Der Hof prüft die präjudiziellen Fragen in dieser Auslegung.
B.5.1. In der Rechtssache Nr. 4231 macht der Ministerrat geltend, dass die präjudiziellen Fragen keiner Antwort

bedürften, denn eine Entscheidung über die fraglichen Gesetzesbestimmungen sei nicht relevant im Hinblick auf die
Urteilsfällung im Hauptverfahren.

Der Ministerrat führt an, dass im vorliegenden Fall die Entlassung einen Arbeitnehmer betreffe, dessen Leistungen
gemäß dem kollektiven Arbeitsabkommen Nr. 77bis vom 19. Dezember 2001 zur Ersetzung des kollektiven
Arbeitsabkommens Nr. 77 vom 14. Februar 2001 zur Einführung eines Systems des Zeitkredits, der Laufbahn-
verkürzung und der Kürzung der Arbeitsleistungen auf eine Halbzeitbeschäftigung, in Anwendung der Artikel 103bis,
103ter und 103quater des vorerwähnten Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985 verkürzt worden seien. Nach
Darlegung des Ministerrates seien die Artikel 101 und 103 des Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985 nicht auf die
dem vorlegenden Richter unterbreitete Streitsache anwendbar, im Gegensatz zu der Sanktionsregelung von Artikel 20
des kollektiven Arbeitsabkommens Nr. 77bis.

Der Ministerrat führt ferner an, Artikel 39 des Gesetzes über die Arbeitsverträge sei nicht auf die strittige Frage
anwendbar. Diese betreffe nämlich nur den Betrag der Schutzentschädigung im Sinne von Artikel 20 § 4 des kollektiven
Arbeitsabkommens Nr. 77bis und nicht denjenigen der ausgleichenden Kündigungsentschädigung, die gemäß dem
Ministerrat bereits Gegenstand einer endgültigen Entscheidung des vorlegenden Richters gewesen sei.

B.5.2. Es obliegt grundsätzlich dem vorlegenden Richter zu prüfen, ob es sachdienlich ist, dem Hof eine
präjudizielle Frage zu den Bestimmungen zu stellen, die seines Erachtens auf den Streitfall anwendbar sind.
Nur wenn dies eindeutig nicht der Fall ist, kann der Hof beschließen, nicht auf die Frage einzugehen.

Die in der Rechtssache Nr. 4231 beim vorlegenden Richter anhängig gemachte Klage bezieht sich sowohl auf die
Zahlung einer ausgleichenden Kündigungsentschädigung in Anwendung des Gesetzes über die Arbeitsverträge als
auch auf die pauschale Schutzentschädigung in Anwendung des Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985. Dabei legt
der vorlegende Richter die fraglichen Bestimmungen so aus, dass die Entschädigung in beiden Fällen auf der
Grundlage des laufenden Lohnes bei zeitlich verkürzten Arbeitsleistungen in Ermangelung einer vom allgemeinen
Recht abweichenden Bestimmung festgelegt wird, dies im Gegensatz zur Regelung von Artikel 103 des Sanierungs-
gesetzes vom 22. Januar 1985, wonach man für die Festlegung der Kündigungsfrist von vollzeitigen Arbeitsleistungen
ausgeht.

Es erweist sich nicht, dass der vorlegende Richter dem Hof eine Frage gestellt hat, die eindeutig nicht sachdienlich
wäre für die Schlichtung des ihm vorgelegten Streitfalls.

B.5.3. Die vom Ministerrat in der Rechtssache Nr. 4231 erhobene Einrede wird abgewiesen.
B.6.1. In Bezug auf die Rechtssachen Nrn. 4235 und 4236 führt der Ministerrat an, dass der durch den vorlegenden

Richter erwähnte Behandlungsunterschied nur die Frage betreffe, ob die Unterbrechungszulage während der
Kündigungsfrist oder während des durch die ausgleichende Kündigungsentschädigung gedeckten Zeitraums gezahlt
werde. Diese Frage werde aber nach Darlegung des Ministerrates weder durch Artikel 39 des Gesetzes über die
Arbeitsverträge, noch durch Artikel 103 des Gesetzes vom 22. Januar 1985 geregelt, sondern vielmehr in Bezug auf das
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Personal autonomer öffentlicher Unternehmen wie im vorliegenden Fall durch die Artikel 7, 15 ff. des königlichen
Erlasses vom 10. Juni 2002 über die Bewilligung von Unterbrechungszulagen an die Personalmitglieder der öffentlichen
Unternehmen, die in Anwendung des Gesetzes vom 21. März 1991 zur Umstrukturierung bestimmter öffentlicher
Wirtschaftsunternehmen eine Geschäftsführungsautonomie erhalten haben.

B.6.2. Sowohl aus der Begründung der Urteile des vorlegenden Richters als auch aus der Formulierung der
eigentlichen Fragen geht hervor, dass der bemängelte Behandlungsunterschied sich aus Artikel 102 des Sanierungs-
gesetzes vom 22. Januar 1985 zur Festlegung sozialer Bestimmungen ergibt. Der vorlegende Richter vergleicht nämlich
die finanzielle Lage eines entlassenen Arbeitnehmers, der seine Leistungen verkürzt hatte und der, wenn er seine
Kündigungsfrist ableistet, weiterhin die Entschädigung im Sinne des besagten Artikels 102 während des Zeitraums, in
dem er seine Kündigungsfrist ableistet, erhält, mit der finanziellen Lage desjenigen, der seine Kündigungsfrist nicht
ableistet und der eine ausgleichende Kündigungsentschädigung erhält, aber nicht mehr die Entschädigung im Sinne
von Artikel 102 erhalten kann.

B.6.3. Daraus ergibt sich, dass die in den Rechtssachen Nrn. 4235 und 4236 gestellte präjudizielle Frage, insofern
sie sich auf die Vereinbarkeit von Artikel 39 des Gesetzes vom 3. Juli 1978 und von Artikel 103 des Sanierungsgesetzes
vom 22. Januar 1985 zur Festlegung sozialer Bestimmungen mit den Artikeln 10 und 11 der Verfassung bezieht,
keiner Antwort bedarf.

B.6.4. Überdies stellt der Hof fest, dass in den beiden dem vorlegenden Richter unterbreiteten Rechtssachen gemäß
ihrem Sachverhalt die «Die Post» AG als Arbeitgeber einem Arbeitnehmer gegenübersteht, der in beiden Fällen seine
Arbeitsleistungen verkürzt hat. Wie die Letztgenannte und der Ministerrat hervorheben, werden der Betrag der Zulage
und die besonderen Bedingungen und die Modalitäten für die Bewilligung dieser Zulage in Bezug auf die
Personalmitglieder der autonomen öffentlichen Unternehmen durch den königlichen Erlass vom 10. Juni 2002 über die
Bewilligung von Unterbrechungszulagen an die Personalmitglieder der öffentlichen Unternehmen, die in Anwendung
des Gesetzes vom 21. März 1991 zur Umstrukturierung bestimmter öffentlicher Wirtschaftsunternehmen eine
Geschäftsführungsautonomie erhalten haben, geregelt.

Artikel 99 Absatz 3 des Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985 sieht in der Tat vor, dass der König durch einen
im Ministerrat beratenen Erlass unter den durch Ihn festgelegten besonderen Bedingungen und Modalitäten die in
Abschnitt 5 des Gesetzes in Bezug auf die Laufbahnunterbrechung vorgesehenen Vorteile auf das endgültig ernannte
oder zeitweilige Personal der Verwaltungen und anderen Dienststellen der Ministerien und der gemeinnützigen
Einrichtungen, die aufgrund der Bestimmungen des Gesetzes vom 21. März 1991 eine Geschäftsführungsautonomie
erhalten haben, ausdehnen kann.

Es obliegt dem vorlegenden Richter und nicht dem Hof, die Vereinbarkeit etwaiger Behandlungsunterschiede, die
sich aus dem vorerwähnten königlichen Erlass ergeben könnten, mit dem Verfassungsgrundsatz der Gleichheit und
Nichtdiskriminierung zu beurteilen.

B.7.1. Die erste präjudizielle Frage in der Rechtssache Nr. 4231 betrifft die Vereinbarkeit der Artikel 101 und 103
des Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985, in Verbindung mit Artikel 20 des kollektiven Arbeitsabkommens Nr. 77bis,
und von Artikel 39 des Gesetzes über die Arbeitsverträge mit den Artikeln 10 und 11 der Verfassung. In der Frage wird
um einen Vergleich gebeten zwischen einerseits Arbeitnehmern, deren Vertrag mit sofortiger Wirkung ohne
schwerwiegenden oder ausreichenden Grund gekündigt wird, während sie ihre Arbeitsleistungen vollständig
unterbrochen haben, und andererseits Arbeitnehmern, die entweder auf eigenen Antrag hin oder auf eine Bitte des
Arbeitgebers hin zeitweilig ihre Arbeitsleistungen verkürzt haben und deren Vertrag mit sofortiger Wirkung ohne
schwerwiegenden oder ausreichenden Grund gekündigt wird.

Während die Ersteren Anspruch auf eine ausgleichende Kündigungsentschädigung sowie auf eine pauschale
Schutzentschädigung haben, die beide auf der Grundlage einer Vollzeitentlohnung berechnet werden, haben Letztere
Anspruch auf eine ausgleichende Kündigungsentschädigung und auf eine pauschale Schutzentschädigung, deren
Beträge auf der Grundlage des laufenden Lohnes gemäß den verkürzten Tätigkeiten berechnet werden.

B.7.2. In der zweiten präjudiziellen Frage in der Rechtssache Nr. 4231 wird der Hof gebeten zu prüfen, ob durch
die vorerwähnten Bestimmungen nicht eine Diskriminierung eingeführt wird in Bezug auf Arbeitnehmer, die ihre
Arbeitsleistungen verkürzt haben, deren Arbeitsvertrag mit sofortiger Wirkung ohne schwerwiegenden oder
ausreichenden Grund gekündigt wird und die Anspruch auf eine ausgleichende Kündigungsentschädigung sowie eine
pauschale Schutzentschädigung haben, deren Beträge in beiden Fällen auf der Grundlage des laufenden Lohnes
entsprechend den verkürzten Tätigkeiten berechnet werden. Die Situation dieser Arbeitnehmer wird mit derjenigen der
Arbeitnehmer verglichen, die ihre Leistungen weder unterbrochen noch verkürzt haben, deren Vertrag mit sofortiger
Wirkung ohne schwerwiegenden Grund gekündigt wird und die Anspruch auf eine ausgleichende Kündigungsent-
schädigung haben, die auf der Grundlage einer Entlohnung entsprechend einer Vollzeitarbeit berechnet wird, wobei
deren Betrag nach Darlegung des vorlegenden Richters offenbar automatisch und zumindest entweder gleich hoch
oder höher wäre als die zusammengerechneten beiden Entschädigungen, auf die ein Arbeitnehmer, der seine
Arbeitsleistungen verkürzt hat, Anspruch erheben kann, falls die beiden verglichenen Kategorien eine gleichwertige
Basisentlohnung und ein Dienstalter von mindestens fünf Jahren hatten.

B.8.1. In ihrer Formulierung betreffen die beiden präjudiziellen Fragen den Umstand, dass zur Bestimmung des
Betrags der ausgleichenden Kündigungsentschädigung und der pauschalen Schutzentschädigung, die einem
Arbeitnehmer gezahlt werden, der seine Arbeitsleistungen verkürzt hat und dessen Arbeitsvertrag mit sofortiger
Wirkung ohne schwerwiegenden oder ausreichenden Grund gekündigt wird, die Entlohnung berücksichtigt wird, die
der besagte Arbeitnehmer tatsächlich bei der Kündigung des Arbeitsvertrags erhalten hat, und nicht die Entlohnung,
die er im Fall vollzeitiger Arbeitsleistungen erhalten würde.

B.8.2. Es widerspricht nicht dem Verfassungsgrundsatz der Gleichheit und Nichtdiskriminierung, unter
Berücksichtigung der in B.2.2 und B.3.2 beschriebenen, vom Gesetzgeber verfolgten Zielsetzungen, hinsichtlich der
ausgleichenden Kündigungsentschädigung und der Schutzentschädigung für einen Arbeitnehmer mit verkürzten
Arbeitsleistungen bei der Kündigung vom gleichen effektiven Lohn auszugehen.

Der Gesetzgeber bezweckt nämlich einen besseren Schutz der Arbeitnehmer mit zeitlich verkürzten Arbeitsleis-
tungen, unter Berücksichtigung sowohl der in Artikel 101 des Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985 gebotenen
zusätzlichen Garantie gegen Entlassung als auch von Artikel 103 des Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985, der zur
Berechnung der Kündigungsentschädigung vorsieht, dass von einem Basisjahreslohn ausgegangen wird, als ob der
Arbeitnehmer seine Arbeitsleistungen nicht verkürzt hätte. In diesem Fall kann dem Gesetzgeber vernünftigerweise
nicht vorgeworfen werden, dass er weder für die etwaige ausgleichende Kündigungsentschädigung noch für die
etwaige Schutzentschädigung festgelegt hat, dass der Basisjahreslohn so berechnet wird, als ob der Arbeitnehmer seine
Arbeitsleistungen nicht verkürzt hätte.
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B.8.3. Aus dem Vorstehenden ergibt sich, dass die präjudiziellen Fragen in der Rechtssache Nr. 4231 verneinend zu
beantworten sind.

Aus diesen Gründen:
Der Hof
erkennt für Recht:
- Die präjudizielle Frage in den Rechtssachen Nrn. 4235 und 4236 bedarf keiner Antwort.
- Die Artikel 37 und 39 § 1 des Gesetzes vom 3. Juli 1978 über die Arbeitsverträge und Artikel 101 des

Sanierungsgesetzes vom 22. Januar 1985 zur Festlegung sozialer Bestimmungen verstoßen nicht gegen die Artikel 10
und 11 der Verfassung, dahingehend ausgelegt, dass im Falle der Kündigung eines Arbeitnehmers, der seine
Arbeitsleistungen zeitlich verkürzt, der Festsetzung des Betrags der ausgleichenden Kündigungsentschädigung und
der Schutzentschädigung der laufende Lohn, der den verkürzten Tätigkeiten entspricht, zugrunde zu legen ist.

Verkündet in französischer und niederländischer Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989,
in der öffentlichen Sitzung vom 8. Mai 2008.

Der Kanzler, Der Vorsitzende,
P.-Y. Dutilleux. M. Melchior.

*
COUR CONSTITUTIONNELLE

[2008/202108]
Extrait de l’arrêt n° 79/2008 du 15 mai 2008

Numéro du rôle : 4292
En cause : la question préjudicielle relative à l’article 9 de l’arrêté du Régent du 18 mars 1831 organique de

l’administration des finances et aux articles 70 et 84 du Code de la taxe sur la valeur ajoutée, posée par la Cour d’appel
de Liège.

La Cour constitutionnelle,
composée des présidents M. Melchior et M. Bossuyt, et des juges P. Martens, J.-P. Moerman, E. Derycke, J. Spreutels

et T. Merckx-Van Goey, assistée du greffier P.-Y. Dutilleux, présidée par le président M. Melchior,
après en avoir délibéré, rend l’arrêt suivant :
I. Objet de la question préjudicielle et procédure
Par arrêt du 11 septembre 2007 en cause de l’Etat belge contre la SA « La Sauvenière », dont l’expédition est

parvenue au greffe de la Cour le 20 septembre 2007, la Cour d’appel de Liège a posé la question préjudicielle suivante :
« Interprétés comme ne permettant pas au juge statuant en matière fiscale saisi d’un rejet par le ministre des

Finances ou le fonctionnaire délégué par lui d’une réclamation en réduction ou remise d’amendes de nature répressive
prévues par les lois d’impôt (notamment par les articles 70, 71, 72 et 84 du code TVA et les dispositions des arrêtés
royaux no 41 du 30 janvier 1987 fixant le montant des amendes fiscales proportionnelles en matière de TVA et no 44 du
21 octobre 1993 fixant le montant des amendes fiscales non proportionnelles en matière de TVA), de réduire ou de
remettre lui-même ces amendes, alors qu’il laisse cette latitude au ministre des Finances à qui il confère le pouvoir de
statuer sur les réclamations ayant pour objet la remise d’amendes et d’augmentation de droit à titre d’amende, l’article 9
de l’arrêté du Régent du 18 mars 1831, de même que les articles 70 et 84 du code de la TVA qui empêcheraient sa mise
en œuvre sur le plan judiciaire, violent-ils les articles 10 et 11 de la Constitution, lus en combinaison avec l’article 6.1
de la Convention de sauvegarde des droits de l’homme et des libertés fondamentales ? ».

(...)
III. En droit
(...)
B.1.1. La question préjudicielle porte sur la compatibilité avec les articles 10 et 11 de la Constitution, lus en

combinaison avec l’article 6.1 de la Convention européenne des droits de l’homme, de l’article 9 de l’arrêté du Régent
du 18 mars 1831 « organique de l’administration des finances » et des articles 70 et 84 du Code de la TVA, interprétés
en ce sens qu’ils ne permettent pas au juge, saisi d’un recours contre le rejet par le ministre des Finances ou son délégué
d’une réclamation en réduction ou remise d’amendes de nature répressive, de réduire ou de remettre lui-même de telles
amendes.

B.1.2. Il ressort de la décision de renvoi que le juge a quo est saisi d’une contestation portant sur le rejet d’une
réclamation en réduction ou remise d’amendes prévues par le Code de la TVA.

La Cour limite son examen à cette hypothèse.
B.2.1. L’article 9 de l’arrêté du Régent du 18 mars 1831 dispose :
« [Le ministre des Finances] statue sur les réclamations ayant pour objet la remise d’amendes et d’augmentations

de droits à titre d’amendes, autres que celles prononcées par le juge, et arrête les transactions entre l’administration et
les contribuables, dans les cas où elles sont autorisées par les lois ».

B.2.2. L’article 70 du Code de la TVA dispose :
« § 1er. Pour toute infraction à l’obligation d’acquitter la taxe, il est encouru une amende égale à deux fois la taxe

éludée ou payée tardivement.
Cette amende est due individuellement par chacune des personnes qui, en vertu des articles 51, §§ 1er, 2 et 4, 51bis,

52, 53, 53ter, 53nonies, 54, 55 et 58 ou des arrêtés pris en exécution de ces articles, sont tenues au paiement de la taxe.
§ 1bis. Quiconque a déduit indûment ou abusivement la taxe, encourt une amende égale au double du montant de

cette taxe, dans la mesure où cette infraction n’est pas réprimée par le § 1er, alinéa 1er.
§ 2. Lorsque la facture ou le document en tenant lieu, dont la délivrance est prescrite par les articles 53, 53octies

et 54, ou par les arrêtés pris en exécution de ces articles, n’a pas été délivré ou qu’il contient des indications inexactes
quant au numéro d’identification, au nom ou à l’adresse des parties intéressées à l’opération, à la nature ou à la quantité
des biens livrés ou des services fournis, au prix ou à ses accessoires, il est encouru une amende égale à deux fois la taxe
due sur l’opération, avec un minimum de 50 EUR.

Cette amende est due individuellement par le fournisseur et par son cocontractant. Elle n’est cependant pas
applicable lorsque les irrégularités peuvent être considérées comme purement accidentelles, notamment eu égard au
nombre et à l’importance des opérations non constatées par des documents réguliers, comparés au nombre et à
l’importance des opérations qui ont fait l’objet de documents réguliers, ou lorsque le fournisseur n’avait pas de raison
sérieuse de douter de la qualité de non-assujetti du cocontractant.

33013BELGISCH STAATSBLAD — 26.06.2008 — MONITEUR BELGE



Quand une personne encourt, pour une même infraction, à la fois l’amende prévue au § 1er et l’amende prévue au
§ 2, seule cette dernière est applicable.

§ 3. Lorsque le document d’importation, qui doit être présenté en vertu de l’article 52, contient des indications
inexactes en ce qui concerne la nature ou la quantité des biens importés, le prix ou ses accessoires, le nom ou l’adresse
de la personne dans le chef de qui le paiement de la taxe due pour l’importation peut ou doit avoir lieu, il est encouru
une amende égale à deux fois le montant de cette taxe, avec un minimum de 50 EUR.

Cette amende est due solidairement par les personnes qui, en vertu de l’article 52, sont tenues au paiement de la
taxe. Elle n’est cependant pas applicable lorsque l’irrégularité peut être considérée comme purement accidentelle.

Quand une personne encourt, pour une même infraction, à la fois l’amende prévue au § 1er et l’amende prévue au
§ 3, seule cette dernière est applicable.

§ 4. Les infractions aux articles 39 à 42, 52 à 54bis, 55, 56, § 2, 57, 58, 60 à 63, 64, § 4, 76, § 1er, 80 et 109, ou aux arrêtés
pris en exécution de ces articles, autres que celles qui sont visées aux §§ 1er, 2 et 3, sont réprimées par une amende de
25 EUR à 2500 EUR par infraction. Le montant de cette amende est fixé selon une échelle dont les graduations sont
déterminées par le Roi.

Les personnes qui ne sont pas tenues au paiement de la taxe, mais auxquelles des obligations sont imposées par
les articles 39 à 42, 52 à 54bis et 58 ou par les arrêtés pris en exécution de ces articles, sont en outre, en cas d’infraction
constatée à leur charge, solidairement responsables du paiement de la taxe, des intérêts et des amendes encourues.
Lorsqu’il s’agit de biens introduits irrégulièrement en Belgique, cette responsabilité solidaire s’étend aux personnes qui
ont participé à l’importation ou à la tentative d’importation, au détenteur des biens et, le cas échéant, à la personne pour
le compte de qui ce détenteur a agi.

§ 5. Lorsqu’il est reconnu que la taxe a été acquittée sur une base insuffisante pour les biens et les services sujets
à l’expertise visée à l’article 59, § 2, le débiteur de la taxe supplémentaire encourt une amende égale au montant de cette
taxe lorsque l’insuffisance atteint ou dépasse un huitième de la base sur laquelle la taxe a été acquittée ».

B.2.3. L’article 84 du même Code dispose :
« La solution des difficultés qui peuvent s’élever relativement à la perception de la taxe avant l’introduction des

instances appartient au ministre des Finances.
Le ministre des Finances conclut les transactions avec les redevables, pourvu qu’elles n’impliquent pas exemption

ou modération d’impôt.
Dans les limites prévues par la loi, le montant des amendes fiscales proportionnelles prévues par le présent Code

ou par les arrêtés pris pour son exécution, est fixé selon une échelle dont les graduations sont déterminées par le Roi ».
B.3.1. L’arrêté du Régent du 18 mars 1831 est un acte du pouvoir exécutif, comme le confirme l’article 2, alinéas 3

et 4, de l’acte de nomination du Régent du 24 février 1831 qui dispose :
« Le congrès exclusivement continuera à exercer les pouvoirs législatif et constituant; néanmoins le régent pourra

exercer l’initiative par l’intermédiaire de ses ministres.
Le régent ne prendra part à l’exercice du pouvoir législatif que lorsque le congrès national aura été remplacé par

la législature ordinaire ».
Ni l’article 26, § 1er, de la loi spéciale du 6 janvier 1989, ni aucune autre disposition constitutionnelle ou législative

ne confèrent à la Cour le pouvoir d’examiner, à titre préjudiciel, la compatibilité d’un arrêté du Régent avec les
articles 10 et 11 de la Constitution.

B.3.2. Par ailleurs, les pouvoirs attribués au ministre des Finances par l’article 84 du Code de la TVA
ne concernent pas, depuis la modification de cette disposition par la loi du 15 mars 1999 relative au contentieux en
matière fiscale, le droit de remettre ou de réduire des amendes fiscales. Cette disposition est donc étrangère à la
question de constitutionnalité soulevée par le juge a quo.

B.3.3. En ce qu’elle demande à la Cour de se prononcer sur la constitutionnalité de l’article 9 de l’arrêté du Régent
du 18 mars 1831, la question préjudicielle ne relève pas de la compétence de la Cour et, en ce qu’elle concerne l’article 84
du Code de la TVA, n’appelle pas de réponse.

B.4. Dans l’interprétation du juge a quo, l’article 70 du Code de la TVA interdit au juge, saisi d’un recours contre
la décision du ministre des Finances ou de son délégué refusant de réduire ou de remettre une amende fiscale,
de réduire ou de remettre lui-même l’amende contestée.

Cette interprétation est confirmée par les travaux préparatoires de la loi précitée du 15 mars 1999 au cours desquels
il fut précisé :

« L’intervention du pouvoir judiciaire sur ce plan a été jugée trop lourde. En outre, le ministre fait remarquer qu’il
n’appartient pas au pouvoir judiciaire de déroger à la loi de quelque manière que ce soit. Seul le pouvoir exécutif est,
selon lui, en droit d’assumer la responsabilité politique en ces matières » (Doc. parl., Chambre, 1997-1998, no 1341/23,
p. 18).

B.5. Les amendes fiscales prévues à l’article 70 du Code de la TVA ont pour objet de prévenir et de sanctionner les
infractions commises par tous les redevables, sans distinction aucune, qui ne respectent pas les obligations imposées
par ce Code. Elles ont donc un caractère répressif et sont de nature pénale au sens de l’article 6 de la Convention
européenne des droits de l’homme.

B.6.1. Il appartient au législateur d’apprécier s’il y a lieu de contraindre l’administration et le juge à la sévérité
quand une infraction nuit particulièrement à l’intérêt général. Mais s’il estime devoir permettre à l’administration de
moduler l’importance de la sanction, rien de ce qui relève de l’appréciation de l’administration ne doit pouvoir
échapper au contrôle du juge.

B.6.2. Il s’ensuit que l’article 70 du Code de la TVA est incompatible avec les articles 10 et 11 de la Constitution, lus
en combinaison avec l’article 6 de la Convention européenne des droits de l’homme, s’il est interprété en ce sens qu’il
n’autorise pas le juge à exercer un contrôle de pleine juridiction sur la décision administrative refusant la remise ou la
réduction d’une amende fiscale.

Ce contrôle doit permettre au juge de vérifier si cette décision est justifiée en fait et en droit et si elle respecte
l’ensemble des dispositions législatives et des principes généraux qui s’imposent à l’administration, parmi lesquels le
principe de proportionnalité.

B.6.3. Ainsi, lorsqu’il est saisi d’un recours contre une décision prise, en vertu de l’article 9 de l’arrêté du Régent
du 18 mars 1831, par le ministre des Finances ou son délégué, le juge doit pouvoir remettre ou réduire l’amende au
même titre que le ministre des Finances ou son délégué.

B.7. Dans l’interprétation mentionnée en B.6.2, la question préjudicielle appelle une réponse affirmative.
B.8. L’article 70 du Code de la TVA peut cependant recevoir une autre interprétation, selon laquelle cette

disposition ne s’oppose pas à ce que le juge, saisi d’un recours contre la décision prise, en vertu de l’article 9 de l’arrêté
du Régent du 18 mars 1831, par le ministre des Finances ou son délégué, exerce une compétence de pleine juridiction
lui permettant de contrôler tout ce qui relève de l’appréciation de l’administration.
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Dans cette interprétation, la question préjudicielle appelle une réponse négative.
Par ces motifs,
la Cour
dit pour droit :
- Interprété en ce sens qu’il interdit au juge d’exercer un contrôle de pleine juridiction sur la décision du ministre

des Finances ou de son délégué refusant la remise ou la réduction de l’amende prononcée à l’encontre du redevable,
l’article 70 du Code de la TVA viole les articles 10 et 11 de la Constitution, lus en combinaison avec l’article 6.1 de la
Convention européenne des droits de l’homme.

- Interprété en ce sens qu’il autorise le juge à exercer un contrôle de pleine juridiction sur la décision du ministre
des Finances ou de son délégué refusant la remise ou la réduction de l’amende prononcée à l’encontre du redevable,
l’article 70 du Code de la TVA ne viole pas les articles 10 et 11 de la Constitution, lus en combinaison avec l’article 6.1
de la Convention européenne des droits de l’homme.

Ainsi prononcé en langue française et en langue néerlandaise, conformément à l’article 65 de la loi spéciale
du 6 janvier 1989, à l’audience publique du 15 mai 2008.

Le greffier, Le président,
P.-Y. Dutilleux. M. Melchior.

GRONDWETTELIJK HOF

[2008/202108]
Uittreksel uit arrest nr. 79/2008 van 15 mei 2008

Rolnummer 4292
In zake : de prejudiciële vraag betreffende artikel 9 van het besluit van de Regent van 18 maart 1831 (« Organiek

besluyt van het bestuer van ’s lands middelen ») en de artikelen 70 en 84 van het Wetboek van de belasting over de
toegevoegde waarde, gesteld door het Hof van Beroep te Luik.

Het Grondwettelijk Hof,
samengesteld uit de voorzitters M. Melchior en M. Bossuyt, en de rechters P. Martens, J.-P. Moerman, E. Derycke,

J. Spreutels en T. Merckx-Van Goey, bijgestaan door de griffier P.-Y. Dutilleux, onder voorzitterschap van voorzitter
M. Melchior,

wijst na beraad het volgende arrest :
I. Onderwerp van de prejudiciële vraag en rechtspleging
Bij arrest van 11 september 2007 in zake de Belgische Staat tegen de nv « La Sauvenière », waarvan de expeditie

ter griffie van het Hof is ingekomen op 20 september 2007, heeft het Hof van Beroep te Luik de volgende prejudiciële
vraag gesteld :

« Schenden artikel 9 van het besluit van de Regent van 18 maart 1831, alsook de artikelen 70 en 84 van het
BTW-Wetboek, die de tenuitvoerlegging ervan op gerechtelijk vlak zouden verhinderen, in die zin geïnterpreteerd dat
zij de rechter die in fiscale zaken uitspraak moet doen over een verwerping door de minister van Financiën of de door
hem gedelegeerde ambtenaar van een bezwaarschrift tot vermindering of kwijtschelding van geldboeten van
repressieve aard waarin de belastingwetten (met name de artikelen 70, 71, 72 en 84 van het BTW-Wetboek en de
bepalingen van de koninklijke besluiten nr. 41 van 30 januari 1987 tot vaststelling van het bedrag van de proportionele
fiscale geldboeten op het stuk van de belasting over de toegevoegde waarde en nr. 44 van 21 oktober 1993
tot vaststelling van het bedrag van de niet-proportionele fiscale geldboeten op het stuk van de belasting over de
toegevoegde waarde) voorzien, niet toestaan die geldboeten zelf te verminderen of kwijt te schelden, terwijl het
voormelde artikel 9 die mogelijkheid wel biedt aan de minister van Financiën, aan wie het de bevoegdheid verleent
uitspraak te doen over de verzoeken tot kwijtschelding van geldboeten en van verhogingen van rechten als geldboete,
de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, in samenhang gelezen met artikel 6.1 van het Verdrag tot bescherming van de
rechten van de mens en de fundamentele vrijheden ? ».

(...)
III. In rechte
(...)
B.1.1. De prejudiciële vraag heeft betrekking op de bestaanbaarheid, met de artikelen 10 en 11 van de Grondwet,

in samenhang gelezen met artikel 6.1 van het Europees Verdrag voor de rechten van de mens, van artikel 9 van het
organiek besluit van de Regent van 18 maart 1831 « van het bestuer van ’s lands middelen » en van de artikelen 70
en 84 van het BTW-Wetboek, in die zin geïnterpreteerd dat zij de rechter, bij wie een beroep is ingediend tegen de
weigering door de minister van Financiën of diens gedelegeerde, van een bezwaarschrift tot vermindering of
kwijtschelding van geldboeten van repressieve aard, niet toestaan dergelijke geldboeten zelf te verminderen of kwijt te
schelden.

B.1.2. Uit de verwijzingsbeslissing blijkt dat aan de verwijzende rechter een betwisting is voorgelegd over de
weigering van een bezwaarschrift tot vermindering of kwijtschelding van geldboeten waarin het BTW-Wetboek
voorziet.

Het Hof beperkt zijn onderzoek tot die hypothese.
B.2.1. Artikel 9 van het besluit van de Regent van 18 maart 1831 bepaalt :
« [De minister van Financiën] beschikt op de verzoeken om kwytschelding van boeten of verhoogingen van regt

ten titel van boeten, andere dan degene uytgesproken door den Regter, en bekrachtigt de overeenkomsten tusschen het
bestuer en de lastgelders, wanneer zy door de wetten toegelaten zyn ».

B.2.2. Artikel 70 van het BTW-Wetboek bepaalt :
« § 1. Voor iedere overtreding van de verplichting de belasting te voldoen, wordt een geldboete opgelegd gelijk aan

het dubbel van de ontdoken of niet tijdig betaalde belasting.
Die geldboete is verschuldigd individueel door ieder die krachtens de artikelen 51, §§ 1, 2 en 4, 51bis, 52, 53, 53ter,

53nonies, 54, 55 en 58, of krachtens de ter uitvoering ervan genomen besluiten, gehouden is tot voldoening van de
belasting.

§ 1bis. Ieder die op onrechtmatige of ongeoorloofde wijze de belasting in aftrek heeft gebracht, verbeurt een
geldboete gelijk aan het dubbel van die belasting in zover die overtreding niet wordt bestraft bij toepassing van § 1,
eerste lid.
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§ 2. Wanneer de factuur of het als zodanig geldend stuk, waarvan de uitreiking is voorgeschreven door de
artikelen 53, 53octies en 54, of door de ter uitvoering ervan genomen besluiten, niet is uitgereikt of onjuiste
vermeldingen bevat ten aanzien van het identificatienummer, de naam of het adres van de bij de handeling betrokken
partijen, de aard of de hoeveelheid van de geleverde goederen of verstrekte diensten, de prijs of het toebehoren ervan,
wordt een geldboete opgelegd gelijk aan het dubbel van de op de handeling verschuldigde belasting, zonder dat ze
minder mag bedragen dan 50 EUR.

Die geldboete is verschuldigd individueel door de leverancier of de dienstverrichter en door zijn medecontractant.
Ze is evenwel niet verschuldigd wanneer de overtredingen als louter toevallig kunnen worden aangemerkt,
inzonderheid op grond van het aantal en het belang van de handelingen waarvoor geen regelmatig stuk is uitgereikt,
vergeleken met het aantal en het bedrag van de handelingen waarvoor wel een regelmatig stuk is uitgereikt of wanneer
de leverancier of de dienstverrichter geen ernstige reden had om te twijfelen aan de niet-belastingplichtigheid van de
medecontractant.

Ingeval een persoon wegens eenzelfde overtreding zowel de in § 1 als de in § 2 bepaalde geldboete oploopt,
is alleen de laatste verschuldigd.

§ 3. Wanneer het invoerdocument dat krachtens artikel 52 moet worden overgelegd, onjuiste vermeldingen bevat
ten aanzien van de aard of de hoeveelheid van de ingevoerde goederen, de prijs of het toebehoren ervan, de naam of
het adres van degene op wiens naam de ter zake van invoer verschuldigde belasting mag of moet worden voldaan,
wordt een geldboete opgelegd gelijk aan het dubbel van die belasting, zonder dat ze minder mag bedragen dan 50 EUR.

Die geldboete is hoofdelijk verschuldigd door allen die krachtens artikel 52 gehouden zijn tot voldoening van de
belasting. Ze is evenwel niet verschuldigd wanneer de overtreding als louter toevallig kan worden aangemerkt.

Ingeval een persoon wegens eenzelfde overtreding zowel de in § 1 als de in § 3 bepaalde geldboete oploopt,
is alleen de laatste verschuldigd.

§ 4. De niet in de §§ 1, 2 en 3 bedoelde overtredingen van de artikelen 39 tot 42, 52 tot 54bis, 55, 56, § 2, 57, 58, 60
tot 63, 64, § 4, 76, § 1, 80 en 109, of van de besluiten genomen ter uitvoering van die artikelen, worden bestraft met een
geldboete van 25 EUR tot 2.500 EUR per overtreding. Het bedrag van deze geldboete wordt bepaald volgens een schaal
waarvan de trappen door de Koning worden vastgesteld.

Zij die niet tot voldoening van de belasting zijn gehouden, maar aan wie bij de artikelen 39 tot 42, 52 tot 54bis
en 58, of bij de ter uitvoering ervan genomen besluiten bepaalde verplichtingen zijn opgelegd, zijn bovendien,
ingeval zij een overtreding hebben begaan, hoofdelijk aansprakelijk voor de voldoening van de belasting, de interesten
en de opgelopen geldboeten. Ten aanzien van onregelmatig in België ingevoerde goederen rust die hoofdelijke
aansprakelijkheid eveneens op hen die aan de invoer of de poging tot invoer hebben deelgenomen, op de houder van
de goederen en, eventueel, op degene voor wiens rekening die houder heeft gehandeld.

§ 5. Wanneer ten aanzien van goederen en diensten waarvoor de in artikel 59, § 2, bedoelde deskundige schatting
kan worden gevorderd, bevonden wordt dat de belasting over een ontoereikende maatstaf werd voldaan, verbeurt de
schuldenaar van de aanvullende belasting een geldboete ten bedrage van die belasting indien het tekort gelijk is aan
of groter is dan een achtste van de maatstaf waarover de belasting werd voldaan ».

B.2.3. Artikel 84 van hetzelfde Wetboek bepaalt :
« Moeilijkheden inzake de heffing van de belasting die vóór het inleiden van een rechtsgeding ontstaan, worden

opgelost door de minister van Financiën.
De minister van Financiën treft met de belastingschuldigen dadingen, voor zover deze niet leiden tot vrijstelling

of vermindering van belasting.
Binnen de door de wet gestelde grenzen, wordt het bedrag van de proportionele fiscale boeten vastgesteld in dit

Wetboek of in de ter uitvoering ervan genomen besluiten, bepaald volgens een schaal waarvan de trappen door de
Koning worden vastgesteld ».

B.3.1. Het besluit van de Regent van 18 maart 1831 is een handeling van de uitvoerende macht, zoals wordt
bevestigd in artikel 2, derde en vierde lid, van de akte van benoeming van de Regent van 24 februari 1831, dat bepaalt :

« Het Congres blijft, exclusief, de wetgevende en grondwetgevende bevoegdheden uitoefenen; de Regent kan
niettemin het initiatief nemen via zijn ministers.

De Regent neemt slechts deel aan de uitoefening van de wetgevende macht wanneer het Nationaal Congres door
de gewone legislatuur is vervangen ».

Noch artikel 26, § 1, van de bijzondere wet van 6 januari 1989, noch enige andere grondwets- of wetsbepaling
kennen het Hof de bevoegdheid toe om, op prejudiciële vraag, de bestaanbaarheid van een besluit van de Regent met
de artikelen 10 en 11 van de Grondwet te onderzoeken.

B.3.2. De bevoegdheden die artikel 84 van het BTW-Wetboek aan de minister van Financiën toekent, hebben
overigens, sinds de wijziging van die bepaling door de wet van 15 maart 1999 betreffende de beslechting van fiscale
geschillen, geen betrekking op het recht om fiscale geldboeten kwijt te schelden of te verminderen. Die bepaling staat
dus los van de door de verwijzende rechter opgeworpen grondwettigheidsvraag.

B.3.3. In zoverre het Hof in de prejudiciële vraag wordt verzocht zich uit te spreken over de grondwettigheid van
artikel 9 van het besluit van de Regent van 18 maart 1831, valt die vraag niet onder de bevoegdheid van het Hof en,
in zoverre zij betrekking heeft op artikel 84 van het BTW-Wetboek, behoeft zij geen antwoord.

B.4. In de interpretatie van de verwijzende rechter verbiedt artikel 70 van het BTW-Wetboek de rechter, bij wie een
beroep is ingesteld tegen de beslissing van de minister van Financiën of diens gedelegeerde tot weigering van de
vermindering of kwijtschelding van een fiscale geldboete, de betwiste geldboete zelf te verminderen of kwijt te
schelden.

Die interpretatie wordt bevestigd in de parlementaire voorbereiding van de voormelde wet van 15 maart 1999,
waarin werd gepreciseerd :

« Er is geoordeeld dat het optreden van de rechterlijke macht op dat vlak te log is. De minister wijst er bovendien
op dat de rechterlijke macht niet mag afwijken van de wet, ongeacht op welke wijze. Volgens hem mag alleen de
uitvoerende macht terzake de politieke verantwoordelijkheid nemen » (Parl. St., Kamer, 1997-1998, nr. 1341/23, p. 18).

B.5. De in artikel 70 van het BTW-Wetboek bedoelde fiscale geldboeten hebben tot doel de inbreuken begaan door
alle belastingplichtigen, zonder enig onderscheid, die de bij dat Wetboek opgelegde verplichtingen niet naleven, te
voorkomen en te bestraffen. Zij hebben derhalve een repressief karakter en zijn strafrechtelijk in de zin van artikel 6 van
het Europees Verdrag voor de rechten van de mens.

B.6.1. Het staat aan de wetgever te oordelen of het aangewezen is de administratie en de rechter te dwingen tot
gestrengheid wanneer een overtreding inzonderheid het algemeen belang schaadt. Maar indien hij van oordeel is dat
de administratie de mogelijkheid moet hebben om de omvang van de sanctie aan te passen, dan mag niets van wat
onder de beoordeling van de administratie valt aan het toezicht van de rechter kunnen ontsnappen.
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B.6.2. Hieruit volgt dat artikel 70 van het BTW-Wetboek niet bestaanbaar is met de artikelen 10 en 11 van de
Grondwet, in samenhang gelezen met artikel 6 van het Europees Verdrag voor de rechten van de mens, indien het in
die zin wordt geïnterpreteerd dat het de rechter niet toestaat met volle rechtsmacht toezicht uit te oefenen op de
administratieve beslissing tot weigering van de kwijtschelding of de vermindering van een fiscale geldboete.

Dat toezicht moet het de rechter mogelijk maken na te gaan of die beslissing in feite en in rechte verantwoord is
en of zij alle wetsbepalingen en algemene beginselen naleeft die de administratie in acht moet nemen, waaronder het
evenredigheidsbeginsel.

B.6.3. Wanneer bij de rechter een beroep wordt ingesteld tegen een beslissing die de minister van Financiën of diens
gedelegeerde op grond van artikel 9 van het besluit van de Regent van 18 maart 1831 heeft genomen, moet die rechter,
zoals de minister van Financiën of diens gedelegeerde, de geldboete kunnen kwijtschelden of verminderen.

B.7. In de in B.6.2 vermelde interpretatie dient de prejudiciële vraag bevestigend te worden beantwoord.
B.8. Artikel 70 van het BTW-Wetboek kan evenwel anders worden geïnterpreteerd, waarbij die bepaling zich niet

ertegen verzet dat de rechter, bij wie een beroep is ingesteld tegen de beslissing die de minister van Financiën of diens
gedelegeerde op grond van artikel 9 van het besluit van de Regent van 18 maart 1831 heeft genomen, een bevoegdheid
met volle rechtsmacht uitoefent die hem in staat stelt om toe te zien op al wat onder de beoordeling van de
administratie valt.

In die interpretatie dient de prejudiciële vraag ontkennend te worden beantwoord.
Om die redenen,
het Hof
zegt voor recht :
- In die zin geïnterpreteerd dat het de rechter verbiedt een toezicht met volle rechtsmacht uit te oefenen op de

beslissing van de minister van Financiën of diens gedelegeerde tot weigering van de kwijtschelding of vermindering
van de ten aanzien van de belastingschuldige uitgesproken geldboete, schendt artikel 70 van het BTW-Wetboek de
artikelen 10 en 11 van de Grondwet, in samenhang gelezen met artikel 6.1 van het Europees Verdrag voor de rechten
van de mens.

- In die zin geïnterpreteerd dat het de rechter toestaat een toezicht met volle rechtsmacht uit te oefenen op de
beslissing van de minister van Financiën of diens gedelegeerde tot weigering van de kwijtschelding of vermindering
van de ten aanzien van de belastingschuldige uitgesproken geldboete, schendt artikel 70 van het BTW-Wetboek de
artikelen 10 en 11 van de Grondwet, in samenhang gelezen met artikel 6.1 van het Europees Verdrag voor de rechten
van de mens, niet.

Aldus uitgesproken in het Frans en het Nederlands, overeenkomstig artikel 65 van de bijzondere wet
van 6 januari 1989, op de openbare terechtzitting van 15 mei 2008.

De griffier, De voorzitter,
P.-Y. Dutilleux. M. Melchior.

ÜBERSETZUNG

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2008/202108]
Auszug aus dem Urteil Nr. 79/2008 vom 15. Mai 2008

Geschäftsverzeichnisnummer 4292
In Sachen: Präjudizielle Frage in Bezug auf Artikel 9 des Grundlagenerlasses des Regenten vom 18. März 1831

über die Finanzverwaltung und auf die Artikel 70 und 84 des Mehrwertsteuergesetzbuches, gestellt vom
Appellationshof Lüttich.

Der Verfassungsgerichtshof,
zusammengesetzt aus den Vorsitzenden M. Melchior und M. Bossuyt, und den Richtern P. Martens, J.-P. Moerman,

E. Derycke, J. Spreutels und T. Merckx-Van Goey, unter Assistenz des Kanzlers P.-Y. Dutilleux, unter dem Vorsitz des
Vorsitzenden M. Melchior,

verkündet nach Beratung folgendes Urteil:
I. Gegenstand der präjudiziellen Frage und Verfahren
In seinem Urteil vom 11. September 2007 in Sachen des Belgischen Staates gegen die «La Sauvenière» AG, dessen

Ausfertigung am 20. September 2007 in der Kanzlei des Hofes eingegangen ist, hat der Appellationshof Lüttich
folgende präjudizielle Frage gestellt:

«Verstoßen Artikel 9 des Erlasses des Regenten vom 18. März 1831 sowie die Artikel 70 und 84 des
Mehrwertsteuergesetzbuches, die seiner Durchführung auf gerichtlicher Ebene im Wege stünden, dahingehend
ausgelegt, dass sie es dem Richter, der in Steuersachen mit einer Entscheidung des Ministers der Finanzen oder des von
ihm beauftragten Beamten zur Ablehnung einer Beschwerde auf Herabsetzung oder Erlass von Geldbußen repressiver
Art im Sinne der Steuergesetze (insbesondere der Artikel 70, 71, 72 und 84 des Mehrwertsteuergesetzbuches sowie der
Bestimmungen der königlichen Erlasse Nr. 41 vom 30. Januar 1987 zur Festlegung des Betrags der gestaffelten
steuerrechtlichen Geldbußen im Bereich der Mehrwertsteuer und Nr. 44 vom 21. Oktober 1993 zur Festlegung des
Betrags der nicht gestaffelten steuerrechtlichen Geldbußen im Bereich der Mehrwertsteuer) befasst ist, nicht erlauben,
diese Geldbußen selbst herabzusetzen oder zu erlassen, während der vorerwähnte Artikel 9 diese Möglichkeit dem
Minister der Finanzen überlässt, dem er die Befugnis erteilt, über Beschwerden zu befinden, die den Erlass von
Geldbußen und von Erhöhungen von Abgaben als Geldbuße zum Gegenstand haben, gegen die Artikel 10 und 11 der
Verfassung in Verbindung mit Artikel 6 Absatz 1 der Konvention zum Schutze der Menschenrechte und
Grundfreiheiten?».

(...)
III. In rechtlicher Beziehung
(...)
B.1.1. Die präjudizielle Frage bezieht sich auf die Vereinbarkeit von Artikel 9 des Grundlagenerlasses des Regenten

vom 18. März 1831 «über die Finanzverwaltung» sowie der Artikel 70 und 84 des Mehrwertsteuergesetzbuches,
ausgelegt in dem Sinne, dass sie es dem Richter, der mit einer Klage gegen die Ablehnung einer Beschwerde auf
Herabsetzung oder Erlass von Geldbußen repressiver Art durch den Minister der Finanzen oder dessen Beauftragten
befasst sei, nicht erlaubten, selbst solche Geldbußen herabzusetzen oder zu erlassen, mit den Artikeln 10 und 11 der
Verfassung, in Verbindung mit Artikel 6 Absatz 1 der Europäischen Menschenrechtskonvention.
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B.1.2. Aus der Verweisungsentscheidung geht hervor, dass der vorlegende Richter mit einem Streitfall bezüglich
der Ablehnung einer Beschwerde auf Herabsetzung oder Erlass von Geldbußen im Sinne des Mehrwertsteuergesetz-
buches befasst worden ist.

Der Hof begrenzt seine Prüfung auf diesen Fall.

B.2.1. Artikel 9 des Erlasses des Regenten vom 18. März 1831 bestimmt:

«[Der Minister der Finanzen] entscheidet über Beschwerden bezüglich des Erlasses von Geldbußen und
Erhöhungen von Steuern als Geldbußen, die nicht durch Richter verhängt wurden, und legt die Vergleiche zwischen
der Verwaltung und den Steuerpflichtigen in den durch das Gesetz erlaubten Fällen fest».

B.2.2. Artikel 70 des Mehrwertsteuergesetzbuches bestimmt:

«§ 1. Für jeden Verstoß gegen die Verpflichtung zur Zahlung der Steuer wird eine Geldbuße verwirkt, die dem
Doppelten der hinterzogenen oder verspätet gezahlten Steuer entspricht.

Diese Geldbuße wird individuell von jeder Person geschuldet, die aufgrund der Artikel 51 §§ 1, 2 und 4, 51bis, 52,
53, 53ter, 53nonies, 54, 55 und 58 oder der Erlasse in Ausführung dieser Artikel zur Zahlung der Steuer verpflichtet ist.

§ 1bis. Wer die Steuer unrechtmäßig oder missbräuchlich abgezogen hat, verwirkt eine Geldbuße, die dem
Doppelten des Betrags dieser Steuer entspricht, insofern dieser Verstoß nicht durch § 1 Absatz 1 geahndet wird.

§ 2. Ist die Rechnung beziehungsweise das gleichwertige Dokument, deren/dessen Ausstellung durch die
Artikel 53, 53octies und 54 oder die Erlasse in Ausführung dieser Artikel vorgeschrieben ist, nicht ausgestellt worden
oder enthält sie/es fehlerhafte Angaben in Bezug auf Mehrwertsteueridentifikationsnummer, Name oder Adresse der
am Umsatz beteiligten Parteien, in Bezug auf Art oder Menge der gelieferten Güter oder der erbrachten
Dienstleistungen oder in Bezug auf Preis oder Nebenkosten, wird eine Geldbuße verwirkt, die dem Doppelten der auf
diesen Umsatz geschuldeten Steuer entspricht bei einem Mindestbetrag von 50 EUR.

Diese Geldbuße wird individuell vom Lieferer oder Dienstleistenden und von seinem Vertragspartner geschuldet.
Sie wird jedoch nicht angewandt, wenn Unregelmäßigkeiten als rein gelegentlich anzusehen sind, insbesondere
aufgrund der Zahl und der Höhe der Umsätze, für die kein reguläres Dokument ausgestellt worden ist, im Vergleich
zur Zahl und zur Höhe der Umsätze, die Gegenstand regulärer Dokumente waren, oder wenn der Lieferer oder
Dienstleistende keine schwerwiegenden Gründe hatte, an der Eigenschaft des Vertragspartners als Nichtsteuerpflich-
tiger zu zweifeln.

Verwirkt eine Person wegen desselben Verstoßes sowohl die in § 1 vorgesehene Geldbuße als auch die in § 2
vorgesehene Geldbuße, ist nur Letztere anwendbar.

§ 3. Enthält das Einfuhrdokument, das aufgrund von Artikel 52 vorgelegt werden muss, fehlerhafte Angaben in
Bezug auf Art und Menge der eingeführten Güter, in Bezug auf Preis oder Nebenkosten, oder in Bezug auf Name oder
Adresse der Person, in deren Namen die Zahlung der für die Einfuhr geschuldeten Steuer erfolgen darf oder muss,
wird eine Geldbuße verwirkt, die dem Doppelten des Betrags dieser Steuer entspricht bei einem Mindestbetrag von
50 EUR.

Diese Geldbuße wird gesamtschuldnerisch von den Personen geschuldet, die aufgrund von Artikel 52 zur Zahlung
der Steuer verpflichtet sind. Sie wird jedoch nicht angewandt, wenn die Unregelmäßigkeit als rein gelegentlich
anzusehen ist.

Verwirkt eine Person wegen desselben Verstoßes sowohl die in § 1 vorgesehene Geldbuße als auch die in § 3
vorgesehene Geldbuße, ist nur Letztere anwendbar.

§ 4. Nicht in den Paragraphen 1, 2 und 3 erwähnte Verstöße gegen die Artikel 39 bis 42, 52 bis 54bis, 55, 56 § 2, 57,
58, 60 bis 63, 64 § 4, 76 § 1, 80 und 109 oder gegen die Erlasse in Ausführung dieser Artikel werden mit einer Geldbuße
von 25 EUR bis 2.500 EUR pro Verstoß geahndet. Der Betrag dieser Geldbuße wird gemäß einer Tabelle festgelegt,
deren Stufen vom König bestimmt werden.

Personen, die nicht zur Zahlung der Steuer verpflichtet sind, aber denen aufgrund der Artikel 39 bis 42, 52 bis 54bis
und 58 oder der Erlasse in Ausführung dieser Artikel Verpflichtungen auferlegt sind, haften darüber hinaus
gesamtschuldnerisch für die Zahlung der Steuer, der Zinsen und der auferlegten Geldbußen, wenn zu ihren Lasten ein
Verstoß festgestellt wird. Was Güter betrifft, die unrechtmäßig in Belgien eingeführt worden sind, erstreckt sich diese
gesamtschuldnerische Haftung auf Personen, die an der Einfuhr oder der versuchten Einfuhr beteiligt waren,
auf Inhaber der Güter und gegebenenfalls auf Personen, für deren Rechnung diese Inhaber gehandelt haben.

§ 5. Wenn in Bezug auf Güter und Dienstleistungen, die Gegenstand einer in Artikel 59 § 2 erwähnten Schätzung
sein können, festgestellt wird, dass die Steuer aufgrund einer ungenügenden Berechnungsgrundlage entrichtet worden
ist, verwirkt der Schuldner der zusätzlichen Steuer eine Geldbuße, die dem Betrag dieser Steuer entspricht, wenn der
Fehlbetrag gleich oder größer ist als ein Achtel der Berechnungsgrundlage, aufgrund deren die Steuer entrichtet
worden ist».

B.2.3. Artikel 84 desselben Gesetzbuches bestimmt:

«Die Lösung von Problemen, die in Bezug auf die Steuererhebung vor einer Klageerhebung entstehen können,
obliegt dem Minister der Finanzen.

Der Minister der Finanzen schließt mit Steuerschuldnern Vergleiche, insofern diese nicht eine Steuerbefreiung oder
-ermäßigung zur Folge haben.

Innerhalb der durch das Gesetz vorgesehenen Grenzen wird der Betrag der gestaffelten steuerrechtlichen
Geldbußen, die in vorliegendem Gesetzbuch oder in seinen Ausführungserlassen vorgesehen sind, gemäß einer Tabelle
bestimmt, deren Stufen vom König festgelegt werden».

B.3.1. Der Erlass des Regenten vom 18. März 1831 ist eine Handlung der ausführenden Gewalt, wie Artikel 2
Absätze 3 und 4 der Urkunde zur Ernennung des Regenten vom 24. Februar 1831 bestätigt:

«Der Kongress übt weiterhin ausschließlich die gesetzgebende und verfassungsgebende Gewalt aus; der Regent
kann jedoch durch seine Minister die Initiative ergreifen.
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Der Regent nimmt erst an der Ausübung der gesetzgebenden Gewalt teil, wenn der Nationalkongress durch die
gewöhnliche Legislatur ersetzt worden ist».

Weder durch Artikel 26 § 1 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, noch durch irgendeine andere Verfassungs-
oder Gesetzesbestimmung wird dem Hof die Befugnis verliehen, präjudiziell die Vereinbarkeit eines Erlasses des
Regenten mit den Artikeln 10 und 11 der Verfassung zu prüfen.

B.3.2. Im Übrigen betreffen die Befugnisse, die dem Minister der Finanzen durch Artikel 84 des Mehrwertsteuer-
gesetzbuches verliehen worden sind, seit der Abänderung dieser Bestimmung durch das Gesetz vom 15. März 1999
über steuerrechtliche Streitsachen nicht das Recht, steuerrechtliche Geldbußen zu erlassen oder herabzusetzen. Diese
Bestimmung steht also nicht im Zusammenhang mit der durch den vorlegenden Richter aufgeworfenen Verfassungs-
mäßigkeitsfrage.

B.3.3. Insofern der Hof in der präjudiziellen Frage gebeten wird, sich zur Verfassungsmäßigkeit von Artikel 9
des Erlasses des Regenten vom 18. März 1831 zu äußern, gehört diese Frage nicht zum Zuständigkeitsbereich des
Hofes, und insofern sie sich auf Artikel 84 des Mehrwertsteuergesetzbuches bezieht, bedarf sie keiner Antwort.

B.4. In der Auslegung durch den vorlegenden Richter verbietet Artikel 70 des Mehrwertsteuergesetzbuches es dem
Richter, der mit einer Klage gegen die Entscheidung des Ministers der Finanzen oder seines Beauftragten zur
Verweigerung der Herabsetzung oder des Erlasses einer steuerrechtlichen Geldbuße befasst wurde, selbst die fragliche
Geldbuße herabzusetzen oder zu erlassen.

Diese Auslegung wird bestätigt durch die Vorarbeiten zum vorerwähnten Gesetz vom 15. März 1999, in denen
erklärt wurde:

«Das Eingreifen der rechtsprechenden Gewalt wurde auf dieser Ebene als zu schwerfällig angesehen. Außerdem
bemerkt der Minister, dass es nicht der rechtsprechenden Gewalt obliegt, in irgendeiner Weise vom Gesetz
abzuweichen. Seiner Auffassung nach ist nur die ausführende Gewalt berechtigt, in diesen Angelegenheiten die
politische Verantwortung zu übernehmen» (Parl. Dok., Kammer, 1997-1998, Nr. 1341/23, S. 18).

B.5. Die in Artikel 70 des Mehrwertsteuergesetzbuches vorgesehenen steuerrechtlichen Geldbußen dienen dazu,
Verstöße durch alle Steuerpflichtigen ohne Unterschied, die nicht die durch dieses Gesetz auferlegten Verpflichtungen
einhalten, zu vermeiden und zu ahnden. Sie sind also repressiver Art und strafrechtlicher Art im Sinne von Artikel 6
der Europäischen Menschenrechtskonvention.

B.6.1. Es obliegt dem Gesetzgeber zu beurteilen, ob die Verwaltung und der Richter zur Strenge gezwungen
werden sollen, wenn eine Übertretung besonders dem Gemeinwohl schadet. Wenn er es jedoch als angebracht erachtet,
der Verwaltung die Möglichkeit zur Anpassung des Umfangs der Sanktion zu bieten, darf der Kontrolle durch den
Richter nichts von dem, was zur Ermessensbefugnis der Verwaltung gehört, entgehen.

B.6.2. Folglich ist Artikel 70 des Mehrwertsteuergesetzbuches nicht mit den Artikeln 10 und 11 der Verfassung, in
Verbindung mit Artikel 6 der Europäischen Menschenrechtskonvention, vereinbar, wenn er in dem Sinne ausgelegt
wird, dass er es dem Richter nicht erlaubt, eine Kontrolle mit voller Rechtsprechungsbefugnis über die Verwaltungs-
entscheidung zur Verweigerung des Erlasses oder der Herabsetzung einer steuerrechtlichen Geldbuße auszuüben.

Diese Kontrolle muss es dem Richter ermöglichen zu prüfen, ob diese Entscheidung faktisch und rechtlich
gerechtfertigt ist und ob sie allen Gesetzesbestimmungen und allgemeinen Grundsätzen entspricht, die für die
Verwaltung gelten, darunter der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit.

B.6.3. Wenn der Richter also mit einer Klage gegen eine Entscheidung befasst wird, die aufgrund von Artikel 9
des Erlasses des Regenten vom 18. März 1831 durch den Minister der Finanzen oder seinen Beauftragten getroffen
wurde, muss er die Geldbuße ebenso wie der Minister der Finanzen oder sein Beauftragter erlassen oder herabsetzen
können.

B.7. In der in B.6.2 angeführten Auslegung ist die präjudizielle Frage bejahend zu beantworten.
B.8. Artikel 70 des Mehrwertsteuergesetzbuches kann jedoch anders ausgelegt werden, nämlich dahingehend, dass

diese Bestimmung nicht dagegen spricht, dass der Richter, der mit einer Klage gegen die aufgrund von Artikel 9
des Erlasses des Regenten vom 18. März 1831 getroffene Entscheidung des Ministers der Finanzen oder seines
Beauftragten befasst wurde, die volle Rechtsprechungsbefugnis ausübt, die es ihm ermöglicht, alles zu prüfen,
was zur Ermessensbefugnis der Verwaltung gehört.

In dieser Auslegung ist die präjudizielle Frage verneinend zu beantworten.
Aus diesen Gründen:
Der Hof
erkennt für Recht:
- Dahingehend ausgelegt, dass er es dem Richter verbietet, angesichts der Entscheidung des Ministers der

Finanzen oder seines Beauftragten zur Verweigerung der Herabsetzung oder des Erlasses der über den Steuerschuldner
verhängten Geldbuße eine Kontrolle mit voller Rechtsprechungsbefugnis auszuüben, verstößt Artikel 70 des
Mehrwertsteuergesetzbuches gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung in Verbindung mit Artikel 6 Absatz 1 der
Europäischen Menschenrechtskonvention.

- Dahingehend ausgelegt, dass er es dem Richter erlaubt, angesichts der Entscheidung des Ministers der Finanzen
oder seines Beauftragten zur Verweigerung der Herabsetzung oder des Erlasses der über den Steuerschuldner
verhängten Geldbuße eine Kontrolle mit voller Rechtsprechungsbefugnis auszuüben, verstößt Artikel 70 des
Mehrwertsteuergesetzbuches nicht gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung in Verbindung mit Artikel 6 Absatz 1
der Europäischen Menschenrechtskonvention.

Verkündet in französischer und niederländischer Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989,
in der öffentlichen Sitzung vom 15. Mai 2008.

Der Kanzler, Der Vorsitzende,
P.-Y. Dutilleux. M. Melchior.

*

RECHTERLIJKE MACHT

[C − 2008/09560]
Hof van beroep te Luik

Bij beschikking van 28 maart 2008, is aan Mevr. Roland, N.,
substituut-procureur des Konings bij de rechtbank van eerste aanleg te
Namen, opdracht gegeven om tijdelijk het ambt van openbaar minis-
terie waar te nemen bij het parket van hof van beroep te Luik, met
ingang van 16 april 2008.

POUVOIR JUDICIAIRE

[C − 2008/09560]
Cour d’appel de Liège

Par ordonnance du 28 mars 2008, Mme Roland, N., substitut du
procureur du Roi près le tribunal de première instance de Namur, est
déléguée pour exercer temporairement les fonctions du ministère
public près le parquet de la cour d’appel de Liège, à partir du
16 avril 2008.
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COMMISSIE VOOR HET BANK-, FINANCIE-
EN ASSURANTIEWEZEN

[C − 2008/03279]
4 JUNI 2008. — Besluit van de Commissie voor het Bank-, Financie-

en Assurantiewezen tot wijziging van de lijst van de naamloze
vennootschappen en de commanditaire vennootschappen op aan-
delen die een openbaar beroep op het spaarwezen doen of gedaan
hebben

De Commissie voor het Bank-, Financie- en Assurantiewezen,

Gelet op het Wetboek van vennootschappen, inzonderheid op
artikel 438, derde en vierde lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 januari 2001 tot uitvoering van
het Wetboek van vennootschappen, inzonderheid op de artikelen 194
tot 201;

Gelet op de lijst van de vennootschappen die een openbaar beroep op
het spaarwezen doen of gedaan hebben, opgemaakt op 15 mei 2008 en
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 3 juni 2008, evenals de
sedertdien ingetreden wijzigingen.

Besluit :

Artikel 1. De op 15 mei 2008 opgemaakte lijst van de naamloze
vennootschappen en de commanditaire vennootschappen op aandelen
die een openbaar beroep op het spaarwezen doen of gedaan hebben,
wordt als volgt gewijzigd :

In de rubriek ’Vennootschappen waarvan de effecten zijn toegelaten
tot de verhandeling op een gereglementeerde markt in de zin van
artikel 2, 3° van de wet van 2 augustus 2002 betreffende het toezicht op
de financiële sector en de financiële diensten’

Inschrijving

— Volkswagen Group Services, naamloze vennootschap, Brits Tweede
Legerlaan 201, 1190 Brussel.

Adreswijziging van de maatschappelijke zetel

— De maatschappelijke zetel van ’Home Invest Belgium’, naamloze
vennootschap, werd overgebracht van ’Commandant Lothairelaan 16-
18, 1040 Brussel’ naar ’Woluwelaan 60 B 4, 1200 Brussel’.

In de rubriek ’Vennootschappen waarvan de effecten onder het
publiek verspreid zijn, ingevolge een openbaar aanbod tot inschrijving,
een openbaar verkoopaanbod of een openbaar aanbod tot omruiling of
ingevolge een vroegere toelating tot de verhandeling op een geregle-
menteerde markt’

Inschrijving

— Fortis Flexible, naamloze vennootschap, Warandeberg 3, 1000 Brussel.

Adreswijzigingen van de maatschappelijke zetel.

— De maatschappelijke zetel van ’ABN Amro Capital Invest,
naamloze vennootschap, werd overgebracht van ’Koningsstraat 180,
1000 Brussel’ naar ’Rogierplein 11, 1210 Brussel’.

— De maatschappelijke zetel van ’Corluy-Singer’, naamloze vennoot-
schap, werd overgebracht van ’Belgiëlei 153, 2018 Antwerpen’ naar
’Pelikaanstraat 70-76, 2018 Antwerpen’.

— De maatschappelijke zetel van ’Top-CIick’, naamloze vennoot-
schap, werd overgebracht van ’Belgiëlei 153, 2018 Antwerpen’ naar
’Pelikaanstraat 70-76, 2018 Antwerpen’.

Schrappingen

— Bevek-21, naamloze vennootschap, Pelikaanstraat 70-76,
2018 Antwerpen.

— Ethias Investment RDT-DBI, naamloze vennootschap, rue des
Croisiers 24, 4000 Liège.

— G.A.-Fund-B, naamloze vennootschap, Warandeberg 3, 1000 Brussel.

— LI., Naamloze vennootschap, Guimardstraat 18, 1040 Brussel.

— Lutanes Investments, naamloze vennootschap, Sterrenkunde-
laan 14, 1210 Brussel.

— Top Balanced, naamloze vennootschap, Pelikaanstraat 70-76,
2018 Antwerpen.

— Top-Global, naamloze vennootschap, Pelikaanstraat 70-76,
2018 Antwerpen.

Brussel, 4 juni 2008.

De voorzitter,
J.-P. Servais

COMMISSION BANCAIRE, FINANCIERE
ET DES ASSURANCES

[C − 2008/03279]
4 JUIN 2008. — Arrêté de la Commission bancaire, financière et des

Assurances modifiant la liste des sociétés anonymes et des sociétés
en commandite par actions faisant ou ayant fait publiquement
appel à l’épargne

La Commission bancaire, financière et des Assurances,

Vu le Code des sociétés, notamment l’article 438, alinéas 3 et 4;

Vu l’arrêté royal du 30 janvier 2001 portant exécution du Code des
sociétés, notamment les articles 194 à 201;

Vu la liste des sociétés faisant ou ayant fait publiquement appel à
l’épargne arrêtée au 15 mai 2008, publiée au Moniteur belge le
3 juin 2008, et les modifications intervenues depuis cette date,

Arrête :

Article 1er. Les modifications suivantes sont apportées à la liste au
15 mai 2008 des sociétés anonymes et des sociétés en commandite par
actions faisant ou ayant fait publiquement appel à l’épargne :

A la rubrique ’Sociétés dont les titres sont admis aux négociations sur
un marché réglementé au sens de l’article 2, 3° de la loi du 2 août 2002
relative à la surveillance du secteur financier et aux services financiers’

Inscription

— Volkswagen Group Services, société anonyme, boulevard de la
Deuxième Armée Britannique 201, 1190 Bruxelles.

Modification de l’adresse du siège social

— Le siège social de ’Home Invest Belgium’, société anonyme, est
transféré de ’avenue Commandant Lothaire 16-18, 1040 Bruxelles’ à
’boulevard de la Woluwe 60 B 4, 1200 Bruxelles’.

A la rubrique ’Sociétés dont les titres sont répandus dans le public,
suite à une offre publique en souscription, une offre publique de vente
ou une offre publique d’échange ou suite à une admission antérieure
aux négociations sur un marché réglementé’

Inscription

— Fortis Flexible, société anonyme, Montagne du Parc 3,
1000 Bruxelles.

Modifications de l’adresse du siège social.

— Le siège social de ’ABN Amro Capital Invest’, société anonyme, est
transféré de ’rue Royale 180, 1000 Bruxelles’ à ’place Rogier 11,
1210 Bruxelles’.

— Le siège social de ’Corluy-Singer’, société anonyme, est trans-
féré de ’Belgiëlei 153, 2018 Antwerpen’ à ’Pelikaanstraat 70-76,
2018 Antwerpen’.

— Le siège social de ’Top-CIick’, société anonyme, est transféré
de ’Belgiëlei 153, 2018 Antwerpen’ à ’Pelikaanstraat 70-76,
2018 Antwerpen’.

Radiations

— Bevek-2I, société anonyme, Pelikaanstraat 70-76, 2018 Antwerpen.

— Ethias Investment RDT-DBI, société anonyme, rue des Croi-
siers 24, 4000 Liège.

— G.A.-Fund-B, société anonyme, Montagne du Parc 3, 1000 Bruxelles.

— I.I., société anonyme, rue Guimard 18, 1040 Bruxelles.

— Lutanes Investments, société anonyme, avenue de l’Astro-
nomie 14, 1210 Bruxelles.

— Top Balanced, société anonyme, Pelikaanstraat 70-76, 2018 Antwerpen.

— Top-Global, société anonyme, Pelikaanstraat 70-76, 2018 Antwerpen.

Bruxelles, le 4 juin 2008.

Le président,
J.-P. Servais
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COMMISSIE VOOR HET BANK-, FINANCIE-
EN ASSURANTIEWEZEN

[2008/95256]
Inschrijving als hypotheekonderneming

overeenkomstig de wet van 4 augustus 1992
op het hypothecair krediet

Bij beslissing van het Directiecomité van de Commissie voor het
Bank-, Financie- en Assurantiewezen, van 10 juni 2008, wordt inge-
schreven als hypotheekonderneming de naamloze vennootschap
« Bass Master Issuer », waarvan de maatschappelijke zetel gevestigd is
Terkamerenlaan 74, te 1000 Brussel.

(28626)

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslagen
[2008/202271]

Selectie van Franstalige coördinatoren FinPress (m/v) (niveau A)
voor de FOD Financiën (AFG08006). — Uitslagen

Rangschikking van de geslaagde kandidaten voor toelating tot
de stage :

JADOT, ALAIN, 1190 BRUXELLES.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2008/202272]
Selectie van Franstalige technisch adviseurs Offset (m/v) (niveau A)

voor de FOD Financiën (AFG08007). — Uitslagen

Rangschikking van de geslaagde kandidaten voor toelating tot
de stage :

Geen laureaten.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2008/202274]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige technisch projectmede-

werkers verkeerssignalisatie, wegverlichtingssystemen, elektro-
mechanische of telematica-installaties (m/v) (niveau B) voor de
afdeling Elektriciteit en Mechanica Antwerpen - agentschap Wegen
en Verkeer van de Vlaamse overheid (ANV08007). — Uitslagen

Rangschikking van de geslaagde kandidaten voor toelating tot
de stage :

1. EECKHOUT, KRISTOF, 1850 GRIMBERGEN.
2. SPRINGAEL, MARC, 2960 BRECHT.
3. RETORE, STIJN, 1750 LENNIK.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2008/202275]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige junior technisch project-
medewerkers verkeerssignalisatie, wegverlichtingssystemen,
elektromechanische of telematica-installaties (m/v) (niveau B)
voor de afdeling Elektriciteit en Mechanica Antwerpen - agent-
schap Wegen en Verkeer van de Vlaamse overheid (ANV08008). —
Uitslagen

Er zijn geen geslaagde kandidaten voor toelating tot de stage.

COMMISSION BANCAIRE, FINANCIERE
ET DES ASSURANCES

[2008/95256]
Inscription comme entreprise hypothécaire

conformément à la loi du 4 août 1992
relative au crédit hypothécaire

Par décision du Comité de Direction de la Commission bancaire,
financière et des Assurances, en date du 10 juin 2008, est inscrite comme
entreprise hypothécaire la société anonyme « Bass Master Issuer », dont
le siège social est situé boulevard de la Cambre 74, à 1000 Bruxelles.

(28626)

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultats
[2008/202271]

Sélection de coordinateurs FinPress (m/f) (niveau A),
d’expression française, pour le SPF Finances (AFG08006). — Résultats

Classement des lauréats du concours d’admission au stage :

JADOT, ALAIN, 1190 BRUXELLES.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2008/202272]
Sélection de conseillers techniques Offset (m/f) (niveau A),

d’expression française, pour le SPF Finances (AFG08007). — Résultats

Classement des lauréats du concours d’admission au stage :

Pas de lauréats.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2008/202274]
Sélection comparative de collaborateurs techniques de projet de

signalisation de circulation, de systèmes d’éclairage, d’installations
électromécaniques ou télématiques (m/f) (niveau B), d’expression
néerlandaise, pour la section « Elektriciteit en Mechanica
Antwerpen » - agence « Wegen en Verkeer » de l’Administration
flamande (ANV08007). — Résultats

Classement des lauréats du concours d’admission au stage :

1. EECKHOUT, KRISTOF, 1850 GRIMBERGEN.
2. SPRINGAEL, MARC, 2960 BRECHT.
3. RETORE, STIJN, 1750 LENNIK.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2008/202275]

Sélection comparative de collaborateurs techniques de projet junior
de signalisation de circulation, de systèmes d’éclairage, d’installa-
tions électromécaniques ou télématiques (m/f) (niveau B),
d’expression néerlandaise, pour la section « Elektriciteit
en Mechanica Antwerpen » - agence « Wegen en Verkeer »
de l’Administration flamande (ANV08008). — Résultats

Il n’y a pas de lauréats du concours d’admission au stage.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 770
du Code civil

[2008/54596]

Erfloze nalatenschap van Mevr. Tscherkasova, Katja

Mevr. Tscherkasova, Katja, geboren te Sullin (USSR) op 14 novem-
ber 1920, woonachtig te Izegem, 16e Linieregimentstraat 14, is over-
leden te Izegem op 3 februari 2007, zonder gekende erfopvolgers na te
laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, bij
beschikking van 11 maart 2008, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brugge, 18 maart 2008.

De gewestelijke directeur van de registratie a.i.,
J. Van Schooten.

(54596)

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2008/09403]
Wet van 15 mei 1987

betreffende de namen en voornamen. — Bekendmakingen

Bij koninklijk besluit van 9 mei 2008 is machtiging verleend aan :
Mej. Lopez Lopez, Anabel, geboren te Ukkel op 1 september 1995, en
de genaamde Lopez Lopez, Francisca, geboren te Ukkel op

24 feruari 1999,
beiden wonende te Sint-Pieters-Leeuw, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, hun geslachtsnaam in die van « Lopez
Vazquez » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 9 mei 2008 is machtiging verleend aan :
de genaamde Masengo Kalibiona, Marc Auguste Suya, geboren te

Ukkel op 18 februari 2000, en
de genaamde Masengo Kalibiona, Pahuni Olivier Ngongo, geboren te

Ukkel op 21 juni 2001, en
de genaamde Masengo Kalibiona, Thomas Alphonse, geboren te

Ukkel op 22 augustus 2004,
allen wonende te Eigenbrakel, om, behoudens tijdig verzet waarover
zal beslist worden, hun geslachtsnaam in die van « Kongolo Kakesse »
te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekend-
making.

Bij koninklijk besluit van 9 mei 2008 is machtiging verleend aan :
de genaamde Laffita Fernandez, Jonathas Juaquin Ella, geboren te

Brussel op 20 oktober 1997, en
de genaamde Laffita Fernandez, Yailin Magalis Brieuc, geboren te

Brussel op 1 december 1994,
beiden wonende te Sint-Pieters-Woluwe, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, hun geslachtsnaam in die van « Laffita van
den Hove d’Ertsenryck » te veranderen, na afloop van 60 dagen te
rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 9 mei 2008 is machtiging verleend aan :
de genaamde Kamdjo-Kouam, Célia, geboren te Luik op 15 okto-

ber 1996, en
de genaamde Kamdem-Kouam, Nathan, geboren te Luik op 18 sep-

tember 2001, en
de genaamde Kouam, Loïc, geboren te Luik op 31 mei 2003,

[2008/54596]

Succession en déshérence de Mme Tscherkasova, Katja

Mme Tscherkasova, Katja, née à Sulin (USSR) le 14 novembre 1920,
domiciliée à Izegem, 16e Linieregimentstraat 14, est décédée à Izegem
le 3 février 2007, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines, tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Kortrijk a, par ordonnance du 11 mars 2008, ordonné les publications
et affiches prescrites par l’article 770 du Code civil.

Bruges, le 18 mars 2008.

Le directeur régional de l’enregistrement a.i.,
J. Van Schooten.

(54596)

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2008/09403]
Loi du 15 mai 1987

relative aux noms et prénoms. — Publications

Par arrêté royal du 9 mai 2008 :
Mlle Lopez Lopez, Anabel, née à Uccle le 1er septembre 1995, et
la nommée Lopez Lopez, Francisca, né à Uccle le 24 février 1999,

tous deux demeurant à Sint-Pieters-Leeuw, sont autorisées, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à leur
nom patronymique celui de « Lopez Vazquez », après l’expiration du
délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 9 mai 2008 :
le nommé Masengo Kalibiona, Marc Auguste Suya, né à Uccle le

18 février 2000, et
le nommé Masengo Kalibiona, Pahuni Olivier Ngongo, né à Uccle le

21 juin 2001, et
le nommé Masengo Kalibiona, Thomas Alphonse, né à Uccle le

22 août 2004,
tous demeurant à Braine-l’Alleud, sont autorisés, sauf opposition en
temps utile sur laquelle ils era statué, à substituer à leur nom
patronymique celui de « Kongolo Kakesse », après l’expiration du délai
de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 9 mai 2008 :
le nommé Laffita Fernandez, Jonathas Juaquin Ella, né à Bruxelles le

20 octobre 1997, et
la nommée Laffita Fernandez, Yailin Magalis Brieuc, née à Bruxelles

le 1er décembre 1994,
tous deux demeurant à Woluwe-Saint-Pierre, sont autorisés, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à susbtituer à leur
nom patronymique celui de « Laffita van den Hove d’Ertsenryck »,
après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente
insertion.

Par arrêté royal du 9 mai 2008 :
la nommée Kamdjo-Kouam, Célia, née à Liège le 15 octobre 1996, et

le nommé Kamdem-Kouam, Nathan, né à Liège le 18 septembre 2001,
et

le nommé Kouam, Loïc, né à Liège le 31 mai 2003,
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allen er wonende, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, hun geslachtsnaam in die van « Kouam » te veranderen, na
afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 9 mei 2008 is machtiging verleend aan de
genaamde Hernandez Gutiérrez, Sasha, geboren te Etterbeek op
20 oktober 2006, wonende te Zinnik, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Hernan-
dez Pierret » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 9 mei 2008 is machtiging verleend aan de
genaamde Da Silva Barros, Nelyne Luana, geboren te Namen op
3 maart 2008, wonende te Eghezée, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Valentyn
de Barros » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 9 mei 2008 is machtiging verleend aan de
genaamde Ntigura, Sara Noëla, geboren te Anderlecht op 29 decem-
ber 2003, wonende te Kigali (Rwanda), om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Kaman-
zi » te veranderen, na afllop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 9 mei 2008 is machtiging verleend aan
Mej. Gonzalez Rodriguez, Laeticia, geboren te Brussel op 15 septem-
ber 1993, wonende te Wemmel, om, behoudens tijdig verzet waarover
zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Gonzalez Retame-
ro » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 9 mei 2008, is machtiging verleend aan de
genaamde Kani Bangu dias Nsakala, Mélissa Véronique Christel,
geboren te Eigenbrakel op 2 juli 1994, wonende te Mont-Saint-Guibert,
om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, haar
geslachtsnaam in die van « Kani » te veranderen, na afloop van
60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 9 mei 2008 is machtiging verleend aan
Mevr. Liman, Azime, geboren te Emirdag (Turkije) op 22 novem-
ber 1956, wonende te Sint-Joost-ten-Node, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Pala » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekend-
making.

Bij koninklijk besluit van 9 mei 2008 is machtiging verleend aan de
heer Alexandre, Jacky Ghislain Robert Alain, geboren te Luik op
12 november 1987, wonende te Fernelmont, om, behoudens tijdig
verzet waarover zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van
« Damoisiaux » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van
deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 9 mei 2008 is machtiging verleend aan de
heer Sampoux, Pierre Ghislain Simon, geboren te Chaleroi op 12 sep-
tember 1961, er wonende, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Santels » te veranderen,
na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 9 mei 2008 is machtiging verleend aan de
heer Zemzem, Michaël, geboren te Binche op 27 mei 1981, wonende te
Charleroi, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden,
zijn geslachtsnaam in die van « Ternoey » te veranderen, na afloop van
60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

tous y demeurant, sont autorisés, sauf opposition en temps utile sur
laquelle il sera statué, à substituer à leur nom patronymique celui de
« Kouam », après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la
présente insertion.

Par arrêté royal du 9 mai 2008, la nommée Hernandez Gutiérrez,
Sasha, née à Etterbeek le 20 octobre 2006, demeurant à Soignies, est
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Hernandez Pierret »,
après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente
insertion.

Par arrêté royal du 9 mai 2008, la nommée Da Silva Barros, Nelyne
Luana, née à Namur le 3 mars 2008, demeurant à Eghezée, est autorisée,
sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
son nom patronymique celui de « Valentyn de Barros », après l’expira-
tion du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 9 mai 2008, la nommée Ntigura, Sara Noëla, née
à Anderlecht le 29 décembre 2003, demeurant à Kigali (Rwanda), est
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
susbtituer à son nom patronymique celui de « Kamanzi », après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 9 mai 2008, Mlle Gonzalez Rodriguez, Laeticia,
née à Bruxelles le 15 septembre 1993, demeurant à Wemmel, est
autoritée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
susbtituer à son nom patronymique celui de « Gonzalez Retamero »,
après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente
insertion.

Par arrêté royal du 9 mai 2008, Mlle Kani Bangu dias Nsakala,
Mélissa Véronique Christel, née à Braine-l’Alleud le 2 juillet 1994,
demeurant à Mont-Saint-Guibert, est autorisée, sauf opposition en
temps utile sur laquelle il sera statué, à susbtituer à son nom
patronymique celui de « Kani », après l’expiration du délai de 60 jours
à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 9 mai 2008, Mme Liman, Azime, née à Emirdag
(Turquie) le 22 janvier 1956, demeurant à Saint-Josse-ten-Noode, est
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle ils era statué, à
susbtituer à son nom patronymique celui de « Pala », après l’expiration
du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 9 mai 2008, M. Alexandre, Jacky Ghislain Robert
Alain, né à Liège le 12 novembre 1987, demeurant à Fernelmont, est
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
susbtituer à son nom patronymique celui de « Damoisiaux », après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 9 mai 2008, M. Sampoux, Pierre Ghislain Simon,
né à Charleroi le 12 septembre 1961, y demeurant, et autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à susbtituer à son
nom patronymique celui de « Santels », après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 9 mai 2008, M. Zemzem, Michaël, né à Binche le
27 mai 1981, demeurant à Charleroi, est autorié, sauf opposition en
temps utile sur laquelle il sera statué, à susbtituer à son nom
patronymique celui de « Ternoey », après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.
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Bij koninklijk besluit van 9 mei 2008 is machtiging verleend aan de
genaamde Lessida, Owen Martin Michel, geboren te Namen op
7 februari 2008, wonende te Gembloux, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Lessida
Stéphenne » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

JOBPUNT VLAANDEREN

[2008/202307]

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van verschillende functies
voor de Vlaamse Maatschappij voor Watervoorziening

De Vlaamse Maatschappij voor Watervoorziening, VMW, is het belangrijkste integraal waterbedrijf in Vlaanderen.
Zij levert drinkwater aan meer dan 2,6 miljoen Vlamingen en ontplooit activiteiten in de gehele waterketen, in opdracht
van openbare besturen en bedrijven. Met 1 500 personeelsleden halen we een jaarlijkse omzet van 335,8 miljoen euro.
Momenteel zijn wij op zoek naar volgende medewerkers (m/v) :

Masters of daarmee gelijkgesteld voor de volgende functies :
Bij de centrale directie te Brussel :

• 1 afdelingshoofd informatica;
• 1 analist-informatiebeheerder (informatica);
• 1 procesingenieur waterketendiensten;
• 1 projectingenieur projectengineering;
• 1 analist-applicatiebeheerder voor asset informatiesystemen;
• 1 beleidsmedewerker communicatie.

Bij de provinciale directies West- en Oost-Vlaanderen :
• 1 technisch adjunct van de provinciaal directeur (West- en Oost-Vlaanderen);
• 1 administratief adjunct van de provinciaal directeur (Oost-Vlaanderen);
• 1 diensthoofd distributie (West-Vlaanderen).

Bij de centrale directie te Brussel en bij onze provinciale directies West- en Oost-Vlaanderen, Vlaams-Brabant
en Limburg :

• economisten voor diverse functies ter versterking van onze klantendiensten.
Bachelors of daarmee gelijkgesteld voor de volgende functies :

Bij de centrale directie te Brussel :
• 1 boekhouder;
• tekenaars en toezichters projectengineering.

Bij de provinciale directies West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen, Vlaams-Brabant en Limburg :
• 1 toezichter distributie in Limburg;
• 1 deskundige automatisatie in Oost-Vlaanderen en in Vlaams-Brabant;
• 1 tekenaar in Oost-Vlaanderen en in Limburg;
• adjunct-hoofden SDC voor verschillende sectorale dienstencentra.

Niveau HSO voor de volgende functies :
• elektriciens voor verschillende waterproductiecentra.
Voor al deze functies wordt een werfreserve van vier jaar aangelegd.
Surf naar onze website www.vmw.be voor meer info, de gedetailleerde functiebeschrijving en de aanwervings- en

arbeidsvoorwaarden.

Wij bieden u : een stabiele betrekking in een dynamische omgeving met ruimte voor inspraak en overleg.
U bent verzekerd van vormings- en doorgroeimogelijkheden en u kunt genieten van een goed loon met extralegale
voordelen.

Interesse ? Stuur vóór 13 juli 2008 uw kandidatuur met duidelijke vermelding van de functie, uw uitgebreid
curriculum vitae en een afschrift van het behaalde diploma per post naar de Vlaamse Maatschappij voor
Watervoorziening, Belliardstraat 73, 1040 Brussel, of per e-mail naar info.personeel@vmw.be

U wordt dan uitgenodigd voor het vergelijkend aanwervingsexamen.

De VMW wil de samenleving waarvoor zij zich inzet, zo goed mogelijk weerspiegelen.

Bij de aanwerving van medewerkers willen wij gelijke kansen geven aan alle kandidaten, ongeacht hun afkomst,
geslacht of eventuele handicap.

Par arrêté royal du 9 mai 2008, le nommé Lessida, Owen Martin
Michel, né à Namur le 7 février 2008, demeurant à Gembloux, est
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Lessida Stéphenne »,
après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente
insertion.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

Aankondigingen − Annonces

VENNOOTSCHAPPEN − SOCIETES

Etablissements Nicolas Lambrette et fils, société anonyme,
rue Trou du Chat 11, 4651 Herve (Bruyères)

Le dividende attribué par l’A.G.O. du 31 mai 2008, sera payable à
l’agence du Crédit agricole (INCA), rue Neuve 107 B, à 4860 Pepinster,
contre remise du coupon n° 7, à partir du 1er août 2008, par le conseil
d’administration.

(28475)

Leuze-Boissons, société anonyme,
chemin de Belœil 36, 7900 Leuze-en-Hainaut

R.P.M. Tournai 0437.172.367

L’assemblée générale ordinaire du 12 juin 2008, n’ayant pas atteint le
quorum requis, une seconde assemblée se réunira le 14 juillet 2008, à
18 heures, au siège social. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil
d’administration. 2. Approbation des comptes annuels au
31 décembre 2007. 3. Décharge à donner aux administrateurs.

(28476)

« Scheepvaart en Handelsmaatschappij », société anonyme,
square Vergote 19, 1200 Bruxelles

R.P.M. Bruxelles 0404.546.121

Convocation par voie de presse

L’assemblée générale n’ayant pu se tenir à la date statutaire, celle-ci
est convoquée pour le lundi 14 juillet 2008, à 11 heures, au siège social
de la société, à savoir au square Vergote 19, 1200 Bruxelles, avec pour
ordre du jour :

1. Approbation des comptes au 31 décembre 2007.

2. Approbation de l’affectation du résultat.

3. Approbation du rapport de gestion.

4. Approbation du rapport du réviseur.

5. Décharge aux administrateurs.

6. Décharge au commissaire-réviseur.

7. Divers.
(28627)

(Dit bericht moest verschijnen op 11/06/2008)

GENESIS EVENTS, naamloze vennootschap,
Molenlei 35, 2590 BERLAAR

Ondernemingsnummer 865.582.270

Algemene vergadering ter zetel op 27/06/2008, om 18 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC1807503/26.06) (28628)

HANDI MOVE, naamloze vennootschap,

Ter Beukenboom 13, 9400 NINOVE

Ondernemingsnummer 0423.155.372

Buitengewone algemene vergadering op kantoor van notaris De
Meirsman, te Lokeren, op 16 juli 2008, om 14 u. 30 m., met als agenda :
statutenwijziging met aanpassing van de aandelen op naam of gede-
materialiseerd met overgangstermijn tot 31/12/2013.

De aandeelhouders dienen hun aandelen neer te leggen op het
kantoor van notaris De Meirsman voor de vergadering.

(AXPC-1-8-07377/26.06) (28629)

INFRARED DRYING SOLUTIONS, société anonyme,

chaussée de Wavre 504, bte 14, 1390 GREZ-DOICEAU

Numéro d’entreprise 0476.597.424

L’Assemblée se tiendra le vendredi 11 juillet 2008, à 11 heures, dans
les bureaux de OPR, rue de Clairvaux 40, à 1348 Louvain-la-Neuve.

Ordre du jour de l’assemblée générale ordinaire
du 11 juillet 2008 :

1. Rapport de gestion sur l’exercice clos au 31-12-2007.

2. Examen et approbation des comptes de l’exercice clos au
31-12-2007.

3. Affectation et répartition des résultats de l’exercice 2007.

4. Quitus aux Administrateurs.

5. Divers.

Les actionnaires qui désirent assister, à cette assemblée sont tenus de
se conformer aux articles des statuts.

(AOPC-1-8-07497/26.06) (28630)

LAENNEC, naamloze vennootschap,

Warschaustraat 8, 8400 OOSTENDE

Ondernemingsnummer 0443.035.622

Aangezien het quorum niet bereikt werd op de eerste algemene
vergadering, wordt een tweede algemene vergadering gehouden op
zetel op 14/07/2008, om 15 uur. Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring
jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Herbenoem-
ingen. Divers.

(AOPC-1-8-07507/26.06) (28631)
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(Dit bericht moest verschijnen op 11/06/2008)

LIS TRANSPORT, naamloze vennootschap,
Mechelsesteenweg 140, 2860 SINT-KATELIJNE-WAVER

Algemene vergadering ter zetel op 27/06/2008, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.
(AOPC-1-8-07502/26.06) (28632)

MINI ASFALT, naamloze vennootschap,
Kapelstraat 70, 2223 SCHRIEK

Ondernemingsnummer 0415.676.078

Tweede algemene vergadering ter zetel op 11/07/2008, om 10 uur.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Divers.
(AOPC-1-8-07506/26.06) (28633)

WESTHOEK EXPO, naamloze vennootschap, in vereffening,
A. Dehemlaan 11, 8900 IEPER

Ondernemingsnummer 0426.464.953 - RPR Ieper

De aandeelhouders worden vriendelijk uitgenodigd op de jaarverga-
dering, die zal plaatsvinden op 11 juli 2008, om 17 uur, op de A. Dehem-
laan 11, 8900 Ieper, met volgende agenda : 1. verslag vereffenaars;
2. voorlegging van de jaarrekening per 31.12.07; 3. bestemming resul-
taat; 4. kwijting; 5. Varia.

Deelneming aan de algemene vergadering zal enkel toegestaan
worden mits deponering van de aandelen aan toonder bij Delta Lloyd
Bank Ieper uiterlijk op 3 juli 2008. Deelneming aan de algemene
vergadering met aandelen op naam zal enkel toegestaan worden mits
de aanwezigheid en het aantal aandelen waarmee zal deelgenomen
worden uiterlijk op 3 juli 2008 gemeld wordt op de A. Dehemlaan 11,
8900 Ieper. Deelneming aan de algemene vergadering door volmacht-
dragers zal enkel toegestaan zijn mits de volmacht uiterlijk op
3 juli 2008 gedeponeerd werd op de A. Dehemlaan 11, 8900 Ieper. De
aandeelhouders van aandelen aan toonder kunnen de stukken die hen
krachtens het Wetboek van vennootschappen moeten ter beschikking
gesteld worden, verkrijgen op de A. Dehemlaan 11, 8900 Ieper, en dit
overeenkomstig de bepalingen van artikel 535 W.Venn.
(AOPC-1-8-07498/26.06) (28634)

WINDOSE INTERNATIONAL, société anonyme,
rue des Alliés 323, à 1190 Forest (Bruxelles)

Assemblée générale extraordinaire

Les actionnaires sont invités à assister à l’assemblée générale extra-
ordinaire de la société anonyme “WINDOSE INTERNATIONAL”, RPM
Bruxelles 0865.024.917, laquelle aura lieu le mardi 15 juillet 2008, à
16 h 30 m, en l’étude des notaires associés F. Kumps et S. Laudert,
chaussée de Bruxelles 41, à 1310 La Hulpe.

L’assemblée aura pour ordre du jour :

1. Première augmentation de capital, à concurrence de S 176.300,00
pour le porter de S 1.125.545,00, à S 1.301.845,00 par la création de
17.630 actions nouvelles sans mention de valeur nominale, rémunérant
un apport en espèces, entièrement libérées, du même type et jouissant
des mêmes droits et avantages que les actions existantes et participant
aux bénéfices, à partir de leur création.

Ces nouvelles actions seront immédiatement souscrites en espèces au
pair avec une prime d’émission de S 22,00 par action et libérées, à
concurrence de la totalité plus la prime d’émission.

2. Décision, à prendre en ce qui concerne l’exercice du droit de
préférence.

3. Souscription et libération des actions nouvelles.

4. Affectation de la prime d’émission, à un compte indisponible de
prime d’émission.

5. Deuxième augmentation de capital, à concurrence de S 387.860,00
pour le porter de S 1.301.845,00, à S 1.689.705,00 par incorporation au
capital de la somme de S 387.860,00 étant la prime d’émission dont
question au point qui précède, à l’ordre du jour.

6. Constatation de la réalisation effective des augmentations de
capital.

7. Emission de 9.250 parts bénéficiaires, non représentatives du
capital, ayant les caractéristiques et conférant les droits fixés, à l’article 6
des statuts.

Attribution des ces 9.250 parts bénéficiaires, à MM. Roch DOME-
REGO, Luc HUMBEL, Théodore CHERBULIEZ, Johan WITTERS,
Christian BLANCHARD et Erard de BECKER, précités ou ci-après
qualifié, en contrepartie des services rendus et des efforts particuliers
qu’ils ont fourni dans le déploiement des activités commerciales,
scientifiques et techniques de l’entreprise.

8. Modifications des statuts pour les mettre en conformité avec les
résolutions qui précèdent

9. Pouvoirs.

Le conseil d’administration.

(AXPC-1-8-07505/26.06) (28635)

Acalor, naamloze vennootschap,

Alfredlei 6, 2930 Brasschaat

0428.544.416 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 11/07/2008, om 19 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening per
31/12/2007. Bestemming resultaat. Bezoldiging bestuurders. Kwijting
aan bestuurders. Varia.

(28636)

Bryon, naamloze vennootschap,

Buntelarestraat 6A, 9910 Knesselare

0439.165.916 RPR Gent

Bijzondere algemene vergadering op 11/07/2008, om 10 uur, op de
zetel. Agenda : 1. Verbeterende jaarrekening per 30 juni 2007. 2. Kwij-
ting aan de bestuurders. 3. Bezoldigingen.

(28637)

Maison Guillaume, société anonyme,

rue Communale 44, 1083 Bruxelles

0403.510.397 RPM Bruxelles

Assemblée générale ordinaire le 14/07/2008, à 11 heures, au siège
social. Ordre du jour : Rapport de gestion du conseil d’administration.
Approbation des comptes annuels 2007. Affectation du résultat.
Décharge à donner aux administrateurs.

(28638)
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Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

Administrations publiques
et Enseignement technique

OPENSTAANDE BETREKKINGEN − PLACES VACANTES

Gemeente Ranst

Ten oosten van Antwerpen, op ongeveer 15 kilometer, ligt de groene,
landelijke gemeente Ranst. Ranst is sinds 1977 een fusiegemeente,
bestaande uit 4 deelgemeenten : Broechem, Oelegem, Emblem en
natuurlijk Ranst zelf.

Op 1 januari 2007 telde Ranst 17.940 inwoners op een totale opper-
vlakte van 4.365 ha. Momenteel zijn we op zoek naar een (m/v) :

1 bibliotheekassistent 15/38 (met mogelijke uitbreiding van 4 uur
met ingang van 1 november 2008).

Statutair.

Werfreserve van 3 jaar.

Niveau C1-C3 (bruto geïndexeerde maandwedde : 1.644,97 eur).

Functie :

Uitleenadministratie. Lenersadministratie (inschrijvingen). Inlichtin-
genwerk (onthaal bibliotheekbezoeker). Verwerking van de collecties.

Vereisten :

Houder zijn van een diploma van secundair onderwijs of daarmee
gelijkgesteld. Houder zijn van een akte van bekwaamheid tot het
houden van een openbare bibliotheek (houders van een einddiploma
bibliotheekwetenschappen (of van een diploma Aanvullende Studie
Documentatie- en Bibliotheekwetenschap (GAS) zijn vrijgesteld van de
akte van bekwaamheid). Bereid tot avond- en weekendwerk. Algemene
kennis van het bibliotheekwezen. Algemene computerkennis. Alge-
mene kennis bibliotheekwetgeving. Administratieve vaardigheden.
Mondelinge en schriftelijke communicatieve vaardigheden. Inzicht
hebben in de vragen en behoeften van de klanten. Klantvriendelijk zijn.
Zin voor orde en nauwkeurigheid.

Voordelen :

Maaltijdcheques + haard- of standplaatsvergoeding + hospitalisatie-
verzekering.

Interesse ?

Kandidaturen dienen gericht te worden aan het College van Burge-
meester en Schepenen, G. Peetersstraat 7, te 2520 Ranst, en moeten
uiterlijk op 10 juli 2008 toekomen.

Volgende stukken bijgevoegd : kopie van het vereiste diploma,
uittreksel uit het strafregister (niet ouder dan 3 maanden). Meer
informatie is te verkrijgen bij de personeelsdienst van de gemeente
(03-470 10 85) of via emailadres : personeelsdienst@ranst.be.

(28477)

Gemeente Brakel

Het gemeentebestuur van Brakel werft aan :

Technisch beambte chauffeur - GESCO - niveau E (rijbewijs D
is vereist).

Medewerker kinderbegeleiding buitenschoolse opvang -
halftijds gesco - niveau C.

Werktoezichter - statutair - niveau B.

Stedenbouwkundige - statutair - niveau A.

Interesse ? Het inschrijvingsformulier en informatie over de toe-
latingsvoorwaarden, de functieomschrijving en de verdere procedure
kunt u bekomen via het gemeentebestuur van Brakel op het num-
mer 055-43 17 52. U dient, via het inschrijvingsformulier, aangetekend
te solliciteren ten laatste op 9 juli 2008 (postdatum telt) naar het College
van Burgemeester en Schepenen, Marktplein 1, 9660 Brakel.

(28478)

Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn van Opwijk

Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn van Ternat

O.C.M.W.-Opwijk en O.C.M.W.-Ternat zijn op zoek naar een
O.C.M.W.-ontvanger (m/v), decretale graad, in halftijds dienstverband
voor respectievelijk het O.C.M.W.-Opwijk & O.C.M.W.-Ternat.

Uw functie :

Als financieel manager bent u verantwoordelijk voor een gezond
financieel management en eigentijds overheidsmanagement.

U bent als financiële manager van het O.C.M.W. verantwoordelijk
voor de boekhouding en verricht de wettelijkheidscontrole van alle
inkomsten en uitgaven.

Uw profiel :

U bent in het bezit van een diploma van het universitair onderwijs of
het hoger onderwijs van het lange type - gelijkgesteld met universitair
onderwijs.

U beschikt over goede communicatieve en managementvaardig-
heden. U kunt zelfstandig problemen oplossen en hebt zin voor
verantwoordelijkheid. U neemt initiatieven en werkt resultaatgericht.
U bent stressbestendig, flexibel, integer en objectief.

Uw kennis en expertise in overheidsfinanciën en economisch beleid
of uw ervaring in de financiële en economische wereld zijn een
meerwaarde.

Interesse ? Meer info :

• op www.ocmw-opwijk.be en www.ternat.be

• telefonisch contact opnemen met :

- François Vunckx - secretaris O.C.M.W.-Opwijk - tel. 052-36 59 31 -
francois.vunckx@ocmw.opwijk.vera.be

- of met Mevr. Ingrid De Vos - secretaris O.C.M.W.-Ternat -
tel. 02-568 15 80 - e-mail : ingrid.devos@ocmw.ternat.vera.be.

Het detail van de functiebeschrijving, de aanwervingsvoorwaarden
en het programma van de selectieprocedure kunt u aanvragen
op het secretariaat van het O.C.M.W.-Opwijk (Kloosterstraat 71, te
1745 Opwijk) of op het secretariaat van het O.C.M.W.-Ternat
(Kapelleveld 8, te 1742 Sint-Katharina-Lombeek).

Uw kandidatuur kunt u indienen via een officieel inschrijvingsfor-
mulier. Samen met de volledige inlichtingsbladen kunt u dit bekomen
op het secretariaat van het O.C.M.W.-Opwijk of op het secretariaat van
het O.C.M.W. -Ternat.

De kandidaturen worden ten laatste op vrijdag 29 augustus 2008
bezorgd aan de Voorzitter van het O.C.M.W.-Opwijk, Kloosterstraat 71,
te 1745 Opwijk of aan de Voorzitter van het O.C.M.W.-Ternat,
Kapelleveld 8, te 1742 Sint-Katharina-Lombeek, via een aangetekende
zending of tegen afgiftebewijs.

De proeven worden afgenomen tussen 1 en 15 oktober 2008.
(28479)
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BTC – CTB

BTC is het Belgisch agentschap voor ontwikkelingssamenwerking.
Als openbare dienstverlener steunt BTC, in opdracht van de Belgische
federale regering, en meer bepaald van de FOD Buitenlandse Zaken,
Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking, de ontwikke-
lingslanden in hun strijd tegen armoede. Dankzij haar expertise op het
terrein voert BTC ook opdrachten uit voor rekening van andere
nationale en internationale organisaties die werken aan duurzame
menselijke ontwikkeling.

BTC is sinds april 1999 operationeel en beheert meer dan
230 programma’s in 25 landen in Afrika, Azië en Latijns-Amerika.
Met een omzet van 200 miljoen euro in 2007, stelt BTC 420 personeels-
leden tewerk, waarvan 160 op de hoofdzetel in Brussel en 260 gespreid
over de landen waarin ze projecten en programma’s uitvoert. Ze
beschikt over een eigen vertegenwoordiging in 24 landen.

In het kader van de verdere ontwikkeling van haar activiteiten, zoekt
BTC een (M/V) :

BRUSSEL – Medewerker Marketing en Externe Communicatie
(M/V) – BRU/08/43MC

BRUSSEL – Regional Controller (M/V) – BRU/08/48RC

DR CONGO – Expert ‘FLEGT’ (M/V) – RDC/08/01FLEGT

Geïnteresseerd ?

Solliciteer uiterlijk tegen 29 juni 2008 (BRU/08/43MC en RDC/08/
01FLEGT) en tegen 2 juli 2008 (BRU/08/48RC) bij voorkeur via onze
website of stuur uw sollicitatiebrief en CV (in Nederlands, Frans of
Engels) naar humres@btcctb.org. Vermeld duidelijk de functie waar-
voor u solliciteert en het referentienummer. De afsluitdatum staat
telkens vermeld.

Voor de gedetailleerde beschrijvingen en profielen van deze functies
verwijzen wij naar onze website www.btcctb.org.

(28480)

CTB – BTC

La CTB est l’agence belge de coopération au développement. Presta-
taire de services publics, elle soutient, pour le gouvernement fédéral
belge et, plus précisément, pour le SPF Affaires étrangères, Commerce
extérieur et Coopération au Développement, les pays en développe-
ment dans leur lutte contre la pauvreté. Grâce à son expertise de terrain,
la CTB exécute également des prestations pour le compte d’autres
organisations nationales et internationales contribuant à un développe-
ment humain durable.

La CTB est opérationnelle depuis avril 1999 et gère plus de
230 programmes répartis dans 25 pays en Afrique, Asie et Amérique
latine. Avec un chiffre d’affaires de 200 millions d’euros en 2007, la CTB
emploie aujourd’hui 420 membres du personnel dont 160 au siège à
Bruxelles et 260 répartis dans les pays dans lesquels elle met en œuvre
des projets et des programmes. Elle dispose d’une propre représenta-
tion dans 24 pays.

Dans le cadre du développement de ses activités, la CTB recherche
un (H/F) :

BRUXELLES – Collaborateur Marketing et Communication externe
(H/F) – BRU/08/43MC

BRUXELLES – Regional Controller (H/F) – BRU/08/48RC

RD CONGO – Expert ‘FLEGT’ (H/F) – RDC/08/01FLEGT

Intéressé(e) ?

Postulez de préférence avant le 29 juin 2008 (BRU/08/43MC et
RDC/08/01FLEGT) et avant le 2 juillet 2008 (BRU/08/48RC) via notre
site Web ou adressez votre lettre de motivation ainsi que votre
curriculum vitae (français, néerlandais ou anglais) en mentionnant
clairement la fonction pour laquelle vous posez votre candidature ainsi
que le numéro de référence, en envoyant un courriel à l’adresse
humres@btcctb.org. La date de clôture est chaque fois mentionnée.

Les descriptions de fonctions et les profils détaillés sont disponibles
sur notre site Internet www.btcctb.org.

(28480)

Stad Scherpenheuvel-Zichem

Het college van Burgemeester en Schepenen van Scherpenheuvel-
Zichem gaat over tot het aanleggen van een werfreserve voor drie jaar
en de aanwerving in statutair dienstverband van (m/v) :

1 sportfunctionaris B (B1-B2-B3), voor de sportdienst

Programmatie, planning, inhoudelijke voorbereiding en evaluatie
van sportpromotionele activiteiten.

Organiseert projecten en activiteiten m.b.t. sport in de gemeente.

Volgt de werking van de sportraad op.

Begeleidt, adviseert en ondersteunt sportclubs en sportraad.

Verstrekt informatie met betrekking tot sportmogelijkheden.

Vervangt het diensthoofd bij diens afwezigheid.

Verzorgt de administratie van de sportdienst.

1 halftijdse assistent-dienstleider (B1-B2-B3), voor de plaatselijke
openbare bibliotheek

Medeverantwoordelijk voor de dagdagelijkse werking van de biblio-
theek.

Assisteert de bibliothecaris bij de materialenverwerving en de orga-
nisatie van de verwerking.

Controleert de tijdschriftenadministratie en draagt zorg voor de
netheid van de collectie.

Geeft advies bij het wieden van de collectie.

Verantwoordelijk voor het interbibliothecair leenverkeer.

Verzorgt de boete- en reservatieadministratie.

Verzorgt mee introductiebezoeken en klasbezoeken.

Bijkomende inlichtingen :

De aanwervingsvoorwaarden, de toelatingsvoorwaarden en de func-
tiebeschrijvingen kan u verkrijgen op de personeelsdienst (Jurgen Jans-
sens) : 013-35 24 27 of jurgen.janssens@scherpenheuvel-zichem.be
(GEEN INSCHRIJVINGEN). Uw kandidatuur dient per aangetekende
brief toe te komen bij het college van burgemeester en schepenen, te A.
Nihoulstraat 13-15, 3270 Scherpen-heuvel-Zichem, uiterlijk op
12 augustus 2008, vergezeld van een eensluidend verklaard afschrift
van het diploma en/of studiegetuigschrift en een uittreksel uit het
strafregister (maximaal drie maanden oud).

(28481)

Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn
van Scherpenheuvel-Zichem

Voor de uitbreiding van onze sociale dienst zoeken wij een (m/v) :
een voltijds maatschappelijk assistent (m/v) in statutair dienstverband.

Voorwaarden :

diploma van maatschappelijk assistent behorende tot het sociaal
onderwijs van het korte type met volledig leerplan (basisopleiding van
één cyclus),

diploma van gegradueerde sociaal verple(e)g(st)er ofwel hiermee
gelijkgesteld.

Wij bieden :

een uitdagende job met verantwoordelijkheid, een statutaire aanstel-
ling, gratis hospitalisatieverzekering, maaltijdcheques, fietsvergoeding
en gratis openbaar vervoer voor woon- en werkverkeer.

Interesse ?

Je schriftelijke kandidatuur dient samen met een kopie van het
vereiste diploma uiterlijk op 24 juli 2008 (postdatum geldt als enig
bewijs) toe te komen bij de voorzitter van het O.C.M.W., Markt 21, te
3271 Scherpenheuvel-Zichem.
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Een uitgebreide informatiebundel met een functiebeschrijving, het
functieprofiel en het examenprogramma kan je aanvragen bij An
Baraitre, personeelsdienst : 013-61 21 72, of via e-mail :
info@ocmwscherpenheuvel-zichem.be

(28639)

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 490
van het Strafwetboek

Publication faite en exécution de l’article 490
du Code pénal

Misdrijven die verband houden met de staat van faillissement
Infractions liées à l’état de faillite

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij definitief vonnis op verzet, op tegenspraak, gewezen door de
rechtbank van eerste aanleg te Gent, 20e kamer, d.d. 23 april 2008,
rechtsprekende in correctionele zaken, werd de genaamde :

Lavickiene, Edita, zelfstandige, geboren te Silales (Litouwen) op
2 november 1972, wonende te 9900 Eeklo, Teirlinckstraat 67, van
Litouwse nationaliteit,

Uit hoofde van :

A1-2. als gedelegeerd bestuurder van de gefailleerde NV MADIG,
met bedrieglijk opzet of het oogmerk om te schaden, een gedeelte van
de activa te hebben verduisterd of verborgen;

te 9900 Eeklo en/of te 9920 Lovendegem, op niet nader te bepalen
datum in de periode van 27 oktober 2006 tot 2 februari 2007;

B. als gedelegeerd bestuurder van de gefailleerde NV MADIG, met
het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, aankopen te hebben
gedaan tot wederverkoop beneden de koers of toegestemd te hebben
in leningen, effectencirculaties en andere al te kostelijke middelen om
zich geld te verschaffen;

te 9900 Eeklo op niet nader te bepalen datum vanaf halverwege 2005
tot 27 oktober 2006;

C. als gedelegeerd bestuurder van de gefailleerde NV MADIG, met
het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd te hebben
de bij artikel 9 van de faillissementswet gestelde termijn aangifte te
doen van het faillissement,

te 9900 Eeklo op 1 maart 2006;

Veroordeeld tot :

een hoofdgevangenisstraf van vier maanden met uitstel voor drie
jaar en tot een geldboete van 200 euro, verhoogd met 45 opdecimes,
aldus gebracht op 1.100 euro, of een vervangende gevangenisstraf van
veertien dagen;

de kosten, ten bate van de Staat;

verbod opgelegd, overeenkomstig art. 1 en 1bis van het koninklijk
besluit nr. 22 betreffende het rechterlijk verbod aan bepaalde veroor-
deelden en gefailleerden om bepaalde ambten, beroepen of werkzaam-
heden uit te oefenen, voor een periode van vijf jaar;

verplicht tot het betalen van een bedrag van 25,00 euro, verhoogd
met 45 opdecimes, aldus gebracht op 137,50 euro, te betalen bij wijze
van bijdrage tot financiering van het bijzonder fonds tot hulp aan de
slachtoffers van opzettelijke gewelddaden en aan de occasionele
redders;

een vergoeding opgelegd van 29,30 euro in uitvoering van artikel 6
van de Programmawet van 27 december 2006 en van artikel 77 van het
koninklijk besluit van 27 april 2007 houdende het algemeen reglement
op de gerechtskosten in strafzaken.

Bovendien werd bevolen dat dit vonnis, overeenkomstig artikel 490
Strafwetboek, op kosten van de veroordeelde, bij uittreksel zal worden
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad.

Voor echt verklaard uittreksel, afgeleverd aan de procureur des
Konings te Gent, op zijn verzoek, om te dienen tot publicatie.

Gent, 12 juni 2008.
De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Synthia Teirlynck.

(28482)

Tribunal de première instance de Liège

Par jugement contradictoire rendu le 20 mai 2008.

N° 1618 du plumitif.

N° 20.18.103527/04 du Parquet.

Le tribunal correctionnel de Liège a condamné :

Bruzzese, Dominique Amedee Camille, né à Ougrée le 29 novem-
bre 1955, de nationalité italienne, époux de Lince, Brigitte, informati-
cien, domicilié à 4590 Ouffet, rue du Perron 2.

Prévenu, à une peine unique de quatre mois d’emprisonnement et à
une amende de 500 euros × 5,5, soit 2.750 euros.

Ordonne qu’à défaut de paiement de l’amende dans le délai légal,
elle pourra être remplacée par un emprisonnement de 45 jours;

aux frais envers l’Etat liquidés à 32,49 euros.

Le condamne en outre à verser une somme de 25 euros à titre de
contribution au Fonds institué par l’article 28 de la loi du 1er août 1985,
cette somme étant majorée de 45 décimes et élevée ainsi à 137,50 euros.

Impose au condamné une indemnité de 29,30 euros conformément à
l’arrêté royal du 27 avril 2007.

Ordonne la publication du présent jugement au Moniteur belge selon
les modalités prévues à l’article 490 du Code pénal.

Du chef d’avoir :

D.5. A Grâce-Hollogne, et ailleurs dans l’arrondissement judiciaire de
Liège, à une date indéterminée, entre le 19 janvier 2005 et le
30 juin 2005, dans l’intention de retarder la déclaration de faillite, omis
d’en faire aveu dans le délai prescrit par l’article 9 de la loi sur les
faillites.

F.7. A Liège, le 20 juin 2003, sciemment émis un chèque bancaire ou
tout autre titre assimilé au chèque bancaire par la loi du 1er mars 1961,
sans provision préalable, suffisante et disponible, en l’espèce et notam-
ment, le chèque n° 22005 daté du 20 juin 2003, d’un montant de
4.934,63 euros, tiré sur le compte n° 001-3922008-83, au profit de
Cerfontaine, Didier.

Lois appliquées :

Vu les articles 40, 44, 65, 66, 489bis 4°, 490 C.P.;

La loi du 1er mars 1961;

1, 2 et 3 de la loi du 4 octobre 1867 modifiée par les lois des
23 août 1919 et 11 juillet 1994 :

4 Titre préliminaire du Code de procédure pénale;

162, 162bis, 194 C.I.C.; arrêté royal du 27 avril 2007 portant règlement
général des frais de justice en matière répressive;

1382 C.C.;
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la loi du 5 mars 1952 modifiée par les lois des 2 juillet 1981,
22 décembre 1989, 20 juillet 1991, 26 juin 1992, 14 décembre 1993 et
7 février 2003; la loi du 26 juin 2000,

les articles 14, 31 à 36 de la loi du 15 juin 1935.

Pour extrait conforme, délivré à Mme le procureur du Roi.

Liège, le 17 juin 2008.

Le greffier-chef de service faisant fonction, (signé) J. Renson.
(28483)

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Bij vonnis van de vrederechter van het eerste kanton Aalst, verleend
op 17 juni 2008, werd Parewyck, Hélène, geboren te Erpe op
28 maart 1922, wonende te 9300 Aalst, Gentsesteenweg 361, niet in staat
verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Hanssens, Désiré, wonende te 9300 Aalst,
Gentsesteenweg 361.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
9 mei 2008.

Aalst, 19 juni 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Veerle Van Den Abbeele.

(67244)

Vredegerecht van het eerste kanton Anderlecht

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Ander-
lecht, verleend op 12 juni 2008, werd Ransbeek, Arthur, geboren te
Onze-Lieve-Vrouw-Lombeek op 19 oktober 1910, gedomicilieerd te
1070 Anderlecht, rusthuis Vanhellemont, Puccinistraat 22, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Dierickx, Petra, advocaat, wonende te 1090 Brussel,
A. Vandenschrieckstraat 92.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd adjunct-griffier, (get.)
Séverine Hubert.

(67245)

Vredegerecht van het eerste kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het eerste kanton Antwerpen,
verleend op 13 juni 2008, werd De Kinder, Jurgen, geboren te Wilrijk op
28 februari 1985, wonende te 2000 Antwerpen, Nationalestraat 86/3A,
opgenomen in de instelling ZNA, P.Z. Stuivenberg, Lange Beeldekens-
straat 267, te 2060 Antwerpen, niet in staat verklaard zelf zijn goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Yves
De Schryver, advocaat, kantoorhoudende te 2018 Antwerpen, Peter
Benoitstraat 32.

Antwerpen, 19 juni 2008.

De griffier, (get.) Zys, Els.
(67246)

Bij vonnis van de vrederechter van het eerste kanton Antwerpen,
verleend op 13 juni 2008, werd De Groot, Jacqueline, geboren op
2 oktober 1957, wonende te 2170 Merksem (Antwerpen), Dr. Maurice
Timmermanslaan 1, opgenomen in de instelling ZNA, P.Z. Stuivenberg,
Lange Beeldekensstraat 267, te 2060 Antwerpen, niet in staat verklaard
zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Yves De Schryver, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Peter Benoitstraat 32.

Antwerpen, 19 juni 2008.

De griffier, (get.) Zys, Els.
(67247)

Bij vonnis van de vrederechter van het eerste kanton Antwerpen,
verleend op 13 juni 2008, werd De Laet, Danny, geboren op
10 december 1985, wonende te 2060 Antwerpen, Van Artevelde-
straat 33/8, opgenomen in de instelling ZNA, P.Z. Stuivenberg, Lange
Beeldekensstraat 267, te 2060 Antwerpen, niet in staat verklaard zelf
zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : Yves De Schryver, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Peter Benoitstraat 32.

Antwerpen, 19 juni 2008.

De griffier, (get.) Zys, Els.
(67248)

Bij vonnis van de vrederechter van het eerste kanton Antwerpen,
verleend op 13 juni 2008, werd Kroese, Frederik, geboren te Duffel op
9 januari 1977, wonende te 2060 Antwerpen, Dambruggestraat 198,
opgenomen in de instelling ZNA, P.Z. Stuivenberg, Lange Beeldekens-
straat 267, te 2060 Antwerpen, niet in staat verklaard zelf zijn goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Yves
De Schryver, advocaat, kantoorhoudende te 2018 Antwerpen, Peter
Benoitstraat 32.

Antwerpen, 19 juni 2008.

De griffier, (get.) Zys, Els.
(67249)

Vredegerecht van het vijfde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het vijfde kanton
Antwerpen, verleend op 11 juni 2008, werd Massara, Iolanda, weduwe
van de heer Goeyvaerts-Falk, Karel August, geboren te Kaïro (Egypte)
op 31 mei 1922, wonende te 2000 Antwerpen, August Vermeylenlaan 1,
bus 55, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : Van Reempts, Bart, advo-
caat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Amerikalei 160, bus 2.1.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
27 mei 2008.

Antwerpen, 18 juni 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.
(67250)

Vredegerecht van het zevende kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het zevende kanton Antwerpen,
uitgesproken op 12 juni 2008, werd Verschueren, Josephus Rosalia
Gummarus, geboren te Wilrijk op 15 februari 1933, gepensioneerde,
wonende te 2610 Wilrijk (Antwerpen), Kleine Doornstraat 247, verblij-
vende R.V.T. Sint-Bavo, Sint-Bavostraat 29, te 2610 Wilrijk (Antwerpen),
niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : Oosters, Rita Sidonia Francisca, geboren
te Antwerpen op 19 januari 1942, zonder beroep, wonende te
2610 Wilrijk (Antwerpen), Kleine Doornstraat 247.
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Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
30 mei 2008.

Antwerpen, 19 juni 2008.

De adjunct-griffier, (get.) Verneirt, Isabel.
(67251)

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het achtste kanton Antwerpen,
verleend op 11 juni 2008, werd de heer Winands, Rolf, geboren te Aken
op 22 oktober 1940, ongehuwd, wonende te 2170 Merksem (Antwer-
pen), Catershoflaan 53, doch opgenomen in de instelling Psychiatrisch
Centrum Sint-Amedeus, Deurnestraat 252, te 2640 Mortsel, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : de heer Luc Lambrechts, geboren te Borgerhout op
20 augustus 1958, wonende te 2170 Merksem (Antwerpen), Frans
L’Arbrelaan 37.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
5 juni 2008.

Berchem (Antwerpen), 19 juni 2008.

Voor eensluidend uittreksel; de hoofdgriffier, (get.) Arthur Jespers.
(67252)

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Brasschaat,
verleend op 13 juni 2008, werd Thilemans, Ilse, geboren te Wilrijk op
21 februari 1963, wonende te 2850 Boom, Kleistraat 23, thans verblij-
vende in R.V.T. De Mick, Papestraat 30, te 2930 Brasschaat, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Mr. Mieke De Troetsel, advocaat, kantoorhoudende te
2845 Niel, Kerkstraat 18.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
8 mei 2008.

De hoofdgriffier, (get.) Ooms-Schrijvers, Maria.
(67253)

Vredegerecht van het kanton Deinze

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Deinze, verleend op
18 juni 2008, werd Josqui, Eugeen Marinus Joannes, geboren te Sint-
Amandsberg op 13 april 1915, gepensioneerde, wonende te 9810 Naza-
reth (Eke), home de Lichtervelde, de Lichterveldestraat 1, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Van Den Daelen, Michel, met kantooradres te
9000 Gent, Groot-Brittanniëlaan 151.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
22 mei 2008.

Deinze, 18 juni 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Dora Stevens.
(67254)

Vredegerecht van het kanton Genk

Vonnis d.d. 17 juni 2008 :

verklaart Zupeve, Isidoor, geboren te Genk op 18 mei 1950, verblij-
vende in Tevona te 3600 Genk, Arbeidsstraat 72, niet in staat zelf zijn
goederen te beheren;

voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Vanwetswinkel, Eddy,
geboren te Herk-de-Stad op 19 november 1962, technisch project-
begeleider, wonende te 3560 Lummen (Meldert) (Limburg), Gyzeven-
nestraat 55.

Genk, 19 juni 2008.

De hoofdgriffier, (get.) Thijs, Lode.
(67255)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 12 juni 2008, werd Lippens, Julien, geboren te Gent op
26 oktober 1928, wonende te 9000 Gent, Godshuizenlaan 15, verblij-
vende in AZ Jan Palfijn — SP Neurologie, Henri Dunantlaan 5,
3e verdieping/K356B4 te 9000 Gent, niet in staat verklaard zelf zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Peeraer, Marleen, advocaat te 9000 Gent, Kortrijksesteenweg 977.

Gent, 18 juni 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(67256)

Vredegerecht van het kanton Haacht

Vonnis van de vrederechter van het kanton Haacht, verleend op
19 juni 2008 :

verklaart Segers, Lodewijk Jan Frans, geboren te Haacht op
23 augustus 1926, gepensioneerde, wonende te 3150 Haacht, Zoel-
laan 21, niet in staat zelf zijn goederen te beheren;

voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Segers, Nicole, geboren te
Haacht op 14 september 1951, haarkapster, wonende te 2580 Putte,
Mechelbaan 693.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
20 mei 2008.

Haacht, 19 juni 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Annika Peeters.

(67257)

Vonnis van de vrederechter van het kanton Haacht, verleend op
19 juni 2008 :

verklaart Verhoeven, Jeanne Maria, geboren te Booischot op
27 maart 1928, wonende te 3130 Begijnendijk, Liersesteenweg 142,
opgenomen in de instelling Pater Damiaaninstituut, Pater Damiaan-
straat 39, te 3120 Tremelo, niet in staat zelf haar goederen te beheren;

voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Laporte, Maurice Louis M.,
geboren te Lier op 26 augustus 1960, bediende, wonende te
3130 Begijnendijk, Liersesteenweg 156.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
4 juni 2008.

Haacht, 19 juni 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Annika Peeters.

(67258)
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Vredegerecht van het kanton Heist-op-den-Berg

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Heist-op-den-Berg,
verleend op 17 juni 2008, werd Van Kelst, Maria, geboren te Berlaar op
31 maart 1915, wonende en verblijvende in het verzorgingstehuis Beer-
zelhof te 2580 Beerzel, Mechelbaan 53, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Van Den Heuvel, Herman, geboren te Duffel op 24 november 1947,
wonende te 2580 Putte, Kegelstraat 38.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
20 mei 2008.

Heist-op-den-Berg, 17 juni 2008.
Bij uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Wim Ooms.

(67259)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Heist-op-den-Berg,
verleend op 10 juni 2008, werd Maroofnezhad, Parisa, geboren te
Teheran (Iran) op 9 mei 1974, wonende te 2220 Heist-op-den-Berg, Ter
Hagen 37, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Peeters, Inge, advocaat,
kantoorhoudende te 2820 Rijmenam, Lange Dreef 18.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
28 mei 2008.

Heist-op-den-Berg, 11 juni 2008.
Bij uittreksel : de griffier, (get.) Geert De Bondt.

(67260)

Vredegerecht van het kanton Lennik

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Lennik, verleend op
11 juni 2008, werd Van Bellingen, Willem, geboren te Aalst op
29 maart 1990, gedomicilieerd te 9310 Meldert (Oost-Vlaanderen),
Kammenkouterstraat 78, doch verblijvende in het MPI Sint-Franciscus,
Lostraat 175, te 1760 Roosdaal, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Suenaert,
Marie, wonende te 9310 Meldert (Oost-Vlaanderen), Kammenkouter-
straat 78.

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 21 mei 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) De Gendt, Vera.

(67261)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Lennik, verleend op
2 juni 2008, werd Herreman, Jozefien, geboren te Ukkel op 20 juli 1933,
gedomicilieerd te 9340 Lede, Reymeersstraat 13, doch verblijvende in
het W.Z.C. Sint-Rafaël, Kasteelstraat 14, te 1770 Liedekerke, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Haubrechts, Liesbeth, advocaat, met kantoor te
1731 Zellik, Noorderlaan 30.

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 20 mei 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) De Gendt, Vera.

(67262)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lier, verleend op
11 juni 2008, werd Peeters, Gummarus, geboren te Nijlen op
9 februari 1922, wettelijk gedomicilieerd en verblijvende te 2560 Nijlen,
Kerkeblokken 11, Heilig Hart Rusthuis, niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Verwaest, Jef, advocaat, met kantoor te 2500 Lier, Vismarkt 37.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Moeyersoms, Maria.
(67263)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lier, verleend op
12 juni 2008, werd Himschoot, Alphonsina, geboren te Gent op
3 mei 1921, wettelijk gedomicilieerd te 2640 Mortsel, Edm. Thief-
frylaan 140, verblijvende in het Psychiatrisch Centrum Sint-Norbertus,
Stationsstraat 22c, te 2570 Duffel, niet in staat verklaard haar goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Naveau,
Petra, advocaat, met kantoor te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Clemenceau-
straat 86.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Moeyersoms, Maria.
(67264)

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Merelbeke,
verleend op 9 juni 2008, werd Hanssens, Clara, geboren te Herzele op
25 mei 1928, gedomicilieerd te 9860 Oosterzele, Wetterse Steenweg 20,
en met huidige verblijfplaats R.V.T. De Zilverlinde, 9860 Oosterzele,
Dreef 2, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Herssens, Marc, advocaat,
wonende te 9000 Gent, Recollettenlei 3.

Merelbeke, 19 juni 2008.

Voor eensluidend afschrift : de hoofdgriffier, (get.) R. Hantson.
(67265)

Vredegerecht van het kanton Mol

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mol, verleend op
17 juni 2008, werd de opdracht van de voorlopige bewindvoerder
Deprouw, Jozef, advocaat, kantoorhoudende te 2400 Mol, Kruisven 51,
bij beschikking, verleend door de vrederechter van het kanton Mol, op
17 april 2007 (rolnummer 07B64 - Rep.R. 740), toegevoegd aan Geukens,
Steven, geboren te Geel op 23 oktober 1973, wonende te 2400 Mol,
Merelstraat 27, en zoals omschreven in de beschikking van 17 april 2007
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 30 april 2007, bl. 23183, en
onder nr. 64562), gewijzigd als volgt :

Beslissen dat de opdracht van de voorlopige bewindvoerder zich
vanaf heden beperkt tot :

het beheer van de spaarrekening;

op te treden namens de beschermde persoon voor alle rechtshande-
lingen met een waarde hoger dan 500 euro betreffende alle roerende
goederen en rechten en voor alle rechtshandelingen, ongeacht hun
waarde, betreffende de onroerende goederen en zakelijke rechten van
de beschermde persoon;

de beschermde persoon te vertegenwoordigen in alle procedures als
eiser of verweerder (artikel 488bis, f), eerste lid, Burgerlijk Wetboek;

op te treden namens de beschermde persoon voor alle rechtshande-
lingen bepaald in artikel 488bis, f), tweede lid, Burgerlijk Wetboek, na
daartoe telkens de bijzondere machtiging te hebben bekomen.

Bevestigen voor het overige de beschikking van 17 april 2007.

Mol, 19 juni 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Willy Huysmans.
(67266)

Vredegerecht van het kanton Schilde

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Schilde, verleend
op 17 juni 2007, werd Van Huffel, Roger, van Belgische nationaliteit,
geboren te Antwerpen op 15 september 1941, wettelijk gedomicilieerd
te 2150 Borsbeek (Antwerpen), Herentalsebaan 61, verblijvende
Compostela Woon- en Zorgcentrum, Doolweg 6, te 2150 Borsbeek
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(Antwerpen), niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : De Schryver, Yves, met
kantoor te 2018 Antwerpen-1, Peter Benoitstraat 32.

Schilde, 17 juni 2008.

De adjunct-griffier, (get.) Wenselaers, Ludgard.
(67267)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Schilde, verleend
op 17 juni 2007, werd Van Winckel, Jan, geboren te Mortsel op
3 oktober 1957, wonende te 2150 Borsbeek (Antwerpen), Hulgenrode-
straat 17, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : De Schryver, Yves, met
kantoor te 2018 Antwerpen-1, Peter Benoitstraat 32.

Schilde, 17 juni 2008.

De adjunct-griffier, (get.) Wenselaers, Ludgard.
(67268)

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Het vonnis van de vrederechter van het kanton Sint-Truiden,
verleend op 17 juni 2008, verklaart Geerts, Bart Marcel, geboren te Mol
op 29 november 1961, wonende te 3920 Lommel, Rodekruisstraat 71B,
verblijvende P.C. Ziekeren, Halmaalweg 2, te 3800 Sint-Truiden, niet in
staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : Versweyveld, Rik, advocaat
te 3920 Lommel, Vreyshorring 21.

Sint-Truiden, 19 juni 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Marina Derwael.
(67269)

Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du nouveau cinquième canton de
Bruxelles, rendue en date du 10 juin 2008, la nommée Brausch, Nancy,
née à Laeken le 19 février 1970, résidant actuellement à 1020 Bruxelles,
« C.H.U. Brugmann », place Van Gehuchten 4, domiciliée à
1020 Bruxelles, place Saint-Lambert 3, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant :
Leclerc, Patrick, avocat, domicilié à 1030 Bruxelles, avenue Ernest
Cambier 39.

Le greffier en chef, (signé) Hilda De Greif.
(67270)

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 15 mai 2008, par ordonnance du juge de
paix du premier canton de Charleroi, rendue le 28 mai 2008, M. Félix
Chudak, veuf, né à Châtelineau le 16 mai 1930, domicilié à 6060 Gilly,
chaussée de Fleurus 424, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a
été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Marie-Claire Vanhuffel, pensionnée, domiciliée à 6240 Piron-
champs, rue Emile Vandervelde 105.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Patart, Jacques.
(67271)

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Par ordonnance de M. le juge de paix du deuxième canton de
Charleroi, en date du 18 juin 2008, la nommée Samiotis, Bernadette, née
à Charleroi le 29 juillet 1972, domiciliée à 6200 Châtelineau, rue des
Combattants 17, résidant actuellement à 6061 Montignies-sur-Sambre,
« S.R.A. Les Oliviers », rue des Combles 24, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire de
biens, étant : Mme Quinet, Augusta, domiciliée à 6200 Châtelineau, rue
des Combattants 17.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Demar-
teau, Jean-Marie.

(67272)

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 21 mai 2008, par ordonnance du juge de
paix du troisième canton de Charleroi, rendue le 13 juin 2008, Piet,
Madeleine Ghislaine, née à Charleroi le 22 février 1931, célibataire,
domiciliée à 6220 Fleurus, rue Emile Vandervelde 123, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Piet, Rose-Marie, domiciliée à 6060 Gilly,
rue du Laminoir 74.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Desart,
Valérie.

(67273)

Justice de paix du canton de Forest

Par ordonnance du juge de paix du canton de Forest, en date du
12 juin 2008, sur requête déposée le 30 mai 2008, Chatel, Vincent
Edouard Victor, né à Watermael-Boitsfort le 12 avril 1961, domicilié à
1190 Forest, rue Berkendael 27/TM00, résidant à 1190 Forest, rue
Marconi 142, « Hôpital Molière Longchamp », a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant :
Nedergedaelt, Patrick, avocat à 1180 Uccle, avenue Coghen 244, bte19.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Paul
Van Herzeele.

(67274)

Justice de paix du canton d’Hamoir

Suite à la requête déposée le 2 juin 2008, par ordonnance du juge de
paix du canton d’Hamoir, rendue le 19 juin 2008, M. Gilet, Jean, né le
5 août 1941, pensionné, domicilié rue de la Chavée 3A, à 5370 Have-
lange, résidant « C.N.R.F. », champ des Alouettes 30, à 4557 Fraiture, a
été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de M. Gilet, Lucien, né le 2 août 1945,
prépensionné, domicilié rue des Ecoles 8, à 5372 Méan.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Simon, Maryse.
(67275)

Suite à la requête déposée le 29 mai 2008, par ordonnance du juge de
paix du canton d’Hamoir, rendue le 19 juin 2008, Mme Vandenbosche,
Marcelle, née le 28 novembre 1919 à Anderlecht, domiciliée place du
Baty 10, à 4557 Seny, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Mme Paris,
Josette, née le 23 août 1945 à Baulers-lez-Nivelles, retraitée, domiciliée
Grand-Route de Liège 67, à 4162 Hody.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Simon, Maryse.
(67276)
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Suite à la requête déposée le 29 mai 2008, par ordonnance du juge de
paix du canton d’Hamoir, rendue le 19 juin 2008, M. Sornin, André, né
le 20 août 1930 à Huy, retraité, domicilié Les Gottes 18, à 4577 Modave,
a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un
administrateur provisoire en la personne de Mme Geuens, Georgette,
née le 22 février 1933 à Jemeppe-sur-Meuse, retraitée, domiciliée Les
Gottes 18, à 4577 Modave.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Simon, Maryse.
(67277)

Justice de paix du canton de La Louvière

Suite à la requête déposée le 20 mai 2008, par ordonnance du juge de
paix du canton de La Louvière, rendue le 27 mai 2008, Faucon, Jean-
Pierre Louis Marie Joseph, né à Houdeng-Goegnies le
12 décembre 1931, veuf, domicilié à 7110 Houdeng-Goegnies, rue
André Renard 18, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de Van Haese-
broeck, Valérie, avocate, domiciliée à 6560 Erquelinnes, rue Albert Ier 48.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Malengrez,
Marie-Paule.

(67278)

Suite à la requête déposée le 20 mai 2008, par ordonnance du juge de
paix du canton de La Louvière, rendue le 27 mai 2008, Splingard,
Daniel, né à Elisabethville (Congo belge) le 22 avril 1947, domicilié à
7110 Strépy-Bracquegnies, rue du Rivage 5, résidant « C.H.U. Tivoli »,
avenue Max Buset 34, à 7100 La Louvière, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Van Haesebroeck, Valérie, avocate, domiciliée à
6560 Erquelinnes, rue Albert Ier 48.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Malengrez,
Marie-Paule.

(67279)

Justice de paix du premier canton de Mons

Suite à la requête déposée le 23 avril 2008, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Mons, rendue le 12 juin 2008,
Mme Suzanne Dautrebande, née à Ixelles le 20 janvier 1927, résidant à
Mons, route d’Obourg 37, à la résidence « Les Jonquilles », étant
domiciliée à Hyon, rue des Canadiens 177, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Xavier Beauvois, avocat, dont le cabinet est sis à
7000 Mons, place du Parc 34.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Chatelle, Christian.
(67280)

Suite à la requête déposée le 21 avril 2008, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Mons, rendue le 6 juin 2008, M. François
Goret, né à Mons le 21 juillet 1984, résidant au C.H.P. « Le Chêne aux
Haies », à 7000 Mons, étant domicilié à 7050 Herchies, rue de Bauffe 59,
a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un
administrateur provisoire en la personne de Me Luc Van Kerckhoven,
avocat à 7000 Mons, rue des Marcottes 30.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Chatelle, Christian.
(67281)

Justice de paix du canton de Saint-Gilles

Par jugement du juge de paix du canton de Saint-Gilles, en date du
3 juin 2008, le nommé Delaunois, Fernand, né le 18 mai 1956 à Haine-
Saint-Paul, domicilié à 1060 Saint-Gilles, rue Guillaume Tell 38/RC, a
été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un adminis-
trateur provisoire, étant : Me Gaillard, Martine, avocat, avenue
Louise 391/7, à 1050 Ixelles.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Libotte,
Romain.

(67282)

Justice de paix du canton de Seneffe

Par jugement du 13 juin 2008, prononcé par le juge de paix du canton
de Seneffe, siégeant en audience publique extraordinaire, Me Lambert,
Sandrine, avocat, dont le cabinet est établi à 6000 Charleroi, boulevard
Mayence 21, a été désignée en qualité d’administrateur provisoire des
biens de Mme Vandember, Sylviane, née à Charleroi le 28 août 1971,
résidant à 7170 Manage, « Centre psychiatrique Saint-Bernard », rue
Jules Empain 43, et domiciliée à 6534 Gozée, rue Armand Bury 127,
cette dernière étant hors d’état de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Desomberg,
Jeaninne.

(67283)

Justice de paix du premier canton de Tournai

Suite à la requête déposée le 14 mai 2008, par ordonnance du juge de
paix du premier canton de Tournai, Mme Harnetiaux, Paula, née le
3 juin 1925 à Baugnies, domiciliée résidence « Gaston Baudry » 16, à
7534 Barry, résidant au home « Grugeon », rue du Troisième Age 12, à
7540 Kain, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Mme Bosquillon,
Marceline, domiciliée résidence « Gaston Baudry » 16, à 7534 Barry.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Auverlot,
Isabelle.

(67284)

Justice de paix du canton de Vielsalm, La Roche-en-Ardenne,
Houffalize, siège de La Roche-en-Ardenne

Suite à la requête déposée le 9 mai 2008, par ordonnance du juge de
paix du canton de Vielsalm, La Roche-en-Ardenne, Houffalize, siège de
La Roche-en-Ardenne, rendue le 10 juin 2008, M. Jeanjean, Jacques, né
le 26 septembre 1923 à Rochefort, domicilié et résidant rue
Grande 65/B, à 6971 Champlon, a été déclaré incapable de gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Collinet, Christine, pensionnée, domiciliée rue Grande 80, à
6971 Champlon.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Lepinois,
Françoise.

(67285)
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Justice de paix du second canton de Wavre

Suite à la requête déposée le 26 mai 2008, par ordonnance du juge de
paix du second canton de Wavre, rendue le 11 juin 2008, Mme Capouet,
Sylviane, née à Uccle le 30 janvier 1953, domiciliée à 1348 Louvain-la-
Neuve, rue Victor Horta 25, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Dromet, Isabelle, avocate à 1348 Louvain-la-Neuve, Verte Voie 20.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Detilleux,
Chantal.

(67286)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Suite à la requête déposée le 26 mai 2008, par ordonnance du juge de
paix du premier canton de Wavre, rendue le 10 juin 2008, Smidts,
Joseph, né à Nivelles le 10 mars 1924, domicilié à 1400 Nivelles,
chaussée de Mons 39/20, et résidant à la « Clinique du Docteur Ders-
cheid », chaussée de Tervuren à 1410 Waterloo, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Racoux, Suzanne, domiciliée à 1400 Nivelles, chaussée de
Mons 39/20.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Leclef, Stéphane.
(67287)

Friedensgericht des Kantons Eupen

Durch Beschluss des Friedensrichters des Kantons Eupen vom
16. Juni 2008 wurde Mentior, Victoire Hubertine, geboren
17. September 1931, jetziger Aufenthaltsort 4710 Lontzen (Astenet),
« Katharinenstift », Stiftstraße 9, für unfähig erklärt ihre/seine Güter zu
verwalten und nachbezeichneter Vermögensverwalter wurde für
sie/ihn ernannt : Cremer, Didier, wohnort 4720 Kelmis, Lütticher
Straße 208.

Eupen, den 16. Juni 2008.

Für die Richtigkeit dieses Auszugs : (gez.) Roger Brandt, chefgreffier.
(67289)

Avis rectificatif

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Par ordonnance rendue le 16 juin 2008, M. le juge de paix du
quatrième canton de Charleroi, siégeant en chambre du conseil, a
rectifié une erreur matérielle contenue dans l’ordonnance du
25 avril 2008, désignant Me Christian Boudelet, avocat, en qualité
d’administrateur provisoire de M. Alexandre, Alexis, né à Sallaumines
le 29 juin 1934, domicilié au home « Drion », sis à 6042 Lodelinsart, rue
Pont Drion 7, en ce que la date de naissance de M. Alexandre est bien
le 29 juin 1934, et non le 29 août 1934.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Christine Canivet.
(67288)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Eeklo, verleend
op 17 juni 2008, werd een einde gesteld aan de opdracht van Rogge,
Michel, geboren te Eeklo op 17 maart 1962, wonende te 9991 Adegem,
Koekoeklaan 47, als voorlopige bewindvoerder over de goederen van
Leliaert, Ivona, geboren te Eeklo op 24 januari 1924, laatst wonende te
9990 Maldegem, Begijnewater 1, overleden te Maldegem op 6 mei 2008.

Eeklo, 18 juni 2008.

De adjunct-griffier, (get.) De Pauw, Sabrina.
(67290)

Vredegerecht van het kanton Izegem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Izegem, verleend
op 17 juni 2008, werd de opdracht van Mr. Valerie Soenen, advocate,
kantoorhoudende te 8700 Tielt, Hoogstraat 34, als voorlopig bewind-
voerder over de goederen van Elza Depypere, geboren te Oostrozebeke
op 29 juli 1923, wonende te 8860 Lendelede, Izegemstraat 14, beëindigd.
Dit gelet op het overlijden van Elza Depypere, voornoemd, te
Lendelede op 18 mei 2008.

Izegem, 18 juni 2008.

De griffier, (get.) Duthoo, Freddy.
(67291)

Vredegerecht van het kanton Genk

Beschikking d.d. 17 juni 2008.

Verklaart Lambregts, Liliane Louisa Ria, geboren te Hoogstraten op
1 februari 1959, wonende te 2321 Meer, John Lijsenstraat 13b, opnieuw
in staat zelf haar goederen te beheren vanaf heden, zodat het vonnis
uitgesproken door de vrederechter van het kanton Genk, op
20 maart 2008 (rolnummer 08A331-Rep.R.nr. 1054/2008 en gepubli-
ceerd in het Belgisch Staatsblad van 31 maart 2008, blz. 176 en onder
nr. 63630), ophoudt uitwerking te hebben en er met ingang van heden
een einde komt aan de opdracht als voorlopige bewindvoerder van
Vekemans, Giovanni, advocaat, kantoorhoudende te 2275 Lille, Rechte-
straat 4, bus 1.

Genk, 18 juni 2008.

De hoofdgriffier, (get.) Thijs, Lode.
(67292)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 18 juni 2008, werd Neels, Dirk, advocaat, te 9000 Gent,
Muinklaan 12, aangesteld als voorlopig bewindvoerder bij onze
beschikking, d.d. 27 december 2007, over De Spiegeleer, Olivier,
geboren te Zottegem op 18 oktober 1986, ambtshalve geschrapt sedert
22 oktober 2007, laatst wonende te 9600 Ronse, Politiekegevangenen-
straat 46/0102, laatst verblijvende te 9600 Ronse, AZ Zusters van
Barmhartigheid, Stefaan Modest Glorieuxlaan 55, ontlast van zijn ambt
als voorlopig bewindvoerder ingevolge het overlijden van
De Spiegeleer, Olivier op 11 juni 2008.

Gent, 18 juni 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(67293)
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Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton te Gent,
verleend op 13 juni 2008, werd een einde gesteld aan de opdracht van
De Deyne, Luc, zelfstandige, gedomicilieerd te 9810 Nazareth, aan de
Stationstraat 61, als voorlopige bewindvoerder over De Bruyne, Marie
José Rosette Denise, gepensioneerde, gedomicilieerd te 9000 Gent, aan
de Professor Frédéricqstraat 51, doch momenteel verblijvende in het
home « Nazareth », te 9810 Nazareth, ingevolge het overlijden van de
beschermde persoon op 10 augustus 2006.

Gent, 19 juni 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd adjunct-griffier, (get.)

A. Meiresonne.
(67294)

Vredegerecht van het kanton Landen-Zoutleeuw, zetel Landen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Landen-
Zoutleeuw, zetel Landen, verleend op 18 juni 2008, werd een einde
gesteld aan het voorlopig bewind over Manet, Marie, geboren te
Montenaken op 27 april 1912, in leven verblijvende te Walshoutem
(Landen), Walshoutemstraat 75-77, door Kinat, Bart, daartoe aange-
wezen bij beschikking, verleend door de vrederechter van het kanton
Landen-Zoutleeuw, zetel Landen, op 25 februari 2005 (rolnummer
05A16-Rep.nr. 206/20058), en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
14 maart 2005, onder nummer 62312, blz. 10726, met ingang van
26 mei 2008, ontslagen van de opdracht, ingevolge het overlijden van
de beschermde persoon.

Landen, 19 juni 2008.
De afgev. adjunct-griffier, (get.) Lindekens, Jeannine.

(67295)

Vredegerecht van het kanton Mol

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mol, verleend op
17 juni 2008, werd Vandenborre, Tine, advocate, kantoorhoudende te
2260 Oevel (Westerlo), Tongerlostraat 10, bij beschikking verleend door
de vrederechter van het kanton Mol, op 7 december 2004 (rolnummer
04B700, Rep.R. 2377), toegevoegd als voorlopige bewindvoerster aan
Geysen, Leopold Xaverius Julien, geboren te Oevel op 6 april 1946,
wonende te 2260 Westerlo, Elfenstraat 13, (gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 29 december 2004, blz. 86716 en onder nr. 71441),
ontheven van de opdracht.

Mol, 19 juni 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Willy Huysmans.

(67296)

Vredegerecht van het kanton Turnhout

De beschikking van de vrederechter van het kanton Turnhout,
verleend op 17 juni 2008 (08B251-Rep.R. 2174/2008), stelt vast dat de
beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Turnhout,
op 27 september 2006 (rolnummer 06B319, Rep.R. 3497/2006), gepubli-
ceerd in het Belgisch Staatsblad van 6 oktober 2006, onder nummer
69801, ophoudt uitwerking te hebben op 17 juni 2008, waarop Tewissen,
Kurt Karel Elza, geboren te Turnhout op 17 december 1976, wonende te
2300 Turnhout, Graatakker 124, bus 2, opnieuw in staat verklaard
wordt zijn goederen te beheren en waarop er een einde komt aan de
opdracht van de voorlopige bewindvoerder, Mr. De Backer, Marc,
advocaat, kantoorhoudende te 2300 Turnhout, Wouwerstraat 1.

Turnhout, 19 juni 2008.
De adjunct-griffier, (get.) Vinckx, Ann.

(67297)

Vredegerecht van het kanton Westerlo

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Westerlo,
verleend op 18 juni 2008, werd gezegd voor recht dat de opdracht van
Van Den Eynde, Guido, advocaat, kantoorhoudende te 2440 Geel,
Diestse-weg 155, tot voorlopig bewindvoerder over de goederen van
Mattez, Suzanne Clémence Odile Marie, geboren op 12 september 1924
te Souvret, weduwe, laatst wonend in « Senior Residence Montgo-
mery », te 1200 Sint-Lambrechts-Woluwe, Brandt Whitlocklaan 18-20,
wordt opgeheven gezien de beschermde persoon overleden is op
16 juni 2008.

Westerlo, 18 juni 1008.

Voor eensluidend uittreksel : de wnd. hoofdgriffier, (get.) Josephine
Brems.

(67298)

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du premier canton d’Anderlecht, en
date du 19 juin 2008, il a été mis fin d’office à l’administration provisoire
des biens de M. Edmond Portetelle, décédé le 7 mars 2008 à Anderlecht.

Pour extrait certifié conforme : le greffier adjoint délégué, (signé)
Séverine Hubert.

(67299)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton d’Anderlecht, en
date du 18 juin 2008, il a été mis fin d’office à l’administration provisoire
des biens de Mme Hazard, Liliane, décédée le 9 juin 2008 à Molenbeek-
Saint-Jean.

Pour extrait certifié conforme : le greffier adjoint délégué, (signé)
Séverine Hubert.

(67300)

Justice de paix du canton de Boussu

Suite à la requête déposée le 22 mai 2008, par ordonnance du juge de
paix du canton de Boussu, rendue le 19 juin 2008, il a été mis fin à la
mission d’administrateur provisoire confiée à Me Olivier Bridoux, dont
le cabinet est établi à 7340 Colfontaine, rue de l’Eglise 8, en ce qui
concerne la mesure prise à l’égard de Fiore, Nicolas, né le
17 novembre 1978, domicilié à 7301 Hornu, rue Grande 9, cette
personne étant redevenue capable de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Doyen,
Hélène.

(67301)

Justice de paix du canton de Jette

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jette, en date du
12 juin 2008, sur requête déposée au greffe le 23 mai 2008, il a été mis
fin au mandat de Me David De Valck, avocat à 1730 Asse,
Broekweg 32-34, en sa qualité d’administrateur provisoire de M. Daniel
Beerens, domicilié à 1090 Jette, rue Remy Soetens 5, ce dernier étant à
nouveau apte à assumer la gestion de ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich, Veronica.
(67302)
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Justice de paix du canton de La Louvière

Suite à la requête déposée le 21 mai 2008, par ordonnance du juge de
paix du canton de La Louvière, rendue le 10 juin 2008, il a été mis fin
au mandat de Boulvin, Pascal, domicilié à 7110 Houdeng-Goegnies, rue
Hector Ameye 26, en sa qualité d’administrateur provisoire de
M. Couniot, Michel, né le 2 mars 1962, domicilié à 7170 Manage, cité
Parc de Bellecourt 300/119, déclaré incapable par ordonnance de M. le
juge de paix du canton de La Louvière, en date du 10 juillet 2003, et
déclaré à nouveau apte le 10 juin 2008.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Malengrez,
Marie-Paule.

(67303)

Suite à la requête déposée le 28 mai 2008, par ordonnance du juge de
paix du canton de La Louvière, rendue le 3 juin 2008, il a été mis fin au
mandat de Busez, Jean-Jacques, domicilié à 7100 La Louvière, rue des
Rentiers 100, en sa qualité d’administrateur provisoire de Mme Merx,
Lucette, né le 6 juillet 1943, domiciliée à 7170 Manage, cité Parc de
Bellecourt 18/3, déclarée incapable par ordonnance de M. le juge de
paix du canton de La Louvière, en date du 27 mars 2007, et déclarée à
nouveau apte le 30 juin 2008.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Malengrez,
Marie-Paule.

(67304)

Suite à la requête déposée le 23 avril 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de La Louvière, rendue le 27 mai 2008, Soltani,
Mahmoud, Ziad, né à Ghardimaou (Tunisie) le 23 juillet 1957, séparé
de corps et biens, domicilié à 7100 Haine-Saint-Paul, rue Ferrer 87/101,
il a été mis fin au mandat de Pollaert, Carine, domiciliée à
7100 La Louvière, rue Ernest Milcamps 24, en sa qualité d’administra-
teur provisoire de M. Soltani, Mahmoud Ziad, né le 23 juillet 1957,
domicilié à 7100 Haine-Saint-Paul, rue Ferrer 87/101, déclaré incapable
par ordonnance de M. le juge de paix du canton de La Louvière, en
date du 8 avril 2008, et déclaré à nouveau apte le 27 mai 2008.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Malengrez,
Marie-Paule.

(67305)

Suite à la requête déposée le 21 mai 2008, par ordonnance du juge de
paix du canton de La Louvière, rendue le 10 juin 2008, il a été mis fin
au mandat de Boulvin, Pascal, domicilié à 7110 Houdeng-Goegnies, rue
Hector Ameye 26, en sa qualité d’administrateur provisoire de
M. Marotta, Vincenzo, né le 25 avril 1970, domicilié à 7100 La Louvière,
rue Omer Lefevre 34/3, déclaré incapable par ordonnance de M. le juge
de paix du canton de La Louvière, en date du 26 juin 2003, et déclaré à
nouveau apte le 10 juin 2008.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Malengrez,
Marie-Paule.

(67306)

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Par ordonnance du juge de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode,
en date du 13 juin 2008, mettons fin à la mission de Demeus, Laurent,
domicilié à 5020 Champion, rue du Hierdau 9, administrateur provi-
soire des biens d’Inghels, Anna Emilie, née à Forest le 23 mai 1918,
domiciliée en dernier lieu à 1140 Evere, « Résidence Exclusiv », rue
JB Desmeth 50, et résidant en dernier lieu à 1140 Evere, « Résidence
Exclusiv », rue JB Desmeth 50, fonctions lui conférées par ordonnance
du juge de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode, du
6 décembre 2007, suite au décès de la personne protégée, survenu à
Evere le 17 avril 2008.

Le greffier adjoint délégué, (signé) Damien Lardot.
(67307)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode,
en date du 16 juin 2008, mettons fin à la mission de De Keyster,
Charlotte, domiciliée à 1950 Kraainem, avenue Reine Astrid 64, admi-
nistrateur provisoire des biens de Van Den Bulcke, Martha, née à
Balegem le 23 septembre 1924, domiciliée en dernier lieu à 1140 Evere,
« Séniorie d’Evere », avenue du Frioul 20, et résidant en dernier lieu à
Evere, avenue du Frioul 20, fonctions lui conférées par ordonnance du
juge de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode, du 7 septembre 2006,
suite au décès de la personne protégée, survenu à Evere le
27 février 2008.

Le greffier adjoint délégué, (signé) Damien Lardot.
(67308)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode,
en date du 16 juin 2008, mettons fin à la mission de Gaillard, Martine,
dont le cabinet est établi à 1050 Ixelles, avenue Louise 391, bte 7,
administrateur provisoire des biens de De Bluts, Jeanne, née à Ixelles le
14 septembre 1921, et résidant en dernier lieu à 1140 Evere, avenue du
Frioul 20, fonctions lui conférées par ordonnance du juge de paix du
canton de Saint-Josse-ten-Noode, du 8 mars 2007, suite au décès de la
personne protégée, survenu à Evere le 25 mai 2008.

Le greffier adjoint délégué, (signé) Damien Lardot.
(67309)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het achtste kanton
Antwerpen, verleend op 19 juni 2008, werd Mr. Boesmans, Viviane,
advocate, kantoorhoudende te 3000 Leuven, aan de Sint-Maartens-
straat 58, aangewezen bij beschikking verleend door de vrederechter
van het kanton Berchem (Antwerpen), (thans achtste kanton
Antwerpen), op 30 juli 1996 (rolnummer 96B3180-Rep.R. 1212), tot
voorlopig bewindvoerder over Bijlo, Pieter, geboren te Schoten op
3 oktober 1977, wonende te 2830 Willebroek, Camille Huysmans-
straat 55, met ingang van heden ontslagen van haar opdracht.

Werd toegevoegd als nieuwe voorlopige bewindvoerder over Bijlo,
Pieter, zijn moeder, Moonen, Emma, geboren te Maaseik op
21 september 1947, wonende te 2830 Willebroek, Westvaartdijk 14.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
6 juni 2008.

Berchem (Antwerpen), 19 juni 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Arthur Jespers.
(67310)

Vredegerecht van het kanton Geel

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Geel, verleend
op 18 juni 2008, werd Mr. Liesbet Luyten, advocate, kantoorhoudende
te 2440 Geel, Waterstraat 45, aangesteld als voorlopig bewindvoerder
bij beschikking van de vrederechter van het kanton Geel, d.d.
16 april 2004 (rolnr. 04B93 rep.nr. 715/2004, gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 29 april 2004, blz. 35823 onder nr. 63719), over de
goederen van Horemans, Mario, geboren op 4 februari 1975, verblij-
vende te 3360 Bierbeek, PC St.-Kamillus, Krijkelberg 1, ontslagen van
de opdracht en werd in haar vervanging voorzien door Demin, Geert,
wonend te 3000 Leuven, J.P. Minckelsstraat 90.

Geel, 19 juni 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Peggy Cools.
(67311)
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Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 9 juni 2008, werd Fasen Desiree, geboren te Nieuwer
Amstel (Nederland) op 13 maart 1958, wonende te 3190 Boortmeerbeek,
Borreveldweg 3, aangewezen bij vonnis verleend door de vrederechter
van het kanton Mechelen, op 2 maart 2004 (rolnr. 04A557, Rep.V. 1166/
2004), tot voorlopig bewindvoerder over Driezen, Jannetje Catharina
Johanna, geboren te Amsterdam (Nederland) op 24 juli 1925, verblij-
vende in het Rusthuis Beerzelhof, te 2580 Putte, Mechelbaan 53,
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 15 maart 2004, p. 14841,
onder nr. 62182, met ingang van 9 juni 2008 ontslagen van haar
opdracht.

De voornoemde beschermde persoon kreeg toegevoegd als nieuwe
voorlopig bewindvoerder, Geuens, Peter, advocaat, kantoorhoudende
te 2800 Mechelen, Koningin Astridlaan 143.

Mechelen, 19 juni 2008.

Voor eensluidend uittreksel : e.a. adjunct-griffier, (get.) Wim
Heremans.

(67312)

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Merelbeke,
verleend op 29 mei 2008, werd een eind gesteld aan de opdracht van
Reynebeau, Eduard, wonende te 9052 Zwijnaarde, Remi Vlerick-
straat 48, als voorlopig bewindvoerder over Reynebeau, Dirk, geboren
te Gent op 22 april 1956, gedomicilieerd te 9052 Zwijnaarde, Remi
Vlerickstraat 48, verblijvende te 9052 Zwijnaarde, Remi Vlerick-
straat 48, en krijgt als nieuwe voorlopige bewindvoerder toegevoegd :
Reynebeau, Lutgard, wonende te 9070 Destelbergen, Kouterstraat 169.

Voor eensluidend afschrift : de hoofdgriffier, (get.) R. Hantson.
(67313)

Justice de paix du canton de Fléron

Suite à la requête déposée le 12 juin 2008, par ordonnance du juge de
paix du canton de Fléron, rendue le 17 juin 2008, Mme Anne-Isabelle
Gillot, route de la Géronstère 114, à 4900 Spa, à été désigné en qualité
provisoire des biens de M. Gillot, Albert, né le 27 août 1939 à Liège,
pensionné, domicilié rue des Papillards 68, 4610 Queue-du-Bois, en
remplacement de M. Van Langenacker, Christian, né le 4 mai 1954 à
Liège, avocat, domicilié rue Agimont 3, 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Leruth.
(67314)

Justice de paix du canton d’Ixelles

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Ixelles, rendue le
12 juin 2008, M. Godefroid, Charles, domicilié à 94600 Choisy-le-Roi
(France), Quai de Choisy 16, a été déchargé de sa mission d’adminis-
trateur provisoire, de Mme Schmutz, Jeanne, née le 9 novembre 1921,
pensionnée, domiciliée à 1050 Ixelles, boulevard Général Jacques 100,
et remplacé par Me Olivier Deridder, avocat, dont le cabinet est établi
à 1050 Bruxelles, Avenue Louise 391, btes 22-23.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Decoster, Jocelyne.
(67315)

Justice de paix du canton de La Louvière

Suite à la requête déposée le 28 avril 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de La Louvière, rendue le 20 mai 2008, il a été mis
fin au mandat de Me Pascal Boulvin, avocat, à 7110 Houdeng-Goegnies,
rue Ameye 26, en sa qualité d’administrateur provisoire de Sneyders,
Christelle Irène, née à Charleville-Mézières (France) le 16 juin 1972,
invalide, domiciliée 7100 La Louvière, rue de Baume 200, déclarée
incapable par ordonnance de M. le juge de paix du canton de
La Louvière, en date du 14 novembre 2006.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir, Pierard, Agnès, avocate, domicilié à 7060 Soignies,
Chemin du Tour 36.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Malengrez,
Marie-Paule.

(67316)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

Bij akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Brussel, op 20 juni 2008, heeft Paredis, Beatrijs, wonende te 1500 Halle,
Kapittel 17, in de hoedanigheid van volmachtdraagster krachtens een
onderhandse volmacht gedateerd van 9 mei 2008, haar gegeven door
Lamal, Béatrice, geboren te Etterbeek op 30 juli 1965, en wonende te
1800 Vilvoorde, Groenstraat 157, handelend in de hoedanigheid van
moeder en draagster van het ouderlijk gezag over haar minderjarig
kind, De Schouwer, Yana, geboren te Vilvoorde op 3 december 1996, en
tevens handelend ingevolge de machtiging van de vrederechter van het
kanton Vilvoorde, d.d. 12 juni 2008, verklaard onder voorrecht van
boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen
De Schouwer, Dirk Mathilde Jozef, geboren te Vilvoorde op
16 november 1964, in leven wonende te Vilvoorde, Groenstraat 157, en
overleden op 15 april 2008 te Vilvoorde.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden te rekenen vanaf de datum van
opneming in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend schrijven te sturen
aan geassocieerd notaris Jo Abbeloos, te 1800 Vilvoorde, Grote
Markt 21.

Namens Lamal, Béatrice, (get.) Jo Abbeloos, geassocieerd notaris.
(28484)

Bij akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Turnhout, op 19 juni 2008, heeft : Mej. Laenen, Virginie, wonende te
3945 Ham, Beukenlaan 26, handelend als gevolmachtigde van
Mevr. Verwimp, Suzy Betty Josee Margriet, geboren te Geel op
30 oktober 1965, wonende te 2400 Mol, Schoolstraat 89, die handelend
in haar hoedanigheid van draagster van het ouderlijk gezag over haar
minderjarig inwonend kind, Mej. Geboers, Sophie Margriet Jean,
geboren te Geel op 11 april 1994, wonende te 2400 Mol, Schoolstraat 89.

Verklaart, de nalatenschap van de heer Geboers, Guy Jozef Louisa,
geboren te Mol op 24 april 1961, laatst wonende te 2400 Mol, School-
straat 89, en overleden te Mol op 26 februari 2008, te aanvaarden onder
voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen vanaf de datum van de publicatie in het
Belgisch Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen
kennen aan notaris Hervé De Graef, met standplaats te 2400 Mol,
Collegestraat 55.

Mol, 19 juni 2008.
(Get.) Hervé De Graef, notaris te Mol.

(28485)
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Gericht Erster Instanz Eupen

Im Jahre zweitausendacht, am 20. Juni, auf der Kanzlei der Gerichts
Erster Intanz Eupen, vor Roger Roderburg, Greffier, ist erschienen :

Frau Marina Fickers, wohnhaft in 4760 Büllingen, Hünningen 167,
handelt aufgrund eines Beschlusses vom 6. Juni 2008, des Friedensge-
richt des Kantons Sankt Vith, und aufgrund einer privatschriftlichen
Vollmacht welche in Ober-Emmels, am 16. Juni 2008, erteilt wurde und
hier beigefügt is im Namen von: Johnny Michels, geboren zu Malmedy,
am 5. März 1991, wohnhaft in 4750 Elsenborn, Kupferstraße 11.

Die Erschienene erklärt in deutscher Sprache den Nachlass des in
Bütgenbach, am 7. Oktober 2007 verstorbenen Herrn Albert Michels,
geboren in Elsenborn am 13. September 1961, zeitlebens wohnhaft in
4750 Elsenborn, Kupferstraße 11, unter Vorbehalt eines Inventars anzu-
nehmen.

Worüber Urkunde, welche die Erschienene mit dem Greffier nach
Vorlesung unterzeichnet hat.

(gez.) M. Fickers; (gez.) R. Roderburg.

Für gleichlautende Abschrift, der Greffier, (gez.) Roger Roderburg.

Die Gläubiger und Erben werden aufgefordert ihre Rechte innerhalb
einer Frist von drei Monaten ab vorliegender Veröffentlichung per
Einschreiben an Notar Erwin Maraite, mit Amtsstube in 4960 Malmedy,
rue Abbé Peters 32, geltend zu machen.

Der Greffier, (gez.) Roger Roderburg.
(28486)

Rechtbank van eerste aanleg te Leuven

Op 18 maart 2008, ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven, voor ons, K. Grisez, griffier bij dezelfde rechtbank, is versche-
nen : de heer Aerts, Jan Alfons X., geboren te Leuven op
31 augustus 1955, wonende te 3150 Haacht (Wakkerzeel), Kelfsstraat 6;

handelend in zijn hoedanigheid van voorlopige bewindvoerder ten
aanzien van hierna vernoemde;

hiertoe aangesteld bij beschikking verleend door de vrederechter van
het kanton Torhout, d.d. 29 januari 2008 :

Aerts, Bartholomeus, geboren te Leuven op 22 juli 1959, wonende te
3118 Werchter, Rochusstraat 21, verblijvende te 8820 Torhout, Brug-
gestraat 39, bezigheidstehuis Tordale, beschermde persoon.

De comparant verklaart ons, handelend in zijn gezegde hoedanig-
heid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Aerts, Andreas Cornelius, geboren te Werchter
op 30 september 1924, in leven laatst wonende te 3118 Werchter,
Rochusstraat 21, en overleden te Bonheiden op 25 november 2007.

Tot staving van zijn verklaring heeft de comparant ons een afschrift
vertoond van de beschikking van de vrederechter van het kanton
Torhout, d.d. 26 februari 2008, waarbij hij gemachtigd werd om in naam
van de voornoemde Aerts, Bartholomeus, beschermde persoon, de
nalatenschap van wijlen Aerts, Andreas Cornelius, te aanvaarden onder
voorrecht van boedelbeschrijving.

Hij heeft ons tevens verklaard om in deze procedure, en bij toepas-
sing van artikel 793, van het Burgerlijk Wetboek, woonplaats te kiezen
op het kantoor van Mr. Guillaume, Roberti de Winghe, notaris te
3000 Leuven, Naamsestraat 37, alwaar de schuldeisers en legatarissen
zich bekend dienen te maken.

Waarvan akte, welke de comparant, na gedane lezing, met ons, grif-
fier, heeft ondertekend.

(Get.) Jan Aerts; K. Grisez.

De legatarissen en schuldeisers kunnen zich kenbaar maken op het
kantoor van notaris Guillaume Roberti de Winghe, te Leuven, Naam-
sestraat 37.

De griffier, (get.) K. Grizez.
(28487)

Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Mechelen, op 20 juni 2008, heeft : Beukeleirs, Dirk Eduard M., geboren
te Lier op 20 april 1957, wonende te 2500 Lier, Mercatorlaan 14,
handelend in hoedanigheid van bijzondere gevolmachtigde, ingevolge
volmacht hem verleend voor en in naam van :

Peeters, Godelieve Maria Bertha, geboren te Lier op 21 oktober 1962,
wonende te 2590 Berlaar, Rode Kruisstraat 10, handelend in hoedanig-
heid van drager van het ouderlijk gezag over haar inwonende minder-
jarige kinderen :

Witters, Tom, geboren te Lier op 5 juli 1993, en

Witters, Ben, geboren te Lier op 10 juli 1994;

hiertoe gemachtigd bij beschikking d.d. 8 april 2008 van het vrede-
gerecht van Heist-op-den-Berg, verklaard, onder voorrecht van boedel-
beschrijving, de nalatenschap te aanvaarden van wijlen : Witters,
Constant Alfons, geboren te Beerzel op 26 augustus 1919, in leven laatst
wonende te 2570 Duffel, Euster 45, en overleden te Duffel op
9 februari 2008.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris Jan Delang, Kiliaanstraat 14, 2570 Duffel.

Mechelen, 20 juni 2008.
De adjunct-griffier, (get.) Veerle Renwa.

(28488)

Rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Oudenaarde op 20 juni 2008, heeft, De Bo, Lieven Emmanuel, geboren
te Ronse op 9 augustus 1982, en wonende te 7910 Frasnes-lez-Anvaing
(Arc-Wattripont), rue de la Cure 3;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen De Clercq, Monique Charlotte Josephe,
geboren te Oudenaarde op 9 juni 1926, in leven laatst wonende te
9700 Oudenaarde, Meerspoort 30, en overleden te Oudenaarde op
31 december 2007.

Ten einde dezer wordt keuze van woonst gedaan ten kantore van
notaris Pieter Van Ongeval, Kortrijkstraat 158, 9790 Wortegem-
Petegem.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden te rekenen van de datum van de
opneming in het Belgisch Staatsblad, van de onderhavige bekendmaking,
bij aangetekend schrijven te richten aan de voormelde gekozen woon-
plaats.

Oudenaarde, 20 juni 2008.
De griffier-hoofd van dienst, (get.) Paul De Baere.

(28489)

Tribunal de première instance d’Arlon

L’an 2008, le 20 juin, au greffe du tribunal de première instance
d’Arlon, et par-devant nous, Isabelle Gobert, greffier chef de service, a
comparu :

Mme Marie-Josée Thines, épouse Michel Bechet, notaire, demeurant
rue du Moulin 5, à 6740 Etalle, porteuse d’une procuration lui délivrée
le 21 février 2008, par :

M. Clément, Jean-Luc Joseph, ouvrier, né à Habay-la-Neuve le
2 juillet 1958, veuf de Remy, Brigitte, domicilié rue de la Charmoye 4, à
6720 Habay-la-Neuve, agissant en sa qualité de père et administrateur
légal de son enfant mineur :

Clément, Edouard, né à Libramont-Chevigny le 26 novembre 1992,
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laquelle comparante a, au nom de son mandat, autorisé à ce faire, en
vertu d’une ordonnance rendue le 16 juin 2008, par M. le juge de paix
du canton d’Etalle, déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la
succession de Mme Bernard, Yvonne, née à Fouches le 9 mars 1924, en
son vivant domiciliée rue de Mageroux 55, à Saint-Mard, et décédée à
Arlon le 21 février 2008.

Dont acte dressé sur réquisition expresse de la comparante, qu’après
lecture faite, elle a signé avec nous, greffier.

Les créanciers et légataires éventuels de ladite défunte sont invités à
faire connaître leurs droits, par avis recommandé, dans un délai de
trois mois, à compter de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Jungers, notaire, dont l’étude est
située à 6820 Florenville.

Arlon, le 20 juin 2008.
Le greffier chef de service, (signé) Isabelle Gobert.

(28490)

Tribunal de première instance de Liège

L’an 2008, le 20 juin, au greffe du tribunal de première instance de
Liège, a comparu :

Taton, Gaëlle, née à Ixelles le 19 juillet 1979, domiciliée à
4031 Angleur, rue de Tilff 103, (agissant pour compte du notaire Michel
Coëme), rue Ferdinand Nicolay 700, à 4420 Tilleur), porteuse d’une
procuration, sous seing privé, qui restera annexée au présent acte, pour
et au compte de :

Porretta, Roberto, né à Atina (Italie) le 18 mai 1962, agissant en qualité
de père de son enfant mineur d’âge :

Porretta, Mickael, né à Liège le 21 juin 1991;

tous deux domiciliés à 4000 Liège, rue Simon Radoux 29;

et à ce, autorisé, par ordonnance de la justice de paix du troi-
sième canton de Liège, rendue en date du 10 juin 2008, ordonnance
produite en copie, et qui restera annexée au présent acte,
laquelle comparante a déclaré, ès qualités, accepter, sous bénéfice
d’inventaire, la succession de Nelissen, Viviane Hélène Marie-Jeanne,
née à Rocourt le 19 avril 1959, de son vivant domiciliée à Liège, rue
Simon Radoux 29, et décédée le 11 avril 2008 à Liège.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Michel Coëme, notaire à 4420 Tilleur, rue Ferdinand Nicolay 700.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier.
Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,

par avis recommandé, au domicile élu, dans les trois mois de la
présente insertion.

Le greffier, (signature illisible).
(28491)

Tribunal de première instance de Marche-en-Famenne

L’an 2008, le 20 juin, au greffe du tribunal de première instance de
Marche-en-Famenne, a comparu :

Mlle Liliane Constant, demeurant à 6900 Marche-en-Famenne, Bois
Notre-Dame 3, laquelle agissant en vertu d’une procuration, sous seing
privé, qui restera annexée au présent, comme mandataire de :

Mme Fagnoul, Anne-Marie, née le 12 septembre 1970, domiciliée à
6941 Tohogne, Petit Houmart 22, laquelle agissant en sa qualité de
mère, exerçant l’autorité parentale sur ses enfants mineurs :

Boclinville, Julian, né le 18 septembre 1997, et

Boclinville, Gilles, né le 26 mai 2001;

tous deux domiciliés avec leur mère;

Mme Fagnoul, agit conformément à une ordonnance rendue le
26 mars 2008, par le juge de paix siégeant à Durbuy, dont une copie
restera annexée au présent,

laquelle comparante a déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la
succession de Landrecy, Adeline Hubertine Adolphine Ghislaine, née à
Tohogne le 1er novembre 1930, de son vivant domiciliée à Durbuy,
Hermanne 3, section Tohogne, et décédée le 2 décembre 2007 à Durbuy,
section Tohogne.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de M. le notaire, Frédéric Dumoulin, de résidence à 6940 Durbuy, rue
Comte Th. d’Ursel 40.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, au domicile élu, dans les trois mois à compter
de la date de la présente insertion.

(Signé) Charlier; Constant.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) L. Charlier.
(28492)

Tribunal de première instance de Mons

L’an 2008, le 27 février, au greffe et devant nous, Marie-José Saucez,
greffier chef de service au tribunal de première instance séant à Mons,
province de Hainaut, a comparu :

Me Piérard, Agnès, avocate à Soignies, chemin du Tour 36, agissant
en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de :

Mme Panarotto, Rina, née à San-Giovanni (Italie) le 16 novem-
bre 1920, domiciliée à 7110 La Louvière (Houdeng-Goegnies), rue de la
Maladrée 43, « Les Aubépines »,

la comparante, ès dites qualités, désignée à cette fonction, par ordon-
nance de M. le juge de paix du canton de La Louvière, en date du
24 avril 2007, et dûment habilitée aux fins des présentes, par ordon-
nance du même juge de paix cantonal, en date du 12 février 2008, et
que nous annexons ce jour, au présent acte, en copie conforme, nous a
déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de Panarotto,
Robert Vital, né à Strépy-Bracquegnies le 6 novembre 1929, en son
vivant domicilié à La Louvière, chaussée du Pont du Sart 118, et décédé
à La Louvière le 7 octobre 2007.

Desquelles déclarations, nous avons dressé le présent acte, que la
comparante a signé avec nous, après lecture.

Il a été fait usage uniquement de la langue française.
(Signatures illisibles).

(28493)

Tribunal de première instance de Tournai

Par acte n° 08-389 dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 20 juin 2008 :

Dion, Michel Paul G., né à Havinnes le 16 février 1947, domicilié à
7700 Mouscron, rue du Talus 26, agissant en qualité de mandataire de :

Deghoy, Chantal Monique Marie Ghislaine, née à Tournai le
15 décembre 1951, domiciliée à Kraainem, Koningin Astridlaan 209,
agissant en qualité d’administrateur provisoire de son fils :

Dion, Edouard Etienne Louis, né à Gosselies le 25 décembre 1983,
domicilié avec sa mère;

désignée à cette fonction, par ordonnance du 10 mars 2005, et
autorisée, par ordonnance du 13 juin 2008, par M. le juge de paix du
canton de Kraainem, Sint-Genesius-Rode, siège de Kraainem, en vertu
d’une procuration qui restera annexée à l’acte,

lequel comparant, agissant comme dit ci-dessus, a déclaré vouloir
accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession d’Herrier, Justine
Lucie Thérèse Marie J., née le 2 décembre 1919 à Havinnes, en son
vivant domiciliée à Tournai, chaussée de Renaix 24/0109, décédée à
Tournai le 2 juin 2008.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, au domicile élu, dans les trois mois de la
présente insertion.
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L’élection de domicile est faite chez Mes Ludovic Du Faux, et Alain
Mahieu, notaires associés à Mouscron, rue de la Station 80.

Tournai, le 20 juin 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Verschelden.
(28494)

Par acte n°08-388 dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 20 juin 2008 :

Dion, Michel Paul G., né à Havinnes le 16 février 1947, domicilié rue
du Talus 26, à 7700 Mouscron, agissant en qualité de mandataire de :

Deghoy, Chantal Monique Marie Ghislaine, née à Tournai le
15 décembre 1951, domiciliée à Kraainem, Koningin Astridlaan 209,
agissant en qualité d’administrateur provisoire de son fils :

Dion, Edouard Etienne Louis, né à Gosselies le 25 décembre 1983,
célibataire, domicilié avec sa mère;

désignée à cette fonction, par ordonnance du 10 mars 2005, et
autorisée, par ordonnance du 22 mai 2008, par M. le juge de paix du
canton de Kraainem, Sint-Genesius-Rode, siège de Kraainem, en vertu
d’une procuration qui restera annexée à l’acte,

lequel comparant, agissant comme dit ci-dessus, a déclaré vouloir
accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession d’Herrier, Lucie
Marie Thérèse Joseph Gh., née le 22 février 1923 à Havinnes, en son
vivant domiciliée à Havinnes, Grand Chemin 122, décédée à Tournai le
16 avril 2008.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, au domicile élu, dans les trois mois de la
présente insertion.

L’élection de domicile est faite chez Mes Ludovic Du Faux, et Alain
Mahieu, notaires associés à Mouscron, rue de la Station 80.

Tournai, le 20 juin 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Verschelden.
(28495)

Gerechtelijk akkoord − Concordat judiciaire

Handelsgericht Eupen

Durch Urteil vom 19. Juni 2008 hat das Handelsgericht Eupen:

1. Hauseux, Chantal, geboren am 10. August 1961, wohnhaft
in 4850 PLOMBIERES (MONTZEN), chaussée de Liege 52
(ZUD 0650.255.435)

2. Hauseux, Muriel, geboren am 12. Juni 1975, wohnhaft in
4721 KELMIS (NEU-MORESNET), Lütticher Strasse 213/A
(ZUD 0855.336.102),
Handel treibend im Rahmen der faktischen Vereinigung HAUSEUX
Chantal & Muriel, in 4720 KELMIS, Kapellstrasse 13 unter der Bezeich-
nung ″HAIR STYLING CENTER″, eingetragen in der ZUD unter der
Nummer 0756.369.772, Haupttätigkeit: Friseursalon, einen vorläufigen
Zahlungsaufschub gewährt.

Das Gericht hat Herrn Martin Orban, Rechtsanwalt, in 4700 Eupen,
Kaperberg 50, als Zahlungsaufschubkommissar, ernannt.

Die Gläubiger müssen ihre Forderungen mit den Beweisunterlagen
in der Kanzlei des Handelsgerichts Eupen, Borngasse 3-5, 4700 Eupen,
vor dem 1. August 2008 hinterlegen.

Die Verhandlungen über die eventuellen Bestreitungen bezüglich der
überprüften Forderungen des Zahlungsaufschubkommissars werden
in der Sitzung des hiesigen Gerichts vom 9. Oktober 2008 um 9.30 Uhr,
im Sitzungssaal des Handelsgerichts Eupen, Borngasse 3-5, zur
Verhandlung festgelegt.

Die Entscheidung über den endgültigen Zahlungsaufschub findet am
Donnerstag, dem 4. Dezember 2008 um 9.30 Uhr, im üblichen Sitzungs-
saal des Handelsgerichts Eupen, Klötzerbahn 27, statt, wo die
Antragstellerinnen, der Zahlungsaufschubkommissar und die Gläu-
biger angehört werden, und wo dieselben über den Sanierungsplan
abstimmen.

Gleiches Urteil beschließt, dass die Befugnis des Schuldners sich auf
übliche Geschäfte im Rahmen der Geschäftsführung beschränkt, unter
Ausschluss jener Verfügungshandlungen, welche der ausdrücklichen
Genehmigung des Zahlungsaufschubkommissars unterliegen.

Der vorläufige Zahlungsaufschub endet am 19. Dezember 2008.
Für gleichlautenden Auszug: (gez.) Danielle Wetzels, hauptbeig.

Greffier.
(28496)

Tribunal de commerce d’Eupen

Par jugement du 19 juin 2008, le tribunal de commerce d’Eupen a
accordé un sursis provisoire à :

1. Hauseux, Chantal, née le 10 août 1961, domiciliée à 4850 PLOM-
BIERES (MONTZEN), chaussée de Liège 52 (ZUD 0650.255.435)

2. Hauseux, Muriel, née le 12 juin 1975, domiciliée à 4721 KELMIS
(NEU-MORESNET), Lütticher Strasse 213/A (ZUD 0855.336.102),
exploitantes d’un salon de coiffure dans le cadre de l’association de fait
HAUSEUX Chantal & Muriel, sous la dénomination « HAIR STYLING
CENTER » à 4720 La Calamine, rue de la Chapelle 13, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0756.369.772.

Le tribunal a désigné M. Martin Orban, Avocat, Kaperberg 50 à
4700 Eupen, en qualité de commissaire au sursis.

Les créanciers sont invités à faire leurs déclarations de créances,
avec pièces à l’appui, au greffe du Tribunal de Commerce d’Eupen,
Bomgasse 3-5 à 4700 EUPEN, avant le 1er août 2008.

Les débats sur les éventuelles contestations que formerait le commis-
saire au sursis et qu’il renverrait devant le tribunal sont fixés à
l’audience publique du tribunal de commerce d’Eupen, siégeant en son
local habituel, Bomgasse 3-5 à 4700 EUPEN, le 9 octobre 2008.

Il sera statué sur l’octroi du sursis définitif, le 4 décembre 2008 à
9.30 heures à l’audience publique du tribunal de commerce d’Eupen,
siégeant en son local habituel, Klötzerbahn 27 à 4700 Eupen.

Le même jugement décide que le débiteur ne pourra accomplir que
les seuls actes de pure administration, à l’exclusion de tous actes de
disposition, sans y être expressément autorisé par le commissaire au
sursis.

Le sursis provisoire expirera le 19 décembre 2008.
Pour extrait conforme : (signé) Danielle Wetzels, greffier adjoint

principal.
(28496)

Faillissement − Faillite

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 17 juni 2008, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van Culot, Veronique, Haachtsesteenweg 276/4,
1910 Kampenhout.

Ondernemingsnummer 0733.381.267.

Curator : Mr. De Chaffoy de Courcelles, Jean.

Vereffenaar : Culot, Veronique.

Werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : voor de hoofdgriffier, (get.)

Eylenbosch, J.M.
(28497)

Bij vonnis van 17 juni 2008, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van Sera CV, Haachtsesteenweg 118, 1820 Steen-
okkerzeel.

Ondernemingsnummer 0437.102.289.
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Curator : Mr. Verraes, Michiel.

Vereffenaar : onbekend.
Voor eensluidend uittreksel : voor de hoofdgriffier, (get.)

Eylenbosch, J.M.
(28498)

Bij vonnis van 17 juni 2008, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het
faillissement van Guest CVBA, Streekbaan 199, 1800 Vilvoorde.

Ondernemingsnummer 0431.248.835.

Curator : Mr. Vanderleenen, Anna-Maria.

Vereffenaar : onbekend.
Voor eensluidend uittreksel : voor de hoofdgriffier, (get.)

Eylenbosch, J.M.
(28499)

Bij vonnis van 17 juni 2008, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van Marita BVBA, Vorststraat 57, 3090 Overijse.

Ondernemingsnummer 0477.565.345.

Curator : Mr. Dehandschutter, Bert.

Vereffenaar : Philippe Schietekatte.
Voor eensluidend uittreksel : voor de hoofdgriffier, (get.)

Eylenbosch, J.M.
(28500)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 17 juin 2008, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par liquidation, la faillite de la Access Technology SA,
rue Anciens Etangs 38, 1190 Forest.

Numéro d’entreprise 0404.652.425.

Curateur : Me Van de Mierop, Ilse.

Liquidateur : inconnu.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.

(28501)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 17 juni 2008, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het
faillissement van Access Technology NV, Oude Vijversstraat 38,
1190 Vorst.

Ondernemingsnummer 0404.652.425.

Curator : Mr. Van de Mierop, Ilse.

Vereffenaar : onbekend.
Voor eensluidend uittreksel : voor de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.

(28501)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 17 juin 2008, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par liquidation, la faillite de la Actiplast SPRL, avenue
Brugmann 46/15, 1190 Forest.

Numéro d’entreprise 0472.044.956.

Curateur : Me Verschuren, Gerry.

Liquidateur : inconnu.
Pour extrait conforme : pour le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.

(28502)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 17 juni 2008, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het
faillissement van Actiplast BVBA, Brugmannlaan 46/15, 1190 Vorst.

Ondernemingsnummer 0472.044.956.

Curator : Mr. Verschuren, Gerry.

Vereffenaar : onbekend.
Voor eensluidend uittreksel : voor de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.

(28502)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 17 juin 2008, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par liquidation, la faillite de la Arts and Crafts-
IMC BVBA, avenue Louise 207, 1050 Bruxelles-5.

Numéro d’entreprise 0460.828.291.

Curateur : Me Dehandschutter, Bert.

Liquidateur : inconnu.
Pour extrait conforme : pour le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.

(28503)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 17 juni 2008, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het
faillissement van Arts and Crafts-IMC BVBA, Louizalaan 207,
1050 Brussel-5.

Ondernemingsnummer 0460.828.291.

Curator : Mr. Dehandschutter, Bert.

Vereffenaar : onbekend.
Voor eensluidend uittreksel : voor de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.

(28503)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
19 juni 2008, is Aicha Diamond and Gold BVBA, Turnhoutsebaan 82,
2140 Borgerhout (Antwerpen), gespecialiseerde detailhandel in
uurwerken en sieradenhologes en sieraden, ondernemingsnum-
mer 0478.915.229, bij dagvaarding failliet verklaard.

Curator : Mr. Aernaudts, Linda, Frankrijklei 37, bus 12,
2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 juni 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 18 juli 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 14 augustus 2008, ter griffie van de recht-
bank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (28504)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
19 juni 2008, is Mabyc Belgium BVBA, Bisschoppenhoflaan 403,
2100 Deurne (Antwerpen), groothandel in diverse machines en uitrus-
ting voor handel en dienstverlening, ondernemingsnum-
mer 0863.454.210, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Wouters, Louis, Jan Van Rijswijcklaan 1-3,
2018 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 juni 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 18 juli 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 14 augustus 2008, ter griffie van de recht-
bank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (28505)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
19 juni 2008, is Magic Door International BVBA, Moorkensplein 34,
2140 Borgerhout (Antwerpen), niet-gespecialiseerde detailhandel in
algemene voedingsmiddelen, ondernemingsnummer 0866.840.104, bij
dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Berghmans, Jan, Eikenstraat 80, 2840 Rumst.

Datum der staking van betaling : 19 juni 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 18 juli 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 14 augustus 2008, ter griffie van de recht-
bank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (28506)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
19 juni 2008, is Cop, Wouter Marc Karel, handeldrijvende onder de
benaming « ALLinVENTS », geboren te Rumst op 8 april 1983, met
woonplaats te 2060 Antwerpen, Ellermanstraat 60, bus 3, doch aldaar
voorgesteld tot ambtelijke schrapping, d.d. 16 mei 2008, tussenpersoon
in de handel, ondernemingsnummer 0863.280.895, bij dagvaarding, fail-
liet verklaard.

Curator : Mr. Verstraeten, Peter, Prins Boudewijnlaan 177-179,
2610 Wilrijk (Antwerpen).

Datum der staking van betaling : 19 juni 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 18 juli 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 14 augustus 2008, ter griffie van de recht-
bank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (28507)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
19 juni 2008, is Astoria CVOA, Wetstraat 1, 2060 Antwerpen-6, cafés,
ondernemingsnummer 0442.669.792, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Vermeersch, Nathalie, Maria-Henriettalei 1,
2018 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 juni 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 18 juli 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 14 augustus 2008, ter griffie van de recht-
bank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (28508)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
19 juni 2008, is Algemene Bouwservice Vlaanderen BVBA, Oosten-
straat 50, bus 12, 2018 Antwerpen-1, handelsbemiddeling in goederen,
algemeen assortiment, ondernemingsnummer 0430.857.370, bij
dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Vercraeye, Peter, Britselei 76, 2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 juni 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 18 juli 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 14 augustus 2008, ter griffie van de recht-
bank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (28509)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
19 juni 2008, is Grand Café Nea Plaka BVBA, Nielsestraat 139,
2850 Boom, restaurants van het traditionele type, ondernemings-
nummer 0872.495.994, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Van Sant, Paul, Schermersstraat 1, 2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 juni 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 18 juli 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 14 augustus 2008, ter griffie van de recht-
bank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (28510)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
19 juni 2008, is Iftos BVBA, Nationalestraat 131, 2000 Antwerpen-1,
telecommunicatie, ondernemingsnummer 0873.290.604, bij dagvaar-
ding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Van Meensel, Steven, Paleisstraat 12-14,
2018 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 juni 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 18 juli 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 14 augustus 2008, ter griffie van de recht-
bank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (28511)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
19 juni 2008, is Groep Gave BVBA, Kerkstraat 57, 2850 Boom, computer-
adviesbureaus, ondernemingsnummer 0475.352.953, bij dagvaarding,
failliet verklaard.
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Curator : Mr. Van Moorleghem, Stephane, Everdijstraat 43,
2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 juni 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 18 juli 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 14 augustus 2008, ter griffie van de recht-
bank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (28512)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
19 juni 2008, is Zinn BVBA, Hoogstraat 11, 2000 Antwerpen-1, detail-
handel in bovenkleding voor heren, dames en kinderen, ondernemings-
nummer 0874.043.640, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Van Meensel, Eric, Paleisstraat 12-14,
2018 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 juni 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 18 juli 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 14 augustus 2008, ter griffie van de recht-
bank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (28513)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
19 juni 2008, is Art of Real Estate Group BVBA, Kasteeldreef 59,
2900 Schoten, handel in onroerend goed, ondernemingsnum-
mer 0479.806.936, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Van Mechelen, Francis, Mechelsesteenweg 136,
2018 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 juni 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 18 juli 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 14 augustus 2008, ter griffie van de recht-
bank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (28514)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
19 juni 2008, is Bouwline BVBA, Van Loenoutstraat 36, 2100 Deurne
(Antwerpen), optrekken van gebouwen voor industrieel of commer-
cieel gebruik, voor landbouwdoeleinden, ondernemingsnum-
mer 0885.161.523, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Van Kildonck, Karel, Belgiëlei 196, 2018 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 juni 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 18 juli 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 14 augustus 2008, ter griffie van de recht-
bank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (28515)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
19 juni 2008, is Intracom (Belgium) NV, Frankrijklei 138,
2000 Antwerpen-1, niet-gespecialiseerde groothandel, ondernemings-
nummer 0447.583.140, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Van Ingelghem, Daniël, Amerikalei 160,
2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 juni 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 18 juli 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 14 augustus 2008, ter griffie van de recht-
bank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (28516)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
19 juni 2008, is D & K Unlimited BVBA, Brasschaatsebaan 8,
2970 Schilde, detailhandel in meubels, ondernemingsnum-
mer 0476.896.936, op bekentenis, failliet verklaard.

Curator : Mr. Claes, Dominique, Everdijstraat 43, 2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 juni 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 18 juli 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 14 augustus 2008, ter griffie van de recht-
bank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (28517)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
19 juni 2008, is Cordemans, Linda, geboren te Sint-Niklaas op
27 juli 1964, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Moerlandstraat 172, bus 6,
voorheen handeldrijvende te 2060 Antwerpen, Sint-Elisabethstraat 43,
horeca, ondernemingsnummer 0788.113.518, op bekentenis, failliet
verklaard.

Curator : Mr. Van Passel, Marc, Frankrijklei 146, 2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 juni 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 18 juli 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 14 augustus 2008, ter griffie van de recht-
bank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (28518)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
19 juni 2008, is Intergyp BVBA, Oude Baan 105, 2930 Brasschaat,
isolatiewerkzaamheden, ondernemingsnummer 0454.214.277, op
bekentenis, failliet verklaard.

Curator : Mr. Bosmans, Hendrik, Amerikalei 27, bus 8,
2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 juni 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 18 juli 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 14 augustus 2008, ter griffie van de recht-
bank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (28519)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
19 juni 2008, is Van Den Eynden, Koen, geboren te Brecht op
26 augustus 1967, wonende en handeldrijvende te 2980 Zoersel,
Dorp 8, onder de benaming « Vagebond », restaurants van het traditio-
nele type, ondernemingsnummer 0866.222.668, op bekentenis, failliet
verklaard.

Curator : Mr. Cools, Veerle, Mechelsesteenweg 12, zesde verdieping,
2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 juni 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 18 juli 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 14 augustus 2008, ter griffie van de recht-
bank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (28520)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
19 juni 2008, is Lorca BVBA, Quellinstraat 53, 2000 Antwerpen-1,
kapsalons, ondernemingsnummer 0420.995.638, op bekentenis, failliet
verklaard.

Curator : Mr. Bruneel, Jacques, Amerikalei 22, 2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 juni 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 18 juli 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 14 augustus 2008, ter griffie van de recht-
bank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (28521)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 20 juni 2008, werd, op
bekentenis, het faillissement uitgesproken van Flanders Services &
Consulting Company BVBA, in afkorting « FSCC », met maatschap-
pelijke en uitbatingszetel gevestigd te 8000 Brugge, ’t Zand 27, inge-
schreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen onder num-
mer 0477.921.077, en met als handelsactiviteit : uitbating restaurant
genaamd « Brugs Theater ».

Datum van staking van betalingen : 20 juni 2008.

Curatoren : Mr. Pascal Leys, advocaat, te 8000 Brugge, Ezelpoort 6 en
Mr. Erwin Priem, advocaat, te 8000 Brugge, Ezelpoort 6.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazerne-
vest 3, vóór 18 juli 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
28 juli 2008.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de hoofdgriffier, (get.)
F. Hulpia.

(28522)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zesde kamer, d.d. 16 juni 2008, werd het faillissement van Union Petrol
BVBA, vervoeronderneming, Vijgenstraat 12, 9160 Lokeren,
ondernemingsnummer 0451.801.650, gesloten verklaard bij gebrek aan
actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer Abdul Karim Ghullo Ahmed, wonende te Pakistan, Goth Fari-
dabad Malir District Dadu.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(28523)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
20 juni 2008, werd Woonklaar NV, bemiddeling bij de aankoop,
verkoop en verhuur van onroerende goederen, Dendermondse-
steenweg 67, bus 1, 9300 Aalst, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0428.199.966.

Rechter-commissaris : de heer Dirk Nevens.

Curator : Mr. Eric Creytens, Centrumlaan 48, tweede verdieping,
9400 Ninove.

Datum staking van betaling : 1 februari 2008, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 8 augustus 2008 ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (art. 72bis F.W. en
art. 10 wet van 20 juli 2005.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.)
K. Waterschoot.

(28524)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent,
d.d. 17 juni 2008, werd het faillissement Vyvey, Ernest, Korenbloem-
straat 17, 9860 Oosterzele, met ondernemingsnummer 0738.202.563,
door vereffening beëindigd.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.

(28525)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent,
d.d. 17 juni 2008, werd het faillissement Dewalec BVBA, in vereffening,
Ralingen 156, 9940 Evergem, met ondernemingsnummer 0457.669.358,
door vereffening beëindigd.

Wordt beschouwd als vereffenaar : Mr. Mieke Van Cuyck, kantoor-
houdende te 9890 Gavere, Onderstraat 96.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(28526)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent,
d.d. 17 juni 2008, werd het faillissement World Wide Networks CVOA,
Tolhuislaan 66, 9000 Gent, met ondernemingsnummer 0472.373.172,
afgesloten wegens ontoereikend activa.

Wordt beschouwd als vereffenaar : Ahmed Kabir, wonende te
9810 Nazareth, Steenweg 146.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(28527)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent,
d.d. 17 juni 2008, werd het faillissement Katlan NV, Ottergemse-
steenweg 664, 9000 Gent, met ondernemingsnummer 0448.732.490,
afgesloten wegens ontoereikend activa.

Wordt beschouwd als vereffenaar : Joël Baele, wonende te
9550 Herzele, Dennenlaan 44.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(28528)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent,
d.d. 17 juni 2008, werd het faillissement Tadimlik BVBA, Berouw 15,
9000 Gent, met ondernemingsnummer 0450.363.080, afgesloten wegens
ontoereikend activa

Wordt beschouwd als vereffenaar : Kadir Denizli, wonende te
9000 Gent, Sluizeken 10.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(28529)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
18 juni 2008, op bekentenis, vierde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : Mineral BVBA, restaurant, met maatschappelijke
zetel te 9000 Gent, Onderbergen 25, hebbende als ondernemings-
nummer 0894.846.081.

Rechter-commissaris : de heer Peter Van den Bossche.

Datum staking der betaling : 30 april 2008.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401E, 9000 Gent, vóór 16 juli 2008.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 10 september 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Pascal Roose, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Kortrijksesteenweg 551.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
C. Van Kerckhove.

(28530)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
17 juni 2008, op bekentenis, derde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : Pajoma NV, reclamebureau, met maatschappelijke
zetel voorheen te 9820 Merelbeke, Fraterstraat 36, en thans te
9991 Adegem, Oude Staatsbaan 32B, hebbende als ondernemings-
nummer 0471.231.443.

Rechter-commissaris : de heer Peter Van Der Wulst.

Datum staking der betaling : 17 januari 2008.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401E, 9000 Gent, vóór 15 juli 2008.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 9 september 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Walter Moens, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Burggravenlaan 1.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
C. Van Kerckhove.

(28531)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 19 juni 2008, de faillietverklaring, op bekentenis, uitge-
sproken van Cuypers-Kesters VOF, Schutterijstraat 5, te
3530 Houthalen.

Ondernemingsnummer 0883.114.427.

Handelswerkzaamheid : horeca.

Dossiernummer : 6248.

Rechter commissaris : de heer De Meester, C.

Curator : Mr. Geeraert, Vincent, Stevoortse Kiezel 221, te
3512 Stevoort.

Tijdstip ophouden van betaling : 19 juni 2008.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van koop-
handel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 19 juli 2008.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
woensdag 30 juli 2008, om 11 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Achten.
(28532)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 19 juni 2008, de faillietverklaring, op dagvaarding, uitge-
sproken van E.L.D. BE LTD, Lodewijk De Raetstraat 51, te
3920 Lommel.

Ondernemingsnummer 0875.092.428.

Dossiernummer : 6249.

Rechter commissaris : de heer De Meester, C.

Curator : Mr. Geeraert, Vincent, Stevoortse Kiezel 221, te
3512 Stevoort.

Tijdstip ophouden van betaling : 19 juni 2008.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van koop-
handel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 19 juli 2008.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
woensdag 30 juli 2008, om 11 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Achten.
(28533)
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De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 19 juni 2008, de faillietverklaring, op bekentenis, uitge-
sproken van Urban Events BVBA, Leuken 91, te 3920 Lommel.

Ondernemingsnummer 0864.823.195.

Handelswerkzaamheid : evenementen.

Dossiernummer : 6247.

Rechter commissaris : de heer De Meester, C.

Curator : Mr. Geeraert, Vincent, Stevoortse Kiezel 221, te
3512 Stevoort.

Tijdstip ophouden van betaling : 19 juni 2008.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van koop-
handel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 19 juli 2008.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
woensdag 30 juli 2008, om 11 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Achten.
(28534)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 19 juni 2008, het faillissement op naam van : Laga, Samuel,
Heesakkerstraat 69, te 3900 Overpelt, ondernemingsnum-
mer 0640.577.409, dossiernummer 4211, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening - niet-verschoonbaar (art. 80 F.).
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Achten.

(28535)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 19 juni 2008, het faillissement op naam van : Lemmens,
Peter, Eilandsweg 33, te 3990 Peer, ondernemingsnummer 0880.345.571,
dossiernummer 5947, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief - niet-verschoonbaar
(art. 80F.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Achten.
(28536)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 19 juni 2008, het faillissement op naam van : Claesen, Kris,
Tierstraat 12, te 3590 Diepenbeek, ondernemingsnummer 0879.725.761,
dossiernummer 5866, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief - verschoonbaar (art. 73 F.).
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Achten.

(28537)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 19 juni 2008, het faillissement op naam van : DSX BVBA,
Kempische Steenweg 27, bus 10, te 3500 Hasselt, ondernemingsnum-
mer 0458.574.131, dossiernummer 5477, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Torremans, Dominique, Naam-
sesteenweg 527, bus 1, te 3800 Sint-Truiden.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Achten.
(28538)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 19 juni 2008, het faillissement op naam van : Gepibo BVBA,
Korfbalstraat 32, te 3582 Koersel, ondernemingsnummer 0473.807.782,
dossiernummer 6048, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Rent, Tibau, chaussée de Boon-
dael 351, bte 4, te 1050 Brussel.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Achten.
(28539)

Rechtbank van koophandel te Mechelen

Bij vonnis, d.d. 16 juni 2008, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd gesloten verklaard ingevolge vereffening, het faillis-
sement van de heer Van Beneden, Jan, voorheen wonende te
2800 Mechelen, Liersesteenweg 461, laatst wonende te 2340 Beerse,
Lemmerstraat 22, doch aldaar van ambtswege afgevoerd, d.d.
11 december 2006, met ondernemingsnummer 0632.419.709, en werd de
gefailleerde niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers.
(28540)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 16 juin 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de la
SETR Bika One Limited, dont le siège social est sis à Bridge House, 181,
Queen Victoria Londres EC4V 4DD, Grande-Bretagne, et dont la
succursale se trouve en Belgique, rue de la Vallée 24, à 6200 Châteli-
neau, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0478.086.274.

Curateur : Me Charles Dailly, avocat à 6000 Charleroi, rue du Parc 27.

Juge-commissaire : Paul Baneton.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
16 juin 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 15 juillet 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 13 août 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(28541)

Par jugement du 16 juin 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de la
SA Il Mascarpone, dont le siège social est sis à 6200 Châtelet, place de
la Victoire 11, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0448.239.968.

Curateur : Me Jean Evaldre, avocat à 6044 Roux, rue de
Marchienne 73.

Juge-commissaire : Freddy Solbreux.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
16 juin 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 15 juillet 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 13 août 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(28542)
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Par jugement du 16 juin 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de la
SPRL Dilabel, dont le siège social est sis à 6000 Charleroi, avenue de
Waterloo 63, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0460.217.785.

Curateur : Me Hugues Born, avocat à 6001 Marcinelle, rue Destrée 68.

Juge-commissaire : Franz Dutrifoy.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
16 juin 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 15 juillet 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 13 août 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(28543)

Par jugement du 16 juin 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de la
SCRL Sibel, dont le siège social est sis à 6010 Couillet, route de Philip-
peville 223, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0875.940.088.

Curateur : Me Christiane Noel, avocat à 6000 Charleroi, rue de
Dampremy 67/32.

Juge-commissaire : Alberto Munoz y Moles.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
16 juin 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 15 juillet 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 13 août 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(28544)

Par jugement du 16 juin 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de la
SPRL Golden Ocean, dont le siège social est sis à 6000 Charleroi, rue
Paul Pastur 21, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0479.311.543.

Curateur : Me Jean Evaldre, avocat à 6044 Roux, rue de
Marchienne 73.

Juge-commissaire : Freddy Solbreux.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
16 juin 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 15 juillet 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 13 août 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(28545)

Par jugement du 16 juin 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de la
SPRL Saveurs Marines, dont le siège social est sis à 6000 Charleroi, rue
Léon Bernis 56, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0457.191.286 (activité commerciale : néant; dénomination commer-
ciale : horeca).

Curateur : Me Michel Ghislain, avocat à 6041 Gosselies, avenue
Fr. Roosevelt 4.

Juge-commissaire : Benoît Hardy.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
16 juin 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 15 juillet 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 13 août 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(28546)

Par jugement du 16 juin 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de
M. Daniel Panaresi, né à La Louvière le 4 mai 1975, domicilié à
6560 Erquelinnes, rue Saint-Meurice 13, exerçant son activité commer-
ciale à 7130 Binche, rue des Pastures 95, inscrit à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le n° 0894.778.577 (activité commerciale : vente de
surface publicitaire informatique internet; dénomination commerciale :
néant).

Curateur : Me Alexandre Gillain, avocat à 6000 Charleroi, boulevard
Devreux 28.

Juge-commissaire : Karine Eeckhout.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
15 avril 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 15 juillet 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 13 août 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(28547)

Par jugement du 16 juin 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de la
SPRL Office Economique Confort, dont le siège social est sis à
7130 Binche, route de Mons 31, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0878.533.453 (activité commerciale : néant; déno-
mination commerciale : vente de mobiliers).

Curateur : Me Muriel Lambot, avocat à 6000 Charleroi, boulevard
Mayence 7.

Juge-commissaire : Jean-Claude Duchateaux.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au 9 juin 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 15 juillet 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 13 août 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.
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Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(28548)

Par jugement du 16 juin 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a reporté la date de cessation des paiements de
la SPRL Batinnov, dont le siège social est sis à 7131 Waudrez, rue
Samain 44, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0881.060.403, et l’a fixée au 20 mai 2007.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(28549)

Par jugement du 16 juin 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a reporté la date de cessation des paiements de
la SA Walreco Finance, dont le siège social est sis à 7140 Morlanwelz,
rue des Bouleaux 33, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le numéro 0442.904.869, et l’a fixée au 9 avril 2007.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(28550)

Par jugement du 16 juin 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a reporté la date de cessation des paiements de
la SA Teba, dont le siège social est sis à 7130 Binche, rue de la Halle aux
Filets 4, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0452.046.328, et l’a fixée au 8 avril 2007.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(28551)

Par jugement du 16 juin 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a reporté la date de cessation des paiements de
la SPRL Elain, dont le siège social est sis à 6000 Charleroi, rue Emile
Tumelaire 51, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0476.276.532, et l’a fixée au 3 septembre 2007.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(28552)

Par jugement du 16 juin 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a reporté la date de cessation des paiements de
la Bersan Be Limited, dont le siège social est sis en Grande-Bretagne, à
London EC 4 V 4 DD, Bridge House, 181, Queen Victoria Street, et dont
la succursale belge officiellement renseignée à la Banque-Carrefour des
Entreprises est établie à 6200 Châtelineau, rue de Gilly 44, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0477.644.133, et l’a
fixée au 5 novembre 2007.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(28553)

Par jugement du 20 mai 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture de la faillite, par insuffi-
sance d’actif, de M. Eric Vansteenkiste, déclarée par jugement de la
première chambre du tribunal de commerce de Charleroi en date du
2 septembre 2002, B.C.E. 0665.413.169.

Considère M. Eric Vansteenkiste non-excusable.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé)
M.-B. Painblanc.

(28554)

Tribunal de commerce de Huy

Par jugement du tribunal de commerce de Huy du 18 juin 2008, a été
déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de la SPRL Entreprises Cox et fils
et compagnie, dont le siège social et d’exploitation est établi à
4540 Ampsin, rue des Jardins 12, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0870.501.259, pour les activités de réalisation de charpentes et
couvertures, organisation du transport de fret, installation de système
de chauffage, de climatisation et ventilation, ainsi que d’autres services
auxiliaires de transport, etc...

Juge-commissaire : Dominique Poncin, juge-consulaire.

Curateur : Benoit Stevart, avocat à 4280 Hannut, rue Vasset 2C.

Les déclarations de créances doivent être déposées au greffe du
tribunal de commerce de Huy dans les trente jours à compter dudit
jugement.

Dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances : le
mercredi 6 août 2008, à 8 h 45 m, au greffe de ce tribunal.

Personne(s) physique(s) s’étant, à titre gratuit, constituée(s) sûreté(s)
personnelle(s) du (de la) failli(e) et qui sont invitée(s) à déposer au
greffe du tribunal de commerce la déclaration prévue à l’article 72bis de
la loi du 8 août 1997 sur les faillites, telle que modifiée par la loi du
20 juillet 2005 (Moniteur belge du 28 juillet 2005) :

Mme Annette Gianquito, née à Montegnée le 19 février 1966, domi-
ciliée à 4460 Grâce-Hollogne, rue Grande 46;

M. Alain Cox, né à Ougrée le 30 novembre 1966, domicilié à
4460 Grâce-Hollogne, rue Grande 46.

Le greffier en chef, (signé) B. Delise.
(28555)

Cour d’appel de Liège

Par arrêt du 19 juin 2008, la cour d’appel de Liège réformant le
jugement rendu le 15 novembre 2007 par le tribunal de commerce de
Namur prononce l’excusabilité de Josiane Lucienne Delina Chevalier,
née à Evelette le 2 juillet 1955, actuellement domiciliée à Jambes, rue
Lambin 10, et de Michel Didier Maurice Didier, né à Namur le
19 octobre 1955, actuellement domicilié à Sauvenière, rue de
Trichon 251, ayant exploité ensemble un restaurant à l’enseigne « Mari-
time Passion », à Namur, avenue de la Plante 4, et déclaré en faillite le
28 juin 1993.

Pour extrait conforme : (signé) Denys Deramaix, greffier adjoint
principal.

(28556)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 19 juin 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur aveu, la faillite de la SPRL F et D, établie et ayant son
siège social à 4681 Oupeye (Hermalle-sous-Argenteau), rue du
Perron 33, pour l’exploitation d’un salon de coiffure, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0462.670.006.

Curateur : Me Roland Props, avocat à 4000 Liège, rue des Augus-
tins 26.

Juge-commissaire : Mme Annette Penners.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 6 août 2008.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(28557)
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Par jugement du tribunal de commerce de Liège du 18 juin 2008, il a
été procédé à la clôture, par liquidation (loi du 8 août 1997, article 80),
de la faillite de la SA Fine Bouche, ayant eu son siège social à
4000 Liège, rue de la Sirène 2, inscrite à la Banque-Carrefour des
entreprises sous le n° 0414.767.050, déclarée en faillite par jugement du
tribunal de commerce de Liège le 26 septembre 2005, le jugement de
clôture déclare la société faillie inexcusable.

Le curateur, (signé) Me André Magotteaux.
(28558)

Par jugement du 7 mai 2008, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, par liquidation d’actif, la faillite ouverte à charge de
Mme Rose Melicher, domiciliée à 4100 Seraing, rue de Marnix 142,
B.C.E. n° 0861.405.332, et déclaré la faillie inexcusable.

Les curateurs, (signé) Mes Dominique Collin et Jean-Paul Tasset,
avocats, quai Marcellis 4/11, 4020 Liège.

(28559)

Par jugement du 7 mai 2008, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, par liquidation d’actif, la faillite ouverte à charge de la
SPRL Groupe Christiaens, ayant eu son siège social à 4100 Seraing,
route de Condroz 49, B.C.E. n° 0449.235.902, et déclare la société
inexcusable et dissoute.

En application de l’article 185 du Code des sociétés est indiqué
comme liquidateur M. Alain Christiaens, organe dirigeant.

Les curateurs, (signé) Mes Dominique Collin et Jean-Paul Tasset,
avocats, quai Marcellis 4/11, 4020 Liège.

(28560)

Par jugement du 4 juin 2008, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, par liquidation, la faillite de la SPRL Atelier Artisanal de
Peinture industrielle liégeoise (AAPIL), rue Belle-Flamme 342, à
4030 Grivegnée, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0466.379.364, déclarée en faillite par jugement du tribunal de
commerce de Liège du 30 juin 2003.

Le curateur désigné en cette faillite était Me Béatrice Versie, avocat à
4000 Liège, rue Lambert-le-Bègue 9.

Le curateur, (signé) B. Versie.
(28561)

Un jugement du tribunal de commerce du 18 juin 2008 a déclaré
close, par liquidation, la faillite de la SPRL Necadine, ayant eu son siège
social à 4400 Ivoz Ramet, B.C.E. 0426.076.953.

Le même jugement a dit la société inexcusable et indique en qualité
de liquidateur M. Gabriel Buttignol, domicilié ou l’ayant été à 4400 Ivoz
Ramet, 174, organe dirigeant de la société faillie.

Le curateur, (signé) André Tihon.
(28562)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 19 juin 2008, le tribunal de commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de M. Celsy,
Guy, domicilié à 7390 Quaregnon, chemin du Bon Dieu 10,
R.C. Mons 132560, B.C.E. 0717.417.839, et a déchargé le curateur,
Me Christine Delbart, de ses fonctions.

Le failli a été déclaré excusable.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(28563)

Par jugement du 19 juin 2008, le tribunal de commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de M. Gosset,
Olivier, domicilié à 7012 Jemappes, rue Leman 121/O-1, R.C. Mons,
B.C.E. 0872.378.606, et a déchargé le curateur, Me Christine Delbart, de
ses fonctions.

Le failli a été déclaré excusable.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(28564)

Par jugement du 19 juin 2008, le tribunal de commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de Mme Van Steelant,
Chantal, domiciliée à 7060 Soignies, place Verte 33, R.C. Mons 132229,
B.C.E. 0669.382.251, et a déchargé le curateur, Me Bernard Popyn, de
ses fonctions.

La faillie a été déclarée excusable.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(28565)

Par jugement du 19 juin 2008, le tribunal de commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de M. Laurent, Jean-
Noel, domicilié à 7061 Thieusies, rue du Château 4, R.C. Mons 139420,
B.C.E. 0669.255.854, et a déchargé le curateur, Me Etienne Francart, de
ses fonctions.

Le failli a été déclaré excusable.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(28566)

Par jugement du 19 juin 2008, le tribunal de commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de la société CRD
Entreprises générales de Toitures SPRL, dont le siège social est sis à
7034 Obourg, rue Brisée 279, bte 15, RPM Mons 133527,
B.C.E. 0455.695.904, et a déchargé le curateur, Me Etienne Francart, de
ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : Delrot, Renée, rue de Sirieu 267A,
à 7061 Thieusies.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(28567)

Par jugement du 19 juin 2008, le tribunal de commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de la société Entre-
prises Dramaix SPRL, dont le siège social est sis à 7000 Mons, place des
Martyrs 1, RPM Mons 75716, B.C.E. 0419.272.701, et a déchargé le
curateur, Me Etienne Francart, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : Guaeta, Rose-Marie, rue de
Condé 10, à 7971 Basècles.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(28568)

Par jugement du 19 juin 2008, le tribunal de commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par insuffisance d’actif, de la société
La Jardinière SPRL, dont le siège social est sis à 7020 Nimy (Mons), rue
des Viaducs 181C, RPM Mons 95221, B.C.E. 0417.014.975, et a déchargé
le curateur, Me Christine Delbart, de ses fonctions.

Sont considérés comme liquidateurs : Pasin, Mario, rue Grande 18, à
7020 Maisières; Dokier, Guy, rue des Viaducs 181, à 7020 Nimy.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(28569)
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Par jugement du 19 juin 2008, le tribunal de commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par insuffisance d’actif, de la société
Transwill SPRL, dont le siège social est sis à 7334 Hautrage, rue Bois-
du-Prince 26, RPM Mons, B.C.E. 0875.938.803, et a déchargé le curateur,
Me Etienne Francart, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : Ponchaux, William, rue Grande 20,
à 7370 Dour.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(28570)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement prononcé le 12 juin 2008 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif, les opéra-
tions de la faillite, M. Gerard, Dimitri, né à Namur le 3 février 1971,
ci-avant domicilié à 5000 Namur, rue des Brasseurs 165/004, et actuel-
lement domicilié à 6000 Charleroi, rue de la Régence 12/01, ayant
comme activité le commerce de gros d’automobiles et d’autres véhi-
cules automobiles légers, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0726.308.284.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 21 février 2008.

Ledit jugement donne décharge à Me Patrick Buysse, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur, et dit y avoir lieu de
prononcer l’excusabilité du failli.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(28571)

Par jugement prononcé le 12 juin 2008 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif, les opéra-
tions de la faillite, la SPRL Faco, dont le siège social est sis à 5070 Sart-
Saint-Laurent, chaussée de Namur 68, et exploitant à la même adresse
un commerce de détail à départements multiples, solderie, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0429.086.131.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 30 mars 2004.

Ledit jugement donne décharge à Me Véronique Dancot, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur, et considère Me Véro-
nique Dancot, avocat à Namur, avenue de la Plante 11, comme liqui-
dateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(28572)

Par jugement prononcé le 12 juin 2008 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif, les opéra-
tions de la faillite, M. Rigaux, Daniel Fernand Yvon, né à Wépion le
29 juin 1956, ci-avant domicilié à 5000 Namur, rue Borgnet 15, exploi-
tant à la même adresse un salon de coiffure pour hommes, sous la
dénomination « Coiffure Daniel », actuellement domicilié à
5000 Namur, rue Koller 3, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0726.321.944.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 23 avril 2008.

Ledit jugement donne décharge à Me Benoit Hoc, avocat au barreau
de Namur, de son mandat de curateur, et dit y avoir lieu de prononcer
l’excusabilité du failli.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(28573)

Par jugement prononcé le 12 juin 2008 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les opérations de la
faillite, la SA Global Business, dont le siège social est sis à 5170 Floreffe,
rue Riverre 4, y exploitant une activité d’import-export et de
surveillance de chantiers, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0441.579.731.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 3 juin 2004.

Ledit jugement donne décharge à Me Benoît Buchet, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur, et considère
M. De Landas, Didier, domicilié à 1150 Woluwe-Saint-Pierre, rue Fran-
çois Gay 175, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(28574)

Par jugement prononcé le 12 juin 2008 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les opérations de la
faillite, la SPRL Art-Services-Motivations, dont le siège social est établi
à 5070 Fosses-la-Ville, route de Bambois 27, y exploitant un commerce
de location, vente de vidéo, sous la dénomination « Vidéomatel »,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0440.411.375.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 3 août 1999.

Ledit jugement donne décharge à Me Patrick Buysse, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur, et considère M. Lahaut,
Fernand, et Mme Jurga, Ghislaine, domiciliés à 5070 Fosses-la-Ville,
route de Bambois 27, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(28575)

Par jugement prononcé le 12 juin 2008 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les opérations de la
faillite, la SA Next.to.EU, dont le siège social est sis à 5100 Dave, rue du
Rivage 4, y ayant exploité jusqu’au 31 décembre 2006 une activité de
services informatiques, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0428.705.752.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 18 janvier 2007.

Ledit jugement donne décharge à Me Marielle Schumacker, avocat
au barreau de Namur, de son mandat de curateur, et considère M. Jean-
Jacques Lauwer, rue F. Moens 57, à 5024 Gelbressée, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(28576)

Par jugement prononcé le 12 juin 2008 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par défaut d’actif, les opérations de
la faillite, la SPRL A.C.B. Automobiles, dont le siège social était sis rue
Haute 53, à 5190 Jemeppe-sur-Sambre (Spy), ayant comme activité le
commerce de détail de véhicules automobiles neufs et d’occasion,
démolition de véhicules automobiles, atelier de réparation et motocy-
cles, cycles et cyclomoteurs, inscrite à la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le n° 0455.630.081.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 22 mars 2007.

Ledit jugement donne décharge à Me Murielle Delforge, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur, et considère M. Charles
Broze, rue de Marbais 23, à 5150 Floriffoux, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(28577)
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Par jugement prononcé le 12 juin 2008 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par défaut d’actif, les opérations de
la faillite, la SPRL Ambiance d’Ailleurs, dont le siège social était situé
rue des Croissiers 44, à 5000 Namur, ayant pour activité le commerce
de détail d’appareils d’éclairage et d’équipements du foyer, le
commerce en gros de meubles et articles de décoration, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0473.912.207.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 10 novembre 2005.

Ledit jugement donne décharge à Me Benoît Buchet, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur, et considère M. Daniel
Licop, domicilié rue Croisette 35, à 1470 Genappe, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(28578)

Par jugement prononcé le 12 juin 2008 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par défaut d’actif, les opérations de
la faillite, la SCRIS La Coopérative rhisnoise, dont le siège social est
situé boulevard d’Herbatte 14/6, à 5000 Namur, y exploitant un
commerce de gros de produits de tabac, d’alcool, de produits alcoolisés,
de drogueries et un commerce de détail d’appareils électroménagers,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0474.102.643.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 23 novembre 2006.

Ledit jugement donne décharge à Me Benoit Buchet, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur, et considère M. Léon
Zuckerman, place des Combattants 5A, à 5080 Rhisnes, comme liqui-
dateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(28579)

Avis rectificatif

Par jugement du tribunal de commerce de Namur du 28 février 2008,
Mes Frédérique Toussaint et Nathalie Garny, avocats au barreau de
Namur, ont été remplacées, à leur demande, en qualité de curateurs à
la faillite de M. Lahaye, Roger, né à Namur le 1er mai 1950, domicilié à
5100 Jambes, chaussée de Liège 556, inscrit à la B.C.E. sous le
numéro 0622.989.428.

Le même jugement a désigné Me Marielle Schumacker, avocat à
5000 Namur, rue du Lombard 85, en qualité de curatuer à ladite faillite.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé)
E. Marmagne.

(28580)

Par jugement du tribunal de commerce de Namur du 28 février 2008,
Mes Frédérique Toussaint et Nathalie Garny, avocats au barreau de
Namur, ont été remplacées, à leur demande, en qualité de curateurs à
la faillite de la SPRL Consult Construct, dont le siège social est sis à
5340 Sorée, rue de la Bouchaille 4, inscrite à la B.C.E. sous le
numéro 0461.459.882.

Le même jugement a désigné Me Marielle Schumacker, avocat à
5000 Namur, rue du Lombard 85, en qualité de curatuer à ladite faillite.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé)
E. Marmagne.

(28581)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement rendu le 19 juin 2008 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte, sur aveu, la faillite de Wagon, Jean-Jacques,
domicilié à 7742 Hérinnes-lez-Pecq, chaussée d’Audenarde 335 (HER),
inscrit à la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0668.272.689, et ayant pour
activité commerciale intermédiaire commercial.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (22 juillet 2008).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai le 11 août 2008.

Curateur : Me Desbonnet, Caroline, rue Leon Desmottes 12,
7911 Frasnes-lez-Buissenal.

Juge-commissaire : Th. Vanderborght.

Tournai, le 19 juin 2008.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.
(28582)

Par jugement rendu le 19 juin 2008 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte, sur aveu, la faillite de Wilfart, David, domicilié
à 7621 Lesdain, rue du Paradis 7 (LES), inscrit à la B.C.E. sous le
n° d’entreprise 0671.384.510, et ayant pour activité commerciale l’entre-
prise générale de menuiserie.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (22 juillet 2008).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai le 11 août 2008.

Curateur : Me Lefebvre, Gauthier, rue de l’Athénée 38, 7500 Tournai.

Juge-commissaire : J.-P. Ponchau.

Tournai, le 19 juin 2008.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.
(28583)

Par jugement rendu le 19 juin 2008 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte, sur aveu, la faillite de la SPRL Linea, ayant son
siège social à 7321 Blaton, rue Emile Carlier 46 (BLA), inscrit à la B.C.E.
sous le n° d’entreprise 0474.029.201, et ayant pour activité commerciale
l’exploitation d’une taverne-pizzéria.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (22 juillet 2008).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai le 11 août 2008.

Curateur : Me Dehaene, John, boulevard Dolez 67, 7000 Mons.

Juge-commissaire : M. Celenza.

Tournai, le 19 juin 2008.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.
(28584)
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Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

Les soussignés :

1. M. Hammouchi, Saïd, né à Beni Saïd (Maroc) le 4 avril 1973,
domicilié à Bruxelles, rue des Fleuristes 22;

2. Mme Saidi, Nawal, née à Bruxelles le 29 septembre 1975, domici-
liée à Anderlecht, rue Léon Delacroix 10,

ont l’honneur d’exposer respectueusement ce qui suit :
Les soussignés se sont mariés à Ganshoren le 7 octobre 2000, sous le

régime légal de la communauté à défaut de contrat de mariage.
Qu’aux termes d’un acte reçu par le notaire Brune le Maire, à

Bruxelles, le 29 mai 2008, dont une expédition est ci-annexée, ils ont
modifié le contrat de mariage mentionné ci-dessus.

Les modifications apportées à leur régime matrimonial se fondent
sur de justes motifs et présentent des avantages légitimes tant pour les
soussignés que pour leur descendance.

Qu’il y a donc lieu à l’homologation du contrat modificatif du régime
matrimonial, conformément à la loi.

En conséquence, les soussignés vous prient de recevoir la présente
requête en homologation et y faire droit.

Pour les requérants, (signé) Brune le Maire, notaire.
(28585)

Les soussignés :

1. M. Laouej, Mohammed, né à Berkane (Maroc) le 11 juillet 1974,
divorcé de Mme Amar Ouaali, Fauzia, époux de Mme Bouaissa,
Naziha, domicilié à Schaerbeek, rue Guido Gezelle 57, numéro natio-
nal : 740711-491-06;

2. Mme Bouaissa, Naziha, née à Douar Tafenssa Izemmouren
(Maroc) le 12 mai 1976, divorcée de M. Haddouchi, Adil, épouse de
M. Laouej, Mohammed, domiciliée à Schaerbeek, rue Guido Gezelle 57,
numéro national : 760512-458-37,

ont l’honneur d’exposer respectueusement ce qui suit :
Les soussignés se sont mariés à Schaerbeek le 19 mars 2008, sous le

régime légal de la communauté à défaut de contrat de mariage.
Qu’aux termes d’un acte reçu par le notaire Brune le Maire, à

Bruxelles, le 18 juin 2008, dont une expédition est ci-annexée, ils ont
modifié le contrat de mariage mentionné ci-dessus.

Les modifications apportées à leur régime matrimonial se fondent
sur de justes motifs et présentent des avantages légitimes tant pour les
soussignés que pour leur descendance.

Qu’il y a donc lieu à l’homologation du contrat modificatif du régime
matrimonial, conformément à la loi.

En conséquence, les soussignés vous prient de recevoir la présente
requête en homologation et y faire droit.

Pour les requérants, (signé) Brune le Maire, notaire.
(28586)

Par requête en date du 26 mai 2008, M. Graindorge, David Victor
Christian Ghislain, né à Huy le 23 juin 1973 (numéro national : 730623-
221-82), et épouse, Mme Bernard, Sonia Léonie Gilberte Ghislaine, née
à Huy le 26 janvier 1974 (numéro national : 740126-142-57), domiciliés
ensemble à Clavier (Les Avins), rue des Communes 23, lesquels se sont
mariés à Clavier, le 5 septembre 1998, sous le régime de la communauté
des biens à défaut de contrat de mariage, modifié en régime de la
séparation des biens aux termes d’un acte reçu par le notaire Vincent
Dapsens, à Marchin, le 16 février 2000, homologué par décision du
tribunal de première instance de Huy en date du 19 juin 2000, publié
par extrait au Moniteur belge du 11 juillet suivant, sous le numéro 20947,
l’acte clôturant la procédure ayant été reçu par le notaire Dapsens,
soussigné, le 14 novembre 2000, transcrit à Huy le 5 décembre 2000,
volume 9962, numéro 3, ont introduit devant le tribunal de première
instance de Huy une requête en homologation du contrat modificatif
de leur régime matrimonial, acte reçu par le notaire Vincent Dapsens, à
Marchin, en date du 26 mai 2008.

Dans le contrat modificatif, les époux ont adjoint à leur régime de
séparation de biens initial une société accessoire limitée à des biens
immeubles.

(Signé) V. Dapsens, notaire.
(28587)

Suivant jugement prononcé le 16 juin 2008 par le tribunal de première
instance de Liège, le contrat modificatif du régime matrimonial entre
M. Vandevenne, Thierry Edmond Hugo Félicien, né à Montegnée le
18 juin 1973, chauffeur poids lours, et son épouse, Mme Lempereur,
Marjorie Brigitte Francine, née à Ougrée le 5 décembre 1974, employée,
demeurant ensemble à Liège, quai de l’Ile-aux-Osiers O/NS/NO,
dressé par Me Pierre Poismans, notaire à Saint-Georges-sur-Meuse, le
10 mars 2008, a été homologué.

Pour extrait conforme : (signé) Pierre Poismans, notaire.
(28588)

Par requête en date du 29 mai 2008 :

1. M. Farre Masuet, Marcel, technicien en électronique, né à Barce-
lone (Espagne) le 21 juillet 1963 (NN 630721-487-61), domicilié à
4100 Seraing (Boncelles), rue des Grands Prés 7;

2. Mme Fonder, Bénédicte Irma Florence Ghislaine, née à Huy le
28 septembre 1968 (NN 680928-120-46), domiciliée à 4100 Seraing
(Boncelles), rue des Grands Prés 7,

ont démandé au tribunal de première instance de Liège d’homologuer
les modifications apportées à leur régime matrimonial en vertu d’un
acte du notaire Louis-Marie Pönsgen, résidant à Seraing (Ougrée) le
29 mai 2008.

Les requérants se sont mariés tous deux en premières noces à Have-
lange le 29 mai 2004, sous le régime légal à défaut de contrat de
mariage.

Aux termes de l’acte modificatif du 29 mai 2008, les époux ont déclaré
maintenir le régime légal de communauté tel qu’établit aux articles 1398
à 1450 nouveaux du Code civil et M. Marcel Farre Masuet a apporté à
la communauté, conformément à l’article 1394, alinéa 5, du Code civil,
les biens ci-après dont il propriétaire à titre personnel mais également
les charges y relatives, savoir :

commune de Seraing, douzième division, ancienne commune de
Boncelles, article 05755 de la matrice cadastrale, revenu cadastral :
969,00 euros :

une maison d’habitation avec toutes dépendances sur et avec terrain,
sise rue des Grands Prés 7, cadastrée section A, numéro 174 H, d’une
contenance de huit cent vingt-six mètres carrés (826 m2).

Joignant ou ayant joint outre ladite rue des Grands Prés, Polychro-
nidis, Dimitri, et Kouprianoff, Natacha, la société Générale Construc-
tion Liège, Caughey, Donal; Mendolia, Michele, ou représentants.

(Signé) L.-M. Pönsgen, notaire.
(28589)

Aux termes de sa décision du 16 juin 2008, le tribunal de première
instance de Liège a homologué l’acte reçu par le notaire François
Messiaen, à Liège, le 14 avril 2008, contenant modification du régime
matrimonial de M. Marc Alfredo Bruno Salvatore Comblein, né à Liège
le 21 décembre 1963, et son épouse, Mme Dominique Lucia Marie
Joséphine Georgette Hennus, née à Rocourt le 17 avril 1967, domiciliés
ensemble à 4100 Seraing, rue de Plainevaux 185/2.

(Signé) F. Messiaen, notaire.
(28590)

Par requête en date du 6 mai 2008, M. Delforge, Joseph Roger
Auguste Ghislain, né à Eghezée le 2 mars 1946, et son épouse,
Mme Liners, Paulette Joséphine Marthe Marie Ghislaine, née à
Sainte-Marie-Chevigny le 2 novembre 1949, ensemble domiciliés à
Eghezée, rue de Frocourt 16, ont introduit devant le tribunal civil de
première instance de Namur, une requête en homologation du contrat
modificatif de leur régime matrimonial dressé par acte avenu devant
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Me Michel Herbay, notaire à Eghezée, en date du 6 mai 2008, prévoyant
notamment de maintenir entre eux le régime légal de communauté avec
apport par M. Joseph Delforge, au patrimoine commun, d’un immeuble
lui appartenant en propre.

(Signé) Michel Herbay, notaire à Eghezée.
(28591)

Suivant jugement prononcé le 18 juin 2008, par la troisième cahmbre
du tribunal de première instance de Namur, le contrat de mariage
modificatif du régime matrimonial entre M. Charles Gabriel Georges
Ghislain, né à Roselies le 17 septembre 1951, époux de Mme Gonzalez-
Posadas, Josiane Germaine Christine Ghislaine, née à Charleroi le
6 octobre 1952 (NN 52.10.06 018-91), domicilié à 5060 Sambreville
(Tamines), rue Sainte-Catherine 5, et Mme Gonzales-Posadas, Josiane
Germaine Christine Ghislaine, née à Charleroi le 6 octobre 1952
(NN 52.10.06 018-91), épouse de M. Charles Gabriel Georges Ghislain,
né à Roselies le 17 septembre 1951, domiciliée à 5060 Sambreville
(Tamines), rue Sainte-Catherine 5, dressé par acte du notaire A. Beyens,
à Sambreville, le 25 mars 2008, a été homologué.

Fait à Sambreville, le 20 juin 2008.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Alain Beyens, notaire.
(28592)

Par requête en date du 16 juin 2008, les époux M. Mathot,
Jean-Philippe Léon Louis Ghislain, né à Namur le 10 avril 1966,
demeurant et domicilié à Andenne, rue de Perwez 119, et son épouse,
Mme Magnée, Isabelle Paulette Ghislaine, née à Namur le
5 décembre 1975, demeurant et domiciliée à Andenne, avenue Reine
Astrid 38B, bte 5, ont introduit devant le tribunal civil de
première instance de Namur, une requête en homologation du contrat
modificatif de leur régime matrimonial, conservant le régime légal de
communauté avec apport d’un bien propre sis à Andenne, rue de
Perwez 119, cadastré section A, numéro 230 E, d’une contenance de
douze ares quatre-vingt-cinq centiares, par M. Jean Philippe Mathot,
au patrimoine commun dressé par acte reçu par le notaire Etienne
Michaux d’Andenne, en date du 22 mai 2008.

Pour les requérants, (signé) Etienne Michaux, notaire à Andenne.
(28593)

Suivant jugement prononcé le 28 mai 2008, par la deuxième chambre
du tribunal de première instance de Mons, et notifié par le greffe dudit
tribunal, le 3 juin suivant, l’acte modificatif à contrat de mariage entre
M. Louvrier, Didier, architecte, né à Mons le 10 décembre 1963, et son
épouse, Mme Carlier, Léonie, employée, née à Kinshasa (République
du Congo) le 4 novembre 1964, divorcée en premières noces, domiciliés
à Frameries, ex Sars-la-Bruyère, rue de Dour 6/C, dressé par le notaire
Pierre Glineur, à Baudour (ville de Saint-Ghislain), le 30 octobre 2007,
contenant maintien du régime de séparation de biens, mais adjonction
d’une société d’acquêts, et, notamment apport par Mme Carlier, Léonie,
à ladite société d’acquêts du bien immeuble lui appartenant sis à
Saint-Ghislain, ex Baudour, rue Louis Caty 27, cadastré sous-section B,
numéro 134 N 6, pour une contenance de vingt et un ares neuf centiares,
selon cadastre, a été homologué.

(Signé) P. Glineur, notaire.
(28594)

Par requête au tribunal de première instance de Nivelles, signée le
11 juin 2008, les époux Hoffmann, Jean-Philippe, et Robeyn, Christina
Gertruda Antonia Dominique, domiciliés à Braine-le-Château, chaussée
d’Ophain 11, ont requis le tribunal d’obtenir homologation du contrat
modificatif à leur régime matrimonial dressé par acte du notaire Jean-
Paul Vernimmen, à Rhode-Saint-Genèse, le 11 juin 2008.

Le contrat modificatif maintient le régime de la séparation de biens,
mais est complété par un apport immobilier, par l’époux, à la société
constituée accessoirement à leur régime matrimonial.

(Signé) Jean-Paul Vernimmen, notaire.
(28595)

Par requête en date du 29 mai 2008, M. François, Jean-Marie Jules
Ghislain, pensionné, né à Kain le 30 juillet 1942 (NN 42.07.30 123-05), et
son épouse, Mme Pollet, Martine Henriette Albertine, pensionnée, née
à Warcoing le 9 septembre 1941 (NN 41.09.09 084-85), tous deux de
nationalité belge, domiciliés ensemble à Tournai, section de Kain, rue
des Thermes 13, ont introduit devant le tribunal de première instance
de Tournai, une demande en homologation de l’acte modificatif de leur
régime matrimonial, reçu par le notaire Sylvie Decroyer, à Frasnes-lez-
Anvaing, en date du 29 mai 2008.

Le contrat modificatif comporte modification au contrat de mariage
desdits époux, et apport de bien propre par M. Jean-Marie François, au
patrimoine commun.

(Signé) Sylvie Decroyer, notaire.
(28596)

Suivant jugement prononcé le 16 juin 2008, par la quatrième chambre
du tribunal civil de première instance séant à Huy, l’acte de modifica-
tion du régime matrimonial des époux M. Louwette, Thierry Emile
Germain Ghislain, né à Huy le 28 avril 1963, et Mme Olivier, Fabienne
Rosa Eugénie Ghislaine, née à Huy le 13 mars 1970, domiciliés à
Vaux-Borset, rue de la Bourlotte 14B, tous deux de nationalité belge, et
reçu par le notaire Martine Maniquet, à Wanze, le 4 mars 2008, aux
termes duquel M. Louwette a fait entrer des immeubles dans la société
accessoire ajoutée à leur régime actuel de séparation de biens pure et
simple, a été homologué.

Pour extrait conforme : pour les époux Louwette-Olivier, (signé)
Thierry de Rochelée, notaire.

(28597)

Bij verzoekschrift, van 3 maart 2008, hebben de echtgenoten, de heer
Mahy, Maurice François Christian, geboren te Tienen op 18 juli 1966, en
Mevr. Stalpaert, Kathy Marcelle Jacqueline, geboren te Keulen op
24 september 1969, samenwonend te Glabbeek (Attenrode), Steenberg-
straat 8, beiden van Belgische nationaliteit, voor de burgerlijke recht-
bank van Leuven een verzoek ingediend tot homologatie van de akte,
houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, opgemaakt
bij akte, verleden voor notaris Philip Adriaens, te Hoegaarden, op
4 december 2007.

Deze wijzigende akte leidt tot een dadelijke verandering in de
samenstelling van de vermogens.

Voor de echtgenoten, (get.) Philip Adriaens, notaris.
(28598)

Bij vonnis, van 13 mei 2008, uitgesproken door de eerste kamer
van de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Hasselt, werd de
akte gehomologeerd, verleden voor ondergetekende notaris, op
27 december 2007, houdende wijziging van het huwelijksvermogens-
stelsel tussen de heer Godfrin, Edouard Xavier Ghislain, gepensio-
neerde, geboren te Marilles op 2 februari 1937, en zijn echtgenote,
Mevr. Christiaens, Marie Adèle Ermandine, zonder beroep, geboren te
Attenhoven op 1 oktober 1937, gedomicilieerd te 3890 Gingelom,
Regentwijk 50.

Landen, 20 juni 2008.
(Get.) Georges Brandhof, notaris.

(28599)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Leuven, tweede
kamer, d.d. 26 mei 2008, werd gehomologeerd de akte, verleden voor
notaris Danny Geerinckx, te Aarschot, op 19 november 2007, houdende
wijziging van hun stelsel, tussen de echtgenoten, de heer Mattheus,
Firmin Felix, geboren te Rillaar op 12 juli 1929, en Mevr. Tuyls, Eulalia
Maria Juliana, geboren te Binkom op 13 augustus 1934, samenwonende
te 3202 Aarschot (Rillaar), Diestsesteenweg 634, inhoudende behoud
van hun huidig stelsel van gemeenschap van aanwinsten maar met
inbreng door de heer Mattheus, Firmin Felix, van eigen goederen in het
gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) D. Geerinckx, notaris.
(28600)
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Bij verzoekschrift, van 19 juni 2008, hebben de heer Roelandt,
Georges Felix, geboren te Denderwindeke op 13 april 1934, en zijn
echtgenote, Mevr. Jacobs, Rosa Ida Louise, geboren te Bellingen op
7 januari 1939, samenwonende te 9400 Ninove (Denderwindeke),
Vreckom 3, gehuwd onder het beheer der wettige goederengemeen-
schap krachtens de bepalingen van hun huwelijkscontract, verleden
voor notaris Leo Cosyns, te Meerbeke, op 3 oktober 1957, aan de
rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde homologatie gevraagd
van de akte, verleden voor notaris Kris De Witte, te Ninove, op
10 juni 2008.

In deze akte heeft de heer Georges Roelandt inbreng gedaan in het
gemeenschappelijk vermogen van een eigen onroerend goed, gelegen
te Ninove (Denderwindeke), Vreckom 3, kadastraal gekend 7e afdeling,
sectie B, nummer 962 S 2, groot 489 m2.

Namens de verzoekers, (get.) Kris De Witte, notaris te Ninove.
(28601)

Bij verzoekschrift, van 19 juni 2008, hebben de heer De Smet, Eddy
Alois Amanda, nationaal nummer 60.03.31-383.65, geboren te Dender-
monde op 31 maart 1960 (identiteitskaartnummer 590156349777), en
zijn echtgenote, Mevr. Fiers, Marleen Juliana Maria Carolina, nationaal
nummer 60.07.22-188.73, geboren te Zele op 22 juli 1960 (identiteits-
kaartnummer 590156344525), samenwonende te 9200 Dendermonde
(Grembergen), Kleinzand 5, de rechtbank van eerste aanleg te Dender-
monde verzocht tot homologatie van de akte van regeling der weder-
zijdse rechten en wijziging van hun huwelijksstelsel.

Deze wijziging werd verleden voor notaris Christiane Denys, te Zele,
op 19 juni 2008, inhoudende behoud van het wettelijk stelsel, maar met
inbreng door :

de heer De Smet, Eddy, in het gemeenschappelijk vermogen, van
volgend onroerend goed :

stad Dendermonde (voorheen gemeente Grembergen) (vierde afde-
ling) :

een woonhuis op en met grond, gelegen Kleinzand 5, kadastraal
gekend volgens titel en thans sectie B, nummer 790/G, groot vier are
achtenveertig centiare (4 a 48 ca);

en Mevr. Fiers, Marleen, in het gemeenschappelijk vermogen van
volgend onroerend goed voor de naakte eigendom :

gemeente Zele (eerste afdeling) :

een woonhuis op en met grond, gelegen Langevelde 19, kadastraal
bekend volgens titel en thans sectie A, nummers 1469/A en 1471/L,
groot zesenzestig are tachtig centiare (66 a 80 ca).

Voor de echtgenoten De Smet-Fiers, (get.) Chr. Denys, notaris.
(28602)

Bij verzoekschrift, van 19 juni 2008, hebben de heer De Geest, Willy,
nationaal nummer 47091235148, geboren te Overmere op
12 september 1947, en zijn echtgenote, Mevr. De Smedt, Marleen Fran-
cine, nationaal nummer 60092407444, geboren te Aalst op 24 septem-
ber 1960, samenwonende te Berlare, Kruyenberg 23, de rechtbank van
eerste aanleg te Dendermonde verzocht tot homologatie van de akte
van regeling der wederzijdse rechten en wijziging van hun huwelijks-
stelsel.

Deze wijziging werd verleden voor notaris Christiane Denys, te Zele,
op 19 juni 2008, inhoudende behoud van het wettelijk stelsel, maar met
inbreng door de heer De Geest, Willy, in het gemeenschappelijk
vermogen, van volgend onroerend goed :

gemeente Berlare (eerste afdeling) :

een woonhuis op en met grond, gelegen Kruyenberg 23, kadastraal
gekend volgens titel en thans sectie A, nummer 43/02/R, groot drie
are negenenzeventig centiare (3 a 79 ca).

Voor de echtgenoten De Geest-De Smedt, (get.) Chr. Denys, notaris.
(28603)

Bij vonnis, uitgesproken door de tweede kamer van de rechtbank van
eerste aanleg te Leuven, op 5 mei 2008, werd gehomologeerd de akte,
verleden voor notaris Jean-Pierre Rooman, te Leuven, op 13 decem-
ber 2007, waarbij de echtgenoten, Roland Vital Jean Plasschaert en Lea
Maria Simone Kristiaan De Munter, samenwonende te Leuven (Hever-
lee), Tiensesteenweg 24, hun huwelijksvermogensstelsel hebben gewij-
zigd, meer bepaald een inbreng hebben gedaan in hun gemeenschap-
pelijk vermogen en een verblijvingsbeding hebben gewijzigd.

Voor de verzoekers, (get.) J.-P. Rooman, notaris.
(28604)

Bij verzoekschrift, van 28 mei 2008, hebben de heer Anthonissen,
Sven, bediende, geboren te Neerpelt op 13 november 1976, en zijn
echtgenote, Mevr. Daens, Hilde, opvoedster, geboren te Neerpelt op
30 mei 1981, aan de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt de
homologatie aangevraagd van de akte middenwijziging huwelijks-
vermogensstelsel, verleden voor notaris Marc Topff, te Neerpelt, op
28 mei 2008. Deze wijziging betreft : a) de inbreng in de huw-
gemeenschap van hun respectievelijke aandelen in onverdeeldheid
(te weten elk de helft) van een onroerend goed te Peer (Wijchmaal),
Overweglaan 4, gekadastreerd sectie A, nummer 581/E, groot
11 a 45 ca; b) de toevoeging van een keuzebeding.

Namens de verzoekers, (get.) M. Topff, notaris.
(28605)

Bij verzoekschrift van 21 april 2008, hebben de echtgenoten, de heer
De Vos, Dirk Aloïs, geboren te Gent op 19 maart 1954, en zijn
echtgenote, Mevr. Jacob, Hilde Josephine Lodewijk, geboren te Aalst op
16 juli 1960, samenwonende te 9040 Gent (Sint-Amandsberg), Victor
Braeckmanlaan 117, een verzoek ingediend bij de rechtbank van eerste
aanleg te Gent, ter homologatie van de akte verleden voor notaris Guy
Danckaert, met standplaats Kalken, op 1 april 2008, houdende wijzi-
ging van hun huwelijksvermogensstelsel zijnde het beheer van het
wettelijk stelsel zonder huwelijkscontract, met als wijzigingen :

de inbreng in de huwgemeenschap van een eigen onroerend goed
met alle lasten eraan verbonden door de heer De Vos, Dirk, namelijk
een woning op en met grond, staande en gelegen te Gent (Sint-
Amandsberg), Victor braeckmanlaan 117, gekadastreerd : Gent, negen-
tiende afdeling, Sint-Amandsberg, tweede afdeling, sectie C, deel van
nummer 840 A3 en nummer 840 Z2, met een totale oppervlakte van
485 m2 en thans op het kadaster gekend ter sectie C, nummer 840 P3,
met een zelfde oppervlakte, en de inlassing van een beding van
toebedeling van het gemeenschappelijk vermogen aan de langstle-
vende bij de ontbinding van het huwelijk door overlijden.

Kalken, 15 mei 2008.
Namens de echtgenoten De Vos-Jacob, (get.) Guy Danckaert, notaris,

te Kalken.
(28606)

Krachtens vonnis uitgesproken door de eerste kamer van de recht-
bank van eerste aanleg te Dendermonde, op 24 april 2008, werd de akte
gehomologeerd, inhoudende wijziging aan het huwelijksvermogens-
stelsel tussen de heer Van de Sype, Jo Wim, zaakvoerder, geboren te
Aalst op 2 december 1973, en zijn echtgenote, Mevr. Buys, Nele,
bediende, geboren te Aalst op 20 november 1977, wonende te
9450 Haaltert, Larenbroekstraat 31, welke akte verleden werd voor het
ambt van notaris Luc Van Vaerenbergh, te Sint-Maria-Lierde, thans
Lierde, op 9 augustus 2007 en houdende inbreng door de heer
Van de Sype, Jo, van een onroerend goed in het gemeenschappelijk
vermogen en door Mevr. Buys, Nele, van een bedrag belegd op een
KBC spaarrekening.

Voor gelijkluidend uittreksel : voor de echtgenoten, (get.)
Luc Van Vaerenbergh, notaris.

(28607)

Bij verzoekschrift van 5 mei 2008, hebben de heer Mahieux, Gilbert
Marie Eugène, geboren te Ukkel op 3 augustus 1947, en zijn echtgenote,
Mevr. Durnez, Godelieve Helena Elisa Maria, geboren te Asse op
28 mei 1960, samenwonende te Nieuwpoort, Albert I laan 177/A401,
de homologatie verzocht van een akte wijziging huwelijkscontract
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verleden voor notaris Bruno Van Damme, te Nieuwpoort, op
5 mei 2008, in houdende inbreng door de heer Mahieux, Gilbert, van
het appartement 32, kelder 32 en parking 149 in de residentie L’Iliade,
te Zaventem (Sint-Stevens-Woluwe), Lenneke Marelaan 20, in het
gemeenschappelijk vermogen.

Nieuwpoort, 5 mei 2008.

(Get.) Bruno Van Damme, notaris.
(28608)

Bij verzoekschrift van 10 april 2008, hebben de heer Lahousse, Joris
Leo Paula Maria, geboren te Wetteren op 10 mei 1956, en zijn echtge-
note, Mevr. Smekens, Claudine Anne-Marie Alida, geboren te Wetteren
op 5 mei 1956, samenwonende te Nieuwpoort, Dienstweg Havengeul
4, bus 601, de homologatie gevraagd van een akte wijziging huwelijks-
contract verleden voor notaris Bruno Van Damme, te Nieuwpoort, op
10 april 2008, in houdende inbreng door Mevr. Smekens, Claudine, van
de autobergplaats G222-223 in de residentie Lotus II-III-IV, te
Nieuwpoort, Dienstweg Havengeul 2, in het gemeenschappelijk
vermogen en de invoeging van een keuzebeding.

Nieuwpoort, 10 april 2008.

(Get.) Bruno Van Damme, notaris.
(28609)

Bij verzoekschrift van 19 juni 2008, hebben de heer Gheeraert,
Hendrik, geboren te Wortegem op 16 juni 1936, en zijn echtgenote,
Mevr. Vandewiele, Nelly Maria Nicole, geboren te Wortegem op
19 oktober 1938, samenwonende te 8570 Anzegem, Grote Leiestraat 193,
bij de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, verzocht om de homo-
logatie van de akte verleden voor geassocieerd notaris Bénédicte
Strobbe, te Waregem, op 19 juni 2008, houdende wijziging van het
tussen hen bestaand wettelijk stelsel door inbreng door de heer
Gheeraert, Hendrik, van hem persoonlijk toebehorende onroerende
goederen, te Anzegem.

Waregem, 19 juni 2008.

Voor de echtgenoten Hendrik Gheeraert-Vandewiele, Nelly, (get.)
Bénédicte Strobbe, geassocieerd notaris, te Waregem.

(28610)

Bij beschikking van de derde burgerlijke kamer van de rechtbank van
eerste aanleg te Gent, gewezen op 24 april 2008, werden gehomolo-
geerd de door het ambt van Mr. Godelieve Van de Ven, notaris, ter
standplaats Bassevelde, akte verleden in datum van 26 maart 2008,
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel van de echtge-
noten, de heer De Wispelaere, Etienne Marcel, geboren te Bassevelde
op 26 januari 1931 (nummer rijksregister 31.01.26-261.05, nummer
identiteitskaart 590-4386207-87), en zijn echtgenote, Mevr. Schietse,
Marie-Christine Esther Alice, geboren te Gent op 21 november 1936
(nummer rijksregister 36.11.21-170.33, nummer identiteitskaart
590-3841353-82), wonende te 9968 Assenede, deelgemeente Bassevelde,
Nieuwe Boekhoutestraat 2A, waarbij de heer De Wispelaere, Etienne
Marcel, volgende persoonlijke onroerende goederen, voor vrij en onbe-
last, in volle eigendom in het gemeenschappelijk vermogen heeft
ingebracht :

1. gemeente Assenede, derde afdeling, Bassevelde : een woonhuis
met aanhoren, op en met grond, gestaan en gelegen te 9968 Assenede,
deelgemeente Bassevelde, Nieuwe Boekhoutestraat 2, bekend volgens
kadaster onder sectie B nummer 948/K, met een oppervlakte van één
are achtennegentig centiaren (1a 98ca).

2. gemeente Assenede, derde afdeling, Bassevelde : een woonhuis
met aanhoren, op en met grond, gestaan en gelegen te 9968 Assenede,
deelgemeente Bassevelde, Nieuwe Boekhoutestraat 2A, bekend volgens
kadaster onder sectie B nummer 947/M, met een oppervlakte van twee
aren drieënzestig centiaren (2a 63ca).

In naakte eigendom in het gemeenschappelijk vermogen heeft inge-
bracht :

3. gemeente Assenede, derde afdeling, Bassevelde : een woonhuis
met aanhoren, op en met grond, gestaan en gelegen te 9968 Assenede,
deelgemeente Bassevelde, Dorp 7, bekend volgens kadaster onder
sectie B nummer 948/M, met een oppervlakte van twee aren achten-
negentig centiaren (2a 98ca).

Voor de echtgenoten De Wispelaere, Etienne-Schietse, Marie-
Christine, (get.) Mr. Van de Ven, Godelieve, notaris ter standplaats
Bassevelde.

(28611)

Bij verzoekschrift van 18 juni 2008, hebben de echtgenoten, de heer
Van Der Valk, Martinus Cornelis Gerardus, architect, geboren te
Leeuwaarden (Nederland) op 30 augustus 1962, en zijn echtgenote,
Mevr. Fouarge, Benedicte Marthe Josephe Anne, kantoorbediende,
geboren te Leuven op 26 mei 1962, samenwonend te 2610 Antwerpen
(Wilrijk), Mogendhedenlaan 16, de homologatie gevraagd aan de
rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, van de akte verleden voor
notaris Leconte, te Mortsel, op 18 juni 2008, inhoudende wijziging van
hun vermogensregeling, echter zonder een ander huwelijksvermogens-
stelsel aan te nemen.

Namens de echtgenoten Van Der Valk-Fouarge, (get.) Leconte,
notaris, te Mortsel.

(28612)

Bij verzoekschrift van 17 juni 2008, hebben de heer Put, Paul August,
geboren te Leopoldsburg op 11 februari 1946, en zijn echtgenote, Mevr.
Gielen, Maria Hortense Alfonsine, geboren te Koersel op 27 mei 1947,
samen wonend te 3582 Beringen, Aardeweg 11; aan de rechtbank van
eerste aanleg te Hasselt, om homologatie van de wijziging van hun
huwelijkscontract verzocht.

Wijziging : wijziging van scheiding van goederen naar het stelsel der
wettelijke gemeenschap met inbreng van roerende goederen en onroe-
rende goederen.

Namens de echtgenoten, (get.) Luc Tournier, notaris, te Beringen
(Beverlo).

(28613)

Bij verzoekschrift van 17 april 2008, neergelegd ter griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, op 19 mei 2008, hebben de heer
Seynhaeve, Eric Urbain, geboren te Beveren (Leie) op 24 maart 1935, en
zijn echtgenote, Mevr. Devolder, Cecile Emma, geboren te Wakken op
17 april 1932, samenwonende te 8530 Harelbeke, Bavikhoofsestraat 26,
de homologatie gevraagd van de akte verleden voor notaris Patrick
Torrelle, te Harelbeke, op 17 april 2008, houdende wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel, namelijk inbreng van een eigen goed in de
gemeenschap en toevoeging van een verblijvingsbeding en een weder-
zijdse contractuele erfstelling.

Namens de echtgenoten Eric Seynhaeve-Devolder, Cecile, (get.)
Patrick Torrelle, notaris te Harelbeke.

(28614)

Bij verzoekschrift is aan de rechtbank van eerste aanleg te Gent de
homologatie gevorderd van de akte van wijziging van huwelijks-
vermogensstelsel, verleden voor notaris Ann Chijs, te Knesselare, op
22 mei 2008, tussen de echtgenoten, Johan Maurits Jozef Meulemeester,
geboren te Aalter op 3 april 1955, en Colette Eliane Hugo Martens,
geboren te Gent op 26 november 1970, samenwonende te 9880 Aalter,
Vaartlaan 24, inhoudende :

1. de inbreng door de heer Johan Meulemeester, van al zijn gerech-
tigheden in een onroerend goed in de gemeenschap, en

2. de vervanging van het verblijvingsbeding vervat in het huwelijks-
contract van 23 december 1991 door een keuzebeding met betrekking
tot de verdeling van het gemeenschappelijk vermogen.

Knesselare, 20 juni 2008.

Namens de verzoekers, (get.) Ann Chijs, notaris.
(28615)
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Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg van het gerechtelijk
arrondissement Turnhout, d.d. 4 juni 2008, werd de akte houdende
wijziging aan het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Piekar,
Severino Jozef Johannes, geboren te ’s-Gravenhage (Nederland) op
7 oktober 1937, en zijn echtgenote, Mevr. Neefe, Cornelia, geboren te
’s-Gravenhage (Nederland) op 3 november 1940, samenwonende te
Meerle, Lage Rooij 23a, verleden voor notaris Luc Dejongh, te
Kalmthout, op 22 november 2007, waarbij zij het stelsel der scheiding
van goederen aannamen, gehomologeerd.

Namens de echtgenoten Piekar-Neefe, (get.) Luc Dejongh, notaris.
(28616)

Uit een verzoekschrift gericht aan de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, blijkt dat de heer Sim, Yin Ke, zonder beroep, geboren
te Kuanchou (China) op 5 juni 1958, (rijksregisternummer 580605
587-38), en zijn echtgenote, Mevr. Cao, Zuanrong, zonder beroep,
geboren te Guangdong (China) op 6 april 1977, (rijksregisternum-
mer 770406 448-47), samenwonende te 9160 Lokeren, Stationsstraat 31,
W002, de homologatie hebben aangevraagd van de grote wijziging van
hun huwelijksvermogensstelsel naar het stelsel van zuivere scheiding
van goederen, vastgelegd bij akte verleden voor notaris André
Depuydt, te Rupelmonde (gemeente Kruibeke), op datum van
20 juni 2008.

Namens de echtgenoten Sim-Cao, (get.) André Depuydt, notaris te
Rupelmonde (gemeente Kruibeke).

(28617)

Bij verzoekschrift van heden, hebben de heer Van Bael, Gert Louis
Marie, geboren te Aarschot op 7 oktober 1968, identiteitskaartnum-
mer 0430 058356 29, nationaal nummer 68.10.07 269-49, en zijn echtge-
note, Mevr. Moortgat, Christel Josephina Paula, geboren te Willebroek
op 11 maart 1971, samenwonende te 2830 Willebroek, Mechelsesteen-
weg 332, aan de rechtbank van eerste aanleg van Mechelen, een vraag
ingediend tot homologatie van de akte houdende wijziging van
huwelijksvermogensstelsel, meer bepaald inbreng van onroerende
goederen en bijhorende krediet en hypothecaire volmacht door de
echtgenote in de huwelijksgoederengemeenschap, alsmede invoeging
van een keuzebeding bij ontbinding van het huwelijk door overlijden,
met handhaving van het bestaande stelsel, zijnde het wettelijk stelsel,
blijkens akte verleden voor het ambt van notaris Cadia Scheltens, met
standplaats te Willebroek, op 14 april 2008.

Willebroek, 2 juni 2008.

(Get.) C. Scheltens, notaris.
(28618)

Bij verzoekschrift van 17 juni 2008 hebben de echtgenoten, de heer
Mert, Salih, geboren te Kirka (Turkije) op 1 juli 1981, en zijn echtgenote,
Mevr. Ozyay, Tulay, geboren te Heusden-Zolder op 26 oktober 1980,
beiden wonende te 3550 Heusden-Zolder, Sint-Lutgardisstraat 9, tot de
rechtbank van eerste aanleg te Hasselt, een verzoekschrift gericht tot
homologatie van de akte verleden voor notaris Guy Verlinden, te
Heusden, op 17 juni 2008, houdende wijziging aan hun huwelijks-
stelsel, waarbij voornoemde echtgenoten, welke gehuwd waren onder
het wettelijk stelsel naar Belgisch recht, bij gebreke aan een akte
houdende vaststelling van huwelijksvermogensstelsel, dit wettelijk
stelsel behouden en Mevr. een inbreng deed in de gemeenschap van
een perceel grond gelegen aan de Veenderweg, Heusden-Zolder, met
bijhorende hypothecaire schuld.

Heusden, 20 juni 2008.

Namens de echtgenoten Mert-Ozyay, (get.) Guy Verlinden, notaris te
Heusden.

(28619)

Bij verzoekschrift van 17 juni 2008, neergelegd op de griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Gent, hebben de heer Luc Philemon
Louis De Backer, geboren te Sleidinge op 28 september 1952, en zijn
echtgenote, Mevr. Anne-Marie Albert Sierens, geboren te Sleidinge op
9 januari 1956, samenwonende te Evergem, Doornstraat 15, de homo-
logatie aangevraagd bij de rechtbank van eerste aanleg te Gent, van de
wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel opgemaakt door notaris
Thibault Van Belle, te Zomergem, op 17 juni 2008, houdende :

1. de inbreng door de echtgenote van eigen onroerende goederen in
het gemeenschappelijk vermogen;

2. de schrapping van het verblijvingsbeding en de contractuele
erfstelling in het huwelijkscontract van 13 april 1976, en

3. de inlassing van een keuzebeding bij de ontbinding van het
huwelijk door overlijden.

Zomergem, 19 juni 2008.
Voor de verzoekers, (get.) Thibault Van Belle, notaris te Zomergem.

(28620)

Bij verzoekschrift van 20 juni 2008 hebben de heer Magerman,
Jürgen, verpleegkundige, geboren te Gent op 12 december 1977, en zijn
echtgenote, Mevr. Van Quaethem, Evelyn Mariette Gerarda, bediende,
geboren te Tielt op 28 januari 1979, wonende te 9750 Zingem, Stations-
straat 22, de rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde verzocht om
hun wijzigend huwelijkscontract verleden voor notaris Jan Goeminne,
vervangende geas. notaris Floris Ghys, te Kluisbergen, wettelijk belet,
op 25 april 2008, te homologeren.

De wijziging betreft de inbreng in de gemeenschap van een onver-
deeld onroerend goed, alsmede de toevoeging van een beding van
keuze voor de verdeling van het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) Floris Ghys, geassocieerd notaris.
(28621)

Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

Bij door beide echtgenoten ondertekend verzoekschrift, op
29 mei 2008, voor gezien getekend door de griffier en ingeschreven in
het register der verzoekschriften, onder nummer 08/1026/B, werd ter
homologatie voorgelegd aan de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg
te Turnhout, de akte verleden op 29 februari 2008, voor notaris Laenens,
Eric, met standplaats te 2980 Zoersel, waarbij Nouwkens, Wouter
Hendrik Lucia, geboren te Lier op 22 augustus 1973, en zijn echtgenote,
Vandriesche, Joni Marie Josée Alberte, geboren te Oudenaarde op
11 oktober 1974, samenwonende te 2275 Lille, Vlimmersebaan 7, hun
huwelijksvermogenstel wijzigden.

Turnhout, 3 juni 2008.
De griffier, (get.) I. Sterckx.

(28622)

Onbeheerde nalatenschap − Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op 19 mei 2008 verleende de eerste B kamer van de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen, een vonnis waarbij Mr. Linda Aernaudts,
advocate en plaatsvervangend rechter te Antwerpen, kantoor-
houdende te 2000 Antwerpen, Frankrijklei 37, bus 12, werd aangesteld
als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen Adela Gustaaf
Christina Lenaerts, geboren te Antwerpen op 10 maart 1920, weduwe
van Leonard Bierbooms, laatst wonende te 2000 Antwerpen, Sint-
Jacobsmarkt 38, en overleden te Antwerpen, district Antwerpen, op
6 maart 2007.

Antwerpen, 10 juni 2008.
De griffier, (get.) A. Rasschaert.

(28623)
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Rechtbank van eerste aanleg te Brugge

Bij vonnis, in raadkamer uitgesproken door de zevende kamer van
de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, wordt Mr. Ferlin, Jan,
advocaat te 8400 Oostende, L. Spilliaertstraat 63, aangewezen als
curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen de heer Quet,
Georges Charles, geboren te Gent op 2 oktober 1924, destijds wonende
te 8400 Oostende, Zeelaan 97/001, overleden te Oostende op
31 december 2007, op wiens nalatenschap niemand aanspraak maakt.

Brugge, 19 juni 2008.

De hoofdgriffier van de rechtbank, (get.) P. Flamée.
(28624)

Tribunal de première instance de Marche-en-Famenne

Par ordonnance du 19 juin 2008, le tribunal de première instance de
Marche-en-Famenne, a désigné Me Laurence Renoy, avocat de rési-
dence à 6980 La Roche-en-Ardenne, route de Beausaint 29, en qualité
de curateur à la succession vacante de Hermal, Jacqueline Marie Jacob,
née à Düren (RFA) le 15 août 1957, décédée à Liège le 2 mai 2007, en
son vivant domiciliée à 6960 Manhay, rue du Vicinal 8, bte 1.

Pour extrait conforme : le greffier, (get.) L. Charlier.
(28625)
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